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அவல்‌ பாயசம்‌ க்கி ஏப்ரல்‌ 36, 1961 
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நரி வேட்டை வினு- 3 பந்தி 
காளத்தால்‌.... கோமு சுவாமிநாதன்‌ 
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புத்தாண்டும்‌ புதுவாழ்வும்‌ 
ஸ்மீழ்‌ பேசும்‌ நல்லுல்கமெங்கும்‌ பரவி வாழும்‌ தமிழ்‌ அன்பர்களுக்குப்‌ புத்தாண்டு 
வாழ்த்துக்கமாச்‌ சமர்ப்பிக்கும்‌. 
ததாண்டில்‌ பாரத மக்களின்‌ பில்லங்களில்‌ புது மகழ்ச்சி பொங்கப்‌ பெருக 
வேண்டும்‌ என்று இறைவனைப்‌ பிரார்த்‌ இத்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. 
பிறக்கிற புத்தாண்டின்‌ பெயர்‌ *பிலவ' என்பதாகும்‌. பிலவ என்றால்‌ ரூ௫த்து 
சூறிக்கும்‌ ஒரு சொல்‌. இந்தப்‌ பொருளை போட்டி இன்று ஆளும்‌ கட்சியிவிருப்‌ 
பவர்கள்‌, தவற்றுக்கு மேல்‌ தவறு செய்துகொண்டு ரத்து றார்கள்‌. 
பிரதமர்‌ நேரு உள்நாட்டு விஷயத்தில்‌ எவ்வளவு சுழுப்பமானா கொள்ளகைகள்க்‌ 
கடைப்பிடுத்நு நாட்டு மக்களின்‌ வாழ்க்கையைக்‌ கஷ்டநஷ்டங்களுக்கு உள்ளாக்கிளுலும்‌, 
வெளிநாட்ட விவகாரத்தில்‌ அறிவுத்‌ தெளிவும்‌ சாமர்த்தியமும்‌ இறுமையும்‌ கொண்டவர்‌ 
என்று ராஜாஜி சொல்லிவந்தார்‌. கேருஜியின்‌ வெளிநாட்டுக்‌ கொள்கையில்‌ தவறு 
காண்பவர்களிடமமேல்லாம்‌, நேருஜிக்காகப்‌ பரிந்து பேசிவந்தார்‌. நேருஜியின்‌ வெளி 
நாட்டுக்‌ கொள்கை சரி என்று வாதாடி வந்தார்‌. நேருனி நமது வட எல்லையைக்‌ 
காப்பாற்று ருஷ்ய விமானங்கள்‌ மட்டுமின்றி ரூஷ்ய விமாணிகமாயும்‌ பரிந்து அனமுக்து 
நமது விமாணிகளுக்குப்‌ பயிற்சி அளிக்கிளுர்‌ என்று. கேள்விப்பட்ட பிறரு, நேருஜியின்‌ 
இந்துச்‌ செய்கை வியப்பாக இருக்கிறது என்றும்‌ நேருறியைப்‌ பற்றித்‌ தாம்‌ வைத்திருந்த 
_ முறுப்பு மிகத்‌ நாழ்ற்நு வீட்டநாகவும்‌ கூறினார்‌ ராஜாஜி. மதுராந்தகத்ூல்‌ ப௫ளுயிரம்‌ 
பேர்கள்‌ கூடியிருந்த பொதுக்‌ கூட்டத்தில்‌, ராஜாஜியே இப்படிக்‌ கூறவேண்டு மென்றால்‌, 
வணி விவகாரம்‌ எவ்வளவு மோசமான நிலைக்கு, ஆபத்தான நிலைக்கு வந்துவிட்டது 
என்பதைப்‌ புரித்து கொள்ளாலாம்‌ ! 
உள்நாட்டு விவகாரத்தில்‌ ரீலை எப்படியிருக்கிறது என்று பார்க்கலாம்‌. 
சென்று ஜந்து ஏயண்டுகளாக எனம மக்கள்‌ அன்றாட வாழ்க்கைக்கு அதுஇயா 
வயமான பொருள்களின்‌ விலைகள்‌ எறி வருகின்றன என்று கூக்குரவிட்டு வரு 
கன்றனர்‌. இவை போதாவேன்று டந்து வ பட்ஜெட்டில்‌ எழை மக்களின்‌ அன்றாட 
உபயோகத்துக்குரிய பதாக பா ன்னும்‌ பல பொருள்கள்மீதும்‌ மறுமுக 
ரி எரானமாக விதித்து விட்டார்கள்‌. அதன்‌ காரணாமாக, எல்லாப்‌. பண்டங்‌ 
களின்‌ விலைகளும்‌ ஏகத்காறுக உயர்ந்து வீட்டனா! **இஙோ கட்டுப்பற்த்துகிமோோம்‌. விலை 
வாசிகளை உயர விடமாட்டோம்‌'' என்று வாய்ச்‌ சொல்லில்‌ வீரம்‌ பேசுவதும்‌ நிற்க 
வில்ல. விலவாசிகள்‌, வர்களது வறட்டு விரப்பேச்சுக்கு மியாமல்‌ கூயர்ந்தது 
உயர்ந்தபடியே இருந்து வருகின்றன. இல தப்பற்றி இப்போது ஆளும்‌ கட்டியின்‌ பசும்‌ 
பேச்சுத்தான்‌ உலூல்‌ எங்கும்‌ ௪ண்டீம்‌ கேட்டும்‌ இராத அதிசயப்‌ பேச்சாக இருக்கிறது. 
புதுதில்லியில்‌, நிருமந்திரி மொரார்ஜி தேசாய்‌ தலைமையில்‌ காங்கரஸ்‌ பார்னி 
மமெண்டரிக்‌ கட்டு விலைவாரிகளின்‌ உயர்வைப்‌ பற்றி இரண்டு மணி நேரம்‌ சுவையாக 
ஸிவாதம்‌ நடத்திவிட்டு, இதற்கெல்லாம்‌ காரணம்‌ இரண்டாவது ஐந்தாண்டுத்‌ இட்டம்‌ 
அரம்பமானயோது, இட்டத்தை ஆரம்பித்தால்‌ இங்படி விலைவாகிகள்‌ உயரும்‌ என்று 
எதர்பார்க்காததுதான்‌ என்று பேசி முடித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
பல்லாயிரங்‌ கோடி ரூபாய்கள்‌ அயல்‌ நாந்களில்‌ கடன்‌ வாங்கீப பணாத்தையும்‌, 
நாகக்‌ அச்சகத்துந்‌ காங்தப்‌ பணாத்னகுயும்‌ புழங்கவிட்டால்‌ நாப்பூல்‌ விலைகள்‌ ஏறும்‌ 


ன்‌ 


என்பது பொருளாதாரத்தில்‌ வார்தா" 
வகுப்பிலிருக்கும்‌ மாணவனுக்கும்‌ இத: 
ம்‌. ஆனால்‌ இன்றைய ஆளும்‌ வர்க்கத்‌ 
னர்‌ அந்த அடிப்படை அறிலவின்றித்‌ 
இட்டம்‌ வகுத்திருக்கிறார்கள்‌. இப்படிப்‌ 
பட்ட மகா மேதாவிகைப்‌ பதினன்கு 
ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்‌, நஇனியும்‌ 
பதவி வக்க அனுமதிக்கலாமா 7 
சோஷலிஸம்‌" என்று ஒரு மோசப்‌ 
பேச்சு படர்‌ ஓயாமல்‌ பேபி வருவ 
ரூர்கள்‌-- பணக்காரர்களை ஏழைகளாக்கி 
சமத்துவத்தை ஏற்பஇுத்தப்‌ போவதாக! 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ சுடைடப்பியுக்கும்‌ சமத்‌ 
துவம்‌ என்ன வன்பதைச்‌ சென்று வாரம்‌ 
இருவல்லிக்கேணியில்‌ ராஜாஜி பேசிய 
போது விளக்கிளுர்‌. 
காந்தி மகான்‌ கப்பு வரியை ரத்து 
செய்யவேண்டும்‌ என்று சத்தியாக்கிரகம்‌ 
செய்தார்‌. ஒருவன்‌ பணக்காரன்‌ என்ப 
தற்காக உப்பை அஇகமாக உபயோகிப்ப 
லை, எழை என்பதற்காகக்‌ குறை 
வாக உபயோகிப்பதில்லை. ஏழை பணக்‌ 
காரன்‌ எல்லாருமே சமமாகத்தான்‌ உப 
யோகிக்கிறார்கள்‌. ஆகவே உப்பின்மேல்‌ 
வரி விதித்தால்‌ ஏழை பணக்காரன்‌ இரு 
வருமே சமமாக வரி விதிக்சுப்படு 
கிழுர்கள்‌. இது அறீது, இந்த உப்பு வரி 
நீக்கப்படவேண்டுசமென்று போராடியார்‌. 





2 கமர்‌ ஜவாஹர்லால்‌ நேருவின்‌ 
தற்தையாறான பண்டிகு மோதிலால்‌ 
தேருவின்‌ நாரருவது பிறந்தநாள்‌ சென்ற 
வாரம்‌ ம்தேதி புது இல்லியில்‌ உதவி 
ஐனாதிபதி டாக்டர்‌ ராதாகிருஷ்ணன்‌ 
தலைமையில்‌ கொண்டாடப்பட்டது. 

பண்டித மோதிலால்‌ நேரு பாரத 
தாட்டு விடுதலை இயக்கத்தில்‌ முன்னணி 
யில்‌ தின்றவா்‌. மிகுவாஇகளின்‌ முக்கியத்‌ 
தலைவராக இருந்தார்‌. காத்தி மகான்‌ 
தோச] விருதலைக்காச 
மசத்தான இய ரகங்கள்‌ 
பப பவண்டும்‌ என்று 

சான்னபோது, அதற்குச்‌ 
சற்றும்‌ தயங்காது, மிதாழிலை 
யும்‌ செல்வத்தையும்‌ துறந்து 
சத்தியாக்கிரக யக்கத்றுல்‌ 
ஈடுபட்டுச்‌ சிரை சென்றார்‌. 

பாரத நாட்டின்‌ பெரிய 
வழு்க்கறிஞ ர்‌ என்றும்‌, 
பெரும்‌ பணக்காரர்‌ என்றும்‌, 
மேற்கத்திய வாழ்க்னக 
முறையை மேற்கொண்டவர்‌ 


ப்‌ 











அனல்‌, இன்று காத்திலியின்‌ பெயரைச்‌ 
பர்‌ மாட்ணவ்‌ க சாக வந்துள்ள 
சார்க்கார்‌, எனம மக்களும்‌, பணக்காரர்‌ 
களும்‌ சமமாக உபயோகிக்கும்‌ உணவுப்‌ 
பண்டம்‌ முதலியவற்றிற்குச்‌ சமமாசு வரி 
விஇத்திருக்கிறார்கள்‌! இந்த மறைமுக 
வரிப்‌ பண்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஏழை பணக்‌ 
காரர்‌ என்ற பேதமின்றி உபயோரல்க்கப்‌ 
பட்டு வரும்‌, அதனால்‌ வரிப்‌ பளு எழை 
பருக்கு அஇகம்‌ அகும்‌. ஏஎனழகளால்‌ இவ்‌ 
வரிகள்‌ தாங்கக்கூடியவையல்ல! பணக்‌ 
காரர்களுக்கோ, கடுகளவு கனம்‌ கூட்‌ 
இராது இதுதான்‌ ஏழைகளுக்கு தன்மை 
சய்யவே வத்துள்ளா காங்கிரஸின்‌ 
சோஷலிஸம்‌! 
மொத்தத்தில்‌ காங்கிரஸ்‌ பல விதங்‌ 
கனில்‌ மக்களை எமாற்றுப்‌ பார்க்கிறது. 
இதனைப்‌ பாரத மக்கள்‌ புரிந்து கொண்று 
மித்தெதழவேண்டும்‌. மக்கள்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டு விட்டார்கள்‌ என்பதற்குரிய 
அறிகுறிகள்‌ ஆங்காங்கு காணப்படுகின்‌ 
ஸ்ர்ன ஆறுல்‌ அது போதாது. தன்ளனுாச 
விழித்துக்கொண்டு விட்டார்கள்‌ என்பத 
னைப்‌ பிலவவருஷத்தில்‌ காட்டவேண்டும்‌. 
“பிவை' வருஷம்‌ குதித்து ஒடி முடி 
குற்குள்‌ இன்று ரசமணி களும்‌ சுட 
சியை ஒட்டி விட்டு, நல்லதொரு புதிய 
கட்சியைப்‌ பதனியிலிருத்து வேண்டும்‌. 










என்றும்‌ பெயர்‌ எடுத்த அவர்‌, காந்தி 
மகானின்‌ இயக்கத்தில்‌ சேற்துபிட்டார்‌ 
என்றதும்‌ தேசம்‌ அவருடைய இயாசகுதி 
தையும்‌ துணிவையும்‌ கண்டு. அதிசயம்‌ 
அடைந்தது, அதுவே தேசத்தில்‌ பல்லா 
யிரச்‌ கணக்கானவர்கள்‌” இயாக வாழ்‌ 
வாழத்‌ துணிச்சல்‌ அளித்தது. காந்தி 
மகான்‌ தேச விடுதலையை வாங்கிக்‌ கரு 
வார்‌ என்பனத அவ்வளவு செெளிவாகக்‌ 
கண்டார்‌ மோதிலால்‌ நேரு, 
அவர்‌ அந்தாட்களில்‌ இல்லி 
சட்ட சபையில்‌ ஆற்றிய 
பிரசங்கங்கள்‌ மறக்க முடி 
யாதணையயாகும்‌. 
மாதிலால்‌ நேரு ஆசார 
அனுஷ்டானங்களைக்‌ கைவிட்‌ 
டவர்‌ என்‌ ம்‌ அத்தரங்்‌ 
கத்தில்‌ வப்‌ இ பங்வள்ல 
டவராக இருந்தார்‌. அவர்‌ 
மறையும்தறுவாயில்‌ காயத்ரி 
மந்திரத்தை ஜபித்துக்‌ 
கொண்டே யிர்‌ நீத்தார்‌ 
என்று பிரதமர்‌ கூறியதாக 


டாக்டர்‌ ராதாகிருஷ்ணன்‌ அன்றைய 
கூட்டத்தில்‌ பெதெரின த்தார்‌. 

மோதிலால்‌ மேருவின்‌ நூற்றாண்டு 
விழா ஏப்ரல்‌ 6ந்‌ தேதியிலீருநது மே 8ந்‌ 
தேதி வரை கொண்டாடவும்‌, அவர்‌ 
பெயரால்‌ ஞாபகார்த்தங்களும்‌ தீனைவுப்‌ 
பரிசுகளும்‌ எற்படுத்தவும்‌ ஐனாதிபதி 
ராஜேந்திர பிரசாத்‌ அவர்ககாத்‌ தலைவ 






சித்தமல்லீ கனை 


ஹ்ஞ்சை இல்லாவிலுள்ள சித்தமல்லி 
என்று சணரிலிருற்து சில ன ர. 
ஏப்ரல்‌ சந்‌ தேதி ராஜாஜிக்கு எ 
கடி கத்தைக்‌ கிழே பிரசுரித்திருக்‌ 
**துத்துனமுயாலம இயக்க காலம்‌ க 
மகாத்மா காந்தியடிகளின்‌ தையில்‌ 
நடத்து வலவேது சுதந்இாரப்‌ போராட்டங்‌ 
களில்‌ இவ்வரி பூரணமாகப்‌ பங்கு கோண்டு 
செயல்‌ புரிந்து வத்திருக்கறது. கள்ளுக்‌ 
கடை மறியல்‌ கானத்தில்‌ கங்கா ப திட்‌ 
ருக்கு வரவேற்காப பாக்கியம்‌ பெற்றோம்‌. 
சமீப காலத்தில்‌ காங்கிரஸ்‌ ஸ்தாபனத்‌ 
இன்விபரிதப்பொக்கு க. ரணமாகத்தாங்கள்‌ 
சுகுற்நிரக்‌ கட்டி நிறுவிய ச இங்குள்ள 
நாங்கள்‌ அனைவரும்‌ மனம்‌ பூர்வமாக வர 
நக! அதிகச்‌ சுதந்திரக்கட்ரியில்‌ இங்குள்ள 
காங்கிரஸ்காரா களாயிருத்த கமர்‌ 
பு ர அங்கத்தினாரகளாகள்‌ சொத்துள்‌ 
ளார்கள்‌, தங்கள்‌ அறிக்கையைக்‌ கண்‌ 
ணஹற்று அடியிற்‌ கையொப்பமிட்டின்ள 
நாங்கள்‌ எங்களாவான சிறு தொகையைத்‌ 


ராகக்‌ கொண்டு ஒரு சுமிஃடி ஏற்படுத்‌ 
குப்பட்டிருக்கிறது. பத்து லட்சம்‌ ரூபாய்‌ 
திரட்டவும்‌ திட்டமிட்டிருக்கிறார்கள்‌. 
மோதிலால்‌ நேருவின்‌ ஞாபகார்த்த 
திதுக்குப்‌ பணம்‌ அணறுப்ப வேண்டிய 
னப்‌ பொருளாளர்‌, மோதிலால்‌ 
ண்டு விழாக்‌ குமிட்டி, 89, 
பார்லிமெண்ட்‌ ஹவுஸ்‌, ப பதுதுக்லிட்‌ 


நேர்தல்‌... நிதிக்காகத்‌ “தங்கள்‌ பே க்ளு 
அனுப்பியுள்ளோம்‌. மெலும்‌ சுதத்திரக்‌ 
கட்சியின்‌ லட்ரியம்‌ பூர்த்தியாகும்‌ நிலை ஏற்‌ 
படத்‌ தங்கள்‌ தலைமையில்‌ எங்களாலான 
சேவை புரியத்‌ தயாரா யிருக்கிறறோம்‌. 
தாங்கள்‌ தீண்ட காலப ஜீவித்திருந்து, தப 
நாடு அடைந்த பூரண சுதந்தர த்தின்‌ பயனை 
மக்கன்‌ அடைய அருளுமாறு சர்வவல்லமை 
யூள்ள ஈகவரனை வேண்டும்‌." " 
கடலூர்‌ மகாநாடு 
ப தத்திரக்‌ கட்சியின்‌ தெ ன்ஞார்க்காறு 
மாவட்ட மகாதாரடு கடலூரில்‌ வருகிற 
8ம்‌ தேதி கறப்பாக தடக்க ஏற்பா 
டாகி வருகிறது, சுதந்திரக்‌ கட்சித்‌ 
தலைவா்‌ ஆசார்ய ரங்கா, ஆற்இர சுதந்‌ 
இரக கட்சித்‌ தலைவா்‌ பி. ராமச்சந்திரா 
மராட்டி, இரு சா. கணேசன்‌ மற்றும்‌ 
பலர்‌ மகாநாட்டில்‌ கலந்து மிகொள்‌ 
இருர்கள்‌. அன்று மாலை நடக்கவிருக்‌ 
கும்‌. பொதுக்‌ கூட்டத்தில்‌ ராஜாஜி 
இருர்‌. 


சுதந்திர நிதி 


௪. அர்‌, தாராயணன்‌ [110 
ரஈ. பால ன்‌ [110 
ஸ்ரீமதி ௮ ம்லு அம்மான்‌ ப்ர 


பூ. யாண்யம்‌ அய்யங்கமர்‌ 
சிரஞ்சிவி சந்திரெபெளளி 
எஸ்‌. எம்‌, எம்‌. பில்லை 
ஏ. வி. வி. மு்தளியார்‌ 


ட த. 

நு ஸ்ம டே நத ஸூ ரர நத ந்த ந்து 
ம்‌ 
ட்‌] 


பர்‌, எல்‌. ராஜாராம ஐயர்‌ ப்பி 

ஒரு சம்சாரி ப்பி 

ஆர்‌. கிருஷ்ணமூர்த்தி 00 
இித்துமனல்வி அன்பர்கள்‌ 2 


ச. கிருஷ்ணசாமி அய்வர்‌ 
டாகடர்‌ கே. கவ்யா அராரமன 


வ்‌ 

ய்‌ 
சாஸ்‌. கிருஷ்ணரும்‌ த்இ அய்யர்‌ ப்‌ மம 
கமலம்‌ 2 ற 
எஸ்‌. வி. ராமசாமி ஐடா 2 மிய 
சர்ஸ்வ இ ச மர 
எண்‌. உல்கமணன்‌ ர ப்பி 
எண்‌. ணி. கல்யாணகரற்தரமய்வார்‌ பி யம்‌ 

்‌) 


எஸ்‌. சனயியப்ேம்‌ ப்ப்‌ 


[கிறி விருந்து சிகி] வரை 


ஞானாம்பாள்‌ க யியி 
எஸ்‌. வி, ப்காகண்டராமய்யர்‌ ர்‌ ம்ம 
மங்களம்‌ டசி ரிய 
எஸ்‌. சேஷ அய்யர்‌ ம ம்ம்‌ 
டி, எண்‌. ராமகூார்த்தி ஐயர்‌ வட்டம்‌ ரிமி 
எஸ்‌, வெங்கடராம வாத்தியார்‌... மார 
எஸ்‌. அண்ணாசாமி அய்யங்கார்‌ ம்‌. ரி 
கூ. ராமசேஷய்யார்‌ 1 மப்‌ 
எம்‌. சீனிவாச வரதன்‌ மயி 01 
மேக. சுண்ணன்‌ உம்மி மம 
கடம்‌ கோதண்டராமய்வயர்‌ மாடமிம்‌ மிர 
்‌. ஆர்‌. ராமதூர்த்து ய்டதி மிமி 
எஸ்‌. நாகசாமி வடம்‌ மிய 
4, ர ரா வட்டம்‌ மிமி 
டத்‌ ம அய்யர்‌ வடம மிய 
கவேணுகோபால்‌ வடம ம 

ற எம்ன பாக வட்டி மிமி 
14-12-0947 முதல்‌ 8-கி-மி1 நுடழுய  சிசீச்ச்‌ 02 
பெகாத்த வரவு சகச 028 


குதற்திரக்‌ கட்ரிக்காகப்‌ பண பணை செய்கிறவர்கள்‌ ஸ்ரீ ராஜாஜி ௦/5 கல்கி 
காரியாலயம்‌, சென்னை - 10 என்ற விலாசத்துக்கு அனுப்பலாம்‌. 


 -- அண ண ணை | அணா அன வட எம என்ட கை அண்ட ன னை பக ன ரோ அ த அ லை வர 


ஃ. கெடா 


பக்‌ 1 
கிதது. 1) 


* 0 க௩றாறந 


(பி வொர்கம்‌ ரம ரேவ்‌ 4 
ரீ 112 
121 நெகமம்‌ ரகர 





ணம பண கனக! எடம்‌ 4 மானயாயாயாயயயாயாம ல. ம வனை துவம்‌. எனகன. பதமா... எணனனன்‌- எனனை பாகனனா மனனம்‌. எறனை அன எனனை. பனானா எ மனகப பன ம. 


நர்ஷே பர்க்க நற 


பாங்க்‌ பேநாாயாககோத நாற, 


மங்கி பியி, ரதராாறா தங 


பம்மி மம்ஙா்பாபம்‌ 


ு.௰,வ்காராா ௬00. ௫ோோேலல பா. 





ப்றிப்கா கம்‌ 


கேஙறோக - த, நரஹரி வாம 

[23] நந - 10-த, நரச்சதாறயுல் க 117௪ 
நந்தர்‌ - நததர்மாம்‌ நியப்ரிக்றருக, சேமரப்பரகர்க 
தந - 8/1, கே்கம்ரவி 11௦௧ம்‌ 





னை சகாகான பாணனை அணை ணக மனகன 1). கனகன்‌ எனற மாண லு. கணமான எ லு மா த. ட்‌ 


மா.பா 


ப்‌ 


ந்‌ 

ந்‌ 
ட்‌ 
எ 

இ 


நி 
| 
| 


010104 மம. 


ர்‌. ள்‌ தயோதனத்தை வழி 
க, க தது ம்‌ கா 
காமகோடி பிடத்தி ன 
பகவத்பாதகரிலிருத்து பல மகனிீ 
யர்கள்‌ தோன்றி மக்களை தல்வழிப்‌ 
படுத்தி யிருக்கிறார்கள்‌, மிசக்ற 
தாற்றாண்டின்‌ பின்பாதியில்‌ நாற்ப 
தாண்டுகள்‌ இவ்வாறு அருட்‌ 
செசல்வக்தை வாரி வழங்கியவர்கள்‌ 
ஸ்ரீ மகாதேவேத்திர சரஸ்வதி 
சுவாமிகள்‌! பீடத்தின்‌ அறுபத்‌ 
தைந்தாவது ஆசாரியர்கள்‌, தமது 
மனத்தை கசப்படுத்திக்‌ கொண்ட 
கோமி, பிறர்‌ மனத்தையும்‌ கவரத்‌ 


திமுத்த "பக்த மனே வசங்கர ராக 7. 


இருத்திருக்கிறார்‌ அந்த சங்கரகுரவர்‌. 

பல தலையுறைகளாகச்‌ சமயம்‌, அரசியல்‌, 
சமூசசேவை, கலை யாவற்றிலும்‌ அளவற்றஆற்‌ 
தல்‌ பெற்ற தீர்‌ அற்‌ தணக்‌ குடும்பப்‌ இருவிடை 
மருதரரில்‌ இருந்து வந்தது. இச்ருலம்‌ செய்த 
திவப்பயகைப்‌ பிறந்த "மசாலிங்கம்‌ யாலப்‌ 
பருவத்திசகேயே உடலாலும்‌, உள்ளத்தாலும்‌ 
அறிவாலும்‌ உயர்த்து வினங்களுர்‌, ஐந்தாம்‌ 

(பண்டில்‌ உபநயனம்‌ பிசெய்வித்தார்கள்‌. 

ரம்மசரிய நியமங்களை வழுவாது காத்து, 
தமது ட க ங்வ எண்ட பீராயத்தியேயே 
க்ச்டற்‌ கயறு பண்டிகராணாரி புர மகா 
லிங்கம்‌. இவரது புத்தி நுட்பமும்‌, விதிையி 
க்ன்ன ஆர்வமும்‌, அசாரறும்‌, அள்பு இதய 
மம்‌ அம சு காமகோடி பீடாதிபதிகளாக 
விளங்கிய ஸ்ரீ சந்திரசேகரேந்திர சரஸ்வதி 
குவாமிசளில்‌ கவனத்தைக்‌ சவரித்தன. அற்கு 
மகான்‌, பூரீ மகாலீங்கம்‌ எவ்வளவோ சேய்ய 
வசலவர்‌, மசய்ய வந்தவர்‌ என்பளத உணர்த்‌ 
தார்‌. அவ்வளவுதான்‌! 7சக]-ம்‌. அண்டு 
சத்தியாச ஆசிரமம்‌ பேற்று காமகோடி பிடத்‌ 
துக்கு அதிபஇயாளூர்‌ ஸ்ரீ மகாலிங்கம்‌. புரித்‌ 
இம்‌ புரியாத புதிராக, அருவுருவாக, மகா 
சங்கமாக இருந்தவர்‌ எங்கும்‌ ஒனிபரப்பும்‌ 
ேவராகி, மகா தேவேந்திர சாள்வஇசளால்‌, 
நய்லறம்‌ தழைக்கச்‌ செய்தார்‌, பூரி ஐகற்தாத 
க்ஷத்திரத்திலிருந்து இராமிமேகவரம்‌ வளர 
யில்‌ இக்விஐயம்‌ செய்தார்‌, விஜய நகரத்தின்‌ 
மன்னர்‌. ஆனந்த கஜபதி 
இச்துறனி கேத்தனர 
யானைமீதமார்த்இி கர்வலம்‌ 
நடத்தி, தாமே சாமரம்‌ 
வீர்ர்‌. ெொப்பினி, 
பித்காபுரம்‌, வேங்கடசீ ரி, 
காண ஜஸ்‌ இ, புதுக்‌ 
பேோகோட்டை, சிவகங்கை, 
தஇராமதாதபுரம்‌ நூகலிய 
ராதியங்களின்‌ மன்னர்கு 
ளெல்லாம்‌ சுவாமிகள்‌ க்குச்‌ 
சேவைசேய்து பேறுபெற்ற 
னர்‌. மாக்களும்‌ அவரது 
இவ்வியத்‌ இருமி ருவியம்‌, 
தவத்‌ திருமொழிகளிதாம்‌ 
அவர்‌ மனம்‌ குவிந்துபுரியும்‌ 
வழிபாட்டிலும்‌ உன்ளுரு 
கிப்‌ போனார்கள்‌. அவரது 
ஆதரவின்‌ கீழ்‌ அநேக அறம்‌ ! 
பயணிகள்‌ நடைபெற்றன. 





அ. கல நச ம அது ர்‌ 
பனம்‌ கவததத 








வண்ஃம 


ச ப்‌ 
்‌ ்‌ இணி 
ன ன்ட்‌ வ வை ்‌ சச்சி 
5. இத்த பகம்‌. * 
ற ந 2 ப றில்றுப்ப்‌ 
] ப்‌ ப 1 


ற்‌ 


்‌ நயம்‌. 





அந்து தாளில்‌ அறிஞர்களின்‌ அராய்சிரிக்‌ 
கூடமாகவும்‌ விளங்கியது புரீமடம்‌, பஞ்சாங்க 
சகணன முறையில்‌ இரு சாராருக்கிடையே 
யிருத்து சர்ச்சை ஸ்ரீ சுவாமிகளின்‌ நான்னரே 
விவாதிக்கப்பட்டது. * கும்பகோணம்‌ மடத்‌ 
துப்‌ பஞ்சாங்கம்‌" தோன்றியது இ.கன்‌ பின்யே. 
சவ மனமையைக்‌ கேட்டுக்‌ சேட்டு மரழ்‌ 
வதிலும்‌, சற்றும்‌ குறைவின்றி ஸ்ரீ இரிபர 
கத்கரி சபோத சத்நிரமெளளீகவானைப்‌ பூறிப்‌ 
பதிலும்‌ சுவாமிசளுச்கு அளவற்ற ஈடுபாடு, 
தாம்‌ உலகில்‌ செய்ய வேண்டியதெல்லாம்‌ 
செய்தாயிற்றெறெனசி கண்டார்‌. கவாமிகள்‌, 
இனை யாற்றங்குடியில்‌ ககலாஸநாதகர்‌ அலயத்‌ 
 ணிடமிகுற்கு ஒு நாள்‌ அவர்‌ மூட்புகராயி 
ஈந்த ஒரிடதிதைக்‌ சுமக்பிகனக்‌ சேட்டபோது 
அதன்‌ பொருள்‌ யாருக்கும்‌ புரியவில்லை, 
பங்குனி மாதப்‌ பிரதோஷக்களன்று, தாம்‌ 
"பசல்ல'யாகக்‌ கருஇ வளர்திகு வில்வமாரத்‌ 
இன்‌ அதளத்நுனுல்‌ ஈசனை அர்ச்ரித்து அவர்‌, 
' இத்தளத்இினால்‌ பூஜிக்கும்‌ பாக்க்யம்‌ இனி 
இல்லை" என்றூ கூறியபோது அவள்‌ கருக்து 
ஒருவாறு புலப்பட்டது. அன்றிரவு அவா்‌ 
வியக்தமாகவே கூறி விட்பார்‌? *வந்து 
காரியம்‌ ஆகிவிட்டது, அம்பாள்‌ மந்தஹாஸத்‌ 
கடன்‌ இரண்டு கைகளையும்‌ நீட்டி அனழுக்‌ 
இருள்‌" என்று, மறுநாள்‌ காலையில்‌ தடாகதீ 
இன்‌ கரையில்‌ கிழக்கு முகணாக விற்று, 
இயானித்தபடியே பாம்‌ 


சியா ருனளில்‌ கரைத்து 
போனார்‌. அவரி மேரிநி 
தெடுத்த இடத்திலேயே 


அவருக்கு ஆனவம்‌ எழும்‌ 
பியது, இறுதி காச்சவறை 
நுறைவனே நினைவாச 
இரந்ச அத்த மகா புருஷ 

ன்‌ எழுபத்தியோராவது 
ஆராதனை இந்தப்‌ பங்குனி 
அமாவாசை யன்று 
இரையாற்றங்குடியி லுள்ள 
அவரது அுிஷ்டானத்தில்‌ 
தடைபெற்தபோது பக்தி 
சிவ்ள்ளம்‌ ததும்பியது, 
புரி காமஙீகோொாடுி பிடத்கின்‌ 
வழிவந்த நிரு தவசி செல்‌ 
வர்களின்‌ வருகையால்‌ 
அப்போது அத்தலம்‌ 
மேலும்‌ புனிதமடைத்தது. 


(1. திணை | 
"ர ிகுகுக்௧௧| 


வண்கை கவகவா எ 








 நாஜாரி! ப ட்ப ்‌ டண வ சி ட ்‌ க ண வ்‌ ர ட த 
அபிசுிபன்‌ கியாம அணங்புப்‌ பாவ்கினிட அிவுன்‌ 
்‌.்‌ ய்‌ டு நி ௬ ்‌ _ ப [உ டி ட்‌ 
திகழு தாரிணி மம்‌ கிணறும்‌ அடம்‌ கிபபப அப 





ட்‌. கு ன ள | ஸ்‌ 
க அர்ப்ுகா டினா கு ௮ 


ர்‌] 








நிதா சமி கர்மிம பாறாயியரா 


வரி 








்‌ ந ப ப] ட 
க்‌. [] ௩ | மி ] ணி ட ்‌ 
"ஐ ர வ] இ. ர ர்‌ கா டன... 
[ஆட , ப்‌ பர்பி கப்ஸ்‌ ட்‌ ்‌. ரர இர 
| ட்‌ ட்‌ ட ௫ ஸ்‌ ம அவத ட அவி ட பு டள 
வணி ந ட] டீ ய ட | கீ 
ட்‌ ஒது அத அடம்‌ த்ரி 
யூ ்‌ ட இது. ட்‌ ட்ட | 

2 ம்‌ 

௫ 
ப்‌ 











வெளிவந்து விட்டது. 
புது வருடப்‌ பிறப்பன்று 


"கல்கி" யில்‌ வேளிவத்து பல்லாயிரக்கணக்காண 
வாசகர்களின்‌ பாராட்டுக்களைப்‌ பெற்று 


அகிலன்‌ எழுகிய சரித்திர நாவல்‌ 
வேங்கையின்‌ மைந்தன்‌ 
விலை ரூ. 13-50 


பஇவுத்‌ தபால்‌ மூலம்‌ பெற விரும்புயோர்‌ ரூ, 13-00 முன்‌ பணம்‌ (14. 0] அனுப்பவும்‌ 


அணதனா ரை வகார தச கர நரன ரானா நாளா வனாக கன பாவ அணக கனை பகை அகவ கை அவக அளை கை கைக கைக கை கக பககக 


பழனி பிரசுரம்‌ 
3, பைகிராப்ட்ஸ்‌ ரோடு, இருவல்லிக்கேணி, சென்னை -5 


இலங்கையில்‌ கடைக்குமிடங்கள்‌ - 


1, இரு டி. தம்பிது துரை, னவ சகவத்த்‌ ரோடி, யாழ்ப்பாணாம்‌ 
. இரு ராமு நாகலிங்கம்‌, 14, இரிகோணா மலைத்தெரு, கண்டி 
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்‌ 
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தருவாவடுதுை ற அ தனம்‌ 
மாயூரம்‌ ஸ்ரீ அபயப்பிரதாம்பிகா, சமேத 





ஸ்ரீ மாயூரகாதசுவாமி கோயில்‌ 
அஷ்டபந்தன 
மகா கும்பாபிஷேகம்‌ 
பிலவ வருஷம்‌ சத்‌இரை மாதம்‌ 18-க்‌ தேது 9-4. [001 


மவன்ளிக்கழமை காம மணி 7-டிக்கு மேல்‌ 8ேசக்க்குள்‌ 


அஷ்டபந்தன மகா கும்பாபிஷேகம்‌ நடைபெறும்‌ 























பீஞ்சூர்‌ ப ழ்ப்ப்தய்ம்‌ (வயது) பள்ளி! கூடத்தில்‌ ம்‌ (இருக்கும்‌ 


பபோதே, தான்‌ ஓ ஒரு ॥ பத்திரிகைக்கு ஆசிரியா்‌ ஆக வேண்‌ றம்‌ என்‌ ப 
ஆசைப்பட்ட வன்‌, சென்னையில்‌ பல மாதங்கள்‌ அலைந்தும்‌ யாரும்‌ 
அவரனை எடுத்துக்‌ கொள்ளவில்லை பேன்று தானே ஒரு இன்ன அச ௬ம்‌ 
கூடம்‌ வாங்க அவனே பத்திரிகை ஆரம்பித்து விட்‌! ரான்‌, தகப்பளுப 
இந்து விட்டபோ து விட்டுப்‌ போன ஒரு நிலம்‌, அதை விற்றுவிட்டு 
எழுத்த பணத்தை இந்த அச்சுக்கூட த்‌ 1 போட்டான்‌. 
தாயார்‌ எவ்வளாமீவா சோல்னிப்‌ பார்த்தா ன்‌ 1 வண்டாம்‌ 

ந்த னியாபாரம்‌. நல்ல நிலத்தை, அதிலும்‌ பிதுரார்ஜீத நிலத்தை 
யாராவது விற்ப ார்களா *7 பணம்‌ எத்தனை நாட்‌ கன்‌ சா சுவதம்‌ ? ? நிலம்‌ 
அல்லவோ ஸ்தீரம்‌, என்னவோ பைத்தியக்கார வேலையில்‌ இறங்கு 
கருவே 7 என்று துயரப்பட்டுச்‌ மிசாள்ளிப்‌ பார்த்தா ன்‌, நாராயண்‌ 
சாம்‌ கேட்க விலை, அவ னுக்கு இருந்த ஆசையும்‌, ப ந்திரி கை உலகத்‌ ்‌ 
அபப்‌ ஆ உப்ப வாரண வ்‌ ப்‌ ॥ கழ்‌ (சிபர்‌ இறு, ட குட ன்‌ பயணி மும்‌ சபற தத்த ம 
ன லாம்‌ என்று அவனுக்கு இருந்த நம்பிக்கையும்‌ தாயாருக்குத்‌ 
தரியா து. 

வேலைக்கு வேண்டு ய ஏற்பாடுகளெல்லாம்‌ முடி த்துக்‌ கொண்டு 
அிபரிய ஒரு இறப்பு விழாவும்‌ எற்பாடு செய்தான்‌, தளர்வலம்‌, சங்கீதக்‌ 
கச்சரி எல்லாம்‌ வேகு தடபுடலாக 
நடந்தன, ** விக்க ம தாதன்‌ '' ஆரம்ப 
மாகி விட்டது. 

களரிள்‌ எங்கேயும்‌ விக்கீரம தாத 
னைப்‌ பற்றித்த ன்‌ பேச்சு, ஆிரிய/ 
நாராயணசாமி என்பதுகூட யாருக்‌ 
கும்‌ அவ்வா 
யாகத்‌ (தரி 
யாது, விக்கீரம 
தூதன்‌ என்கிறு 
பபயர்‌ ஜனங்‌ 
களின்‌ மனத்‌ 





உர ரஜ நானா 


ப ர னை ட 
ர்‌ நரன 
ட] 













னதக்‌ கவ்விற்று. **இந்த வாரத்து 
விக்ர்ரமதாதன்‌ என்ன சொல்லு 
இறுன்‌ *'" “விக்கிரம்‌ தூதனில்‌ எழுதி 
யிருக்கும்‌ கட்டுரையைப்‌ படித்‌ 
தாயா *”” என்று எந்த வீட்டுத்‌ 
இண்ணையிலும்‌ பேச்சு. 


ஆறு மாதங்களுக்குள்‌ விக்கிரம 
தாதன்‌ இருச்ரினாப்பள்ளி மயக்க 


ளிடையே பெரியதொரு சக்தியாக 
வளர்ந்துளிட்ட,து. 

புது வருஷப்‌ பிறப்பு மலருக்கு 
ஏற்பாடு சேய்து கோண்டிருந்தான்‌ 
ம்ஞ்சூர்‌ காராயணசாமி, தாயாருங்கூட 
அவரங்ரிடைய ஆட்சேபணையும்‌ குவ 
யார்‌ ர்ந்து பையனுக்கு ஏற்பட்ட 
புகனழயும்‌ செல்வாக்கையும்‌ பார்த்து 
சந்தோஷப்பட்டாள்‌. நிலம்‌ போன 
தப்‌ பற்றித்‌ துக்கப்பட்டதை அவன்‌ 


மறந்துளீட்டாள்‌. சர்க்கார்‌. நிலங்‌ 
களைப்‌ பற்றி என்னேன்ன(வோ சட்‌ 


டங்கள்‌ செய்து வருவன தப்‌ பார்த்து. 
விற்றட விட்டமேே ஈள்லது என்றும்‌ 
எண்ணினாள்‌. 

வரு நான்‌ நாராயணசாமி கையில்‌ 
ஒரு கடிதம்‌, படித்தலாக்காக மோஜை 

மல்‌ கையும்‌ கையின்‌ மேல்‌ தலையு 
மாக ஏதோ கவலையுடன்‌ யோசித்துக்‌ 
முகாண்டு ருந்தான்‌. ்‌ 

கடதம்‌ : 

யா . பத்திர ஈதடாமர ॥ உமக்குக்‌ 
கர்வம்‌ அறிகமாகப்‌ போய்ளீட்டது. 


போன வாரத்து இதழில்‌ ஏதோ ஒரு 
சிறுகதை எழுதியிருந்திரே! அதில்‌ 
சலவைத்‌ தோழிலாளர்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
பேகேவலமாக எழுதியிருக்கிறீர்‌. கதை 
யில்‌ ஏதேதோ எழுதி மக்களை ஏமாற்‌ 
றலாம்‌. ஆனால்‌ * வண்ணான்‌ இரும்‌ 
வெளுக்கக்‌ கொடுத்த சொக்காயைக்‌ 
தோய்க்கும்போது கழித்துவிட்டு 
அதை மூமு. மடித்துக்‌ கொண்டு வந்து 
தந்தான்‌. என்று எழுறியிரு திறம்‌ கள்‌. 
இது சலவைக்காரர்களனை யேலலாம்‌ 
அவதூறு செய்வதாகும்‌. எங்க 
ளுடைய சங்கந்துல்‌ (நதைப்‌ பற்றியே 


இந்த வாரம்‌ பேசிக்‌ கண்டனம்‌ 
செய்தோம்‌. எங்கள்‌ வகுப்பினர்‌ 


எல்லாம்‌ விக்கிரமதூதனை நிறுத்தி 
விட்டோம்‌. -- இப்படிக்கு, சலவை 
சாமியப்பன்‌. 
யூ * ரஸ்‌ 

மறு நாள்‌ மற்றொரு கடிதம்‌ 
வந்தது. மீஞ்சூர்‌ ராரா யணசாமியின்‌ 
முகம்‌ இன்னும்‌ வாட ஆரம்பித்தது. 
முன்னிருந்த களை இப்போது இல்‌ 


ஐயா, 

உங்கள்‌ பத்்ரிகை (இவ்வளவு 
நாட்கள்‌ நன்றாகத்துன்‌ ஈடை பெற்று 
வந்தது. ஆனால்‌ இந்த வாரம்‌ வந்த 
இதழ்‌ வேகு மோசம்‌. நாடார்கள்‌ 
பமல்‌ உங்களுக்கு ஏன்‌ இவ்வளவு 
கோபம்‌ * ஒரு பிராமணப்‌ பையனை 
த்து அந்தக்‌ ** காணாத பேளனுக்‌ 
கந்து கதையை எழுதலாகாதா* 
நாடார்‌ ஜாதியை அவமறிக்க வேண்டு 
மென்றே கதையை எழுதயிருக்‌ 
கிறீர்கள்‌, இது யாருடைய தாண்டுத 


ட 


சாத்தனை வோ ம தய்ந்துபோனண பசம்யடடர௱ா்‌ உருபபுக்ளை 
டூனிள ண்‌ புதுபபித திருக்கிறது. அளவ புத்துயிர்‌ பெற்று, 


ம்தயந்த தன்றுக உழைக்கினறுன, ஆணுல, சிலர்‌ தேய்ந்து 
ட ல்ல. போனா உருப்புகளை குப்பையில்‌ எ தனிந்து விடுகிறார்‌ கள்‌ 
மா ட்டா ருப்புகளை பிகுதுறதுகக்மாளா நவின யந்திரங்களையும்‌, சேர்ச்சிபெற்று 
்‌ ல ச தாழிவலாணார்களையும்‌ செகொண்டு விஸ்‌ புதுப்யிக்‌ 

, ர்‌ ட பா நாகனார்‌ புத 
வீணாக்க வேண்டாம! கம்‌ கேவேளய. செய்கிறுது. உருக்கிய உலோ.கத்கது, 


பம்‌ தயநது போனா உ ருப்புகளிண்‌ யது இத ள்‌ த்தூ, உ றுபத் தி 
வாளர்கள்‌ நிணாவித்த அனவுக்கே அதனைக்‌ கைசல்‌ 
பிடிக்கிறார்கள்‌. புதுப்பிக்கப்பெற்று உருப்புகள்‌ புது உருப்‌ 
புகனைப்போலவே இருக்கின்ற. ஆடணுல்‌ விலையோ 
பா திக்கும்‌ குனறவு; எனினும்‌ புது உருப்புகளைப்‌ 
போகவே நிண்டநான ட வாழு ௩௧௧ கூடி யாவ புதிய 
சமோட்டார்‌ உருப்புகளின்‌ இறுக்குமதி மிகமிகக்‌ குண றுவு, 
நிர்குண இட பயோ கமறுறுணவ எனறு 
கருதும்‌ மொடடசா உருப்புகளை 
குப்னபவிஸ்‌ எறிய பவேவேண்டாம்‌. 
மீண்டும்‌ உளுழக்க  அவறுஸது 
டிவிஎஸ்‌ புதுப்பிக்கட்டுள்‌, 


1த 
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ர்‌ 1 ழ்‌ 
ர்‌ ட ட எது 
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ச்‌ ர்‌] 


கீழ்க்காணும்‌ மோட்டார்‌ 
உருபபுகளை டி. வி, எஸ்‌. 
புதுப்பிக்கிறது: 
தேய்ந்துபோன **ஹப்‌"" 
தேய்ந்துபோன **பிரஷர்‌ 
பளேட்‌"" 
தேயந்து போன 
“புரொபெல்லர்‌ ஷாப்ட்‌"* 
துருப்பிடித்து ஈசித்த 
யம்‌ 


_ சிலிண்டர்‌ ஹெட்‌ * 





டி. வி, சுந்தரம்‌ அய்யங்கார்‌ அண்ட்‌ ஸன்ஸ்‌ 
பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதுரை தி 
கிளைகள்‌: திருசுசி - திருநெல்வேலி - புதுக்கோட்டை | ர்‌ “த 
சேலம்‌ - கோயமுத்தூர்‌  * ழ்‌ 

சுந்தரம்‌ மோட்டார்ஸ்‌ பிரரவேட்‌ லிமிடெட்‌ சு 
மதறாஸ்‌ - பெங்களுர்‌ - செகாதிராபாத்‌ (டெக்கான்‌ ச்‌ ந்்ர்ஸ்கா ரா 
1] 





உங்கள்‌ ஆடைகளை கத்த 
மாகவும்‌, கவ்பமா சுவும, 
சலவை செய்ய மிகவும்‌ 
இன்றியமையாதது 
காமேவேளி பார கோப. 
இர்த சோப்பினின்று 
உடனடியாக எற்படும்‌ நுரை 
கள்‌ ஆடைகளின்‌ அழுக்கை 
சில நிமிடங்களில்‌ அறவே 
அகற்றி வெவள்ளை ஆடைகளை 
தாய வெண்மையாகவும்‌, 
பண்ண ஆடைகளை 
மேலும்‌ பிரகாசமாகவும்‌ 
மசய்ய உதவுகிற்து. 


தயாரிபியு ; 
மேட்டூர்‌ கெமிகல்‌ & இண்டஸ்ட்ரியல்‌ கார்ப்பொரேஷன்‌ விட்‌, 
மேட்டுர்‌ அணை 1, 4. சேலம்‌ தீல்வா. 


மாபே ஜிங்‌ ஏெண்டண்‌ : 
சேராயி பிரதர்‌ பிரைவேட்‌ விமிடெட்‌ 
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லின்மேல்‌ இப்படி எழு தியிருக்க றீர்கள்‌ 
என்பது எ ங்களுக்குத்‌ மீதரியும்‌. 
நாடார்‌ குலத்தில்யாரும்‌ இனி உங்கள்‌ 
பத்திரிகையை வாங்க மாட்டார்கள்‌. 
நேற்று மாகு கடைத்‌ தெதருவில்‌ 
விக்கிரமதாதனைத்‌ ந வைத்துக்‌ 
மகாளுத்திபீனாும்‌. அறியவும்‌ -- 
காமாச்சி நாடார்‌. 

மற்றோரு கடிதமும்‌ வந்தது: 

பத்திரா திபமீர ! பேபேனுக்‌ கத்திக்‌ 
கதை நன்றுகத்தான்‌ இருந்தது. 
ஆனுல்‌ சப்‌ - இன்ஸ்பெக்டர்‌ ரஜா 
கான்‌ லஞ்சம்‌ வாங்கிபதாகக்‌ கதை 
யில்‌ கோத்திருக்கிறீரே, இது சுத்த 
அக்கிரமம்‌, உமக்கு முஸல்மான்தான்‌ 
எிக்கிணுனா லஞ்சம்‌ வாங்கிய கதை 
எழுத? லஞ்சம்‌ எல்லா ஜாதியாரிலும்‌ 
உண்டல்லவா ? முதனியாராவது என்‌ 
ஐயராவது லஞ்சம்‌ வாங்கி யிருக்கக்‌ 
கூடாதா? இது வேணுமென்று 
எங்கள்‌ இஸ்லாத்து ஜாதியானர அவ 
மானப்படுத்தி எழுதியிருக்கிறீர்‌, ஜாக்‌ 
கிரதை, இந்த நகரத்றில்‌ இன்னும்‌ 
முஸல்மான் களின்‌ மிசல்வாக்கும்‌ 
பலமும்‌ அழிந்‌ து ப்போகவில்ம், 
அல்லாஹு அக்பர்‌ சத்தியப்‌ 
பிரியன்‌. 


இநத பத்திரிகைத்‌ தொழில்‌ 
பமேவண்டாம்‌ என்றும்‌ அச்சகத்தை 
ஜாப்‌" வேலைக்கு மட்டும்‌ பயன்‌ 
படுத்தி ஜீவனம்‌ ஈடத்துவதாகவும்‌ 
யுடிவு செய்துவிட்டான்‌ நாராயண 
சாமி, தாயார்‌ மங்கராம்மாளுக்கு 
ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லை, “யாரோ 
என்னவோ சொன்னதற்காக பயந்து 
போவதா £'' என்றாள்‌. 


* உனக்குக்‌ முதரியாது, அம்மா! 
தி ஜனராாயகம்‌. இந்தப்‌ பத்திரிகைத்‌ 


முதாழில்‌ அபாயம்‌ சன்றான்‌ 
நா ராயணசாமி, 

- எந்தத்‌. தொழிலும்‌ அப்படித்‌ 
தான்‌, குழர்தாய்‌! தைரியம்‌ இருந்‌ 


தால்தான்‌ பிழைக்கலாம்‌ '' 


என்றாள்‌ 
மங்களம்மாள்‌. 


்‌ கோளணினில்‌ இப்போ துட 

































| கக்‌ , ம் துளை க்‌ ஆத 1 எல 
ப்கோவில்‌ சத்தி அதை 
அ சயையில்‌ காணப்‌ இத 
படும்‌ நிற்பத்தில்‌ அன்‌ 
| அத்திலமர்ந்த இர இவை 
இ மட்டும்தான்‌ காணலாம்‌. 
த அணல்‌ ஒவியர்‌ மணியம்‌, இதி 
_ அட்டைச்‌ ரித்திரத்நில்‌ இதத 
ரிற்பத்துக்கு வண்ணம்‌ இட்டும்‌ 
சைத்திரிககையும்‌, அவன்‌ சிந்‌ 
ஹைக்கு வண்ணம்‌ தரும்‌ பண்‌ நிஜ 
ஹலகத்து சஇியையும்‌ கோரத்‌ இ 
துப்‌ படைத்‌ ர்‌. அன்னக்‌ இ 
இண்‌ பிமுயைய ர்த்திருக்கும்‌ மின்னற்‌ ட்‌ 
செொகொடியின்‌ சிற்பத்துக்கு வண்ணம்‌ 
நீட்டுகிரான்‌ அவன்‌. சிற்பத்தில்‌ வீற்‌ 
றிருக்கும்‌ இரதஇயைப்‌ போலவே 
த அவன்‌ சிந்தையில்‌ இடங்‌ கொண்ட 
டி பா! எதிரே வண்ணப்‌ பேழைகளளை த்‌ 
சல காங்கி திற்கிரு பண, இவ்வளவ.அழகான 
சிற்பம்‌ எ ங்கேவிருக்கிறதென்று ப்கட்கத்‌ 
தோன்றுகிறதல்லவா 7 மதுரை மீட்டு 
யம்மன்‌ கோளணினில்‌ “சித நபரை ப்‌ 
ஆயிரக்கால்‌ மண்டபத்‌ இல்தான்‌ த ப டள்ப்‌ 
அற்புதமான இரதி சிற்பம்‌ இ ப்ரட்‌ கத்த ன்ஸ்‌ 
படத்இல்‌ காணப்பமிம்‌ இதுவ வை 
இ. ஸுதப்போல்‌ பல்வாயிர மீதி ழ்‌ ப்ான்டுட ரல்‌. 
 ரங்களும்‌, கலைெழில் ஸர ப 


தடத்துகொண் புரக்க தவம ம்‌ 
ச்செல்வமான இந்து நரி 
















௪ இலே பான கனடிடையது - 
துரி அடியின்‌ உனம்‌ 4 பண்டு 

* நெருப்பினுல்‌ பாதிக்கப்படாதது - பேன்ற 
தீயணைப்புப்‌ படை சுடாகடரால்‌ அங்ம்டிரிங்கப்பட்ட து 

* இயற்கையான மரப்‌ பசைகயின்‌ 1 தரற்றும்‌ 
கொண்டதாம்‌ என்னா அனையிபுகளு௩்கும்‌ நிறை 

* இதன்‌ மீது பெயின்ட்‌ பூமவ்தால்‌ ! அன 

 ்நஎன்ப ௩ம்‌ பதக்க ர்‌ ட பதசர்த்லு 


தமான காலயாசிபாகுன மகாக்‌ பகாண்டு சீராக 
அன்பாக அசகளண்டிகல்‌ பிபார்டுகள்‌ பெரிய 
சுவர்களில்‌ பஇப்புகுறுகு எற்கணைவையாக 

விலா ங்க ங்ன்ற்ன இங்ன்யானிதூ ண்ண ப்பி 
இரயேட்டாகளிம்சலலாம்‌ இரக்க பொர்டுககாத்‌ 
இருப்‌ இபியாடு க. பயோொலித து வருகிறார்கள்‌ 

“ராவ்‌ உணு கரகம்‌ நிறை பறி சிகி லும்‌ சூ யாசியா கபாடி 
வ க்ளா உண, புஇய வாடு கருக யானர்கள்‌ 
ரண்டகால வாட களுரயானரிகின்‌ பவார்‌ கணக இரு 
ஈர்ப்பு ராகி உன கப்‌ பிரத்சராண அகாண்டுடஎ 


உன்‌ ்‌ 


னி 
ப 
பி. அபய] 
வலி 
0 


நண்பி வை ஜடம்‌ 


| பதன்‌ 


்‌ 
| ங்‌ டன்விர 


சந்தரதாஸ்‌ டிரேடிங்‌ & மானுபாக்சரிங்‌ கோ. 
வ்றாஜ்மேன்ஷன்‌ 
1920-8, மவுண்ட்ரோடு (போன்‌ : 84979) சென்னை -2 








இதுவரை அரிக்குது! 


பேசர விரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌ சக்கர 
வாளக்‌் கோட்டத்து முனிவர்‌ இருவரால்‌ 
வணார்க்கப்பட்ட அதவும்‌, அழகும்‌, விரும்‌ 
பொருந்திய இளங்குமான்‌ என்னும்‌ இளை 
சூன்‌ தன்‌ பெற்றோரைப்‌ பற்றி அறிந்து 
ம்‌ கானள்ளத்‌ குவிக்கிறான்‌. கு பிது ரில்‌ 
தோ மார்மம்‌ இகுக்க வேண்டு மென்று 
தோன்றுகிறது அவனுக்கு. 

அந்கு ஆண்மி பிந்தி விழாவின்‌ முததல்‌ 
தான்‌ பூம்புகார்க்‌ கடற்கரையில்‌ ஐரு யவன்‌ 
மல்லை வெற்றி கொண்டு புகமுடைந்த இளங்‌ 
குமரனுக்குப்‌ பட்டினப்பாக்கத்துப்‌ பெருன்‌ 
செசவ்வர்‌ விட்டுப்‌ பெண்‌ கரமஞ்சரி மணிமாலை 
பரிசளிக்க முன்‌ வருக்்முள்‌. இளங்குமரன்‌ 
அளகு மறுத்து ஸவிடுவ்முண்‌. தன்‌ பபரும்‌ 
பரிசை அவன்‌ ஏற்க மறுத்தும்கூட அவன்மேல்‌ 
கரமஸஷ்சரிக்கு அன்பு ஏற்படுகிறது. 

அதே நதானிரனில்‌ சம்பாபதி கோவில்‌ பின்‌ 
ய்ற்முனன காவல்‌ பாரத்குமுக்க வந்தான்‌ சாங்‌ 
குமரளுக்கு அவன்‌ அன்னையை அங்கே காண்‌ 
பிப்ப க்கு அவரா வளர்க்க ப்பர்ணாி வர்‌ கூறி 
உர ங்கா ர்‌, 

கண கதாணயகி கா தும்‌ ஆவலை ரபி ச்பாச இர்‌ 
வனம்‌ சென்று இனளங்குமரனைச்‌ இலர்‌ வழிமறிதி 
துக்‌ காக்கிளுர்கள்‌. "நீயோ, கன்னை வளர்த்கு 
ாமனிவரோ கன்‌ தாவைப்‌ பற்றி துயித்து 
சுகாள்ன முயன்ரரல்‌. மறுநாள்‌ பிணமாகக்‌ 
| கிடப்பிர்கள்‌ "என்று எச்சரிக்கையும்‌ செய்‌ 
கண்ணில இருரிகள்‌, அகன்பின்‌ சம்பாபதி வனத்துமப்‌ 

புதரில்‌ தாக்கப்பெற்று மயங்கிக்‌ நடங்க ரானி 

வரைக்‌ கன்‌ நண்பன்‌ ககுக்கண்ணனின்‌ 
வீட்டுக்கு எடுத்துச்‌ பசெல்கீருன்‌ இளங்‌ 
குகன்‌, கதக்கண்ணனின்‌ தங்கை 
முல்லை இளங்குமரணாக்கும்‌ மூனிவருக்‌ 
கும்‌ வேண்டிய உ கணனிகள்‌ செெய்ரப்றான்‌. 
கண்‌ காரணயாப்‌  புன்றாி மாணிவரிடம்‌ 
மிண்டும்‌ தாண்டு க்‌ ம்கட்ங்றான்‌ இனங்‌ 
குமரன்‌, ஈரணிவர்‌ மறுத்து விடுகிறார்‌, 






































































































மறுநாள்‌ காலையில்‌ முனிவருக்குத்‌ துணையாகக்‌ 
க்குக்‌ கண்ணணின்‌ இந்து வற ச்சாழிய ॥ வளாநா (தணட. 
யானை வைத்துவிட்டு இளங்குமரனின்‌ துணையோடு 
தாளங்காடிப்‌ பூகசதுக்கத் துக்குப்‌ படையலிடச்‌ செல்‌ 
இருள்‌ மால்லை. அவளைப்‌ பூத எதுச்குத்துக்குள்‌ 
அனுப்பிவிட்டு வெளியே நின்று இளங்குமானை ஒலி 
யன்‌ மணிமாங்பன்‌ வத்து சந்தஇிக்ல்றான்‌. "உங்களைப்‌ 
பான்‌ ஒணியம்‌ வணாரந்து காண்டு வ்ந்து அணித்‌ 
தால்‌ சரமன்சரி தூறு பொற்கழஞ்சுகள்‌ பரிசளிப்ப 
தா ௩*க்‌ கூறிவி உக்்ுெென்று ம்சா ய்ங்ருன்‌ ஓவியன்‌. 

அந்து எீண்பு ஒவியனுக்கு று தவுவகுற்க ரு இனங்‌ 
நமரன்‌ இணங்குற்றான்‌. அப்போது கடற்கரையில்‌ 
இளங்குமரனால்‌. தோல்வியுற்று யவன்‌ மல்லனைகி 
சொரத்தவார்கள்‌ அவகிஙத்‌ தூக்க வருவிறுர்கள்‌.. ஆன்‌ 
கறு யம்‌ நரி அமு ஆவ ஙு கன ங்ககும ற்‌ னக காப்பாற்று 
வரள்‌. அவளால்‌ கான்‌ காப்பாறுறயபட்டன்தி 
இசாங்குமரன்‌ விரும்பவில்லை. 

கன்‌ மானினகயில்‌ வந்து ஓவிய திதை மரா 
மையாக்கித்‌ தருமாறு ஒவியனையும்‌, இனங்‌ 
குமாசையும்‌ அனமுக்கிராள்‌ கர கண்சிமி, இனங்‌ 
குமான்‌ விருப்பமின்றி இசை ங்குன்‌. 

அவன்‌ சன்று விட்டானென்பதை 
அறிந்த முல்லை, ஏமாற்றத்துடன்‌. தனியா 
கத்‌ தன்‌ இல்லத்துக்குத்‌ இரும்புகிறுன்‌, 
அவள்‌ தந்‌ைத "அருட்செல்வ முனிவர்‌ 
கால்லிக்‌ ுகாள்ளா மல்‌ இங்கிருந்து 
வெளியேறிச்‌ ரென்று விட்டார்‌ மகனே! 
என்று பெண்ணிடம்‌ பெரினிக்கிறுர்‌. ஒரு 
பவனை (க்‌ விவா இர்ம்து ப்‌ சாலைக்‌! ப்‌ 
சோன்றிருக்கலாமோ என்று நினைத்து அங்கக 
பிசல்ங்ருர்‌ வீரசோழிய வளதாடுடைகர்‌, 

அங்கே தவச்சாலைக்கு யாரோ கிர 
வணக்க காண்ங்றுா இடி ॥ ட டவர்கள்‌ இதய 
அணைக்க முடியாமல்‌ அவரைக்‌ தடுத்குச்தர 
டன்றிக்‌ தப்பியும்‌ விடுகிறார்கள்‌. தவச்சாலைகி 
குள்றுனிவரும்‌ இயில்‌ அகப்பட்டுகி 
பிகாண்டுவிட்டாரோ என்று அஞ்சி 
கரா வள்தாடுடையார்‌ அப்‌ 
போது அப்பகருஇயில்‌ சுற்றிதூய்‌ 
இருந்தவார்களால்‌ தூரத்குப்பட்டு 
ஒழுவ.... வளநாடுடையார்‌. அருட்‌ 
சொல்வ நமுூணிவனாயே வழியில்‌ 
மறைவிடத்தில்‌ சந்தித்துத்‌ இப்‌ 
படைஙறார்‌. அப்போது முனிவர்‌ 
வளதநாரு-டயாரிடம்‌, "1 நான்‌ 





























மெய்யாகவே இயில்‌ வெந்து படிந்து 
தாக பினளங்குமரன்‌ ௪ ள்பட உலகம்‌ 
கினைக்கும்படி  பசெசெய்ய பவண்டும்‌. 
இன்றிரவு தான்‌ மணிபல்லவத்‌ இவுகி 
நடக கொய்ட்ட்ட்ட அரண ட ட்ட அ னள வண பிறன்‌. அவிய 
1 நட அவக அட்னான்‌ அணா அ அட்‌ அனர அகவல்‌ சி க்‌ 1] அ பளார்ணமமி 
ண்ட்‌, டு ௫ க பத்தாத ளைத்‌ பாவலா! விசாகத்‌ 
அத தன்று உங்களையும்‌ 
இளங்குமரனையும்‌ 
மணிபல்ல வக்‌ 
இவக்கு வாவணமை தக்‌ 
துச்‌ இல பெரிய 
உண்ணம கரனை த்‌ 
தெரினிப்பேன்‌"* என்று கூறி, 


ன ண. 


சது தியம்‌ வாங்கிக்‌ 
செகாள்ங்றார்‌. 

சுரமஞ்சறியும்‌ அவள்சகோ 
தரி வாணனவ்ல்லியும்‌ பரட்‌ 
அடப்‌ பிறவிகள்‌. பட்டினப்‌ 
பாக்கத்து மாணினகயில்‌ 


ப] பட்‌! ட ய்‌ ] , ள்‌ ்‌ 


னை. (2 
















பெர்க்கின்ஸ்‌ 
நிச்சயமான 
இறுணமாக்‌ ரு 


டூபர்க்கின்ஸ்‌ டூ.ஸல்‌ என்ஜினை இயக்குபவர்‌ ஓவ்‌ 
வோருவரும்‌ திருப்தியுடன்‌ முறுவல்‌ பூப்பதை 
நீங்கள்‌ கவனித்திருக்கலாம்‌. இதில்‌ வியப்பே 
(இல்லை! மிபர்க்கின்ஸ்‌ கூ.ஸல்கள்‌ கடும்‌ உழைப்‌ 
பினால்‌ சிறந்த இறமைக்குப்‌ புகழ்பெற்றவை, 
சிக்கனம்‌, ஈம்பகம்‌, நீடுத்த உழைப்பு, தேய்வுக்‌ 
குறைவு, சுலபமான சமா னிப்பு இப்படி டீஸல்‌ 
சக்இிக்குரிய வசதிகள்‌ யாவும்‌ சேர்ந்து, பரிச்க 
ருறைந்த செலவில்‌, மிகப்‌ பெரிய பயசீண 
பெர்கின்ஸ்‌ பூஸல்கள்‌ அளரிக்கன் றன. 


அக இணைகள்‌ : கரகமண்டலம்‌, அயங்காளுர்‌, கருச்சிராப்பள்ளரி, செகந்திராபாத்‌ (டேக்கான்‌] 





ஒவியம்‌ எழு முடிந்ததும்‌, சரமஞ்சரியின்‌ 
குந்தகையை இளங்குமரன்‌ சந்இக்க நேரிட 
கிறது. அவன்‌ அங்ங்ருத்து மேவேளியேறும்போது 
ஒற்றைக்‌ கண்‌ மனிதன்‌ ஒருவனும்‌ சுரமஞ்‌ 
சரியின்‌ தோ வசத்தமாலையும்‌ அவளைப்‌ 
பின்தொடர்கிருர்கள்‌. 


ர்ய்ணிமார்பன்‌ வணரத்கதளித்து இளங்குமா 
னின்‌ ஒவியத்தைத்‌ தனது சித்திரசாலையில்‌ 
வைத்து அழகு பார்க்கிறான்‌ சுரமஞ்சமி, அவள்‌ 
விடையனித்து அனுப்பிய ஒலவியனை அங்‌ 
இருந்து வெளியேற விடாமல்‌ அவளுடைய 
தந்த தடுத்து வைத்துக்‌ கொள்கிருர்‌. 
சுரமஞ்சரி இல்லாதபோது அவளுடைய அனு 
-மஇயின்றி ஒனியனும்‌ அவன்‌ தந்தையாரும்‌ 
சிதஇரசாலையில்‌ புகுந்து இனங்குமரனின்‌ 





ரீ.ரிரி தான அனறுயில்‌ கூண்டிறுள்‌ 
இருந்த புலிகள்‌ பயங்கரமாக உறுமின. 
நகைவேழம்பர்‌ வளையத்தில்‌ பாதங்களை 
துத்‌ த௲ழாகதக்‌ தொங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. ஐ ௭ தன்‌ 
கருத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொள்வதுங்குச்‌ 
சூழ்திலையும்‌, நேரமும்‌ பொருத்தமா 
யிருந்தன. கள்ளிச்‌ செடியைப்‌ பிடுங்கி 
எஜியலாம்‌. என்று கைகளால்‌ இண்டு 


ஹணாலும்‌ அதன்‌ நச்சுப்பால்‌ னசைகளில்‌ படு 


வதுபோல்‌ செட்டவார்களோடு பழக 
நேரிடும்போதே கெட்ட காரியங்களைச்‌ 


செய்யும்‌ விருப்பமில்லையாயினும்‌ அவற்‌ 


றைச்‌ செய்வதற்குரிய வழிகள்‌ மனத்தில்‌ 
நெருங்கித்‌ தோன்றுகின்றன. அப்பாவி 
யான ஓவியன்‌ மணிமார்பனுக்கும்‌ நனக 
வேம்பார்‌ 
வான ஒருவர்‌ அருகில்‌ இருந்ததளுலோ 
என்னவோ தானும்‌ காடுமையாக 
எதாவது செய்து பார்க்கலாமா என்று 
நினைப்பு உண்டாயிற்று. 

ஆனால்‌. அவன்‌ இப்படி நினைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த போதே, தனகவேழம்பர்‌ 
வளையத்திலிருந்து தம்மை விடுவித்துக்‌ 
கொண்டு இறங்கி வந்துவிட்டார்‌. அவர்‌ 
இறங்கி அருகில்‌ வந்து அவண்‌ னசையி 
லிருந்த இப்பந்தத்தை வாங்கிக்‌ ககொண் 
டதும்‌, அவனைக்‌ கேட்ட முதல்‌ கேள்வி 
தூக்கிவாரிப்‌ போடச்‌ செய்தது. 

“சற்று மூன்‌ நான்‌ வளையத்தில்‌ 
மிதாஙற்்க்‌ கொண்டிருந்தபோது மேலே 
ஒடிப்போய்ப்‌ புலிக்‌ கூண்டுகளின்‌ சுத 
வைத்‌ இறந்து விடலாமென்று நினைத்‌ 
தாய்‌ அல்லவா ?'” 


போன்று கொடுமையே உரு 


ஒவியத்தில்‌ எதோ மாறுதல்‌ செய்ய்ருர்கள்‌. 
அப்போது அங்கே வந்த கரமஞ்சரியும்‌ அதைப்‌ 
பார்த்து விழுகிறாள்‌. அவன்‌ மனத்தில்‌ தன்‌ 
தந்தையாரைப்‌ பற்றியே பல சந்தேகங்கள்‌ 
உண்டாகின்றன. 

அவன்‌ அன்றிரவு தான்‌ தவசரமாக டிளங்‌ 
குமரனைச்‌ சந்திக்க விரும்புவதாய்‌ ஒரு மடல்‌ 
எழுது வனிடமே அதைக்‌ கொடுத்‌, 
அணுப்புங்‌ . தீவதநாகர்‌ ன டட டட 
யில்‌ இளங்குமரனைச்‌ சத்இத்துச்‌ கரமஞ்சரியின்‌ 
மடலைக்‌ கொடுக்ங்றுன்‌ மணிமார்பன்‌. இளங்‌ 
குமான்‌அந்த மடலை அலட்சியம்‌ செய்கிறான்‌... 

அவமானமடைந்து தனியாக நள்ளிரவில்‌ 
கரமஞ்சரியின்‌ மாளிகைக்குத்‌ இரும்பிச்‌ சென்று 
மாணிமார்பமன நகைவேழம்பார்‌ எதிர்கொண்டு 
அச்சுறுதிதுங்றார்‌. இனி கொடரலாம்‌. 






॥உஅப்படு, ஒருபோதும்‌ தான்‌ தினைக்க 
வில்லையே. யா!" ச்‌ 

ட்‌ ல்‌ காதே [ நீ நினைத்தாய்‌, எனக்‌ 
குக்‌ தெரியும்‌. ன்னும்‌ சிறிது நோம்‌ 
தான்‌ வளையத்தில்‌ கொங்கியிருந்தால்‌ நீ 
தினைத்தனதகச்‌ செய்யும்‌ துணிவு ௬ட 
உனக்கு உண்டாயிருக்கும்‌." 

உுல்லவே இல்லை..."” என்று சிரித்து 
மழுப்ப முயன்றான்‌. ஓவியன்‌, கை 
வேழம்பர்‌ ஒற்றை விழி அகன்று விரியக்‌ 
குராமாகச்‌ சிரித்தார்‌. 1 ரீ என்னை 
எமாற்று முடியாது தம்பி! என்‌ போன்று 
வாகளுக்குப்‌ பிறருடைய மனதில்‌ 
என்னென்ன நல்லெண்ணங்கள்‌ தோன்று 
இன்றன என்பதை அரநுமானம்‌ செய்ய 
முடியாவிட்டாலும்‌ என்னென்ன கெட்ட 
எண்ணங்கள்‌ தோன்று இயலும்‌ என்‌ 
பதை அநுமானம்‌ செய்ய மூடியும்‌, 
சோழ காட்டுத்‌ தண்ணீரை மட்டும்தான்‌ 
குடித்திருக்கிறாய்‌, தம்பீ! ஆனால்தான்‌ எத்‌ 
கனை எத்தனையோ தேசங்களின்‌ தண்ணி 
ரக்‌ குடித்இருக்கிறேன்‌. நீ வண்ணங்‌ 
கனில்‌ கருவாகும்‌ அழகான சித்திரங்க 
போோருமட்டுமே பழ௫ியிருக்கிறாய்‌. தாமனோ 
அழகும்‌, அனிங்கமும்‌, நல்லதும்‌, மகட்‌ 
டதும்‌, சூழ்ச்சியும்‌, சூதும்‌ நினைந்த 
எண்ணற்ற மனிதப்‌ பயல்களோடுி பழகி 
யிருக்கிமறேன்‌. என்னைப்‌ போல்‌ பல 
ருடைய பிவறுப்புக்கு ஆளாகிய ஒருவண்‌ 
இப்படிப்‌ புலிக்‌ கூண்டுசளின்‌ இனடயே 
உயிரையும்‌, மரணத்தையும்‌ அருகருகே 
னவத்துக்‌ கொண்டு சோதனை செய்வது 
போல்‌ தொங்கியபோது உன்னைப்போல்‌ 
என்னைப்‌ பிடிக்காத ஒருவனுடைய மனத்‌ 


ந 


லர்‌ 


நில்‌ என்ன நினைவு எழும்‌ என்பதைப்‌ 
புரித்துகொள்ள முடியாத அளவுக்கு 
நான்‌ மூடனில்லை."” 

தன்‌ மனத்தில்‌ தோன்றியனதக அவர்‌ 
கண்டு பிடித்துச்‌ சொல்லி விட்டாரே 
என்று தலைகுனிந்தான்‌. மணிமார்பன்‌. 
* ஒழுங்காக நடத்து சகான்னா 
விட்டால்‌ நீயும்‌ ஒருநாள்‌ இங்கே தலை 
கீழாகத்‌ தொங்குவாய்‌. இந்தக்‌ கொடும்‌ 
புலிகளுக்கு ரயாவாய்‌"' என்று கூறிய 
வாறே ஒனியனை நஇமுத்துக்‌ கொண்டு 
மேலை படியேறிஞார்‌ தகை வேழம்பார்‌, 

படிகளில்‌ ஏறி மேலை வந்தவுடன்‌, 
அரள பன்ன அவனைத்‌ நகைக்க வைக்‌ 
கும்‌ மற்றொரு கேள்வியையும்‌ கேட்டார்‌. 

“ தம்பி! நானும்‌ நீ வந்ததிலிருந்து 
கவனிக்கிறேன்‌. கன்னிடம்‌ தாழம்பூ 
மணம்‌ கமழ்கிறதே ? இத்தனை வயது 
வந்த இளைஞனாகிய பின்பும்‌ பூ வைத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ ஆசை இருக்கிறதா உனக்கு?” 
என்று கூறிச்‌ சிரித்துக்‌ ககொண்டே மணி 
மார்பனின்‌ இடுப்புக்‌ கச்சையிலிருந்து 
வான்‌ நுனியபோல்‌ சிறிகனவு வெளியே 
மிதரித்த வெண்கானழை மடலை உற்றுப்‌ 
பார்த்தார்‌ நகைவேழம்பர்‌, 


“கயோ! இனையும்‌ இந்தப்‌ பானி 
மனிதர்‌ பார்த்து விட்டாரே '' என்று 


உள்ளம்‌ பதறி தின்றான்‌ மணிமார்பன்‌. 
* ஒன்றுமில்லை ரக... 


எடுத்துச்சொருகிக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌" 
என்று கூறித்‌ தப்ப முயன்றும்‌ அவர்‌ 


அவனை விடவில்லை, 

1 எங்கக. பார்க்கலாம்‌? அற்கு நறு 
மணத்தை கானும்தான்‌ சிறிது மோந்து 
பார்க்க்்றேனே'" என்று சொல்லிச்‌ சிரிக்த 
படியே அவன்‌ இடையிலிருந்து அந்த 


வெஸங்தாழை மடலை கருவி எழுத்து 
விட்டார்‌ அவர்‌, என்ன செய்வதென்று 
அப்படியே மலைத்துப்‌ 


தோன்றாமல்‌ 
போய்‌ ன்று விட்டான்‌ மணிமார்பன்‌. 
“ஐயா! இதை நீங்கள்‌ பார்க்கக்‌ கூடாது. 
நீங்கள்‌. செெரிந்துகொள்ள வேண்டியது 
ஒன்றும்‌ இந்த மடலில்‌ இல்லை என்று 
கடிந்து கூறி அவரை விரைந்து தடுக்கும்‌ 
ஆற்றல்‌ அவனுக்கு இல்லை, 
 நகைவேழம்பார்‌ ப்பந்தத்துக்கருகில்‌ 
மடலை நீட்டி ஒற்றைக்‌ கண்ணைப்‌ பக்கத்‌ 
இற்‌ கொண்டு போய்‌ கற்றுப்‌ பார்க்க 
லானார்‌. அந்த மடலைப்‌ படிக்கும்போது 
“அவர்‌ முகம்‌ என்னென்ன உணர்சி 
களைக்‌ காட்டுகிறது? எப்படிக்‌ சுநுமை 
யடைகிறது 2?” என்பனத வெல்லாம்‌ கவ 
னித்துக்‌ கொண்டு நிற்பதைத்‌ தனீர 
ஒவியனால்‌ வேப்ிறான்றும்‌ செய்வதற்குத்‌ 
துணிய முடியவில்லை. அதைப்‌ படித்து 
விட்டுத்‌ கலைதிமிர்ந்தார்‌ நகைவேழம்பர்‌. 
1 தாழை மடலில்‌ வெறும்‌ நறுமணம்‌ 
மட்டும்‌ கமழவில்லையே? காதல்‌ மணமும்‌ 


க்ப்‌ 


சோர்த்தல்லவா கமழ்கிறது?""என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே இப்பத்தத்தைக்‌ கீம்ழே எறிந்து 
விட்டு எலும்பு முறிவ்றுற்போல்‌ அவன்‌ 
கையை அழுத்திப்‌ பிடித்து இறுக்கினார்‌ 
அவர்‌. ஒனியனின்‌ மெல்லிய கையில்‌ இரத்‌ 
தம்‌ குழம்பிச்‌ சிவந்தது. கைப்பிடியால்‌ 
இறுக்குவது போதாதென்று கேள்வி 
யாலும்‌ அவனை இறுக்கினுர்‌ அவர்‌, 

“இந்து மடலை என்‌ இதற்குரியவனிடம்‌ 
சர்க்க வில்லை 2!" 

1 தரியவருக்கு இதைப்‌ பெற விருப்ப 
மில்லை ** என்று சுருக்கமாகப்‌ பதில்‌ 
3௩ ண்‌ பியன்‌. அதற்குமேல்‌ அவா்‌ 
னு தனர்‌ பேகட்கவில்லை. அற்து 
மடையும்‌ அவனிடம்‌ இருப்பித தர 
வில்லை. அவனை பிமுத்துக்‌ கொண்டு 
போய்‌ மானினகத்‌ தோட்டத்தில்‌ தாம்‌ 
வளிக்கிறு பகுஇியின்‌ இருண்ட அறை 
ஒன்றில்‌ தள்ளிக்‌ ககவுச மிவளிப்புறும்‌ 
தாழிட்டுக்‌ கொண்டு போஞர்‌ நகை 
வேழம்பர்‌. ஓவியச்‌ சுற்றிலும்‌ இருள்‌ 
சூழ்ந்தது. அவன்‌ மனத்திலூம்தான்‌. 


ன்னுடைய மாடத்தில்‌ தோழி 

வசந்தமாலையோடு ஓவியன்‌ இரும்பி வரு 
வகை எதிர்பார்த்துக்‌ காத்தருந்கு 
சாரமஞ்சரிக்கு தேரம்‌ ஆக ஆகக்‌ கவலை 
பிறந்தது, ஓனியன்மேல்‌ சத்தேசுமும்‌ 
உண்டாயிற்று. அற்த மாளிகையிலிருந்து 
தப்பிப்‌ போக பவேண்டுமென்று ஆசை 
யில்‌ தான்‌ வெளியே அனுப்பிய வாய்ப்‌ 
பைப்‌ பயன்படுத்றிக்‌ காண்டு அப்‌ 
படியே யன்‌ எங்கீகயாவது ஒடிப்‌ 
பபோய்‌ விட்டானோ என்று தினைத்தாள்‌ 
அவள்‌, அப்படி அவள்‌ சந்தேகப்படுவ 
தற்கு நியாய மிருந்தது. 

அந்தக மாளிகையில்‌ தொடர்ந்து இருப்‌ 
பதற்குக்‌ கான்‌ விரும்பவில்லை என்று 
கருத்தை அவளிடம்‌ மடலை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு  புறப்படுமுன்பே அவன்‌ 
சொல்லி யிருந்தானே. 

சிறிது நோத்துச்‌ சிந்தனைக்குப்‌ பின்பு 
எதோ இர்மானமாக முடிவு செய்து 
கொண்டவள்‌ போல்‌ உட்கார்ந்தபடியே 
உறங்கிப்‌ போயிருந்த ன்‌ ட்‌ 
வசந்தமாலையை எழுப்பினான்‌ சுரமஞ்சரி, 

பளன்னம்மா? மயல்‌ கெொழிக்கப்‌ 
போன ஐவியன்‌ இருப்ப வத்தாயிற்றா?"" 
என்று கேட்டுக்‌ சொண்டே எழுந்து 
நின்றாள்‌ வசந்தமாலை. "ஓவியன்‌ இரும்பி 
வரவில்லை வசந்தமாலை, இனிமேல்‌ எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ காத்திருப்பதிலும்‌ பயனில்லை. 
நீ புறப்படு. நாமே போக வேண்டியது 
தான்‌'' என்று அந்த அகாலத்தில்‌ ௬ 
உிடமிருந்து பில்‌ வத்தபோது வசந்த 
மாலை இசைத்துப்‌ போனாள்‌. 

“வியன்‌ வராவிட்டால்‌ தாளைக்‌ காலை 
வளரையில்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. அதற்காக 


(3, பிராட்வே 





அன்பர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ எது புத்தாண்டு வாழ்த்துக்கள்‌ | 


உலகப்‌ பிரயாணம்‌ ! 
உள்‌ நாட்டுப்‌ பிரயாணம்‌ !! 
எதுவானாலும்‌ அது 
ரரணியன்‌ மூலம்‌ 
உல்லாசப்‌ பிரயாணம்‌!!! 


ட க்கள்‌ பிசயாணங்களுக்கு 
எங்கக£க்‌ கலந்து அலோடியங்கள்‌ 


தரம 11048 (1296 
ணட [1ம401ச ம்ம்‌, 


ரஷியன்‌ டிராவல்ஸ்‌ (இந்தியா) பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
நே 1, பட்டுல்லோல்‌ ரோடு, சென்னை -2 
போன்‌ : க்ப9 தந்தி கவர்ஸ்‌ ட்ராவல்‌ 











| அஙவ்இப்படும்‌ 


81 வரா 


வா? பரப்ப மங்க இபோ? 





*பயர்கெவ்‌”" ஸ்டவ்களன்‌ மிட்டிலேோர அல்மது உம்சாசப்‌ பிரயாணத்திமோ எப்‌ 
பொழுதும்‌ மிரந்ந பயனனிக்கும்‌ உறுதுணையாம இருந்து அருசிறது. எனிதாகத்‌ 


நூக்கிர்‌ செல்லலாம்‌. சகமைமாகப்‌ பத்ந வைத்து 


டலாம்‌.-- சய்தமில்லாதது., 


பாரமர்ப்புர்‌ பொலலில்‌ சிக்கனம்‌; மேலும்‌ அதில்‌ சமைப்பதே ஓந நனி ஆனந்தம்‌ | 


போபபட ஜமால்‌ 6 சன்ஸ்‌... 
182, பிராடிவே, மதறுன்‌- ௯ 85-உ.மவுண்டீ ரோடி,மதருஸ்‌-2 


அகிகாகள்‌- எர்ணுகுளம்‌,6 


._ஆஸ்தமா. 
மய்ய 


பம ॥ 


முதனியவைகளை எய்படி அடக்குவது 





மூசசுத்‌ தஇணறுல்‌, இருமல்‌, ரமப்பட்டு 
ரச்சு விடுதல்‌ சுவாசம்‌ தடைபடுிதல்‌ 
்ஸ்த்மா , ப்ராங்னகமுஸ்‌, றல்தோஷம்‌, 
குளிர்‌ சுரம்‌ முதலிய உபாதைகளால்‌ 
பல்லாயிரக்கணக்கா 
போர்கள்‌ இப்பொழுது மேண்டாகோ 
(நிரிசறப்சம! சாப்பிட்டு நிவாரணம்‌ அடை 
யலாம்‌, இத்த நவீன விஞ்சான அமிமேரிக்க 
மருந்து, இரத்தத்தின்‌ மூலமா சுவாசப்‌ 
பைகள்‌, சுவாசக்‌ குழாய்கள்‌, மற்றும்‌ 
மூக்குக்குள்‌ சென்று அங்கு 
அடாீந்துள்ள சனியை இளக்கிக்‌ கரைக்‌ 


கிறது. பின்னர்‌ தீங்கள்‌ இருமல்‌ மற்றும்‌ | 


| சிரமப்பட்டு கூச்க விடுதல்‌, இல்லாமல்‌ 


। ல 
கபாண 


மார்ங்டப குழந்தைபோல்‌ 
தாங்கலாம்‌. பூரண இருப்இ உங்களுக்க 
அது நிச்சயமாச அளிக்கும்‌, 






(11/47 அரிப்பு 


| செய்பன்றனவா 


| சுணடய தூடயாது 


மிகட்டியாக 








பாத்‌ பம்பாய்‌ க விஜயவாடா 





ப்ய்மப்ப। 





| அரிப்பு எரிச்சல்‌ நூதவிய உபாணதிகள உங்க 


ளால்‌ சாங்கதாடுயாபல்‌ பைதிஇயபச்‌ பிழு.இி.து 
விடும்‌ போலிருககிறதா! உங்கனள சருமத்‌ இல்‌ 
ெவடுப்யுகள்‌ ரீதாாண னி தோல்‌ கரிந்து ர்க்கும்‌ 
கள்ிதுதார பாதங்களிலும்‌ கால்‌ விரல்களுக்‌ 
இடையிலும்‌ புண்கன பீதாண்டி உபதிஇரவம்‌ 
நுறுவைகள்‌ மவ திதுக்‌ 
கரிரிது மேதாம்‌ புண்கள்‌ உண்டாக்கு ! 
கணவா இவை ண க்சிக்க்லுசமா பாச்காாரணம்‌ 
௪ங்கப்பூர்‌ ச்சா றி. வண்ணாுரபபனட என்றுபல்‌ 
சிபயச்களில்‌ காழுங்கபபடும்‌ இருவகைக்‌ கிருமி, 
ருூவகா ரண ரான நீதிந்குக. ெொெரிகளை்‌ இழக்கும்‌ 
வரை பநஇவ்வுபானதிகளிலவிருந்து சிவாரண 
யிஞ்ராான பு யில்‌ 
தியாரிகுகப்பட்ட கிகணோடாம்‌ ஏ ருர்சாராருர்‌ 
முதில்‌ தடவ பபோட்டவுடளே பிய அரிப்பை 
நிறுத்தி சிருரிகளைக கொண்று சருமத்இண்‌ 
புண்ணை ஆறி, மிருதுவாகி அத்தப்படுத்‌த 
ஆாம்பிககிறு து. சிகபிணொடெடர்ம்‌ [9] ுருவிசாரர்‌ 
அரிப்பை சிறுத்துவதில்‌ செறி கண்டுள்ள து 
மேலும பாதழ்தின்‌ பிமனிருககும்‌ புண்கள்‌ 
மெளாகப பரவும்‌ படை, முகப்பருக்கள்‌ கடட 
கன முகத்திலோ அல்லது ம தகதிஇபியா பாவிய 
யடரிதாமனார நூதலிய உபாகதைககாக கண 
மாக்குகிகுது இன்பு உங்கள்‌ கேமிண்டிடம்‌ 
சிகணோடடெச்ம்‌  (41ருபிசராடர்‌ வாங்குங்கள்‌ 
பூரண இருப்தி அது நிச்சயமாக அளிக்‌ ம்‌, 








இத்த வேளையில்‌ தாம்‌ எப்படி அங்கே 
ஈக முடியும்‌? போவதுதான்‌ நன்றா 
யிருக்குமா? எறுக்குறையப்‌ போது விடி 
வதகற்கே சல நாழிகைகள்‌ கான்‌ இருக்‌ 
கும்‌. இப்போது அங்கே போக வேண்டு 
மானால்‌ தடந்து போக முடியாது. பல்லக்‌ 
கிறு போகலாமென்றால்‌ தூக்கி வருவ்குறி 
கூப்‌ பணியாட்களை எழுப்ப இயலாது. 
பேசாமல்‌ படுத்துக்‌ கொள்‌ னா, 
எல்லாம்‌ காலையில்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌”” என்று வசத்தமாலை தடை செய்த 
தைச்‌ சுரமஞ்சரி பொருட்படுத் தவில்லை. 
"சொன்‌ ன்‌ சசொன்னபடி கேன்‌. 
ட அதத்‌ அ கதை இப்போதே செய்து 
ன என்‌ மனத்தில்‌ 
தோன்றுகிறது. நீ என்ன தடை சொன்‌ 
லும்‌ தான்‌ கேட்கப்‌ போவஇல்லை. 
பல்லக்லை போக வேண்டாம்‌. கீழே 
வா. எப்படிப்‌ போகலாமென்று ஸ்ட்‌ 
விக்ேேன்‌'" என்று வசந்தமாலையையும்‌ 
தீதுக்‌ கொண்டு வேகமாகக்‌ பழ 
இங்க்‌ வத்தாள்‌ சுரமஞ்சரி, 
கே கதன்‌ தலைவி விரைவாகச்‌ செய்த 


எற்பாடுகளைப்‌ பார்த்தபோது, வசந்த 
மாலைக்கே அதிசயமாக இ ரத்து ந. 
பண்ணப்‌ பர கட்டியிருந்த காட்டாரத்‌ 


அக்குப்‌ே பாய்‌ வேகமாகச்‌ செல்லவல்ல 
வண்புரவிகள்‌ இரண்டை அவிழ்த்து 
வந்து மாளிகையின்‌ ஒரு புறத்தே திறுத்தி 
_ விருந்த அழகிய அலங்காரத்‌ தேரில்‌ 
தன்னுடைய வளைகள்‌ ஒலிக்கும்‌ கைகளா 
லேயே பூட்டினான்‌ சுர ரி, தேரைச்‌ 
செலுத்தும்‌ சாரகியின்‌ இடத்தில்‌ அவள்‌ 
தானே ஏறிநின்று சுடிவாளக்‌ சுயிறூகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டாள்‌. 

*வசத்தமாலை! உன்ளே ஏறிக்‌ கொள்‌" 
என்று அவள்‌ கட்டளையிட்டபோது மறுத்‌ 
துச்‌ சசால்லத்‌ தோன்றாமல்‌ அப்படியே 
எறிக்கோள்வகதைக்‌ தவிரத்‌ தோழியா ல்‌ 
வேம்ருன்றும்‌ செய்ய முடியவில்லை. 

வேளையில்லாதவேலையில்‌ மானினசயின்‌ 
இளவர! தானே கேரைச்‌ செலுத்திக்‌ 
கொண்டு வெணிபேேறுவளகைய்‌ பார்த்து 
வாயிற்‌ காவலர்கள்‌ வியந்து நின்றனர்‌. 

இரவின்‌ அனமதி கலிந்த பட்டினப்‌ 
பாக்கத்து அகன்ற வீதிகளில்‌ சுரமஞ்சரி 
யின்‌ கோர்‌ ஒசையெழுப்பிக்‌ கொண்டு 
வினரந்தது. நிசப்தமான பிதருக்களில்‌ 
மத்கனத்னதை அளவாக வாசிப்பதுபோல்‌ 
குதிரைக்‌ குளம்பொலி எழுந்து ஒலித்‌ 
குது. வேசுமாக ஒடும்‌ தேரும்‌ அதைவிட 
வேகமாக முந்திக்‌ கொண்டு ஓடும்‌ மாணழு 
மாகச்‌ சாரமஞ்சரி நீலதாகர்‌ படைக்கலச்‌ 
சாலைக்குச்‌ சென்று கொண்டிருந்தாள்‌. 

*தும்மா! சேரை நான்‌ செலுத்து 
கிறேன்‌. நீங்கள்‌ உள்ளே உட்கார்ந்‌ 
மகேகொள்ளுங்கள்‌ "" என்று . ன ர ட 


நடுவழியில்‌ கூறிய வபர்‌ பர்‌ பத்துத்‌ 
கரமஞ்சரி பெசெவிசாய்க்கவே இல்லை 
நாளங்காடியின்‌ அடர்த்து மரக்‌ கூட்‌ 
டங்களுக்கிடையே கள்ள சாலையைக்‌ 
கடத்து தோர்‌ மருூர்ப்‌ பாக்கத்துக்குள்‌ 
புகுந்தபோது, தேரை நிறுத்தாமலே 
பின்பக்கமாகத்‌ இரும்பி, * அவர்‌ தங்கி 
யிருக்கிற படைக்கலச்சாலைக்குப்‌ போகும்‌ 
வழியைச்‌ சொல்லிக்‌ மகாண்டு வா” 
என்று தோழிக்கு உத்தரவு பிறப்பித்‌ 
இன்‌ சுரமாஸ்சரி. மீேதோழி வசத்தமாலை 
வழியைக்‌ கூறினாள்‌. தேர்‌ அவன்‌ கூறிய 
வழிகனின்படியே மாறியும்‌, இரும்பிவும்‌ 
விலாந்து செண்றுது. 


ட] ன்‌ 
ரப்டிவத ற்குச்‌ சில நாழிகைகள்‌ 
ம்போதே நீலநாக மறவருக்கு 
௫ ம்‌ நீங்கி ஸி கொழு 
உக்க ர ப்ப திட ர 
யில்‌ முதன்‌ முதலாகக்‌ கண்‌ வீழிக்கிறுவர்‌ 
அவர்தான்‌. எழுந்தவுடன்‌ இருள்‌ புலரு 
முன்பாகவே ஆலமுற்றத்தை ஒட்டிய 
கடற்கரை ஓரமாக மெதெடுத்‌ மிதொலைவு 
தடந்து போய்‌ விட்டுத்‌ இரும்பி வருவார்‌ 
அவர்‌, சுடற்காற்று மேனியில்‌ படுமாறு 
அப்படி நடந்து போய்விட்டு வருவதில்‌ 
அவருக்குப்‌ பெரு விருப்பம்‌ உண்டு. கதர 
வன்‌ ஒனி பரவு முன்பே தமது உடல்‌ 
வலவிமைக்கான எல்லாப்‌ பயிற்‌ 
முடித்துக்‌ சுகாண்டு நீராடித்‌ தூய்மை 
பற்று விடுவார்‌ அவர்‌. நீலதாகமறுவர்‌ 
நீராடிவிட்டுப்‌ புறப்படுவகற்கும்‌, ஆல 
முற்றத்து அண்ணல்‌ கோவிலில்‌ இரு 
வனந்தல்‌ வழிபாட்டு மணி ஒலி எழு 
வதற்கும்‌ சரியா யிருக்கும்‌. 
வழக்கம்போல்‌ அன்று அவர்‌ துயில்‌ 
நீங்கிக்‌ கடற்கரையில்‌ தனியே உலாவி 
வருவதற்காகப்‌ புறப்பட்டுப்‌ பன்டகி 
சுலச்சாலையின்‌ வாயிலுக்கு வந்தபோது 
சிவண்புரலிகள்‌ பாய்த்து இருத்து வரும்‌ 
அலங்காரத்‌ தேர்‌. ஒன்று அழகாக்‌ 
அனசத்து இரும்பி வந்து நிற்பனகுக்‌ 
கண்டு வியப்படை க்கார்‌. 
அந்தத்‌ தேரிலிருந்து இரண்டுபெபெண்கள்‌ 
இறங்கி வருவதைக்‌ கண்டபோது நீல 
நாகமறவரின்‌ வியப்பு இன்னும்‌ மிகையா 
யிற்று. படைக்கலச்சாலைக்குள்‌ நுழை 
இறுவாயிலை மறிகசிதுக்கொண்டாற்யபோல்‌ 
அப்படியே நின்றார்‌ அவர்‌. தேரிலிருந்து 
இறங்க முன்னால்‌ வந்து பெண்‌ அரச 
குமாரிபோல்‌ பேரழகுடன்‌ தோன்றி 
னன்‌, கடன்‌ வந்தவன்‌ அவள்‌ கோழி 
யாக இருக்கலாமேேன்று அவர்‌ புரித்து 
அகானள்ன முடிந்குது, 
சிலம்மிபாளி குலுங்க, அன்னம்போல்‌ 
பின்னிப்‌ பின்னி நடத்து வரும்‌ மிமன்‌ 


ட்‌ 


்‌, 


னடை, சூடிய பூக்களும்‌, பூசிய சந்தன 
மும்‌ அவர்களிடமிருந்து காற்றில்‌ பரப்‌ 
பிய நறுமாணம்‌-இவற்றால்‌ சற்றும்‌ சுவரப்‌ 
படாமல்‌ அகற்ரிலைபயோல்‌ அசையாமல்‌ 
நிமிர்த்து கம்பீரமாக நின்றார்‌ நீலநதாக 
ம்றுவா்‌. அவரருளில்‌ வத்துதும்‌ அவர்கள்‌ 
தயங்கிதின்றார்கள்‌. இரண்டு பெண்களும்‌ 
தங்களுக்குள்றுவரை யொருவர்‌ மருண்டு 
பார்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. நீலநாகமறு 
வா அவர்களை நோக்கிக்‌ கேட்பார்‌ 2. 

“நீங்கள்‌ இருவரும்‌ யார்‌? இங்‌ 
என்ன காரியமாக வந்தீர்கள்‌ 2? இது 
படைக்கலச்சாலை, ஆண்களும்‌, ஆண்மை 
யும்‌ வளருமிடம்‌. இங்கே உங்களுக்கு 
ஒரு காரியமும்‌ இருக்க முடியாதே?" 

இங்கே இளங்குமரன்‌ என்று ஒருவார்‌ 
இருக்கிறாரே; அவரை அவசரமாக 
நாங்கள்‌ பார்க்க வேண்டும்‌” என்று 
அவருக்குப்‌ பதஇல்‌ கூறினான்‌, முன்னால்‌ 
தஇடந்து வந்து பெண்‌. நீலதாக மறவ 
ருடைய முக பாவம்‌ மாறியது, 

இளங்குமரனை உங்களுக்குத்‌ செரி 
யூமா, பெண்களே?" 

நன்றாகத்‌ தெரியும்‌."" 

“எப்படிப்‌ பழக்கமோ”! 

“ங்களை அவருக்கு தன்றாகத்‌ சதரியும்‌. 
இன்று பகளில்‌ பட்டினப்பாக்கத்திலிருக்‌ 
கும்‌ எங்கள்‌ மானிகைக்குக்கூட அவர்‌ 
வந்திருந்தார்‌." 

“எதற்காக வந்திருந்தான்‌?! 

அவர்களிடமிருந்து பஇல்‌ இல்லை. நீல 
நாகமறுவருடைய கடுமையான முக்தி 
இல்‌ டமலூம்‌ சுடுனமை கூடியது. 

"இப்போது நீங்கள்‌ அவனைப்‌ பார்க்க 
மர்டியாது."' 

“அவசரமாகப்‌. பார்த்தாக வேண்‌ 

ம......?”" 

“இந்த அகாலநோ த்தில்‌ ஓர்‌ ஆண்‌ பிள்‌ 
ஊயைத்தே காண்டுவர வேட்குமாகு 
இல்லையா உங்களுக்கு"! என்று சற்றுக்‌ 
கடுமையான குரலில்‌ கேட்டு விட்டுத்‌ 
இறந்து கிடத்த படைக்கலச்‌ சாலையின்‌ 
பரிய சுதுவுகள்‌ இரண்டையும்‌ இழுத்து 
அடைத்தார்‌ அவர்‌, அந்தக்‌ ககுவுகளை 
இழுத்த அடைக்கும்போது, அவருடைய 

காள்கள்‌ புடைப்பதைப்‌ வம பரக்க 
சபண்கள்‌ இருவருக்கும்‌ பயமாயிருத்குது. 
தழும்புகளோடு கூடிய அவர்‌ முகக்‌ 
மிபரிய கண்களும்‌ இவரை புதமிழுச்‌ 
மசய்ய உங்களால்‌ முடியவே முடியாது" 
என்று அந்தப்‌ பெண்களுக்குத்‌ தெனி 
வாகச்‌ சொல்லின, அவர்கள்‌ தம்பிக்கை 
யபிழத்தார்கள்‌. கதவை மூடிக்‌ கொண்டு 
இற்கும்‌ அவாமுன்‌ இரண்டு பெண்களும்‌ 
அவரது முகத்தை ஏறிட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ 
துணிவின்‌ விக்‌ கலை குனிந்தபடியே தேருச்‌ 
குத்‌ இரும்பிப்‌ போய்‌ எறிக்‌ கொண் 


க்‌. 


டார்கள்‌. தேர்‌ இரும்பியது, வேண்‌ 
புரவிகள்‌ பாய்ந்தன. 

“தான்‌ புறப்படும்போதே சொன்‌ 
னேனே, அம்மா ! இந்த அகாலத்தில்‌ 
நாம்‌ இங்கே வந்திருக்கக்‌ கூடாது,"" 

ர வாயை சடமு வசத்தமாலை /! நீயும்‌ 
என்‌ வேதனையை வளர்க்காதே "' என்று 
தேரைச்‌ செலுத்தத்‌ தொடங்கியிருந்த 
சுரமஞ்சரி, கோபத்தோடு பதில்‌ 
கூறினன்‌. தேர்‌ மறுபடியும்‌ பட்டினப்‌ 
பாக்கத்துக்கு விரைந்தது, சுரமஞ்சரியின்‌ 
முகத்தில்‌ மலர்ச்ரியில்லை, நகையில்லை. 
யார்‌ மேலோ பட்ட ஆற்றாமையைக்‌ 
குதிரைகளிடம்‌ கோபமாகக்‌ காட்டினாள்‌ 
அவன்‌, வேண்பட்டுப்‌ போல்‌. மின்னும்‌ 
குிரைகளின்‌ மோணியில்‌ சுடிவானக்‌ 
கயிற்றைச்‌ சுழற்றி விளாரினான்‌. 
அடிபட்ட புரவிகள்‌ மேவும்‌ வேக 
மாகப்‌ பாய்ந்தன. வந்ததை வீட வேக 
மாகத்‌ இரும்பிக்‌ கொண்டிருந்தது 
அவர்கள்‌ தேர்‌. 

தோர்‌ மானிகைக்குள்‌ புகுந்து தின்றது. 
ம்‌ வசந்துமாலையும்‌ கீழே 
இறங்‌ னார்கள்‌. குதிரைகளை அலிழ்த்துக்‌ 
சகாட்டாரத்தில்‌ கொண்டு போய்க்‌ 
கூட்டி விட்டுவா "" என்று தலைவி உகு 
விட்டபடியே செய்தாள்‌ வசற்துமாலை. 

பின்பு இருவரும்‌ மாளிகையின்‌ நன்றா 
வது மாடத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ படிகளில்‌ 
எறி மேலே சென்றரூர்கள்‌.  சுரமஞ்சரி 
யின்‌ மாடத்தில்‌ இபங்கள்‌ அணைக்கப்‌ 
பெற்று இருள்‌ சூழ்ந்திருந்தது. தாங்கள்‌ 
வெளியே புறப்பட்டபோது இபங்களை 
அணைத்குதாக திகவில்லை சாரமஞ்‌ 
சரிக்கு.  எதங்கும்‌ நீ எட போய்த்‌ 
தபம்‌ ஏற்றிக்‌ மகொண்டு வா!  நஇபத்‌ 
கோடு உள்ளே போகலாம்‌ ! அதுவரை 
இப்படி வெளியிலேயே நிற்கிறேன்‌" 
என்று வசந்தமா யக்‌ கீழு அனுப்‌ 
பிறாள்‌ சுரமஞ்சரி, சிறிது நேரத்தில்‌ 
வசந்தமாலை இபத்தோடுி வந்தாள்‌, பே 

| கள்ளே பரவியபோது மாடத்தின்‌ 

மூதது கூடத்துக்கு நடுவில்‌ தன்‌ தந்‌ைத 
யாரும்‌, நகை வேழம்பரும்‌, தங்கள்‌ 
இருவர்‌ வரவையும்‌ எதிர்பார்த்தே காத்‌ 
திருப்பது போல்‌ அமர்த்திருப்பதைச்‌ 
சுரமஞ்சரியும்‌, வசத்தமாலையும்‌ கண்‌ 
டார்கள்‌. 

"உள்ளே போகலாமா? இப்படியே 
இரும்பி விருவோமா?"" என்று பதறிய 
குரலில்‌ தலைவியின்‌ காதருகே மெல்லக்‌ 
கேட்டாள்‌ வசற்தமாலை. 

“நம்மை ஒன்றும்‌  தலைனையச்‌ சிவிவிட 
மாட்டார்கள்‌. வா, உள்ளே போவோம்‌" 
என்று தோழியையும்‌ கைப்பற்றி 
அனழத்தவாறு தஇணிவடன்‌. கள்ளே 
புகுத்தான்‌ சுரமஞ்சரி, (தொடரும்‌ 





டங்கள்‌ ரர 











உங்கள்‌ அன்ரக்குரிய 
அரோக்கியத்தை அளிக்கும்‌ 


[1 எபின்கள்‌ 


அடங்கிய 111 விக்‌ 
வீரப்ர்பரீஸ்‌ காம்பவுண்ண 
வாங்குங்கள்‌ ! 


ப்ப்பொழுது நீங்கள்‌ இந்தியாவின்‌ அன்பூக்குரிய ஆரோக்‌ 
ம்யற்தை அளிக்கும்‌ விட்டமின்‌௧ள மிகுந்த டானிக்குக்‌ 
வாங்கலாம்‌, வாட்டர்பரிஸ்‌ காம்பயுாடுன்‌ பகழ்பெற்கு 
க்வ்னைவையில்‌ ஆரொக்யத்துடனும்‌. பலத்துடனும்‌ இருப்‌ 
பதந்குத்‌ தேவயான அிகப்படுயானண விட்டமின்‌ கள்‌ 
செர்ந்இுருக்விள்‌ நண. வாட்டர்பரீஸ்‌ விட்டமின்‌ காம்ப 
ண்ட்‌ உங்களுக்கு அநக விதங்களிய பயனளிகங் ந து, 
ற்‌.து தந்தத்கத்‌. பக்க ந்தமாக்குவ றது இழந்த ்‌ 
சக்நியையும்‌. வீர்யத்ணதையும்‌ விண்டும்‌ அளிக்ஙற து, 
நாம்முகளைப்‌ பவய்பவித்து தன களுக்கு சமனகுட்டு 
றது. சரிரத்நிவ்‌ வ்ியாற்க ளை சுஇர்க்கும்‌ சக்இிறய 
உண்டு பண்ணுறது. நொவுற்று குணமடர்‌ தமி.ன்‌ 
உடம்பு க்க்ரமாகத்‌ தேற மிகவும்‌ உதவி ற து. 


பெவபய்ப் பார்த்து 
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அகட்ட எந்த டத்‌ 
3 டப்‌ வாட்ட 
10 


இருமவையும்‌, ஜவ? தரஷந்கைதயும்‌ ப்‌ 
| மொக்குவதற்கு வரியோ வோட்‌ ஏற்றும்‌ க்யயகால்‌ இத்தி 
1 நசுக்கப்பட்ட ர்ர்க்ப்பு சேவேயிளு டய 
|] வாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பவுண்டும்‌ வீகடக் விறு, 


92.72. 





ட 4 எ ர்நியதி பய 









































இரில்வாண்டு எப்ரல்‌ மாகம்‌ ஜஐுந்தாம்தேத; மாலை நோம்‌. 
லண்டனில்‌ புகழ்‌ பெற்ற எல்லாத்‌ இனப்‌ பத்இிரினக.களின்‌ 
மாலைப்‌ பதிப்பிலும்‌ எச்சுப்‌ பாட்டியின்‌ படம்‌ இடம்‌ பெற்‌ 
நீரிருந்தது. டைம்ஸ்‌ பத்இரிகை, 

“தமிழ்ப்‌ புத்தாண்டுக்காக இலண்டன்‌ வந்து பாட்டி 
(படம்‌ ஒன்று. அவர்‌ கொண்டு வற்கு அவல்‌ மூட்டை ட்படம்‌ 
இரண்டு) சென்னைக்‌ கட்டைக்‌ தொட்டியிலிருந்து வந்த ஒரு 
குண்டு சவுக்கு விறகு [படம்‌ கான்று] ** 

எனக்‌ கொட்டை எழுத்திலே பிரகரம்‌ செய்திருந்தது. 
"தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ ஆண்டுத்‌ தொடக்கம்‌ உண்டாம்‌/** 
றிது மான்செஸ்டர்‌ குந்த தலைப்பு, 
"பிட்டன்‌ - ரைஸ்‌ - புட்டிங்‌ என்றால்‌ என்னர்‌ விவரம்‌ 
எதிர்பாருங்கள்‌" "லேடீஸ்‌ ஹோம்‌ ஐர்னல்‌ தந்த படவினக்கம்‌., 
விமான நிலையத்தில்‌ ஹேமா, அவள்‌ கணவன்‌ ஆர்‌. ஆர்‌. ஆமன்‌ 
(ஈகுராமன்‌] இருவரையும்‌ எச்சுப்‌ பாட்டி தேடினாள்‌. மான கனம்‌ று 

தங்கியபோது- அவல்‌ காட்டை ரா படி கள்னளதுப॥ு ஒன்றும்‌ அது பாயஸமாக 
மாறும்போது தேவைப்பறும்‌ வாசனாஇிகள்‌ (குங்குமப்பூ, கற்கண்டு, பச்சைக்‌ 
சுந்யூரம்‌, எலம்‌, கராம்ப, முத்திக்‌, இராக உள்ளிட்ட) மூட்டை இரண்டும்‌ 
அவள்‌ (இடுப்பில்‌ இருந்தன. விமானநிலைய போர்ட்டர்‌ ஒருவர்‌ எச்சுப்பாட்டி 


[அவ ஷோ 
எடுத்துவந்த சவுக்கு விறகுக்‌ கட்டினை அவர்கள்‌ விீட்டுக்காரில்‌ எடுத்து 
வைக்க நான்கு பவுன்‌ கூலியைப்‌ பெற்றதும்‌ கார்‌ நகர்ந்தது. பாட்டியின்‌ 
படத்தைப்‌ பல கோணங்களில்‌ பத்திரிகை திருபர்கள்‌ பிடித்துக்‌ கொண் 
டார்கள்‌. தொழில்‌ துறையில்‌ அனுபவங்களைக்‌ கற்று வந்திருந்து ஆர்‌, 
ஆர்‌. ஆமனிடம்‌ பேட்டி சுண்டு பாட்டியின்‌ விஜய விவரத்தை அறிந்து 
ப்காண்டார்கள்‌. | 

ஏப்ரல்‌ ந்‌ தேதி இந்திய தாதர்‌ காரியாலயத்துக்குச்‌ சாரை 
காரையாச வந்த டெலிபோன்‌ பேச்சுக்களில்‌ ரிம்‌ சதவிகிதம்‌ பிட்டன்‌ 
ரைஸ்‌ புட்டிங்‌ அவல்‌ பாயஸம்‌) என்றால்‌ என்ன என்று கேள்வி 
களாக இருந்தன. தொழில்‌ அடுபர்‌ அர்‌. ஆர்‌. அமனும்‌ அவர்‌ மனைவி 
யும்‌ நாலாயிரம்‌ ரூபாய்கிரு அதிகமாகச்‌ செலவு சேய்து எச்சுப்‌ பாட்டி 
யையும்‌ அவன்‌ பெகொண்டு வத்து 
அவம்‌ மூட்டையையும்‌ எதிர்‌ 
சொகொண்டமைக்களர்‌. இதற்காக 
அவர்கள்‌ வருற்குவில்லை. பெரிய 
நண்பன்‌ மணி எள்ள மகிழ்வு 
அிவா்களாக்கு எறுபடடது.. அனில்‌ 
வர்க முதல்தான்‌ இவர்‌ 
களுக்கு வந்து 
ஆபத்து இவ்‌ 
வாண்டு ஜனவரி 





ப்றாககா? 


2 ௮ ] ச்‌ 


முதல்‌ தேதிக்கு முதல்‌ நாள்‌ வந்தது. 
பிதாழில்துறை அணுபவ £க்‌ கற்றுவரசி 
சென்ற ஆர்‌. ஆர்‌. ஆமன்‌ இளைஞன்‌; சுறு 
சுறுப்பு உள்ளவன்‌. ஆங்கிலேயத்‌ கம்பதிகள்‌ 
தரும்‌ விருந்துகளில்‌ கலந்துகொண்டு கலகலப்‌ 
பைத்‌ தரும்‌ பழக்கறுன்ளவன்‌, அவனுடன்‌ 
மணமாவும்‌ வண்டன்‌ போயிருந்தான்‌. லண்ட 
னில்‌ கடைக்கும்‌ விருந்துக்‌ கூட்டங்களுக்கும்‌ 
உடன்‌ போவாள்‌. ஜனவரி பிறப்பதற்கு 
நு தல்தாள்‌ தாட்டிங்ஹவாம்ஷவரிலுள்ள 
நறாமில்டன்‌ தம்பதிகள்‌ தந்த விருந்தில்‌ 
இவர்கள்‌ கலத்து கொண்டனர்‌. செல்வாக்கும்‌ 
அரசியல்‌ பிரபுத்துவமும்‌ உள்ளன கூட்டம்‌ 
அங்கு கூடியிருத்தது, யாரோ கேட்டார்கள்‌! 
“தமிழ்‌ தாட்டவருக்கு டடண்ல்‌ 
தொடக்கம்‌ உண்டா? அண்டாண்டமு 
ஆண்டுக்கு விருந்தும்‌ உண்டா? அவ்வாறு 
உண்டானுல்‌ ஹாமில்டன்‌ தம்பதிகள்‌ தமிழ்ப்‌ 
புத்தாண்டு விருற்நில்‌ கலந்து கொள்ள 


ஹேமா-ஆமன்‌ தம்பஇகன்‌ அழைய்பார்‌ 
சளா ? அனுமதிப்பார்களா 7”* 
ேஹேமாவுக்குச்‌ சமையலைப்‌ பற்றிச்‌ சத்‌ 


சத்சம்‌. அனல்‌ பேச்‌ சூடும்‌ சுவையும்‌ 
ரும்‌ இயல்புடையாள்‌. **நாககிகமுள்ள மக்கு 
ஆண்டுத்‌ தொடக்கம்‌ ண்டு. 
சாப்பிடத்‌ தெரிந்த மக்களுக்குப்‌ புத்தாண்டு 
விருந்தும்‌ உண்டு. தமிழர்கள்‌ ட 
பெெரித்தவா்கள்‌ ** என்று பில்‌ 
போது ஸ்ரீமதி ஹாமில்டன்‌ இணறிப்போனார்‌, 
ஆனும்‌ மறுவாரம்‌ செல்லச்‌ செல்லப்‌ புத்‌ 
தாண்டி விருந்துபற்றி ஏன்‌ சொன்னோம்‌ என 
ஹேமா வருந்‌ 


கப்ஹமா-ஆமன்‌ தம்பிகள்‌ பத்தாண்டு 
விருந்துக்கு எவர்‌ எவரை அழைப்பது எனத 
இட்டமிட்டார்கள்‌. 


























விரும்பாதது அடுத்து காரணம்‌, 





அழைப்பு வேரு சுலபமாக முடிந்தது. என்‌ 
செனன்ன விருந்தும்‌ பட்டியல்‌ என்‌ 
கஷ்டம்‌ எழுற்கது. வேப்பம்‌ பூப்‌ பச்சடயும்‌ 
அவல்‌ பாயஸமும்‌ கொடுப்பெென்று 7முடிவு 
கட்டினார்கள்‌. 

லண்டனில்‌ வேப்பம்‌, பூ பச்சையாகக்‌ இடை 
வாத்து மூகம்‌ காரணம்‌; கசப்பைக்‌ கொடுத்து 
வாணீபத்‌ துறையில்‌ மனக்கசப்பை ஏற்படுத்து 
அவ்ஸ்‌ 
பாகணம்‌ மட்டுமே விருந்திலே முக்கிய இடம்‌ 
பெறு வேண்டுமெனத்‌ நோரமானித்தனர்‌. 
அன்று, பிப்ரவரி முதல்‌ நேதி, 

மார்ச்சு வத்த போதுதான்‌ அவல்‌ பாயஸத்‌ 
தைப்‌ பற்றிய அக்கறை வலுத்தது. ஹேமா 
யோசிக்க ஆரம்பித்தாள்‌.  மாமியாருக்குக்‌ 
கடிதம்‌ எழுதினான்‌. அவல்‌ பாயணத்தஇன்‌ 

ப்‌ பொருள்களை அறுப்யச்‌ சொன்னான்‌. 

இத்தனைக்கும்‌ சமையலைட்‌ பள்ளிப்‌ பாடமாகக்‌ 
கற்றவள்‌, "நறமா அனுபவத்தில்‌ உப்புக்கும்‌ 
சர்க்கரைக்கும்‌ வேறுபாடு தெரியாத சமையல்‌ 
கானம்‌ கொண்டவள்‌. 





ஆமனைப்‌ யெற்‌ 


[மகராசி பாயஸச்னத 
எவ்வாறு ராத ப்பது ண எழுதினாள்‌ 
அவன்‌ தங்கை உரையும்‌ விளக்கமும்‌ தற்தாள்‌. 
அவன்‌ தமக்கை நுணுக்கமான அறுபற்கங்‌ 
களைக்‌ கருத்துடன்‌ எழுதினாள்‌. தபால்‌ வழி 
உக அவல்‌ பாயஸம்‌ - கழிகு ரூபத்தில்தான்‌- 


லண்டன்‌ வந்து சேர்த்தது. சமையலைம்‌ தபால்‌ 
வழியாகக்‌ கற்றுக்‌ கோள்வதைய்‌ போல 
கடன்ரச்ளகிய ட்‌ தயார்‌ வழி கண்ணக்‌ 
சுற்றுக்‌ கொன்ன முடியாதே ! 

ஹமா செய்த பாயஸம்‌, பாலைப்‌ போல்‌ 
ஓடும்‌ பொருளாய்‌ ஒரு முறை இருந்தது? 
மறு நுறை தயாரித்தபோது கோதந்துப்‌ 
பாயஸமாக அமைந்தது, மீண்டும்‌ தயாரித்து 
போது கனிப்‌ பாயமாக இருத்த? " தவிர, 
அவல்‌ பாயஸத்தின்‌. இட- இரவி 
இன்க்கு வரவில்லை. ஹேமா - ஆமன்‌ 
தம்பதிகள்‌ அவதி இங்ஙனம்‌ இருக்கு 
ஹாமில்டன்‌ தம்பதிகள்‌ அவல்‌ பாய 
சத்தின்‌ பெபருமைனயயும்‌ யயும்‌ 
ந்த்‌ அவகுவாக விளம்பரம்‌ பசேசய்து விட்‌ 
டார்கள்‌. இவ்வாறு வியா 
பகுமான பாய விருந்துக்கு 
மந்திரி ஒருவரும்‌ இடம்‌ பிடித்‌ 
தார்‌, மெஜெர்மானியவிஞ்ஞானி 
ஒருவரும்‌ இடம்‌ கேட்டார்‌. 
பாவம்‌, ஆர்‌, ர்‌. அமன்‌ 
எத்து  அவடுப்பட்டிருப்‌ 
பான்‌? பாவில்‌ போட்ட அவல்‌ 
மாதிரி அவன்‌ மனம்‌ வெந்து 
கொண்டிருந்தது. 


உ அரிப்பு பிடிப ப்ப்ட்பட்பட் டப்ப பிட்பிய பவி 


அந்தரங்க சுத்தமே அமரத்துவத்‌ 
துக்கு வழி; ஸீமவரமின்மை மரணத்‌ 
துக்ரு இட்டுச்‌ செல்லும்‌ மார்க்கம்‌. 
அந்தரங்க சுத்தமுன்ளவர்கள்‌ இறுப்‌ 5 
பநுல்பட, விவகம்ஸல்லாருவர்கள்‌, 0 
இருக்கும்‌ ப்யாதே ரந்துவர்களைப்‌ ழ்‌ 

பாலத்தான்‌, நம்‌ புந்தர்‌ 1 
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எயார்‌ 


இப 


ஹேமா செய்து பழகிய அவல்‌ அவதார 
ஈறிம்சைகள்‌, ஆமன்‌ தையில்‌ அடிக்கடி 
விழுந்தன, தன்‌ தலையில்‌ விரறுந்தது போக, 
எஞ்சியசைத்‌ தபால்‌ தையில்‌ விழச்‌ செய்து 
தாயாருக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுகினுன்‌. கடிநங்கள்‌ 
பறந்தன , மசெசய்முனறக்‌ குறிட்புகள்‌ உடனூக்‌ 
குடன்‌ அனுப்பப்பட்டன. ஒரு சமயம்‌ அவல்‌ 
பாயஸத்கைக்‌ கரிப்‌ பாத்திரத்துடன்‌. தாயா 
ரின்‌ பரி"சாதனைக்காக அணுப்பியும்‌ என்ன 
பயன்‌ 7 தேத நெருங்கி விட்ட து. 

வண்டனிஎ ருந்து டெலியோனில்‌ பேசினான்‌, 

அம்மா ! நம்முடைய தொழில்‌ துறையில்‌ 
தல்ம்‌ பேருக கோண்டுமாளறால்‌,  பறிதாண்டு 
விருத்தில்‌ அவல்‌ பாயஸம்‌ பரிமாறி ஆக 
வேண்டும்‌. அல்லது மார்ச்சு முழுவுச்குள்‌ 
தா இடபுச்த என்க த்தாயகத்துக்ரு அழைச்‌ து 
விடுங்கள்‌. ஐம்பது தண்பர்களை விருந்துண்ணச்‌ 
சொல்லித்‌ தகவல்‌ அறிளித்‌ விட்டேன்‌. 
பிலவ வறுஷக்கின்‌ எங்கள்‌ ட்டில்‌ விருந்து 
நிடத்த்தே அக பவேவேண்டுமா 7 
விட்டு நாடு ஒட வேண்டுமா 7 அமெரிக்கா 
போயி விருகேன்‌ 1! என்றைக்கும்‌ தாயகம்‌ 
இரும்ப மாட்டேன்‌"" என்று அழமாட்டாக்‌ 
குறையாசப்‌ பாயஸமாகக்‌ குன்ழுநீது கடிதம்‌ 
எமுகினன்‌, 

தாயின்‌ நெஞ்சம்‌ நெகிழ்ந்தது. அவல்‌ 
பாயஸத்‌ தத்‌ தயாரித்து அனுப்பி விடலாம்‌. 
புட்டி உணவைப்‌ போல, வண்டனில்‌ பரி 
மாதுட்டூம்‌ என்று முமவு செய்தாள்‌. ஆணால்‌ 
பாகத்தின்‌ சூடு ப போனால்‌. சனவையேது 7 
நாலு நாட்கள்‌ சூடு தாங்கக்‌ கூடிய தரிமாஸ்‌ 
பிளாள்குகள்‌ இடைக்குமாசகென்‌ லண்ட 
ஜக்கு ட ல்போன்‌ போட்டாள்‌. 


பிக்மையுடன்‌ க டடர்ள்‌ 
ப்ப 












4 அரிய சுட்ம்ய -மருக்துகள்‌ 





(முருகன்‌ துறிகள்‌ 
கூ. 1-2 


தம்‌. பக்தர்‌ (2 
பிகன்ணை 2 ன்‌ 


சித்த்ஸா - பங்குளி "வருட 


111] 


அல்லது நாடு. 








_  விமரம்மத்தகம்‌ மண்டிமவாருக்கு 


விசால்‌ எஜுண்டுகள்‌ : யுனைடெட்‌ கண்ணர்ன்‌, சர்‌, பந்தர்‌ நெரு செண்டை] மநுரை, மோனை, மாது 
எ பப அய பையை அ வைகைகைைைைை ை ட டட வையை பய னத அவை யைவ க க அ க க சச சைகை ை ச ண்‌ 


கடைக்கும்‌,  அணுப்புவதற்குரிய அனு 
பதியை வாங்க இரண்டு மாதங்கள்‌ பிடிக்கு 
மென்று மறுஇனம்‌ டெலிபோன்‌ செய்தி 
சொன்னது. 

மார்ச்சும்‌ நூடிந்து விட்டது! அவல்‌ கோந்து 
பரிசே தனையிலிருந்து ஜேறமா மீளவில்லை. 
அது என்னைக்கும்‌ பாயம்‌ அவது நிச்சய 
மாகப்‌ புத்தாண்டில்‌ ஆருமென்று எப்படி 
நம்புவது என்று தவித்தனர்‌ தம்பஇகள்‌, 
அூயிரம்‌ மைலுக்கு அப்பாலிருந்து ஹேமா 
விம்மினாள்‌. மாமியார்‌ இப்பாலிருந்து 
ஸ்ற்வ்ணன்‌, 

உ டூறமா / நீ ஒன்றுக்கும்‌ பயப்படாதே, 
எச்சுப்‌ பாட்டி இருக்கவே பருக்கிறுள்‌. அவள்‌ 
கை அவலுக்குத்‌ தனி ரரி. குசலர்‌ கொடுத்து 
அவல்‌ கருஷ்ண பாமாத்மாவுக்கு அமிர்தமாக 
இருந்தது புராணம்‌, அகம லண்டனுரிரு 
அனுப்ப அவச சமன்‌. சுவையை விழு," 

* அப்படியே செய்யுங்கள்‌, அத்னத! எச்சுப்‌ 
பாட்டி வந்து ரேோர்த்ததும்‌ இங்கிருந்மோே உங்கள்‌ 
இனசச்கு மூன்று முனற விமுந்து வணங்கு 
றேன்‌. சற்று அஇிகமாகவே அவல்‌ அனுப்பி 
வையுங்கள்‌. இல்லை; இஇல்லை. அறுப்பி 
வாழ்த்துங்கள்‌ !"" | 

மருமகள்‌ துர்‌ இர்க்க, மகன்‌ தொழில்‌ 
துறை அயவம்‌ கறக, எசிசுப்‌ பாட்டியை 
விமானத்தில்‌ ஏற்றினான்‌ அமனின்‌ தாயார்‌, 
அவளோடு அவல்‌ ஈட்டை, யாய வாசளுறி 
மூட்டை, ஒர்‌ எடை சவுக்கு ஆகியவையும்‌ 
பீரயாணம்‌ செய்கன. எண்டன்‌ வந்து சேர்த்‌ 
தாள்‌ எச்சுப்‌ பாடம்‌. 


ிஎறும £- அமன்‌ தம்பதிகள்‌ மறு நாள்‌ 
காலைப்‌ பப்பில்‌ எச்சுப்‌ பாட்டியின்‌ 
படத்தைப்‌ பார்த்து அனந்தப்பட்ட போது 
பேடவீிபோன்‌ ணெடணுத்தது. தாயகத்து 
விருந்து மாமியார்‌ குரலை எதிர்பாரத தாண்‌, 

1" ஹலோ ! நால்‌ எண்டணிலிருந்து பீபசுகி 
றன்‌. அப்தில்‌ எனக்கும்‌ மிடம்‌ வேண்டும்‌. 
டம்‌ இல்லாளிட்டாலும்‌ பாட்டியுடன்‌ 
பேட்டி காணும்‌ பெருச மயாவது வேண்டும்‌! * 
என்று தமிழில்‌ பேசிற்று ஸ்‌ 


ஈதோ! பி.பி. னி, திரையத்தும்‌ தமிழ்ப்‌ 
(ட்தாடரும்] 


பகு௫யா 7** என்றுன்‌ ஹேமா, 





ச ய்‌ மய 

22 (2) வர்‌ 

ப ஆன சந்தண ம: 
ஸி 


கப்‌ 
௮ியட 
மஸ்வ்ஸா கு டா ஆ அகர்து சங்கு 
| ஜாயா நர ்‌ ்‌ 





இருய்புகழ்‌ மாரரீல்‌ 
சர்ப பாடங்கள்‌ 
ரூ. 13% 


வ்ரிவுனர கள்‌ 





ப 
ட்‌ (ங்கு! 
அரக. புகு | 








தெய்விகப்‌ படங்கள்‌ | 















நானா பல னவினமறைைை ந்து 
களைப்யுற்று வீட்டு வேலைகள்‌ 
்சய்யா முஷியாபால்‌ ச்ர்மய 
பட்டேன்‌, 






அம்ர்‌ ண்ட்‌ டா க்டரும்‌ 
படா பரணன்‌ சசொன்ளு 
ராம்‌, நாணும்‌ அளதக்‌ கடை 
பிடித்தேன்‌, சக்தியும்‌ பல 
மும்‌ எபற்மேன்‌. 








இப்பொழுது உடம்பும்‌ நுண்‌ 
போல ப ்னகினிட்டது. 






படபட 


நான்‌ என்‌ 
க ச்‌ ்‌ அ 0 “வ 
ப்ம்ம மரா ள்‌ ரட்ட அத்த பற்றது 
ப்பத்‌ ப ராட்‌ செய்து பவுத்த ம்‌ 
வடக காந ன ப்‌ ரா ஸிப்‌ இட வ்‌ ட ப ங்‌ ட்‌ பது 
ப அடவ. வருவதற்குக்‌ அலு தி வது 
படட னை காரணம்‌ ரி தத 











சக்திக்கும்‌ வலிமைக்கும்‌ இ 





ெபிரியாலயத்துக்கு நேரமாகி விட்டது. 


படுத்துக்‌ கொண்டிருந்த பத்திரிகையைக்‌ 
கழு போட்டுவிட்டு நான்‌ எழுந்தபோது, 
வாசற்புமத்தில்‌ ஏதோ நிழலாடினாற்‌ போல்‌ 


இருந்தது. 
**யார்‌?"" என்றேன்‌, 


கருவம்‌ ஒன்று மாறைவிலிருந்து வாசல்‌ 
எதிரே தின்றது. 

"யார்‌ வேண்டும்‌!" * 

**நடராஜன்‌ என்பது..." 

“தான்தான்‌, உள்ளே வாருங்கள்‌," 

வற்கு ஆசாமி மெமெதுவாக அடிமெயெடுத்துத்‌ 
இயங்கித்தான்‌ உள்ளே வந்தான்‌. 

கன்னமெல்லாம்‌ ஒட்டி இளைத்து உருவம்‌, 
முகத்தில்‌ தாலைந்துநான்‌ தாடி. உடலிலிருத்த 
சட்டை வேட்டிகளெல்லாம்‌ வெளுப்பு மங்கிப்‌ 
பழுப்பு திறமமேறு அரம்பித்திருந்தன. குழுத்‌ 
துப பட்டையில்‌ அழுக்கு அடையாக அப்பி 
யிருந்‌௪.து. 

[] "உட்காருங்கள்‌."" 

*ஈகருக்கட்டும்‌/** 

"பரவாயில்லை, கூட்காரலாம்‌."" 

அத்தி அன்‌ கஉட்கார்த்கான்‌. தயச்சுத்தடன்‌ 
சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்தான்‌, அவன்‌ கண்கள்‌ 
சோர்த்துபோய்தி தோற்றமளித்தன. 

**நீங்கன்‌ யார்‌ தெரியவில்லையே ?** என்‌ 
றேன்‌, சிக்கரமாகப்‌ பேசி அந்த ஆசாமியை 
அனுப்பிஞளால்கான்‌ நான்‌ தேரத்துக்கு ஆபிகக்‌ 
கப்‌ போய்சி சேர முடியும்‌, 

'*மதுரைதான்‌. உங்கள்‌ ண்வின்‌ 
மைத்துனனுக்குச்‌. கஇிதேகிதன்‌, என்னை நீங்கள்‌ 
பார்த்திருக்கலாமே, கங்கள்‌ அண்ணாவின்‌ 
சுல்யாணத்தின்போ து?" 

எனக்குச்‌ சரியாக நிபிளவில்லீம, 

"இருக்காம்‌!!!" 

வறிது ஆசாமி பார்த்த பார்வை பரிதாப 
மாசு இருந்தது, யாராவது யாசகத்துக்கு 
வத்த ஆசாமியாக இருக்கும்‌ என்று ஆரம்பத்‌ 
தில்‌ நான்‌ நினைத்ததுபோக அவன்‌ உறவு 
கூறிக்கொண்டு வருவது எனக்கு மிருந்த வியப்‌ 
டையே அளித்தது, 

நான்‌ பேசிய மூறை அவனுக்குத்‌ இருப்தி 
யானி என்று தோன்றியது, 

*ஜானவாளத்இன்போது கூடக்‌ காரின்‌ 
அருகம்‌ நான்தான்‌ இருற்பேன்‌!"" 

**அப்யடியா *॥ 


ப்பி 


1- அதுமட்டுமல்ல 

ரண்மி நாட்களும்‌ எழு 
டி பேவலை செய்து அலைறி 
இருக்கும்போது என்னை 
நீங்கள்‌ பார்திஇருக்கு 
லாம்‌, மோலும்‌ சாய்யாட்‌ 
டப்‌ பத்தியில்‌ விசாரணை 
பசய்து தண்ணீர்‌ சேட்‌ 
டது நான்தான்‌ !”* 

எனக்கு எதுவும்‌ அதவே 
மளைவில்லை, ஆசாமிக்கு 
என்ன பதலை, எதற்‌ 
காக வத்இருக்கி த்‌ 
என்து த ரிய வில்லை, 
கம்மா பார்த்து விட்டுப்‌ போக வந்திரும்‌ 
பாரோ, என்னவோ ! 


உரங்கள்‌ இன்றைக்குத்தான்‌ வந்தீர்களா 
பட்டணத்துக்கு 7”" 

11 இல்லை; இராண்டு நாட்களாயிற்று !"* 

ட்‌ ப ட்‌ ஈ ய ॥ 

ல்‌ த கம்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌ !”* 

ா்‌ சரிதான்‌ ராரா 

கைக்கடிகாரக்ள த பார்த்து 


,_ அறுமுக 

ட்டு உடையணிந்து கொள்ளத்‌ தொடங்கி 
னேன்‌, வழக்கமாகக்‌ இளம்பும்‌ நேரத்துக்கு 
மேலேயே பத்து நிமிஷங்கள்‌ ௮ விட்டன. 

| (. கண்ணடி, பேனா,  மாணிபா்ஸ்‌ 
வதனம்‌ எம்த்து ஸ்டாண்டின்‌ மீது தயாராக 
வைத்து விட்டுத்‌ தலை சிவிக்கொள்ள ஆரம்பிதி 
தன்‌ பரபரவென்று, ப 

* உங்கள்‌ விலாசம்‌ தேடித்தான்‌ அலைந்து 
கொண்டிருக்கிறேன்‌!" ப 

14 அப்படியா! என்னால்‌ ஆகு வேண்டியது 
எதேனும்‌ உண்டா"! என்றேன்‌ மூசத்தை 
மட்டும்‌ ப்யியயரு . 

. ஒன்றுயில்க ! ஏதாவது வேலை இருந்‌ 
கால்‌...உங்களைப்‌ பிடித்தால்‌ கடைச்சுலாம்‌ 
என்று கேள்விப்‌ பட்டேன்‌ !”” 

எனக்குச்‌ சிரிப்பு வந்தது. 

வாரோ உங்களுக்குத்‌ தவறாகச்‌ சொல்லி 
யிருக்கிருர்கள்‌. பாவம்‌ ! இதற்காகவா கர்‌ 
விட்டு களர்‌, அதவும்‌ சென்னைக்கு வத்திர்கள்‌?”* 

சட்டைப்‌ பொத்தானைச்‌ சமி செய்து. 
கொண்டு கண்ணாடியில்‌ ஒரு நூறை பார்த்துகி 
கொண்டேன்‌; தெற்றியி சரித்திருத்த 
மயிரை ஒதுக்கி விட்டுக்‌ கொண்டேன்‌. 

* அதுய்யடியாரசொல்கிறீரிகள்‌ 7?” 

1 ஆமாம்‌. அதுவும்‌ இங்க வேலை கடைப்‌: 
பது என்றால்‌ குஇனரக்‌ சிெகொம்பாயிற்றே, 
பாவம்‌! வீண்‌ அலைச்சல்‌. சாரிலேயே நீங்கள்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌! 

நிஜமாகவே அந்த அளைப்‌ பார்த்தால்‌ 
எனக்குப்‌ பரிதாபமாக இருந்தது. எனக்குத்‌, 
தாட்‌ ய கபாவம்‌ கூண்டு என்பது என்‌ 
நண்பர்கள்‌ கண்டு கொண்ட உண்மை. 
என்னை மீறி அது வந்துவிடக்‌ கூடாது 
என்பதற்காகக்‌ கஷ்டப்பட்டு அசட்டையாக: 
நடத்து ககொண்டேடேன்‌., என்னுடைய 
இத்த விதமான ஏனோதானோ என்கிற 
நடத்தையை அந்த ஆளும்‌ புரிந்து 
கொண்டிருப்பானேோ என்று தோன்றியது. 


ஆனால்‌ பூடான்‌ சுண்களிலிருநத்து ஒன்றுமே 
அதரித து கானள்ன முடியவில்லை, ஆசாமி 
பபோசகிலியன்‌ என்றுதான்‌. என்‌ மானதுஇல்‌ 
பட்டது. தலையெழுத்துனல்‌ இப்படி அலை 
இறது போல்‌ நஇருக்கியது என்று தீர்மானம்‌ 
செய்து கொண்டடன்‌, 

சமி! இளம்பலாமா 7 எனக்கும்‌ நேரமாகி 
விட்டது!"" என்றேன்‌. 

அந்தி அராமி அப்போது என்னைப்‌ பார்த்த 
பார்வையிலிருந்து பரிதாபம்‌ என்னை உறூக்கி 
எமப்த்து விட்டது. 

*॥ சதி, சுக்கு நேரமாகி விட்டது உங்க 

க, வழியில்‌ சாப்பிட்டு விட்டு அப்படியே 

பாவீர்குோோ 7", 

இப்போது அந்து ஆசாமி இயல்பாக ஒரு 
இிகானத்துடன்‌ பேனர்‌, யாரோ ரொம்பதி 
சதரிந்த இருவருடன்‌ பேசுவது போல, 
ஆசாமி பட்டி என்று புரிந்துகொள்ள 
எனக்கு ள்‌ நேரமா கவில்லை, ப்‌ 
அமாய்விட்டுக்‌ கேட்டால்‌ என்னார்‌ அவ்வளவு 
செளரவமா 1... பா 

குடிக்கக்‌ கொஞ்சம்‌ தண்ணீர்‌ கொழிக்க 
ரு்டியுமா 7 அது போதும்‌ [** 

ரகம்‌, னசு எல்லாமே செகெஞ்சின 

1" தருகறேன்‌/"* 

பக்கத்து அறையில்கான்‌ கண்ணீர்ப்‌ பானை 
இருந்தது. சண்ணாடிதக்‌ தம்ளருடன்‌ அறைக்‌ 
குள்‌ நுனழந்து இரும்பினேன்‌. 

“*இத்தாருங்கள்‌ /** 

தண்ணீரும்‌ கையுமாக தான்‌ வந்தனதயும்‌ 
சுவனிக்காமல்‌ மோட்டு வளையைப்‌ பார்த்த 
யடி சட்கார்ற்இருந்து அற்கது ஆசாமி சட்‌ 

தம்ளரை வாங்கி மடக்கு மடக்கென்று 
ஆவலுடன்‌ குடித்தான்‌. நான்‌ அவளையே 
யார்த்துக்‌ ககொண்டிருந்தேன்‌. 

**பிறாம்ப வந்தனம்‌... சரி... இனியும்‌ 
உங்களைக்‌ காக்க வைக்கக்‌ கூடாது." 

அவ்ன்‌ எழுந்தான்‌. 

சுதவருகில்‌ இருந்த பூட்ணை எடுத்து 
மாட்டிக்‌ கொண்டேன்‌. ஸ்டாண்டில்‌ 
வை த்இருந்த கண்ணடி, பா்ண்‌ நுதலிய 
வற்றை ஞாபகமாக எழித்துக்‌ கையில்‌ 
போட்டுக்‌ மிகாண்டேன்‌.  மூட்சையும்‌, 


சாவியையும்‌ கையில்‌ எடுத்தபடு 
கிளம்பினேன்‌. 
என்கூடவேதான்‌ அவனும்‌ வந்தான்‌. 


மெதருமுனை வந்தது, 

"ஈசரி! நான்‌ வரட்டுமா? சளருக்குப்‌ 
போய்ம்‌ சோஜன்கள்‌ எர அான்பய்தி கய" ப்ட்‌ 

""சிட்டும்‌."" 

கையைக்‌ கூப்பி அந்து அன்‌ விடை 
பெற்றுக்‌ கொண்டான்‌. இரண்டடி 
தகார்த்திருப்பான்‌, 

""இரு நிமிஷம்‌!” 

இருச்சிட்டவளாக அயன்‌ இரும்பினன்‌ 

நீங்கள்‌. இன்னும்‌ சாப்பிடவில்லை 
அல்லவா 7”" என்று பிகட்டேன்‌. 


"ண்ம்பிரர பசியிஞ்போ சன்னா ஈனகரத்‌ 
இல்‌ சமேன்று விழுங்கிக்‌ கொண்டு சொன்னான்‌. 
என்னுடைய இயல்பான சுபாவத்தை அதற்கு 
மேதூம்‌ என்னால்‌ கட்டுப்படுத்த நூடியவில்லை. 

க பைக்குள்‌ நுனழந்துது, சாப்பாட்டு 
டிக்கட்‌ புஸ்தகம்‌ வந்தது. ஒன்றைக்‌ கிழித்து 
நீட்டினேன்‌. 

"அதோ அந்தத்‌ இருப்பத்தில்கான்‌ இருக்‌ 
கிறது ஹோட்டல்‌, பமிதீரச்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ 
போங்கள்‌, நீங்கள்‌ படடினி என்று சொல்லா 
மலே எனக்குத்‌ தெரிந்து விட்டது[** 

என்ன ஆச்சசியம்‌! 

அந்து அ கட்டை என்னிடமிரு, 
கன ரத தன்‌ விழிகள்‌ பர்‌ பஷி 
போல்‌ அனை, உடல்‌ நடுங்கியது, 

**என்ன?"" என்றேன்‌ ஓன்றும்‌ புரியாமல்‌. 

"*அப்படியே பாய்ந்து என்னைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டான்‌ நடுரோட்டில்‌, கண்களிலிருத்து 
தீர்‌ ஆறாகப்‌ பெருகியது, 

என்னை மன்னித்து விரிங்கள்‌, நான்‌ 
மகா பாவி,” 

எனக்கு ஒன்றுமே விளங்கவில்லை, 

11 பமி்கம்காடிமையை உங்களிடம்‌ பிசொல்ல 
என்‌ கெளரவம்‌ இடதி தரவில்லை. அணல்‌ 
அனைத்‌ தாங்கவும்‌ என்னால்‌ முடியவில்லை, 
தண்ணீர்‌ கொண்டுவர நீங்கள்‌ பக்கத்தனருக்‌ 
குசி சென்றதுபோது உங்கள்‌ பா்ணிலிருந்து ஒரு 
ருபாய்‌ எழுத்துவிட்டேன்‌. இருடி விட்டேன்‌ 
ஸாரீ!"", அன்று கூறி அழுதே விட்டான்‌. 

 இகைத்துப்‌ போய்‌ அவன்‌ முகத்தையே 
வெறித்துப்‌ பார்த்தபடி தின்றேன்‌. தாட்‌ 
எண்யம்‌ கூடாது என்று கெளரவமாக இருக்க 
பமல அப்ப ராத்‌ யாசகம்‌ கேட்பது 
களரவத்து ்‌ ! என்‌ ன்‌ 
நினைத்தான்‌. வேடிக்கைதான்‌ 


பூக்க தான்‌ ! 


அவனைப்‌ பார்த்துச்‌ சிதி ன்‌ 
இளம்பினென்‌ க ட நல்கு ஸு 





ராட்ப்ச்டை பாவ ளில்‌ கவானப்ப நரக 


ப பரு மி 


ம்‌ ற்றைய பழம்பெருமை, நின்குறைய கடும்உழைப்பு, நம்பிக்கை 
ஒளி வீசும்‌ எதிர்காலம்‌--இது இக்தியாவின்‌ நிலைமை, காட்சள்‌ 
செல்லச்‌ செல்ல நவ பிந்தியா வளர்ந்து வருகிறது. 


..] 


இர்தியசவின்‌ வளர்ச்சிக்காக அசோஸியேட்ட்‌ ஸிமெண்ட 
கம்பெனியாரும்‌, இந்தியா ஸிமெண்டஸாரும்‌ சிறப்பான 
எப்மெண்டைப்‌ பெருமளவில தயாரித்தளிக்கிறுர்கள்‌, 


சடம்‌ சி 
ள்‌. 1 “எண ்‌ 


ர்ச்‌ 


4 





தி ஸிமெண்ட்‌ மார்க்கெடிங்‌ கம்பெனி 


ஆப்‌ இந்தியா விட்‌., ்‌ 
தி தஅசோமியேடட்‌ ஸவிமெண்ட்‌ கம்பெனிஸ்‌ மிம்டெட்டி ) 
பூர 


தி இந்தியா எ்மெண்ட்ஸ்‌ வட்ட, 


ரு 3 ப்‌ 
பந்தா அர்க்ய ர்‌. 
க ப்ண்து மட்ட டம்‌ 
திருதி ப்பட வாள்ய உ 8 பிநுக்க கத பரகி 


மட பண்பட்ட ரபி ஸ்‌ 3 3 
ன பெங்ந்ணூ்ரி, தாரிணி நகரிலுள்ள 
உ நந்தியம்‌ பெஸியயோன்‌ 
பண்ட ஸ்ட்ரிஸ்‌ வீம்பு 


டர்பன்‌ 
ய்‌ ம்‌? ப்தாழியானரி இல்லங்களும்‌ எெதொழீல்‌ . 
கூடமும்‌ (பின்னணியில்‌ ௫ 





புக்‌ ஃயாசலை/ 


8 “பின்‌ அப்பா! பேரு என்னசோன்னே?"* 


** தண்ணாயிர ரங்க /** 

இதோ பாரு, கண்ணாயிரம்‌ / காரியத்‌ 
இலே நீ குண்‌ குக்கறைம்‌.... என்னான்னா 
எண்பணயைக்‌ கொண்டு வருகிற்வளுவிருக்க 
நறும்‌, மசமசன்னு இருக்கக்‌ கூடாது]? 

** நீங்க கொல்லவே வாணாமுங்க, நிந்குசி 
கண்ணாயிரம்‌ சொல்லாமே செய்வாங்க 
சதையும்‌, எள்ளுங்வறதுக்கு முன்னாடி எண்‌ 
ணெயைக்‌ கொண்டு வருவதோடு மட்டுமில்‌ 
லீங்க. எியக்காவ்ப்‌ பொடி, வெற்றீர்‌, தலை 
துவட்டிக்கிற துண்டு எல்லாதையும்‌ ரெடியா 
எடுத்து வைச்சிடூவானுங்க. இல்லாச்காட்டி 
இவான்பககதார்‌ இரவிய சகாயத்தின்‌ விட்டில்‌ 
குப்பை கொட்டி நல்ல பேயர்‌ எழுக்க முடி 
யுங்களா 7” 

"ஈடு பஷ்‌, பேஷ்‌! அதைத்தான்‌ நானும்‌ 
முசால்ல வநீேேன்‌. சஊகத்திபவபிய ஒவ்‌ வொரு 
வேலையையும்‌ செஞ்சுிக்விட்டுப்‌ போசணும்‌,. 
எசமான்‌ இசி சொல்லையே, அணதுசி 
சொல்லலையேன்னு பேேமலையிலே மசமசப்புக்‌ 
காட்டக்‌ கூடாது." 

** அதுதான்‌ முன்னமேயே சொம்விட்டே 
தங்களே ! நஇத்தக்‌ சண்ணறயிறத்தன்‌ சேய 
யைப்‌ பாருங்க! அப்புறம்‌ சொல்லுங்க, நான்‌ 
பெபருமைக்குச்‌ சொள்விச்களீங்க, இந்தக்‌ கண்‌ 
கறயிரப்‌ எத்த வேலை செய்தாலும்‌ கனகச்‌ 

கமாயிருக்குமுங்க, ஏங்க, எசமான்‌ ! இப்ப 
மன்‌ என்ன அவகுங்க /*" 

"ஒன்பது அடக்க ஒன்பது தீமிஷமிருக்கு,!* 

** இன்னிக்குக்‌ சணிக்கிழமைகாணுங்களே / 
இன்னும்‌ ராகு காலம்‌ வரல்லே! இப்பவே 
வேலையை ஒப்புக்கிபிறனுங்க. உங்க துணிமணி 
க்‌ லாண்டிரியியே மொகொண்டு போட்டுளிட்டு, 
ன்ப்படியே உங்களுக்குக்‌ கும்பகோணம்‌ வேதி 
தலை வாங்கிக்கிட்டு..." 

" வரப்போ..."" 

"எதாவது தபால்‌ இருக்கான்னு பார்த்‌ 
துக்கிட்டும்‌ வத்துடரேேனுங்க !"* 

** அய, பாலே புத்திகானியாயிருக்க்வயே ! நீ 
நல்ல பேவலைக்காரன்தானப்பா !/"* என்ரு 
குட்டிக்‌ பிெகொடுக்காகு தோஷ 
மாய்ப்புகழ்த்தார்‌ஆளவத்தார்‌. 

ளது எது எந்தக்‌ காளத் இல்‌ 
அசய்வ பேண்டு மென்று அறி 
வும்‌, அதற்கேற்ற வுக்திஃபத்தி 

ப்‌ கண்‌ 1 ச த்க்‌ ப்பூ 
ன த த்தன அதுல்‌ 
ஆளவந்தார்‌. அந்தக்‌ கணமே 
அவனைத்‌ தமது பேவேலைக்காற 
னக “அப்பாயவிண்ட்‌' செய்து 
விட்டார்‌, நாளடைவில்‌ அவன்‌ 
அவருக்கு சொரொரம்ப பிெரொம்பப்‌ 
பிடித்துப்போய்‌ விட்டான்‌. மான்‌ பயோசன்கக்‌ 
காரன்‌ என்ற பட்டமும்‌ வாங்கி விட்டான்‌. 

அன்று மாலை யுகற்காட்சி படம்‌ பார்த்து 
விட்டுத்‌ இரும்பிய அளவத்தார்‌ அசாத்இயத்‌ 
தலைவலிவோடு இரும்பி வந்தார்‌. வந்ததும்‌ 
வரா கதுமாகக்‌ கண்ணாபிரத்னதைக்‌ கூப்பிட முத 





தண்யை மிகவும்‌ வலிக்கிறது என்றும்‌, பிடித்து 
விஇுமாறும்‌ மாசான்னுர்‌. இதோ வந்து விட்‌ 
பேன்‌ என்று கொன்ன ஸ்ட டஷர்க்க இரவு 
மணி ஒன்றுடித்தும்‌ தலையைப்‌ பிடித்துவிட வார 
வில்லை, அளவர்தார்‌ நிமிஷத்துக்‌ க்ப்ள ரருகுரம்‌ 
அவனைக்‌ கூப்பிட்டுப்‌ பார்த்து விட்டு அறூத்‌ 
துசி சனித்துக்‌ கண்‌ அயர்ந்து போபோணுர்‌. 

பொழுது பல பல வென்று விடியவும்‌, தலை 
வலி தீஙகி்‌ ஆளவந்தார்‌ கண்‌ விழிக்கவும்‌, 
கண்ணபிரம்‌ அகர்‌ எதிரே வந்து நிற்கவும்‌ 
சரியாயிருந்‌ தது. 

11 என்னடா / தலையைப்‌ பிடி.ச்துவிடச்‌ கூப்‌ 
பிட்டேன்‌. வராமல்‌ ரு்குந்து விட்‌ 
இரவு முழுதும்‌!" என்று குழிந்து கொண்‌ 
டார்‌ அளவந்தார்‌. 

** மன்னிக்கணும்‌, எசமான்‌ ! நீங்க தலையை 
வலிக்கிறதுன்றனு சொன்னீங்களா 2? உடனே 
எனக்கு ஒரு யோசனை நதோணிச்சுங்க /"* 

** என்ன /7"* 

11 தலைவலி இருகுவலியாச்சுன்ன ? டாக்‌ 
பேத ட கூப்பிட்டார வேணாமுங்களா? அக 
னலே அவருங்ட்டப்‌ போயி, ஐயாவுக்கு இப்‌ 
படித்‌ தலைவனியாயிருக்கு, அவசியம்‌ தோர்தி 
தால்‌ கூப்பிட வருவேன்னு சொன்னேனுங்க. 
அப்புறம்‌ இன்னொரு ரோசனை, ய்‌. 
"நம்ம மருந்துக்‌ கடையைத்‌ இிறந்துவை! 
தலவையேற்பட்டால்‌ மருந்து எடுத்துப்‌ 
வேண்டியிருக்கும்‌! என்று சொன்னேன்‌. 
புறம்‌ இரும்பி வந்துக்ஙிட்டிருந்கேேன்‌ பாருங்க! 
சடார்னு தோணிச்கங்க, வியாதி மத்தி 
விபரீதமாக முடிஞஷ்சுதுன்னு வச்சுக்குங்க... 

*॥ஈதுதுக்காக கூறவுக்‌ காரங்களுச்செல்காம்‌ 
பூர்வ்வு மிசாவ்லிட்டு வந்தாயாக்கும்‌. "* 

11 அமாங்க. எல்லாரும்‌ என்ன ஆயிருக்‌ 
கன்னு பாத்துப்போகச்‌ சித்த தேரத்துகி 

கல்லாம்‌ வந்துடுவாங்க, ”" 


“* அப்படியே இடுகாட்டுக்குப்‌ போய்‌ அந்த 


எற்யாட்டையும்‌ பண்ணிவிட்டு ரு 
வது; தானே பா 
" அசிகன்ன அப்படி நினைசிகுட்டீங்க 


்ந்கக்கண்ணவிரத்கதை ! அங்கேயும்‌ போய்ச்‌ 
சொல்லாமல்‌ வழுவேனுங்களா ? எல்லாம்‌ 
செடியாயிருக்குதுங்க 1 முன்‌ யோசனையோடு 
காரியம்‌ செய்யறே இந்தக்‌ 
சண்ணாயிரத்தை யாரும்‌ மிஞ்ச 
மாடியாதுங்க. என்னங்க நான்‌ 
சொல்றது?" என்று முடித்‌ 

தான்‌ கண்ணாயிரம்‌. 
ஆளவந்தாருக்கு வந்த ஆத்‌ 
இரத்திலும்‌ எரிப்பு வந்தது. 
*எடுாம்ப சரியான வார்த்தை. 
என்‌ காரியம்‌ முடிஞ்சு போச்‌ 
கன்னு னவைசிசகக்க, அப்புறம்‌ 
இங்க விட்டு வேலைக்கு ஒரு 

லக்காரன்‌ எதற்கு?!" 

* மெய்‌ தானுங்க / வேண்டாங்க /"" 
* அதனாலே இன்னியோடு உன்‌ சிட்டைக்‌ 
ஈழமிச்சப்புடறுதாக வச்சிருக்கேன்‌. எண்‌ 
யாச எப்படி? உன்‌ யோசனைக்கு 
என்‌ யோசனை பித்இவிடவில்லையே 37" என்றார்‌ 
ஆளவந்தார்‌. -குறும்பண்‌ 


கீர்‌ 





முன்னுளனா 


என்கிறுர்‌ பத்திராஇபம்‌. 
முனிவர்‌ வாக்கால்‌ விகாயகரறைத்‌ 
தொழுது வணங்குவதற்குமோல்‌ வேறு 


ஐந்து சுரத்தனை. 
ஆனை முகத்தனை 
நஇர்து இளம்பிறை 
போலும்‌ எயிற்றனை 
நந்து மகன்தனை 
ஞானக்‌ கொழுர்தினை 
போற்றுகின்‌ றேனே! 


* இஇருமந்திர மாலை” என்றும்‌ இரு 
கூலர்‌ இருமந்திரம்‌' என்றும்‌ வழங்கி 
வருகி தவ நூலின்‌ “காப்புச்‌ 
செய்யுள்‌ " இது, 

ஐந்து கைகளும்‌, ஆனை மூக்நூம்‌ 
இளம்பிறைர்‌ சந்திரன்‌ போன்று 
உளைந்து ஐணியோடு இிகழ்கிற வெண்‌ 
கொம்பு இன்றும்‌ உடையவரான 
வீராயகரை *நஈந்தி மகன்‌ ' எனவும்‌ 
“ஞானக்‌ கொழுரீது' எனவும்‌ பக்தி 
பரவசத்தோடு பாடுகிறார்‌ மூணிவர்‌/ 
விநாயகப்‌ பெருமானுர்கு இற்னறுக்‌ 
கொம்பன்‌ என்றும்‌ இரு பெயர்‌. 

“இந்து' என்றால்‌ சரீதிரன்‌, இளம்‌ 
பினறச்‌ சந்திரன்‌ போன்று ஐனியும்‌ 
அழகும்‌ வளைவும்‌ கொண்ட ஒற்றுக்‌ 
கொம்பு என உபமானம்‌ சொல்லு 
இலர்‌. எயிறு - தந்தம்‌, கோம்பு. 


ட்‌ 


என்ன முன்னுறரைரி கடினமான 
காரியம்‌. கடைகள்‌ பல்‌, விசனங்‌ 
காத்‌ இர்தி துக்‌ கொடுப்பவன்‌ அழகிய 
ஷன யுகன்‌. 


“நந்தி” என்பது சிவபெருமானுக்சே 
ரிய பேயர்‌. இருகரலர்‌ பல இடங்‌ 
சினில்‌ சிவபெருமானை “ஈந்தி” என்று 
பேயராலேயே பாழுகிறுர்‌. 

ஞானச்‌ சுடராக இணி வீசுகிற. 
பின்ளாக்‌ கடவுள்‌ ஞானக்கொழுரீது 
என்று நுஇக்கிறார்‌. கொருர்து என்‌ 
பது பெருந்‌ தீயினின்று பிறரது சுடருகி 
கும்‌ பசுமையான இலக்கும்‌ உரிய 
ஒரு சொல்‌. 

புந்தி - புத்தி. என்னுடைய. அறிவில்‌ 
விகாயகனை வைத்து அவருடைய இரு 
வடுகளைப்‌ போற்றுகிமீறன்‌ ளன்று 
செகொடங்குகிருர்‌, 

கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ மிதய்வ ௫ 
வங்களைச்‌ செய்‌_து வழிபடுவ து/்பா லே, 
தம்முடைய உணர்வைக்‌ கொண்டு 
ஐந்து சுரங்களும்‌ ஆனை முமும்‌ இற 
னைக்‌ கொம்புமுடைய அந்தத்‌ இரு 
வருவக்கைப்‌ பிரதிஷ்டை. செய்து வழி 
படுக தன்‌ என்கிறுர்‌. 

புந்தியில்‌ வைத்து, அடி 
போற்றுகின்‌ றேனே! 


ர்த்தி மெரியாடு்‌ என்று பூஜையை 
மானசமாகச்‌ செய்கிற தவயோகி, 
அந்து மானச தெய்வதிதுகிறு அங்கங்‌ 


களும்‌ வடிவத்‌ தோற்றமும்‌ கொடுத்து 
உள்ளத்தில்‌ நிறுத்‌ துகிறார்‌. ' 
விராயகருடைய நீது கைகளும்‌ 
ஜந்து தொழுில்களைகி குறிக்கின்‌ ஈன 
என்பது பெரியோர்கள்‌ சித்தாந்தம்‌. 
யாச தினதை வைத்துள்ள ௭ை படைப்‌ 
பூல்‌ தொழிலைச்‌ செய்கிறது, 
“அஞ்சேல்‌” என்று சொல்லி அபய 
கரம்‌ ஈம்நுடைய பயத்தைப்‌ போக்கு 


றது. அங்குசம்‌ காங்கிய கை 
"அழித்தல்‌ என்று தொழிலைச்‌ பெய்‌ 


கிறது. மம இல்ப்‌ ஏந்திய சம்கி ரன து 
“கரப்பு' என்று தொழிலைச்‌ செய்கிறது. 


கரப்பு என்றால்‌ மறுத்தல்‌ - தருக 
| கதை குறுகி றாபி ச 

அம்ப வங மகம ககொழுகுது 

மெய்ப்பொருளை நமது பார்வையி 


விருந்து மறைததுவிடுவ தம்‌ இதையே 
“திமீராதான சக்கி” என்று வடமொழி 
யில்‌ கூறுவார்கள்‌. விகாயகருடைய 
வரதகரம்‌ டீவரம்‌ தரும்‌ கரம்‌] மக்க 
ங் டது ய்ரம்‌ நல்குகிற இருவருளைகி 
ப, ட்டுகிற த! பி படி இர்‌ து பசயல்கள்‌ 
ஹ்ணைக்த உருவமே அசனைரறகக்கடவுள்‌, 


சிவபெ ருமானுக்குரிய நீது 
சிகொழில்களையும்‌ விரசாயகருக்கு எற்றிச்‌ 
சொல்வது மரபு. அதாவது வகா 
யகப்‌ பெபெருமானை செவபேருமானாகவே 
எண்ணார்‌ ஊழிபடுவது ருணறு, 


மற்றப்‌ புலவர்களின்‌ இலக்கிய 
நரல்கள்‌ விசாயகர்‌ வணக்கத்கோடு 
தொடங்குவது போலவே, இருமரீதிர 
மும்‌ தொடங்குகிறது. "காப்புச்‌ 
செய்யுள்‌” என்று இந்தப்‌ பாடல்‌ 
இருகாலர்‌ பாடியதா அல்லது பிற்‌ . 
காலப்‌ புலவர்‌ பாடியதா என்ற 
ஆராய்ச்சி இன்று இருந்து வருகிற து. 
அது ஈமக்கு அவ்ியமில்லை. 


இந்த நாலைப்‌ பயிலத்‌ பெசொடங்கும்‌ 
பக்கர்களுக்கு இர்‌ அருமையான காரப்‌ 
பாகத்‌ இகழும்‌ இர்ததி தொடக்கச்‌ 
மசேய்யுணா ராம்‌ விட்டு வீடலாகா து. 


புளிதம்‌ நிரம்பிய மக்கு காப்புப்‌ 
பாடலை றி வழிபட்டுத்‌ இருகால்‌ 


ருடைய தஙமிமாமியைர்‌ இந்துப்பிபா 
ழ்‌ அ] 


பம்பாய்‌ மாதுங்கா அணஸ்திக சமாஜத்தில்‌ மார்ச்‌ கத்‌ தேதியிலிருந்து 14-த்‌ 
பிததிவரை அதிருத்ர மகாயக்ஞம்‌ மீவத முறைப்படி, அதிவிமரிசையாக தடை 


பபற்று து. 


பம்பாயில்‌ முகன்‌ முதலில்‌ நடைபெற்ற இந்த யக்ஞத்தை மகாராஷ்டிர 


கவர்னர்‌ திரு ஸ்ரீபிரகாசா ஆரம்பித்து வைத்தார்‌. எல்லா வைதீகச்‌ சடங்குகளையும்‌ 













ன்வத்கார்‌. 


க்ராமணிகள்‌ 


பிறகு ஸ்ரீ 


இதி 


அனகை. உ வனி 
௭ 





தம்‌ சாஸ்திர சம்பிரதாயப்படி உயன்யாச சக்கரவர்த்தி சேங்காலிபுரம்‌ 
ளா: ப அலது அனந்தராம  இகதிதர்‌ 
மிதன்னிந்தியாவிலிருந்து 
வத்து 
பங்கு கொண்டனர்‌. 
கோடிபிடம்‌ ஸ்ரீ சங்கராச்சாரிய சுவாமிகளும்‌, ராஜாஜியும்‌ 
அ௱ிகூறி வாழ்த்தியிருந்தார்கள்‌. இந்து மகா யக்ஞத்துக்குப்‌ 
ர்ற்மா 
கொண்டாடப்பட்டது. 


ம்‌ ௮ கட்க ண்ட உ ட்‌ ந்‌ ட ணை 
்‌ இ பாரி ஜு. தி்‌ பட 3 
ரட்ட தமி ட அவரி, ்‌ ர அணத ப. யப ட 
| இத ட்ட தலு... ஜாட்‌ 
்‌ ய்‌ ன்‌ அல்‌. பபச 
்‌ வதர ணா ம்‌... 
நிண்ட ணி ப்‌ 


ரம்மஸ்ரீ 
 இட்னக்‌ 
1) யப திபட்‌ விம்‌ 

ந்தப்‌ புண்ணிய கைங்கரியத்தில்‌ 
த்த தற்காரியத்துக்குக்‌ காஞ்சி காம 


முன்னின்று சிறுப்பாசு 


நவமி உத்றவமும்‌ கோலாகலமாகக்‌ 


பனானா கனா 


பம்‌. * | ம 


நசபங்காபக டு 
4 ம) ச 


பககார்னினார்‌ இின்ச்சிற ள்‌ [ரிக எற்கு 44 
எண்ம ச்சர ராச க 


வ்மும்மக பரகொட்டாரெ 
சபர்‌ நி கரவற்ப தர்‌, 


்‌ ' | ரிர்ரோா 


வக்கு 
ட _ | கு 
ரர பியட்‌ ம. 
ட்டி ரி. ்‌ 
பூ 
யி கு ன ட்‌ 
ரி க 
ற ந ்‌ 
ணி உ ட்‌ 
ட. ட 
சிப ப 
்‌ ர ௭ 
ரி ்‌ 


ம்‌ பரா அத வரப ்‌ 
ட்ிரங்கட் ங்கம்‌ 

ட்டந்த ந மண்டி சி ப்‌ 
்‌ । பண ட்டஷ்‌ 
அவதார்‌ நுவான்‌ பதக்‌ 


பப] 
டப 





டக்‌ 


க வக டக யார ட்‌ டட கட கட ப கபய பவ கப்ப டாக ரே 
பட்ட டட ப க க கடட பக ய! 
பப்ப 


கக்க 
பழமலபவ பப்‌ 


டி 
ட்‌ டட கக கா 
ப்ப 


வ ஷு ட 
குஷ்ட 9 
ப்‌ ப்‌ சரி ம்‌ கண்டு ன ஸ்‌ 
ட இலும்‌... 
பரும. 
நல்க வகி 


ப்‌ ப 1 
ப்பா லிப்‌ ட்ட ம வ கர 
ப்‌ ட வ்‌ ப்‌ ப்‌ ப்ட்‌ டமி 


* ட்‌ ப்‌ ட்‌ ப்ட்‌ பர்‌ 





்‌ வல்‌ கன்‌ 


பிர்மாயண காவியத்தை எத்தனை விதங்க 
ஸாச அன பத்து அறுபவித்தாலும்‌ ஒவ்‌ வொன்‌ 
விலும்‌ ஓவ்வொரு புதுமையும்‌ எழிலும்‌ மிளிர்‌ 
இறுது. । சமீபத்தில்‌ நாட்டிய வடிவிஷம்‌ நூாழ 
நாமாயணம்‌ பெவெளிவரத்‌ மிதாடங்ஙியுள்ள து. 

சென்ற மார்ச்சு 48௨ ஸ்ரீராம நவமி 
யன்று சங்கீத சபைகளில்‌ பழைமையான 
பார்த்தசாரதி ஸ்வாமி சபையின்‌ அ தரவில்‌ 
இருவள்லிக்கேணி என்‌, சே, டி. கலா மண்ட 
பத இறுந்தமிவளி மேடையில்‌ அரங்கேற்றப்‌ 
பட்ட தஇருவாங்கூர்‌ சச்வாகரிகளின்‌ நாமா 
யண நாட்டிய நாடகம்‌ கண்குளிரக்‌ கண்டு 
இன்புறுவதற்ளு எற்ற வகையில்‌ அமைந்திருத்‌ 


தது.  இத்திய நடனங்களின்‌ பல்வேறு 
விதங்களையும்‌ இரைப்படத்தில்‌ காண்பது 


போல்‌ பவேசகத்துடணும்‌, விறுவிறுப்புடணும்‌, 
பகுட்டடன்‌ அடிக்‌ காட்டிப்‌ புகழுடை தீதன்ன 
காவ்னி, பத்மினி சகோதரிகள்‌ அங்கள்‌ 
குழுவினருடன்‌ இப்போது சம்பூர்ண ராமாய 
ண கனகுபிய நாட்ருயமாக அழுக சாட்டு 
இன்‌ றனர்‌, இணரைய்பட அனுபவம்‌ பிக்க 
கஉள்ளவார்களாதலால்நவினசாதனங்கள்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ கையாண்டு படத்தில்‌ காணும்‌ வேகத்‌ 
துடனும்‌, பிரமிட்பூட்டும்‌ சசயல்‌ இறுமையட 
ஹ்ம்‌, காட்ரிகளையும்‌, உடைகளையும்‌ ஏரான 
டான மிரலைவில்‌ அணமத்து பசெவற்றிசறமாக 
இனசு அடிக்‌ காட்டுகின் டனர்‌. பாததகாட்‌ 
மூயப்‌ பருநிவுடன்‌ குதக்டனி தடனகங்களும்‌, 
கிராமிய நடனங்களும்‌, நாடகப்‌ பாணினயைத்‌ 
கழுவிப தடிட்புகளும்‌ கலந்த கலந்து கடு ருவிச்‌ 
செல்லுகின்றன. திழற்பட 1*மடக்ணிக்கு"" 
சளும்‌” சினிமா பெடை கணிக்கும்‌ சிற்கில 
இடங்களில்‌ கையாளப்பட்டிருப்பவை நாட 
கத்த மணோேகரமாகச்‌ செய்ய உ குவுகன்‌ றன, 

இரண்டரை மணி நேரத்தில்‌, ஆரம்பத்தி 
விருந்து பட்டாபிஷேகம்‌ வரையில்‌ தடத்இக்‌ 
காட்ட வேண்டுமானால்‌ காட்டுகள்‌ எவ்வளவு 
பவேசுமாக ஓடவேண்டும்‌ என்பது விளங்கும்‌, 
தினப்பவதைவிட அக வேசகமாகத்தான்‌ தட 
கன்று. அணல்‌ காட்டிகளின்‌ அழகு குன்று 
மல்‌, அட்்கருகு குவரயல்‌ அனமைப்யபர்ளா்கள்‌ 
பார்த்தக்‌ கொண்டிருக்கின்றுனார்‌. பின்னணி 
இனையும்‌. ஆட்டத்தின்‌  விறுவிறுப்பிக்கும்‌ 
வேகத்துக்கும்‌ கடு மெயாட்க்கிறுது.  ஹரிகதுா 
காலகஷேப திபுணர்‌ எம்பார்‌ அவர்களின்‌ 
சாகத்ட அமைப்பும்‌ ஸ்ரீமதி வஸந்த" அக்கர" 
வின்‌ பப்ரீமதி எம்‌. எல்‌, வஸந்தகுமாரியை 
இப்படி த்தான்‌ வெரு செல்லமாகப்‌ பத்மினி 


ரூபாய்‌ செலவில்‌ பண்டபம்‌ 


சகோதரிகள்‌ அழைகிவன்றனர்‌.] இசை 
அணமைமப்பும்‌, ஸ்ரீமதி பொன்னம்மாளின்‌ சை 
யும்‌ தாடகத்துக்கு எற்றுபடி அமைந்தஇருக்‌ 
தன, எனதயுமே ஹஜனரஞ்ரகமாக வழங்குவ 
இல்‌ நாட்டமும்‌ அனுபவமும்‌ உள்ள ஒரு குமு 
னினார்‌ அளித்துள்ள பிக்குராமாயண நாட்டிய 
நாடகம்‌ ஒரு ரஞ்சகமான காட்சி, 

்‌ இக்‌ காட்டுயின்‌ அரங்கேற்றத்தை ஒரு 
புனித தாளில்‌ நிகழ்த்தி, அதன்‌ பலனை ஒரு 
புனித கைங்கரியத்த க்காக அர்ப்பணம்‌ 
செய்தது மீகவும்‌ பாறாட்டுதற்குரியது. 
பார்த்தசாரடி சபை வைர விழாக்‌ கோண்டா 
பூய பழம்பெரும்‌ சபை பென்றாலும்‌ ௬௭ 
கென்று ஒரு சங்கத மண்டபம்‌ ழுது வரையில்‌ 
அமைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. சமீப காலத்‌ 
இல்தான்‌ மஇக்காகியத்நுில்‌ இச்‌ எபை நீர்‌ 
வாகிள்‌ முனைந்துள்ளார்கள்‌. ஒரு லட்சம்‌ 
ணரா கட்டு. 
முடிக்கக்‌ இட்டமிட்டு, பல உதவிக்‌ கச்சேரிகள்‌ 
கூலம்‌ வேகமாக நிதி இரட்டி வருகிறார்கள்‌, 
கலையை வளர்ப்பதில்‌ தங்களுக்கும்‌ பொறுப்பு 
உண்டு என்று மத்இய சர்க்கார்கூட பதறி 
சகன்‌ 33000 ரூபாய்‌ மானியமாக அளித்‌ 
துள்ளனர்‌.  இருவாங்கூர்‌ சகோதரிகளின்‌ 
ராமாயண அரங்கேற்று தாட்டிய நாடகத்தில்‌ 
ஏறுக்குனநறய மிரர்‌ ரூபாய்‌ கிடைத்துள்ளன 
தாகத்‌ பசெகரிய்றுது. கலைஞர்களின்‌ ஆதரவு 
இருக்கும்போது சபையின்‌ அகத்ததேசம்‌ 
சீக்கிர ம பூர்த்தியாகி விடும்‌ என்பதல்‌ 
சந்தேகமில்லை. ராமாயண தாடகமும்‌ 
பஅச்௭ிட்க்ப முறையும்‌ தடிக்கப்படம்போது 


மன்மேலும்‌ மெருகு பெறறுப்‌ பிரகாரிக்கும்‌ 
என்று எதிர்பார்க்கலாம்‌. 





18 சிறந்த மூலிகைகள்‌ கலந்து முதல்முதலா கதயாரிக்கப்பட்ட 


ஆயுர்வேதிக்‌ 
பேஸ்ட்டும்‌,பபெளட ரும்‌ 


உஸ்கநறில்‌ ஈல்லா 1 பஸ 
டு து. ய சத்‌ 
தம்‌ சங்‌ ம்‌. ௬ 
கனை பல்ப்‌ ஆட்ட ரகு 
கலைகள்‌ து சேர்க்கப்பட 
டுள்ளன என் நு யோசித்துப்‌ 
பாருங்கள்‌, டத்‌ 2 பணய 
ஆயாேதிக்‌ “னிக்‌ | / 
டன்றி' (பபேஸ்டைடும்‌, பெடை ர 
18 சிறந்த மூலிகைகளினுக்‌ 
தயாரிக்கப்பட்டது, ஈறுகளை 
கன்றாக இறுகச்செய்து பற்களை, 
மிகவும்‌ 'உமபோகிதது திர 
(முறை உபடியாகிதது திருங்‌ 
யடையுங்கள்‌ 
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41000 பிெகிி ரொெயிட்டி வமயடாபாட லையா 0 





எரறெண்டுகள்‌ : 
மெஸர்ஸ்‌ சர்‌, எல்‌. கெளடர்‌ அண்டு கம்பெனி, சென்னை -] 
செஸர்ஸ்‌ கே. எஸ்‌, கெளடர்‌ அண்டு கம்பெனி, பெங்களுர்‌ 0 
மேஸர்ஸ்‌ என்‌. தேசாய்‌ கவுண்டர்‌ அண்டு கம்பெனி, கோயமுத்‌ தூர்‌-] 
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அத்தியாயம்‌ ஒன்று 


ிரினந்தசாமி குடையும்‌ பையுமாக 
வெளியே கினம்பினார்‌. நடை மாடத்தி 
விருத்த செருப்பை மாட்டிக்‌ கொண்டு, 
உடப்போயிட்டு வரேோம்மா!'” என்று 
சொல்ல வாயெறித்தார்‌. சொல்லவில்லை. 
ஞாபகம்‌ அவர்‌ வாயைப்‌ போத்தி வட்‌ 
டது. அந்து நினைவில்‌ அவர்‌ முகம்‌ 
மலர்ந்தது. வருத்தத்திலும்‌ வைராக்கி 
யத்திலும்‌ மலரும்‌ பகர்ச்ி அது. தேர்ந்து 
சன்யாரிக்கு வருகிற மலர்ச்சி, 

வாசல்‌ இண்ணையில்‌ பங்களம்‌ பாட்டி 
உட்கார்ந்திருந்தாள்‌. 

“பாட்டி! அம்மா இல்லை. நீங்கதான்‌ 
சொல்லணும்‌, ஜா க்ங்ாரதையாப்‌ 
போயிட்டு வாடாப்பான்னு '' என்று 
சிரித்தார்‌ அனந்தசாமி. | 

பாட்டி உடனே பதில்‌ சொல்லவில்லை. 
அவளுக்கு ஆச்சரியமோ,  பூரிப்போ, 
அனுதாபமோ -- எது 
வென்று செசொல்ல? 
அந்தக்‌ கண்கள்‌ பெரிய 
கண்கள்‌, இரண்டிலும்‌ 
சதை வளர்ந்து அஆபரே 
ஷன்‌ ஆலி, டாசிடா்‌ 
இரண்டு பூதக்‌ கண்ணாடி 
சுளை மாட்டி யிருத்தார்‌. 
கோவில்‌ வாசலில்‌ 
விற்கும்‌ அல்லிஅர சாணி 
மாலையிலும்‌ தல புரா 
ஸங்களிலும்‌ வரும்‌ சுண்‌ 
கனைப்போல்‌ விசுவரூபம்‌ 
கொண் டிருந்தன 
அந்தக்‌ சண்சள்‌. என்ன 
உணர்ச்சி என்று சட்‌ 
டென்று சுண்டுமபிடிக்க 
முடியாக கண்கள்‌. 

1॥ என்ன பாட்டி?” 
என்று கேட்டார்‌ 
அணந்தசாம்‌. 

॥ போயிட்டு வாங்கோ, ஜாக்கிரதை 
யாப்‌ போயிட்டு வாங்கோ."" 





1* அப்பட திதாண்‌."” 
ன்‌ நீங்க ப்ச்‌ ல்ங்றுது சரி. எண கங்கு 
அம்மாவாக அக மூடியுமா தானா 


பூமாதேவின்னா அந்து அம்மாதான்‌. 
அவர்‌ மாதரி யாரும்‌ ஆகமுடியாது, 
சுவாமி. மல, உங்க மாதிரிதான்‌ 
பின்னை ரமா. “வெள்கி 
வேஷ்டி கட்டிண்டிருக்கிற பிள்ளைகளையா 
நம்பினா உங்கம்மா 2” 
அதனால்‌ என்ன இப்ப? வெள்கி 
வேட்டின்ன சம்சாரம்‌ அதிகம்‌, காவி 
வேட்டிதான்‌ செஞ்சு போடணும்‌!" 
பதுப்படிச்‌ சோல்வலி விடறுதா? 
பெண்டாட்டி, பின்னை குட்டின்னு இல்‌ 


கீப்‌ 





வலாதபயோது அம்மா மாத்திரம்‌ வந்து 
விடுமா காவி வேட்டிக்கு! நீங்கு மகான்‌. 
உங்க கையாலே வாங்கிச்‌ சாப்பிடக்‌ 
கொழித்து வச்சா அந்து அம்மாளும்‌, 
உம்ம கையாலேயே கடைசியிலே ஜாம்‌ 
ம்னு சுவர்க்கத்துக்கும்‌ போய்ச்‌ 

ரீந்தா. சொர்க்கம்னு ௬டச்‌ சொல்ல 
மாட்டேன்‌, போனா எத்து இவனும்‌ 
இரும்பி வராதாமே, அத்த மாதிரி இடத்‌ 
துக்குப்போயிருப்பர்‌ உங்கதாயார்‌. இத்த 
மகானோட கைன்னா அனுப்பி யிருக்கு!” 

உ அசெெல்லாம்‌ ஒண்ணுமில்லை. அவ 
பரம சாது. குழந்னத மாதிரி கடைன 
வரைக்கும்‌ இருந்தா. அதனுலேதான்‌ 
ஸ்வாமி, வளை விடமாட்டார்னு 
நினைக்கிறேன்‌." 

11 ஆட்சேடணை என்ன? ஆனா அவருக்கு 
என்ன கைவல்யம்‌ கடைசீசாலும்‌ உங்க 
| ஐக்று நஷ்டம்‌ தஷ்டம்‌ 

டி மாரி இமுத்துண்டு 

“என கடக்க ற துகளைப்‌ 
பார்த்து, இப்படித்‌ 
தான்‌ எங்க அம்மாவும்‌ 
கழலியா யிருந்தா, முடி 
யாமக்‌ இடந்தாள்னு 
இந்தக்கிழக்கோலத்தை 
மாத்திரம்‌ பார்த்‌ 
அம்மாவைப்‌ பார்க 
முற்போல்‌ ஆசுவாசப்‌ 
பநுத்திக்கணும்‌. காலம்‌ 
யர்ணமர்‌ விடும்‌ 7 ம்‌. சரி 

ன்னிக்குத்‌ தான்‌ 





வளியிலே இனம்ப 
ரப்போலிருக்கு ?"" 

1* அமாம்‌, பாட்டி! 
அம்மா லாமல்‌, 
எப்ப விரு க்கப்‌ 

அனவ பயனா போறோம்னு இனைசி 
சுஸ்டே பதினைஞ்சு நான்‌ ஓடிப்‌ 


போயிற்ததே. ரெண்டு நாளா ரொம்பச்‌ 
கோம்பல்‌ அடுக்கிறு து, பொழுதும்‌ 
போகலே. கிளம்பி விட்டேன்‌. வாட்‌ 
குமாரி" ப 
॥ ஜாக்கிரதையாகப்‌ 
வாங்கோ. 
அனத்தசாமி அதைக்‌ கேட்டுச்‌ ஈரித 
துக்‌ கொண்டே பிதருவில்‌ இறங்கிளுர்‌. 
டையைப்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டார்‌. 
ர௫பது வருஷங்களாக நடக்கிற 
நடையை மீண்டும்‌ தொடங்கினார்‌. 
தடை, நடை, நடையான நடை 
யில்லை. சென்னைப்‌ பட்டணத்தில்‌ அவா்‌ 
கால்‌ படாத வீதி ஏது? சந்து எது? 
ரிக்ஷாவில்‌ ஏற மாட்டார்‌. அவசரமிருறி 


ட போாயிட்மு 


தால்‌ பண்ணில்‌ ஏறுவதுண்டு. பிதருவுக்‌ 
குச்‌ தேரு, சந்துக்குள்‌ சந்து அவருக்கு 
வாடிக்கை, ஒவ்வொன்றாகப்‌ பார்த்துப்‌ 
போகக்‌ காலைப்‌ போல்‌ ஒன்றும்‌ பயன்‌ 
படுவதில்லை. அந்தக்‌ கால்‌ ராயப்பேட்‌ 
டச்‌ சந்திலிருந்து மிமெளப்ரேஸ்‌ சாலை 
யில்‌ வ்ந்து ஏறிற்று. பத்தடி நடந்ததும்‌ 
* குட்மார்னிங்‌ அங்கிள்‌” என்று ஒரு 
&ச்சுக்‌ குரல்‌ கத்திற்று, வலது தோளில்‌ 
மார்பின்‌ குறுக்கே அவர்‌ போட்டிருற்கு 


கானி வஸ்நஇிரத்தைப்‌ பின்னிருந்து 
இழுத்தது. 
“தட, மாண்றங்யா, குட்மார்னிங்‌ ஸி 


என்ற குழந்தையைப்‌ பார்த்தார்‌ அனத்து 
சாமி, சட்டைக்காரப்‌ மபண்‌, எழு வய 
இருக்கும்‌, செம்பட்டை மயிர்‌, உடம்பு 
மண்‌ நிறம்‌. மண்‌ எறிய கவுன்‌ அதற்கு 
மமேலே. வாய்க்‌ கடைகளில்‌ பிெவள்ளை. 
மம்மிக்கு ஜுரம்‌" என்று சட்டைக்‌ 
கார இங்கிலீஷிலேயே சொல்லிற்று அது. 

“அப்படியா? எத்தனை தாளாக ?"” 

* நீங்கள்‌ வந்து பாருங்க, அங்ங்ள்‌,"", 

அனத்தசாமி உள்ளே போஸணார்‌. 

பனை அகணி வேய்ந்த கட்டில்‌ ஒன்றில்‌ 
மம்மி” படுத்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 

* வாங்க டாகடா !”'” 

* என்ன கெல்லி? என்ன உடம்பு?" 

'* ஒரு வாரமா தாரம்‌, யாகிப்‌!" 

எமாஸ்றிகிட்ட கொல்லி அணுப்பகி 
கூடாது?" 

*மாஸ்கியை அனுப்பினேன்‌. உங்கள்‌ 
தாயார்‌ காலமாகி விட்டதாக வாசனில்‌ 
ஒரு பாட்டி சொன்னாளாம்‌. மாஸ்கி 
வந்து சொல்லிற்று, எனக்கு வந்து 
பார்க்கக்கூட முடியவில்லை, டாக்டர்‌! 


அன்னைறைக்குசி சாயங்காலம்‌ மாஸ்கின்ய 
மாதா கோவிலுக்கு அணுப்பி ப்ர விளக்கு 
எற்றி வைக்கச்‌ மிசொன்னேன்‌. அப்புறம்‌ 
உங்கள்‌ தாயாருக்காசுதி தொழுதேன்‌. 





நான்‌ வேறு என்ன செய்ய முடியும்‌ 2? 
அங்கிள்‌! நீ இப்படி அணனுதையாப்‌ 
போய்னவிட்டாயே அங்கிள்‌.” என்று 
கெல்லி பருத்துக்‌ மிகாண்டே அரற்றி 

ன்‌ கன்னத்தில்‌ சுருங்கிக்‌ டந்த 
கொஞ்ச நஞ்சம்‌ சதையும்‌ கோணியது. 
வாய்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டது. சுருங்கின 
கன்னம்‌ நனைந்தது. 

என்ன உடம்பு உங்க அம்மாவுக்கு?” 

* எண்பதகுகிரண்டு வய.” 

॥ நீ இனிமேல்‌ யாருக்குச்‌ சோருக்கிப்‌ 
போட்வே?"" என்று தமிழில்‌ ஆரம்பித்‌ 
நாள்‌ அவள்‌. 

। எனக்குத்தான்‌.'” 

நீ மட்டும்‌ சாப்டப்‌ புடிக்காறே, 
உனக்கு." 


அகதைக்‌ கேட்டு நாறு விநாடிகள்‌ 
சுண்மிணழிக்காமல்‌ அவரைப்‌ பார்த்தார்‌ 
அனந்குசாமி. இமுமேன்று இற்கு உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ அவருக்குக்‌ தாயாகத்‌ தோன்‌ 
இற்று. செல்லி, மாஸ்கி, சுவரில்‌ மாட்டி 
யிருந்த வர்ணம்‌ போன ஏசு, மூலையில்‌ 
அந்து அழுக்குச்‌ சாய்வு நாற்காலியில்‌ 
ஒண்டிக்‌ கண்ணை மூடிக்‌ கடத்த பூனைக்‌ 
குட்டி. எல்லாமே அவருக்குத்‌ தாயாகக்‌ 
தான்றின. இருதயம்‌ முழுதும்‌ விம்மிக்‌ 
மிகாண்டே அந்த அறை, சாலை, வெளி 


வானம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பம்முவது 
போலிருந்தது. பார்வை மட்டும்‌ கெல்‌ 
வலியை விட்டு அகலவில்லை. பார்க்காத 


பார்வையாகக்‌ குத்திட்டுக்‌ கடந்தது. 
அம்மாவின்‌ அந்தக்‌ கண்கள்‌ - அடுக்கடி 


நீர்‌ வடியும்‌ வலது சண்‌ - ஆறு மாதங்கள்‌ 


அவள்‌ படுத்த படுக்கையாக்கி இடந்து 
கடை  அனந்தசாமி அவள்‌ ஈயை 
வருடிச்‌ கொண்டே ராம ராம ர௱ம்‌ 
என்று அவளுடைய அணமைதிக்காக மன்‌ 
ரூடிய நிரிகள்‌.., - 

*யெரிய டாக்டரை அனழச்சிண்டு 





எனக்கு என்னத்துககுடா பெரிய 
டாக்டா்‌ உன்‌ மருந்தைக்‌ தவிர வேறு 
ஓண்ணையும்‌ தொட மாட்டேன்‌. உன்‌ 
பேச்சைக்‌ கேட்காத சாமி, 2 பரிய 
டாக்டர்‌ மருந்திலே புகுந்து விடுவனோ?"' 
பட்பட்‌ பட்பட்டென்று வாசலில்‌ ஒரு 


மோட்டார்‌ சைக்கிள்‌ பறந்தது. அடி 
வயிற்றைக்‌ கலக்கும்‌ ஒசை. 

॥டுகல்லி! நான்‌ மருந்து கொடுக்‌ 
ஸ்ோறேன்‌. சவலைப்படாதே,"" 
















௩ ** நீ வந்தா எனக்கு என்னா சுவர்‌... 


நீ வந்து நின்றாலே போதும்‌, தான்‌ 
எந்துக்குணு நடப்பேன்‌... ஒன்று மிசய்‌ 
்‌ ஐயா டு 
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1॥ அம்ப்புமேல்‌ வகத்தண்ணர்‌ (கருக்‌ 
கிறது. பக்கத்திலே பால்‌ டப்பாவில்‌ 
கொஞ்சம்‌ சார்க்கறை இருக்கிறது. கொஞ்‌ 
ள்‌ சுரைச்சுச்‌ சா.ப்பிேன்‌."" 

மணயயயோ, கான்‌. மிப்பத்தான்‌ 

ப ட்டுக்‌ செெம்பினேன்‌. உனக்கு 
வேணும்னு கலந்து தரேன்‌." 

* எனக்கு இப்பெபொழுது வேண்டாம்‌. 
வாயெல்லாம்‌ கசக்கிறது......மருந்தைக்‌ 

மிகாடு. அப்படியே மாஸ்கிக்‌ கப்‌ 
கொடு க்க வேண்டும்‌. நேற்று ராத்திரி 
இருமிக்‌ குரைத்துக்‌ கள்ளிவிட்டாள்‌."” 

இரண்டு பேருக்கும்‌ மருந்தை மடி .த்துக 
சகாடுத்து விட்டு வெளியே வந்தார்‌ 
அனந்தசாமி. மாஸ்கி பின்தொடர்ந்து 
வந்து, *பமிறாம்ப நன்றி, அங்கிள்‌. நீங்க 
கூட ரொம்ப பஇளளைச்சுப்‌ போயிட்டீங்‌ 
களே ** என்று மரியாதையாக, 
இனமாகக்‌ சொல்லிற்று. 


சா தாணு! இளைச்சா போய்ப்‌ 
சேடன்‌ 7 ன்னும்‌ ஒரு மாசதி 
நங்ல பாரு! கனக்க்க அடை 


யாளம்‌ கண்டுபிடிக்க முடியாது... 
அப்படிக்‌ குண்டாகி விடுவேன்‌... 
வரட்டுமா 2. வத்து...அல்பார்ட்‌ 2 

றப்பா இரு வாரமா வல்லே” 
என்று அழாத குறையாக உதட 
டைப்‌ பிதுக்கினாள்‌ மாஸ்கி, 

* வந்துவிடுவார்‌. அகோ பார்‌ 
அவர்‌ ங்ட்ட சொல்லு!" என்று 
வாசலுக்கு தேராகச்‌ சுவரில்‌ மேல்‌ 


பக்கம்‌ சாய்ந்து, வர்ணம்‌ 
போண ஏசுவின்‌ பக்கம்‌ 
ஆ ௬ம்‌ பிக்‌ காட்டிவிட்டு 


நடந்தார்‌ அனந்தசாமி,. 
ஆலிட ர்ட்டு கூச்‌ 
தக ஸ்வாஇனம்‌ 
இல்லை. பிராட்வே, 
யாளாண்ட்‌ பரட்‌ - 
இப்படி எங்கேயா 
வது சடை வாசலில்‌ 
கட்சார்நீது ரு 
குச்ளியைப்‌ பாம்பு 
விரலுக்கு அடியில்‌ 
வைத்துக்‌ 1* குட்டு 





௧௨ சகட்டு கட, சுட்டு சுட்டு சுட்டு" 
என்‌ [ப்‌ தந்தியடி நதுக்‌ மிகாண்டிரு ப்பான்‌. 


பித்தால்‌ போற்றவர்களிடம்‌ னகனய 
நிட்டுவான்‌. நினைவு வத்தால்‌ வீட்டுக்கு 
வருவான்‌, இல்ல ஈவிட்‌ ஈல்‌ பிச்‌ ஸ்டே 


ஷன்‌, மத்திய தந்தி நிலையவாசல்‌ இப்படி 
எங்கீகுயாவ, ப்‌. பாடுகளை, குத்தி, 

இத்த அதல்‌! ரர்‌ ட க்குப்‌ பைகத்இயம்‌ 
இகனிய பேண்டும்‌ என்றுகூட அவார்‌ 
பலதடவை ராமஜபம்‌ செய்‌இருக்கிறுர்‌. 

2] காம்‌ தம்பா பஸ்‌ ஒன்று ரத்தம்‌ 
பாய்ந்து வருகிறாற்போல்‌ நீ றிக்கொண்டு 
எதிே வந்துது, அவா ௪ நீர்‌) ப] ஒதுங்கிக்‌ 
கடையோரமாக தின்றார்‌. வெற்றிலைப்‌ 
பாக்குக்‌ சடைக்‌ கண்ணாடியில்‌ அயர்‌ 
உருவம்‌ [தி ்டுப்புவ ரயில்‌ தரித்தது. 

ம்‌ாஸ்ஸ்‌ சொன்‌; னா நிக்பால்‌ இளைத்துத்‌ 
கானிருக்கி ரும்‌ ௨ தன்‌ நிழலைப்‌ பார்த்து 
தும்‌ அம்மாவின்‌ நினைவு வந்தது அவ 
ருக்கு. அதே அச்சு அந்த முகம்‌. அதே 
திறம்‌. வித்தியாசம்‌, வார்‌ இலை 
மமா்ட்டை, இவர்‌ முகத்தில்‌ ரோமம்‌, 
இவ! ர்‌ காது தகோடில்லாத வெறும்‌ சாது, 
அவ்வளவு கான்‌. 

அனந்தகாமி தல்ல கறுப்பு, ஆனால்‌ 
பம்தா புதிதாகக்‌ தார்‌ சணற்றியிருகி 
கருர்களே, சாலையோரத்தில்‌ - அந்த 


1. ௭ 1111 பய்யன்‌ 
ட அப! அணை 
்‌ ரஷ 


மாதிரிக்‌ குழை, த்து சுறுபப்‌ ர்ல்லை. அதோ 
கருங்கல்‌ ஜல்லி கொட்டியிருக்கிழுர்களே, 
அந்து மாதிரி சற்ற நரைத்து கறுப்பு. 
அகல முகம்‌. உருண்டை முகம்‌. விரிந்து 
பல்கை போலிருந்தது மார்பு, மார்பின்‌ 
இரண்டு பக்கங்களும்‌ இரண்டு பரிய 
(இரும்‌ [ப்‌ பட்டம்‌ வைகுிது அடி த்து ஈற்‌ 
போலிருக்கும்‌. அந்தக்‌ க்கட ள்ள ம்பா 
டூகுசத்திலும்‌, அனுர தட (ரத்தி. ஸம்‌ 
மர்ச்சை இழுத்து இழுத்து உள்ளே அடக்‌ 
ங்க காப்பாற்றிய பிராணாயாமத்தின்‌ 
பலனே என்னவோ, சையும்‌ உருண்டு 
இரண்டிருக்கும்‌. முழங்கையை மடக்கி 
ளால்‌ புஜத்தில்‌ ஓர்‌ இரும்புப்‌ பந்து 
யு்ண் டம்‌. காலும்‌ அப்படித்‌, தான்‌. அமு 
சுனதுயில்‌ தென்ன விற்றமின்‌ அடிமட்ட 
யைப்‌ போல்‌ ஓர்‌ உறுதி. இருபது வருவர்‌ 
நடை தந்த கூறுகி, கணுக்கால்‌ வரையில்‌ 













ஒரு கட்டுச்‌ சுற்று வேஷ்டி. மேலே மார்‌ 
பின்‌ குறுக்கே ஒரு நாலூ முழுத்‌ துண்டு. 
ஹத்நூறு, அறுநூறு மருந்துப்‌ பொட்ட 
ஊங்களை வைத்துச்‌ சுற்றிய ஒரு துணி 
மூட்டையும்‌, கண்ணுடிக்கூடும்‌, பித்தான்‌ 
சுழன்று ஒரு சின்னத்‌ தோல்‌ மணிபா்‌ 
ஸாம்‌ கொண்ட ஒரு கான்வாஸ்‌ பை, 
அது கோளில்‌ தொங்கும்‌. குடை. 
பார்த்த வாக்கில்‌ அவரை வைத்இயர்‌ 
என்று சொல்வது சிரமம்‌. தொழிற்‌ 
சாலையில்‌ சம்மட்டி அடிக்கிற அள, 
ரயிலடி கூட்ஸ்‌ பிரிவில்‌ அரிசி மூட்டை 
களை அலாக்காகத்‌ தரக்‌ எறிகிற 
ஆளா. பேரிய அன்னதானங்களில்‌ அண்‌ 
டாக்களையும்‌ சுப்பரைகளையும்‌ அநாயாச 
மாக அடுப்பில்‌ எற்றி இறுக்கும்‌ பரிசார 
களா-டுப்படி வெவ்வேறு ஐயங்களை எழுப்‌ 
பும்‌ முரட்டு உடல்‌ அவருடையது. 
பார்த்த வாக்கில்‌ துறவி என்று சொல்‌ 
வதும்‌ சீரமம்‌, அத்த அரை வேஷ்டியும்‌ 
காவி வஸ்திரம்‌ என்று நிச்சயமாகச்‌ 
சொல்லிவிட முடியாது. காவி நிறமோ. 
குங்குமப்பூ திறமோ இல்லை அவை. 
சவக்காரம்‌ போடாமல்‌, சலவைக்கும்‌ 
போடாமல்‌ மாதக்‌ கணக்கில்‌ வெறுமே 


தண்ணீரிலேயே நனைத்து, நனைத்து 
உலர்த்தி வரும்‌ துணியில்‌ ஏறும்‌ பழுப்பு. 
பழகின வாக்கிலும்‌ துறவி என்று 
பிசொல்ல முடியாது. மூன்று நாட்கள்‌ 
சோர்ந்தாத்போல ஓரே காரில்‌ தங்காகு 
சன்யாளி இல்லை அவரி. இண்டு கமண்ட 
லம்‌ எத்துவ்ற சன்யாரியும்‌ இல்லை. மடத்‌ 
இல்‌ ஒதுங்கும்‌. சன்யாசி இல்லை. காசு 
பணத்தைத்‌ தொடாத சன்யாளி இல்லை. 
அவருக்குப்‌ பாங்குக்‌ கணக்கு உண்டு. 
பதினா பிரம்‌ ரூபாய்‌ சேமிப்பு உண்டு. 
தங்குவதற்கு வீடு உண்டு. நாலு இல்‌ 
வறங்களுக்கு நடுளில்‌, இரண்டு அறைகள்‌ 
மிகாண்ட பகுதியில்‌ குடியிருப்பு. அத்தம்‌ 
பகுதி கொண்ட வீடு ராயப்பேட்டை 
யில்‌ ஒரு சந்தில்‌ இருக்கிறது. அங்கிருந்து 
தான்‌ புறப்பட்டு இப்பொழுது வளரி 
வந்தார்‌. அவர்‌. பண்டம்‌, பாத்திரம்‌, 
பாய்‌, தலையமீண, மேறை, நாற்கானி 
எல்லாம்‌ அங்கே இருக்கின்றன. ஒரு 
மாதத்துக்குக்‌ காணும்படியாக அரசி, 
புளி, அஞ்சறைப்‌ பெட்டி தானியங்கள்‌, 
தேயிலை, சர்க்கரை அவ்வளவும்‌ அற்த 
அடுக்களையில்‌ இருக்கின்றன. 
அத்தனையிருத்தும்‌ அவர்‌ சன்யாசிதான்‌. 


அத்தியாயம்‌ இரண்டு 


“நரல்‌ சன்யாசியா?"”' என்று தம்‌ 
மையே அவர்‌ கேட்டுக்‌ கொள்வதுண்டு, 
இத்தனை நம்பங்களைக்‌ கட்டிண்டு, 
இத்தனை கவலையை மனசிலே குடிவச்‌ 
சுண்டு, நீர்‌ சம்சாரி இல்லே சன்யாசின்னா 
நான்‌ கேட்பேனாய்யா!"" என்று மங்க 
ளம்‌ பாட்டி அவனைக்‌ கேட்டிருக்கிறுள்‌. 
அந்தக்‌ குடும்பங்களில்‌ நாலைந்து இப்‌ 
மிபொாமுது அவர்‌ நினைவில்‌ வந்தருக்க்றது. 
அங்கேதான்‌ அவர்‌ இளம்பி யிருக்கிறார்‌ 
இப்பொழுது, முதலில்‌ மீர்சாடுப்‌ 
பேட்டை ஸத்தார்‌ சாயபு வீட்டுக்குப்‌ 
போக வேண்டும்‌. அவர்‌ ன்னைப்‌ 
ரண்டு வருஷங்களாக  க்ஷயமராகம்‌. 
௮ ங்கிரு சன்மு இருவல்லிக்கேணிக்குப்‌ 
போய்‌ விருத தகரி முதலியாரின்‌ மூத்த 
பிள்ளைக்கு - இர்‌ இடர்‌ என்று கீழே 
விழுந்து இழுத்துக்கொண்டு நாலு நாழி 
நினைவில்லாமல்‌ மடந்துவிடும்‌. அரக்கப்‌ 
பையனுக்கு மருத்து கொழுக்க வேண்டும்‌. 
சித்தாஇரிப்பேட்டையில்‌ சலவைக்‌ கன்ட 
வைத்இருக்கும்‌.. கோவித்தன்‌ தம்பி - 
எழும்பூரில்‌ கந்தசாமி அய்யர்‌-மாம்பலதி 
இல்‌ சுப்பராம்‌ பாகவத்‌ - அவசரமா குப்‌ 
பார்க்க வேண்டிய சேக்கள்‌ இல்லை 
இவைகள்‌. ஆனல்‌ அவர௫ுியம்‌ பார்க்க 
வேண்டியனவ. எசினன்றால்‌, மனுஷனாகப்‌ 
பிறத்தவேறு யாரிடத்திலும்‌ மருந்துக்குக்‌ 
கைீட்டுகிறவா்களன்‌ இல்லை அவர்கள்‌. 


ப்‌ 


கார்‌ ஹார்ன்‌ ஒன்றும்‌ கேட்கவில்லை. 
ஆஸ்பத்திரிக்குப்பவந்து வாடகைக்‌ கார்‌ 
ஒட்டுகிதவர்கள்‌ கூட மரியாதையாக, 
கருணையுடன்‌ ஹார்ன்‌ கொடுக்காமல்‌ 


போய்க்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. அந்த 
வெள்ளை வெய்யிலில்‌ கறக வென்று 
சென்னைப்‌ புமுக்கம்‌ கிளம்பி விட்டது. 


காற்றை மடியில்‌ குட்டிப்‌ பிடித்துச்‌ 


கொண்டு, விடமாட்டேன்‌ விடமாட்‌ 
டேன்‌ என்று அழ அழ வவைக்கிறு புமுக்கம்‌ 
தனியாட்டி செலூத்துகிற நேரம்‌, சாலை 


யில்‌ தண்ணீரை வேறு தெளித்து, அந்த 
யின்‌ வெகு வெதுப்பையும்‌ ததோறு 
சார்த்து விட்டிருந்தார்கள்‌. 
எந்தப்‌ புமுக்கமும்‌ அவரை நிறுத்த 
முடிந்ததில்லை. எந்த மழையும்‌ காற்றும்‌ 
நிறுத்தியதில்லை. புயல்‌ அடித்து, மரங்கள்‌ 
ன விழுந்து தந்தி மரம்‌ கோணி 
மகாள்ளை படித்த அலங்கோலமாக 
"இகள்‌ தறுங்வலின போதுகூட அவர்‌ 
ஸத்தார்‌ சாயபு விட்டுக்குப்‌ போசாம 
லிருந்ததில்லை. பனழைய மாம்பலம்‌ சாக்‌ 
கடைகளும்‌ மனழு நீரும்‌ ஐக்கியமாகித்‌ 
மெதருக்களில்‌ தொடை அளவுக்கு மாசக்‌ 
சுணக்கில்‌ தின்றபோதுகூட அவர்‌ தின்று 
தில்லை. அம்மாதான்‌ இப்பொழுது 
கட்டிப்‌ போட்டுவிட்டாள்‌, வீட்டோமு 
வீடாக, அதாவது அம்மா இல்லாதது 
அவரைக்‌ சுட்டிப்‌ போட்டு விட்டது. 


இணிமமல்‌ எல்லோரும்‌ அம்மாதான்‌. 
சத்தார்‌ சாயபுவின்‌ குழந்தைகள்‌ அம்மா 
இல்லாமல்‌ எப்படி யிர்‌ வாமும்‌? 
எலும்போ, தோலோ, அம்மா அம்மா 
தானே! அத்து அம்மானவப்‌ பார்க்கா 
மல்‌ எப்பழு. யிருக்கிறது 7 

சிறுறு பவவேகமாக நடற்தார்‌. அவர்‌, 
யாரையோ ,இடார்‌ என்று காப்பாற்று 
வதுபோலப்‌ பெரிய சத்தத்துடன்‌ ரிமேகி 
போட்டுக்கொண்டு ஒரு கார்‌ நிற்கிறது. 
ராயப்பேட்டை முழுவதுமே அறிர்த்து 
போய்‌ அந்தக்‌ காரைப்‌ பார்த்தது. 
அனந்குசாமியும்‌ பார்த்தார்‌. 

“தான்தான்‌ சாபம்‌." 

'*அட, நீயா! ஏன்‌ இப்படி சடார்‌ 
ப்ரேக்‌ போட்டே? ர தம்‌ ப 

"அமிதல்லாம்‌ இல்லீங்க. சாமியைப்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ நிறுத்தினேன்‌. விட்டுக்‌ 
குக்கான்போயிட்டு வரேன்‌.இப்பத் கான்‌ 
வஊனம்பிப்‌ போறீங்கன்னு சொன்னாங்க 
வாசல்லே ஒரு பாட்டியம்மா, ஓழியாத்‌ 
போதன்‌. ஏறுங்க!!! 

'*எதுக்கு?' 

உங்களைக்‌ கையோட அளச்டிட்டுப்‌ 
போகத்தானே வந்தேன்‌. அம்மா அவ 
சரமாகக்‌ கூட்டியாரசி சொன்னாங்க."! 

யா சாரி 

“என்னமோ செதெரியலெ. ஒடிப்போய்‌ 
நான்‌. சொன்னேன்னு இட்டாடான்‌ 

ங்க..." 

*காயங்காலமாவத்தால்‌ போதாதோ? 
நான்‌ அவசரமா இரண்டு இடத்துக்குப்‌ 
போயாகணுமே."" 

“துப்புறும்‌ போயிக்கலாம்‌, வாங்க. 
அப்பாலெ வண்டியிலேபிய  இடம்டருப்‌ 
போ ேன்‌."” 

பன்‌ அம்மாவுகல்‌ உடம்ப சரியா 
யில்லையா?”* தட்‌ ப 

நீங்க 


1 அதென்னமோ மெதெரியலே. 
ஏறுங்களேன்‌ ,"" 

இன்னும்‌ சற்று நின்றால்‌ அவனே தூக்கி 
அவளை கள்ளோ பபோட்டுவிடுவான்‌ 
போலிருந்தது, பேசாமல்‌ காரில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டார்‌. கார்‌ அப்படியே இடது 
புறம்‌ வளைந்து பிட்டார்ஸ்‌ சாலை வழி 
யாகப்‌ பறந்தது, 

மறுபடியும்‌ கேட்டார்‌ அவரி, என்ன 
குருசாமி களால்‌ அவசரம்‌?"" 

*பழக்கமாப்‌ போயிடிச்சுங்க. வண்‌ 
மூயை எடுத்தா, அம்பது னமலுக்குக்‌ 
குறைஞ்சு கால்‌ அழுங்கறஇள்லை,"" 

1*தனதகைச்‌ சொல்லமேப்பா நான்‌. 
அம்மாவுக்கு உடம்பு கிடம்பு சரியா 
யில்லையா? இவ்வளவு அவசரமா வழிய 


மறிச்சு எத்இட்டுப்‌ போறிபயேன்னு 
கேட்டேன்‌. அண்ணா ஊரிலேதான்‌ 
இருக்காங்களா 7"" 


ல்க்ஷ்க்கணக்கான 
நூற்பவபோர்‌, மேரேசவாளர்‌ 
மற்றும்‌ சதர்த்‌ தொழிலாளர்‌ 
அனைவருக்கும்‌ 
| ன்‌ து _ச 
பு னித புத்தாண்டு 
] வாழ்த்துக்கள்‌ 
தாய கதராடை கூடுத்றி 
| திறந்த கிராமக்‌ கைத்தகொழிலாகிய 
கதர்த்‌ தொழிலில்‌ 
| ஈடுபட்டிருக்கும்‌ 
லஸ்‌ நகணக்கான 
ஏனழ மக்களைக்‌ 
| 
| 








களிப்புறச்‌ சேய்யுங்கள்‌ 
கதர்‌ 
பருத்து 
பட்டு 
தினுசுகள்‌ 
கண்கவரும்‌ ரகங்களில்‌ 


சென்னை ராஜ்ய 
கதர்‌ கிராமத்‌ தொழில்‌ போர்டின்‌ 


காத 


விற்பனை நிலையங்களில்‌ 
இணைக்கும்‌ 
வண்ணனை நகரில்‌ 
, ஜார்ஜ்‌ டவுன்‌. 886, பிராட்வே 
மெளண்ட்‌ ரோடு; டப்‌, வாலாஜா ரோழி 
இருவல்லிக்ககேணி : 

ப. பை௫ராப்ட்ஸ்‌ ரோம்‌ 
இயாகராயாகர்‌ : 33, இயாகராயா ரோகு 
மைலாப்பூர்‌ : 82, ராயபேட்டை தரோடு 
புாசையவாக்ம்‌ ; ப்‌, தாணாத்‌ தெரு 

ஆய இடங்களில்‌ உளனன, 





கா றுலாகா 


செண்ரின ராஜ்ய கதர்‌ கராமத்‌ தோழில்‌ போர்டு 


ப ணு ட வ பட ம்‌ 
்‌ ௪ 





துவங்க கல்கத்தா போயிருக்காங்க. 
ஓரு வாரமாச்சு. அம்மா சோர்த்தாப்பல 

ருக்காங்க, அங்வளவு கான்‌." 

புது மாம்பலத்தில்‌ ஒரு பெரிய வீட்டுக்‌ 
குள்‌ வளைந்து முகப்‌ பில்‌ நின்றுது வண்டு. 

உவரங்கோ "" என்று ஹாலில்‌ உட்‌ 
சார்ந்திருந்த நாகம்மாள்‌. அங்றரை வர 
ம வற்றபழு சற்றே எழுர் நாள்‌. 

'*பரவாயிங்லை. நீங்க எழுந்இிருக்க 
வேண்டாம்‌” என்று அருகில்‌ போனார்‌ 
அவர்‌. என்ன உடம்பு?”* 

“காலமே புடிச்கத்‌. இறுிறுன்னு 
மயக்கமாக இருந்தது. நைகாலெல்லாம்‌ 
துவண்டு போறுது,"” 

நாக்கு கண்ணைசியல்லாம்‌ பார்த்தார்‌ 
அவர்‌, நாழூயைப்‌ பித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 
வைத்தியர்‌ கேட்க வேண்டிய சேள்விக 
சொல்லாம்‌ கேட்டார்‌. 

தாடி ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெளிவாகத்‌ 
தான்‌ இருந்தது. 

1* ஓன்றுமிங்லையம்மா.  அசக்குமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌, கவலைப்படாமல்‌ இருந்‌ 
ஜால்‌ போதும்‌. அது நடக்கிறபோது 
நடக்கட்டும்‌. ராமராமான்னு சொல்லிக்‌ 
சகிகாண்டே யிருங்கள்‌."” 

_ **சுந்இிரார எங்?"" 

மிபாழமுது போகவில்லை. அவளுக்கு, 

இப்பத்தான்‌ ஒருமணியாச்சு. யாரோ 
நேதி வீட்டுக்குப்‌ போறேன்னு போயி 
ரக்கா... நிங்க இந்தப்‌ பக்கமே வரக்‌ 


காணுமே ஒரு மாசமா?" என்று பேச்சை 


மாற்றிவீட்டாள்‌ நாகம்மாள்‌. 

அவருக்கு வியப்பாக இருந்தது. சற்தி 
டாட பழ்திய றி பபம்டாகி எப்‌ 
பொழுதுமே அரித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
அத்த எமாற்றத்துக்குப்‌ பிறகு சந்திரா 
விட்டிலேயே அ ப்பதில்லை. இருப்புக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ நேகநிகள்‌ வீடுகள்‌, நூல்‌ 
நிலையம்‌ என்று எங்கேயாவது போய்‌ 
உட்கார்த்து பொழுதை ஒட்டிக்‌ கொண் 
டிருப்பது அவருக்குக்‌ தெரியும்‌. சந்திரா 
வின்‌ பேச்சை எழித்தால்‌ தாகும்மாள்‌ 
நாலு நாழி ஓயமாட்டாள்‌. புலம்பிக்‌ 
கொண்டே யிருப்பாள்‌. இப்பொழுதோ? 

**தனரில்கானே இருந்தீர்கள்‌?!" என்று 
மறுபடியும்‌ கேள்வி வந்துது. 

தவ காலமானது இவள்‌ காதில்‌ 
விழுந்கிருக்கக்‌ கூடும்‌ என்று நினைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌ அவர்‌. 

1அம்மா இல்லையே இப்ப."" 

எல்லையா! அப்படின்னா?” 

நஇன்றேடரு பதினைந்து நாளாகிறது, 
அம்மா காரியமால்‌.'" 

என்ன இது! எனக்குத்‌ தெரியவே 
கெரியாதே! புனைந்து நாளாசீ்சா! 
எனக்குத்‌ தகவலே தெரியவில்லையே! 


என்ன உடம்பு 2”” 


ம்‌) 


அறு மாசமாக நடமாட்டமில்லை. 
படுத்த படுக்கையாக்‌ கிடந்தாள்‌. வரவற 
அகாரம்‌ குறைந்துகொண்டே வந்தது.” 
"மேலே நடந்தவற்றை பியல்லாம்‌ 
சொன்னார்‌. அனந்தசாமி, அவருக்கு 
இந்தச்‌ சென்னையிலேயே மூன்று அண்‌ 
ணுக்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. டில்லியில்‌ ஒரு 
தம்பி யிருக்கிறுன்‌. இங்கேயே இரண்டு 
தங்கைகள்‌ இருக்கிறுர்கள்‌.  ஆணுல்‌ 
தாயாரை வைத்துக்‌ காப்பாற்றத்தான்‌ 
ஆளில்லை. எல்லாரும்‌ பணம்‌ கொடுக்கத்‌ 
தயாரா யிருந்தார்கள்‌. நாலு வருஷங்க 
ளுக்கு முன்னால்‌ இந்த சன்யாசி அவள்‌ 
படுற வாகையைப்‌ பொறுக்க முடி 
யாமல்‌, இ௫ுரேன்று ஒருநாள்‌ இரண்‌ 
அறைகள்‌ கொண்ட ஒரு வீட்டின்‌ பருதி 
யைக்‌ குடக்கூலிக்கு எடுத்துத்‌ தாயாரை 
அங்கே அழைத்து வந்து விட்டார்‌. 

எப்பொழுதாவது, ஒர மாசம்‌ இரண்டு 
மாசங்களுக்கு ஒரு முன்று அவர்கள்‌ 
அம்மாவைப்‌ பார்க்க வருவார்களாம்‌. 


அப்பொழுது எல்லாருமே சேர்ந்து 
வந்தார்கள்‌, உயிரில்லாத அவளைப்‌ 
பார்க்க, அன்றிலிருந்து காரியங்களை 

காடு சண்டையும்‌ 


மழு த்துபிட்டு அங்‌ 
ஆல்பா விட்டுப்‌ போரஜார்கள்‌. 

“உடம்பு அதிசுமாயிருக்குன்னு ஒரு 
வார்த்தை சொல்லி யனுப்பிச்சால்‌ 
ேஞ்சா போயிழு3வ?”” -- ஒரு பிள்ளை. 

ப தாங்களும்‌ கூடன்பிறப்புன்னு நீ 
என்றைக்காவது நினைச்சதுண்டோன்து 

ம்‌ யோசிச்சு யோசிச்சுப்‌ பாகி 
கறன்‌, எனக்குத்‌ தலையைத்தான்‌ சுத்த 
ற்து!”'- அவருடைய ஒரு இங்னக, 
உனக்கு என்னமா அப்படிப்‌ பேசாமல்‌ 
இருக்க முடிஞ்சு நு!" - இன்னொரு அண்ணா. 

“பெத்தவளுக்கு வயத்துலை பிறந்த 
தெல்லாம்‌ துரோகம்‌ பண்ணிடுத்துன்றனு 
ஒரு கட்சியை ஸ்தாபிக்க எத்தனை நாளா 
கங்கணம்‌ கட்டிண்டிருந்தேதேண்ணார 
இல்லாட்டா இப்படி இருப்பியா இக்க 

4 எனக்கு நினைக்க தினைக்க ஆறலேடி” 
என்று தலைப்பால்‌ கண்ணைன்‌ துடைத்துக்‌ 
கொண்டே தழுதழுத்தாள்‌ இன்பனாரு 
குங்கை. ப 
. அனந்தசாமிக்கு ஒரு நிமிஷம்‌ சந்தேகம்‌ 
கூட வந்து விட்டது. தாம்தான்‌ தவறு 
செய்து விட்டோமோ என்று தவியாய்தீ 
தவித்தார்‌. டட 

எல்லோரும்‌ சண்டை போட்டுப்‌ 
போனபிறகு கனியாகப்‌ பித்துப்‌ பிடித்து 
உட்கார்ந்திருந்த அவரை மங்களம்‌ 
பாட்டி வந்து சமாதானப்படுத்தினா ள்‌. 

ப கம்மா உட்கார்றுதையும்‌ உட்கார்தீ 
துட்டு, கடைசியிலே நீர்‌ சொல்லியனுப்‌ 
பிக்கலே,அதனு3லே பெத்தவளைப்‌ பாக்கற 
பாக்கியம்‌ போயிட்டு துன்று எல்லாரும்‌ 





நல்ல போ்‌ வாங்கிண்டு போயிட்டாளே, 
ஐயா ! வாயைத்‌ திறந்து பதில்‌ சொல்‌ 
லப்படாதோ ! நீர்தான்‌ சடுதாசி போட்‌ 
_ கூறேய்யா, எல்லாருக்கும்‌. மறந்தா 
 போய்ட்டீர்‌?'" என்று அகஉரைத்‌ தட்டி 
எழுப்பி 

ர ரட்‌ அவருக்குச்‌ சந்தேகம்‌ 

ன்‌. 


ஸ்‌்‌ உடம்பு ரொம்ப அதிகமா யிருக்கு, 
சுவலைக்குடமா யிருக்குன்னு நான்‌ தர்மா 
னமா எழுதலையோன்னு நினைக்கறேன்‌ '* 
என்றார்‌. 

அனையேதான்‌ ஆவார்‌ இரும்பி நர்கசும்மா 
ளிடபும்‌ சசோன்னார்‌. ஹரம்‌ -சம்ட 
அவரைத்தான்‌. நன்றாகத்‌ தெ 
தாயாரைக்‌ காப்பாற்றி வருகிறார்‌ னள 
பது தெரியும்‌. அதற்கு மேல்‌ அதிகமாகி 
செெரிந்தகொள்ள அவள்முயன்று 
இல்லை. சன்யாரிகளின்‌ பூர்வாசிர 
மத்தைப்பற்றிப்‌ பேசத்‌ தயங்கிக்‌ 
மிகாண்டே ருந்து விட்டாள்‌. 
அவளாக்கு வேண்டியது வைத்‌ 
இடம்‌, அவருடைய அனமைதி, 
உணர குதறிய புண்களை 
ஆற்றும்‌ அவருடைய 
வார்த்தைகள்‌ -- இனவ 
சான்‌. எல்லா மனிதர்‌ 
களையும்‌ போல்‌ அவரும்‌ 

வார்‌ என்று அவள்‌ 
நினை த்தசேயில்லை. சாதா 
ரண கலக விழிகளுக்கு 
அடங்காத மனிதக்‌ கட்‌ 
டுப்பாடுகளுக்கு மேம்ல்‌ 
பட்ட அமீர் தத்தை மருந்‌ 
இலும்‌ செல்லிலும்‌ 
வழங்கிக்‌ திரிகிற ஆண்டி 
யாசுத்தான்‌. அவளைப்‌ 
பற்றி எண்ணிக்‌ கோண்‌ 
டிகுந்தாள்‌ அவள்‌, அவர்‌ 
அம்மாவுக்குப்‌ பணி 
விடை செய்கிருர்‌ ! அவருச்கு அண்‌ 
க்கள்‌, கட்சைகள்‌ ! 

1 யறுடபு யும்‌ சஷ்யாசியாசப்‌ போய்‌ 
வ்ட்டீர்கள்‌ '" என்று மெருமுச்செறிந்‌ 
தாள்‌ தாசம்மாள்‌, 

“தம்மா பனசு இருப்தியாகி வீட்டது 
என்று நினைக்கிரேன்‌. அறு மாசம்‌ 
சமைத்துப்‌ போட்டேன்‌. ட்‌ அறு 
பிடித்தனக யெல்லாம்‌ டண ணப்‌ போட்‌ 
பீடன்‌. டடீ.த்தவாக்கிலேயே எனக்கு 
எல்லாம்‌ சொல்லிக்‌ கோண்டுரறுந்தாள்‌. 
எ! அப்பா இத்தனை மீள காய்ப்‌ 
மபாடியா! பாதி போதும்‌. எண்மீணய்‌ 

ன்ஹணும்‌ ரண்டு ஙநுட்டை கூட சற்று 
ட்‌ ல பெசொல்லீச்‌ சொல்லி 


ஹ்ம்‌, ப்படிச்‌ 
என்னைத்‌ தோந்த சமையல்காரனாக்கி 
விட்டாள்‌. நஇப்டுிபாமுது நீங்கள்‌ எது 





கேட்டாலும்‌ நான்‌ சனமத்துப்‌ போடு 
வேன்‌, பத்தியச்‌ சாப்பாடா! சுனி 
யாணச்‌ சர்ப்பாடா? மிளகாய்‌ பேரக்‌ 
காத புண்யச்‌ சாப்பாடா? எது வேணும்‌? 
எதுவும்‌ செய்வேன்‌. அம்மாவுக்கு எல்லா 
வற்றையும்‌ செய்துபோட்டேன்‌, அம்மா 
வுக்கு இருந்த ஒரு குறையும்‌ தீர்ந்து 
அவள்‌ சமாதானமாக நிறைவாகத்தான்‌ 
யோன்ள்‌ என்று நினைக்கியிறன்‌ "" 

* உங்களிடம்கூடக்‌ குழையிருற்குதகா 
என்ன, உங்கள்‌ அம்மாவுக்கு 7” என்று 
வியப்புடன்‌ கேட்டாள்‌ நாகம்மாள்‌. 

* எந்து அம்மாவுக்கும்‌ தன்‌ பிள்ளை 
௬4 யும்‌ குடித்தனமுமாக வாழ வேண்டு 

மன்றிராதா ? ஏம்மா 7"" 

"உங்கள்‌ தாயாரைப்‌ பற்றி இரண்டு 
யன்று தடவ சொல்லியிருக்கிறீரிகள்‌. 
ஆனால்‌ நீங்கள்‌ இப்படி நஇருப்‌ 
பதை அவர்‌ அவ்வள ற்‌ 
டட திைத்தநில்லை. என்று 
தான்‌ எனக்குப்‌ படுற வழக்‌ 
சும்‌. 

நாட்டுப்‌ பெபண்சன்‌ 
அவளைப்‌ படுத்தின பாட்டில்‌ 

ரன்‌ பசய்தது சரிமெயணன்‌ 
நினைக்க ஆ ர்‌ த்து விட்‌ 
டாளோ என்னவோ 7? அனால்‌ 
தான்‌ எல்லார்‌ முகத்திலேயும்‌ 
கரியைப்‌ பூரி விட்டு. ஓடிப்‌. 

போய்ப்‌ பத்து வருஷங்‌ 

கள்‌ சழித்துத்‌ இரும்பி 

வத்து அவலப்‌ பார்தத 
பொழுது அவள்‌ அப்படிச்‌ 
சரியாகப்‌ பேரி விடவில்லை,"" 

“கரியைப்‌ பூரி விட்டு 
என்றால்‌...” 

* ஆமாம்மா! தான்‌ பி.ஏ. 
படித்து முடித்தேதன்‌. கலியா 
ணம்‌ நிச்சயம்‌ செய்தார்கள்‌. 
பவேண்டாம்வேண்டாம்‌ என்று 
சொன்னேன்‌. த௲்கிழாக தின்றேன்‌. 
கேட்கவில்லை. அப்பா சுத்து சத்தென்று 
ள்‌ அம்மா அழுதாள்‌. பெண்ணைப்‌ 

டிக்க வில்லையா என்று சேட்‌ க்க 
பெண்‌ அழகாகத்தான்‌. இருந்தா 
நல்ல அழகு என்றுதான்‌ சொல்ல 
டும்‌. அஞுல்‌ அதெல்லாம்‌ என்‌ மனத்தில்‌ 
உனறுக்க வில்‌, அது ஒரு வயசு. தான்‌ 
வேறு அழகில்‌ மனசை ஒட்டு யிருந்தேன்‌. 
பரீட்சை புடித்து அறு மாசம்‌ சும்மா 
ர ர ப்ங்வாப்ப்தள்‌ சமயம்‌. இப்பொழுது 
மாதிரியா? அப்பொழுது விலையெல்‌ 
லாம்‌ இறக்கம்‌, கலம்‌ நெல்லு பதினாலு 
அணவுக்கு விற்ற காலம்‌, அதையும்‌ 
வாங்க அளி ை."" 

"எனக்கு நன்றாக ஞாபகம்‌ இருச்கிறது, 
சுவாமி. குறுச்கையிலிருந்து ப்பண்றைபடடம்‌ 


ப்பி 


மாடல்‌ பிரிர்கி | 
ப வால்ப்‌ . ஆல்‌ஃவேம்‌ . 4 மாண்ட 
பியானே -ம்‌ உன்ளிட்ச்‌ || 
ரலி அம்மது ஏலி/டிலி (இர மாடம்கம்‌) இ 
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எவனை ந கலைலைகை 
தட்‌ தது 971 
மமக லல்ந ல ௮ ௮-௮ 





உங்களுக்குப்‌ பூரண 
திருப்தி அளிப்பது 


மார்பி 


மாடல்‌ 122 ॥ 
உனால்து , ஆன்‌ஃபறு ॥ பான்ட்‌ 


(ந நீ டியோ ஸ்ர சமத்‌ ஏசிக்‌ (நந மாடக்‌) 


மாடல்‌ 0724 
பி - அள்வு ்‌்‌ 
ஆல்‌ - யி 
ந யாண்ட்‌. ஏரா 
பாண்ட்ண்பொட்‌ 
ஏணி அல்நு 
பஸ்்டிஙி 
(இரும்ரிடம்‌ உன்‌] 
யர்‌ ங்‌ ம்பம்‌ 
மாாடஸ்‌ 447 
(௫ ு॥ பாட்டர்‌] 
மாடஸ்‌ 1 ர ம | 


முன்பள்ளி , ஆம்வேம்‌ , ச யொண்ட்‌ 
பியாப்தைகி-ன்கிட்ர்‌ , ஏறி 


மாடம்‌ யிரம்‌, 


மனாள்று 
கல்‌ வ 4 

8 பாண்ட்‌ சாரு 
பாணட்ஸ்பெபட்‌ 
பளி அம்லறு 

ரி கீரிடிவி 
(இருமாடம்உள்டி 


மாடன்‌ பிரியம்‌ 2 


பன்றள்ள்‌ , ஆல்‌-சேம்‌ , 3 பாண்ட்‌ ட்ட 

பிஸி அள்வ்து எனி/ட ணி ப ள்‌ ர்ச்‌ 
[இந மாடல்கள்‌! க்கட ்‌ பொரைம்பி 
86 . இந்தந்த வ புதம்‌ அகக்‌ ஆல்‌.௮ன்‌ 
்‌ யரண்ட்‌ 

ஏணி அல்லது 

ஏளி/டிஙி 

(இரமாடல்்‌ உள] 
குரும்‌ 

மாடல்‌ மரக 

னை யாட்டர்‌] 
ந்்னால்ல்‌ 


1 ய ப/தய பப 
பதவ... *_ பத்ரு 11பமம்‌2 


்‌ * ஜ்‌ 
னை இ 


மாடல்‌ 02909; (கர மாட்டி] ப (௫2) டாம்‌ ॥ 


மாடல்‌ ரி ச்பிட | 


॥-நர்லிப்‌ 





சொர்ணம்‌ என்று ஒருத்தி வெண்ண 
யைக்‌ காய்ச்சிப்‌ புத்துநுக்கு நெய்யாக 
ரூபாய்க்கு மூன்று சேர்‌ பிகாடுத்து 
விட்டுப்‌ போவாள்‌. ஒரு செம்பு நல்‌ 
வெண்ணெய்‌ இரண்டரையண..."" 

*பண்டமும்‌ பாடியும்‌ அப்படி 
இறைந்து காலம்‌. காசுதான்‌ கிடைக்‌ 
காது. அதைவிடக்‌ குதிரைக்‌ கொம்பு, 
வேலை இடைக்கிறுது. ஆறு மாசம்‌ விட்‌ 
மூலை இருக்க முடியாமல்‌ தவியாய்த்‌ 
தவித்தேன்‌. என்‌ படித்தோம்‌, அப்பா 
உழைத்து உனமுத்துச்‌ சம்பாதித்து காசை 
ஏன்‌ ப்படி றைத்சகோம்‌ என்று 
பவவேசனைப்படாது நிமிஷம்‌ கிடையாது. 
அட்பொழுதுதான்‌ விேஙகானத்தர்‌ புத்து 
கங்களை வாசிக்க ஆரம்பித்தேன்‌. அது 
ஒரு வயசு. இத்தனை காலமாகப்‌ படித்து 

கல்லாம்‌ படிப்பில்லை- காலம்‌ எல்லாம்‌ 
வியர்த்தமாகி விட்டதாக எப்பிபாமுதும்‌ 
ஒரு வேதனை. எல்லோருக்கும்‌ பாரமாக 

ருக்கும்‌ என்று ஐர்‌ அரற்றுல்‌. எந்த 
இடத்துக்குப்‌போனாலும்‌ கால்‌ தரிக்காது 
மனசுக்குள்ளே ஒரு நச்சரிப்பு...” 

"கதனியாணமாகாகு மெபெண்களுக்கு 
இருக்கிற மாதிரி..." என்று குறுக்கிட்‌ 
டாள்‌ மாகம்மாளன்‌. 

"ஆமாம்‌ "" என்று சிரித்தார்‌ அவர்‌, 
பிறகு சற்று யோசித்தார்‌ முகத்னதச்‌ 
சற்று அப்பால்‌ இருப்பி. படுராம்பச்‌ 
சரியாகச்‌ சொன்னீர்கள்‌. பெண்களுக்கு 
அந்து மாதிரி , ம்‌ -சனியாணமாச 
வில்லையே-எத்கு நாட்கள்‌ மிப்படிப்‌ 
சிபற்றவார்களுக்குப்‌ பாரமாக உட்கார்ந்‌ 
இருக்கப்‌ போகம்‌ என்‌ ஆண்‌ 
பிள்ளைகளுக்கும்‌ அதே மாத்‌ சுவலை 
தான்‌. அணல்‌ கலியாணம்‌ பண்ணிக்‌ 
றைக்கிற பாரமில்லையே அது! நம்ம 
தத்தில்‌ அவனுக்கு அப்பொழுது 
பாரம்‌ இரட்டித்துப்‌ போகிறது, என்‌ 
பாரம்‌ போதாதென்று இன்டினான்‌றறை 
யும்‌ சுமத்தப்‌ பார்த்தார்கள்‌ அப்பாவும்‌ 
அம்மாவும்‌. அன மட்டும்‌ சொல்லிப்‌ 
பார்த்தேன்‌. கேட்கவில்லை. பெண்ணைப்‌ 
யார்க்சகுவா என்று தரதரவென்று என்னை 
இழுத்துக்‌ கொண்டு போனார்கள்‌. பெண்‌ 
சுடர்‌ மாதிரி இருந்தது. அதைப்‌ பார்த்‌ 
ததும்‌ இது என்ன அக்கிரமம்‌ என்று 
தோன்றியது எனக்கு."! 

| சது டர 

* இந்த அழகான பெண்ணை எனக்குக்‌ 
கொடுக்க வந்தார்களே, அது ஒரு 
அக்வரமம்‌. நான்‌ சரியென்று சொன்னால்‌ 
தடற்து விடும்‌, அனால்‌ அவள்‌ சம்மகுத்‌ 
தைப்பற்றி யாரும்‌ கவலைப்பட்டதாகத்‌ 
அிதரியவில்லை,"" 


1 அந்தக்‌ காலத்தில்‌ அது கஇிடையாது."" 
ங்ப்‌ 


* அந்தக்‌ காலந்நி$றேயும்‌ மனு, இசை 
பெற்றாம்‌ இருங்க வில்லையா 7" 

ம்‌ அதுகளுக்கு த்கான்‌ மூப்பு இங்கை 
என்‌ விட்டதே ! அப்புறம்‌ என்ன 
அச்சிரமத்துக்கு இருக்கிறது? அவளே 
சம்மதித்திருந்தால்‌...'' 

1 சரி, அவளே சம்மஇத்ததாகவும்‌ 
குக்கட்டும்‌. ஒரு காலணாந்‌ காசு சம்பா 
னக அரம்பத கதவ டம்‌ அவளை 
எப்படி ஒப்படைக்கிறது என்று என்‌ 
யாரும்‌ யோரித்துப்‌ பார்க்கவில்லை?" 

உ அறிக்‌ சகுவலைக்குக்கான்‌ அப்போது 
இடமே இல்லையே 7”” 

ர்க ஏன்‌?" 

உடுபண்ணுக்குப்‌ பத்து அன்லது பன்‌ 
னிரண்டு வனப்பும்‌. அயன்‌ ஆனளால்ப்‌ 
புருஷன்‌ வீட்டுக்கு வர இரண்டு வரு 
ஷங்கள்‌ ஆகும்‌. அந்தச்‌ சமயத்துக்குள்‌ 

வன்‌ சம்பாதிக்க அஆ௱ம்பித்திருக்க 
மாட்டா 7?” 

“அதெல்லாம்‌ சரி, நான்‌ பார்த்த 
பெண்‌ அப்படி இல்லையே!!! 


உ என்‌ 2** 

1॥ அவ பதின்மூன்று 

ல்க பகொண்டிருந்தகாம்‌. அதுக்கே 
ன ண்டுப்து தாமசமாகிவிட்டது என்று 
பெண்ணுக்குப்‌ பாட்டி தாத்தா வெல்‌ 
லாம்‌ மொண மொண வென்று பிடுங்கி 
னூர்களாம்‌. சுல்யாணமாகி ஒரு வரு 

பத்துக்‌ மிகல்லாம்‌ அவள்‌ புருஷன்‌ 
ட்டுக்கு வரக்‌ கூடியவள்தான்‌."” 

"இரு  வருஷத்துக்குளன்‌ உங்களுக்கு 
வேலை கிடைத்திருக்கா தா !"" 

(உ துப்படி நிச்சயமாகச்‌ சொல்லக்‌ 
கூடிய காலமில்லை அப்பொழுது. அது 
மட்டுமில்லை ! நானே வலைக்குப்‌ 
போவதா வேண்டாமா என்று திச்சயம்‌ 
செய்து கொள்ளவில்லை, பெண்ணைப்‌ 
பார்த்து விட்டு வந்தபிறகு மூரண்டு 
பண்ணினேன்‌. பெண்‌ காப வதுகள வரான்‌ 
அழகாக இல்லையா என்று வ து 
கொண்டார்கள்‌. இரண்டும்‌ இல்லை 
தி! எப்படிச்‌ சொல்கிறது? அந்த 
வயசில்‌ உள்ள ருழப்பதிதையும்‌ பயத்தை 
யும்‌ யார்‌ புரிந்து கொள்கிறார்கள்‌? வேண்‌ 
டாம்‌, வேலை கிடைக்கட்டும்‌ என்டேன்‌. 
அப்பாவுக்குக்‌ கோபம்‌ வந்து விட்டது. 
சோறு போட்டுக்‌ காப்பாற்ற முடியும்டா 
எனக்கு” என்று கத்தினார்‌. அப்பா மகா 
பேோகோபக்காரர்‌."" 

1 எல்லாக்‌. கோபத்தையும்‌ அவரே 
உங்களுக்குப்‌ பாக்கி வைக்காமல்‌ னவத்‌ 
துக்‌ கொண்டு விட்டாராக்கும்‌!"" 

அனந்தசாமி இலேசாகக்‌ அரித்துக்‌ 
சுகாண்டே சொன்னார்‌, ** என்னமோ; 
தலை கால்‌ பதெதெரியாமல்‌ கத்துவார்‌, 


க்குப்‌ வயசு 


கோபம்‌ வந்தால்‌, பத்‌ வருஷங்கள்‌ 
தண்டச்‌ சானு போட்டு ராக்ராண்‌ 
காப்பாற்றுவேன்‌ எள்‌ று எற்தத்‌ தகப்ப 
ஊராவது சொல்லுவார்களோ ! அவ 
ருக்கு அத்தனை அசை, அந்தப்‌ பெண்ணை 
எப்படியாது நம்‌ வீட்டுக்கு அனழமத்துச்‌ 
சொண்டு வடபவேண்ம்ம்‌, அத்த அசை 
விணகி வீருமோ என்றுதான்‌ என்னை 
வீரட்டிஞார்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 
அம்மா, அத்தைகள்‌, ஆப்பாவீன்‌ ழே 
தூர்கள்‌ எல்லாருமாக என்னைக்‌ கொட்டு 
கொட்டு என்றுயிகாட்டினார்கள்‌. கரைத்‌ 
தார்கள்‌. அழுகை அழுகையாக வந்தது. 
சரி ன்ன யா எ்ப்ரன்ர்ரா: லை மாற்றி 
ஹார்சன்‌. பத்திரீகை அடு த்தார்கள்‌. குனி 
யாணறும்‌ வர்து வீட்டது, சல்யாணத்‌ 
துசிகுக்‌ இேளம்புவ்ற மெபொயுதே எனச்கு 
மனசு சரியாக இல்லை, முகத்தைத்‌ 
ப ம்ர்வது போட்டுக்‌ கொண்டே களம்‌ 
மேன்‌. ரயிலில்‌ எறிப்‌ போய்ச்‌ சோ்ற்‌ 
தோம்‌, சீன்னகை கீராமம்‌, ஒரு வீட்டில்‌ 
இறக்கினார்கள்‌. வேடிக்கசையைப்‌ 
பாருங்கள்‌. வாசல்‌ பழ. எறி பேழிக்குள்‌ 
கால்‌ வைத்ததுமே, தீலைச்ரு மேலே 
விவேகாலவந்தர்‌ டடம்‌ ஒன்று எல்‌ 
முறைத்துப்‌ பார்த்தது. மாட்டையாக, 
உயரமாக, அள்‌ உயரம்‌ 5 தீழுனய 
எவ்துச்‌ கொண்டு நிற்குமே அர்தப்‌ 
படம்தான்‌, 
ஸ்ம எக்சேடா வந்தே இ௫்கே?"' 
என்று சேட்கிறாம்‌ போலீருர்சது. ஆப்‌ 
படியே அதைப்‌ பார்த்தக்‌. கொண்டு 
நின்றேன்‌, "உள்ளே போபோந்கோ, யாப்‌ 
பில்லை !'' என்று என்‌ மாமா சத்தின்‌. 
சிகிவாரிப்‌ போட்டது. குச்சு 
மின்னும்‌ தெய்பது வருஷம்‌ இரறுச்ருடா. 
உள்ளே போ” என்று மன்றரைக்‌ 
சண்ணைச்‌ ரிமீட்டிக்‌ கொண்டு ஈரித்தார்‌ 
அவர்‌. உள்ளே போனேன்‌. 
“க டசிநில்‌ டூல்‌ போட்டார்கள்‌. 
சொத்ஜி பர்‌ மெல்லாம்‌ பரிமாறி 
ரீசன்‌, எனச்‌ சாப்பீருகிறாற்‌ போல்‌ 
இகல்‌. "நீ எங்கேடா வறந்தே?"" என்று 
ரேழ்யீலே டடதித்பேல 
இருந்தவர்‌. ஆவர்‌ இளல்னும்‌ சேட்டுக்‌ 
காண்டேயிருந்தார்‌. பேசாமல்‌ சாப்‌ 
பிட்டேன்‌. 
**உல்னைக்‌ சாண்டா!" என்று அவர்‌ 
சத்தம்‌ போடுவது போனீருநீசது, நான்‌ 
என்ன பெய்ன்‌? டிடல்‌ சாட்பிடு 
இதா? அத்த அதட்டிக்‌ சேட்டிறதா? 
அறிட்டல்‌ உள்றுல்‌ ஒரு நடையா? 
ரண்டு டயா? நருட்பித்‌ திருப்பி 
நீத வலது சாதிலே வந்து அதட்டல்‌. 


கட்டாரே 


சாத்ஜிச்கு பேல்‌ அந்த நுசம்சான்‌ 
தெர்கிரது. எலச்குக்‌ கல்லூரிய்லே 
எவயாபுரி என்று ஈரு வாத்தியார்‌ இருந்‌ 


தார்‌. அவர்‌ விவேகானந்தரைப்‌ பார்த 
தருக்கிருராம்‌. அஜானுபாகுவாசு அவா 
நிமிர்ந்து நடசிவறைப்‌ பற்றி அடிக்கடி 
சொல்லுகிற வழக்கம்‌. அப்படியே அவர்‌ 
லை மேலே உடத்து போகிறது போல்‌ 
ருக்கிறது எனக்கு. தடுவேநடுவே தின்று 
என்‌ பக்கம்‌ தீரும்பி இந்தக்‌ கேள்வி 2 
ரீ டக விள்ார 2" என்று, நூன்‌ 
என்ன செய்வேன்‌, சொல்லுங்கள்‌." 
இப்மிபாழுது என்னமோ  தா்மசங்‌ 
சடத்தில்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டிருப்பது 
போலக்‌ கேட்டார்‌ அனந்தசாமி, **நான்‌ 
என்ன செய்வேன்‌, சொல்லுங்கள்‌ 
என்று அவர்‌ கேட்பது இப்பொழுது 
தவிப்பது போலிருந்தது. அவருடைய 
சிரிப்பு மாருத முகம்‌ இன்னும்‌ அந்தத்‌ 
தவிப்பைப்‌ பேருக்கி விட்டது. 
ம்‌” என்றாள்‌ தாசம்மாள்‌. 
“பார்தேன்‌. இது எதடா வம்பாய்ப்‌ 
போச்சு என்று கில்ட்டது. சகைசழு 
விக்‌ காப்பி சாப்பிட்ட பிறகு, நிப்படி 
உலவி வீட்டு வரலாம்‌ என்று கிளம்பி 
வேன்‌. அவர்க வோடி நஇரும்பி, ஸ்டேஷன்‌ 
பக்கம்‌ நடந்தேன்‌. நடந்து கொண்டே 
போனேன்‌. பமிகொஞ்சம்‌ மிகொஞ்சம்‌ னக 
மாதைகிருற்‌ போல்‌ மேவளிச்சம்‌ குறைந்து 
முிகாண்டேடே வற்தது. ரயில்‌ ஸ்டே 
சிரு வழி காட்டும்‌ ஒரு சைசாட்டி 
திரிர்தது. அடுத்த ஸ்டேஷன்‌ இன்னும்‌ 
சொரஞ்ச தாரம்தான்‌. நடந்துகொண்டே 
அத்த ஸ்டேவனுச்கே போய்‌ விட்டேன்‌. 
தருவாரருக்குப்‌ போகிற உண்டி இன்‌ 
சூம்‌ அரை பணியில்‌ வரும்‌ என்றார்கள்‌. 
ஏரு டிக்செட்ளட எழ்த்தேன்‌. வண்டி 
வருகிற வரையில்‌ பயம்தான்‌. யாராவது 
சேடிக்கோண்டி வத்தவீடப்‌ போகிறார்‌ 
கனே என்று ஒர்‌ ஒரமாக அ௬ட்கார்த்‌ 
தருந்தேன்‌. வண்டி வந்தது. ஏறிக்‌ 
கொஸ்டேன்‌.  தீருவாகரில்‌ இறங்கி 
சேன்‌. சையில்‌ இருந்த . இரண்டு 
மோதிரம்‌, *கலியாணமாகச்சே போட்‌ 
நீக்‌ மீசகாள்‌'" என்று ப்பா கொறழித்‌ 
திருந்தார்‌. இரண்டும்‌ ஒன்றே முக்கால்‌ 
டவன்‌, சடக்‌ தெரு இறத்திருத்தது. 
சாகக்‌ சடையில்‌ விற்றேன்‌. அழித்த 
வண்டியிலே எறி மாயவரம்‌ போனேன்‌. 
அங்கிருந்து போட்‌ மெயில்‌ எறி இங்கே 
ம யட்ராஸாச்கு வந்தேன்‌. மறு தாள்‌ 
சாக்யில்‌ பூஸ்ஸி வண்டியில்‌ எறிவீட்‌ 
பேன்‌, ரீஷீகேசத்தச்குப்‌ போவதற்‌ 
காக," இனைதசாமி நிறுத்தி விட்டார்‌. 
மீ, வ ணிப்புறம்‌ 7" என்றான்‌ நாகம்மான்‌. 
1" தஅட்யுமம்‌ என்ன?" 
1 களியாணம்‌ 7! 
** யார்‌ சண்டார்சள்‌ !”" என்று அலட்‌ 
சியமாசப்‌ பதில்‌ வத்தது அனந்தசாமி 
யிடமிருந்து. (தொடரும்ந்‌ 


ய்ய! 





ம்யிரப்‌ போகிறது என்று நீண்ட 
காலமாக அறிவிக்கப்பட்டு வந்து 
ஏ. எல்‌. எஸ்‌. புரரடக்கன்ைஸ்‌ தயாரிப்பான 
"இருடாதே'" கடைசியில்‌ வத்தே விட்டது, 
மக்கிய பாகத்தை எம்‌. ஜி, ராமச்சந்திரன்‌ 
ஏற்று கடிப்பதால்‌ இந்தப்‌ படத்தின்‌ நிரைகி 
கதையில்‌ இன்னின்ன காட்ிகள்‌ வரும்‌ என்றூ 
தங்களுக்குள்‌ பலர்‌ நீர்மானித்து வைத்தக்‌ 
கோண்டிருந்கனர்‌. படத்தில்‌ நடிட்பவார்கள்‌ 
யார்‌" என்று .தெரீந்தால்‌ இரைக்கன தயை 
ஒருவாறு சனம்த்து விடலாம்‌. அல்லவா? 
ஆல்‌ **இருடாதே"* படத்தில்‌ அறத்து கனகம்‌ 
தவறி விட்டது. "மகாதேவி!" "*புதுளமப்‌ 
பித்தன்‌”" போன்ற ராஜா - ராணிப்படமல்ல 
இது: நல்ல உருக்கமான உயர்ந்து சதக 
தீதீரம்‌, மனிதனை உயர்த்தும்‌ கருத்துக்‌ 
களைக்‌ கொண்ட இரை கியம்‌, *1* மலைக்‌ 
சுள்ளன்‌"" மாதரி மலைச்காட்டில்‌ வாழ்ந்த 
கள்ளனின்‌ கதையல்ல? மக்களோடு சகாக தஇல்‌ 
வாழ்த்து மனம்‌ இரு ந்திய மனிதனின்‌ கணக. 

பாது என்று வாலிபன்‌ பிழைக்க வழியின்‌ 
றித்‌ இருடுவதையே பிழைப்பாகக்‌ கொண்டு 
விருகருன்‌! தாயிடம்‌ தன்‌ இழ்தொழிலைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்ல மனம்‌ இல்லாமல்‌, தான்‌ ஒரு 
கம்பெனியில்‌ வேலை பார்த்து வருவதாகக்‌ 
கூறுக்றன்‌. ஐம்பு என்பவன்‌ பாலுவின்‌ 
தோழில்‌ முனறதி தோழனாாருள்‌ ., செல்னை 
யில்‌ இருந்த தன்‌ அண்ணனைத்‌ சேடிவாது 
இராமத்துப்‌ பபேண்‌ சாவித்திரியை முரடரிக 
ளிடமிருந்து காப்பாற்றுகிறுன்‌ பாலு... சாளித்‌ 
திரியின்‌ அண்ணன்‌ ராஜா கன்‌ தாயாருக்கு 
அனுப்புவகற்காகத்‌ தபால்‌ நிஃயத்துச்சுக்‌ 


பச்‌ 











செகொண்டு வற்கு 2,000 ரூபாயை, 
பாலு சாமர்திதியமாகத்‌ இரும்கிறான்‌. 
அத்துடன்‌ இருந்த கடிதம்‌ பாலுவின்‌ 
அசக்கண்ணைத்‌ இறக்கிறது. பணத்தை 
உரிமையாளனிடமே இருப்பித்‌ தாத்‌ 
இர்மானித்து  ஐரிகிறுன்‌, ஆனால்‌ 
பணச்தை ட்ரை ராஜு அறிக அதிர்ச்சியில்‌ 
இதத்து விடுகிறான்‌. பாது உடனே கிராமத்‌ 
துசிருச்‌ சொன்று ராஜாவின்‌ தாயாரிடம்‌ 
டண த்தைக்‌ கொறித்துவிட்டு நல்லவன்‌ மா இரி 
நழுவி விழிகிருன்‌!; அது பாங்கியிலிருந்து 
சமீபத்துல்‌ கொள்ளையடிக்கப்பட்ட பணம்‌ 
என்றுப்‌, பாலுதான்‌ அனதச்‌ செய்தஇருக்க 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ போலீணார்‌ சந்திக்‌ 


ங்ன்‌ றுணர்‌, 

பாதுவின்‌ பாத்திரத்தை  ஏற்றிருச்கும்‌ 
எம்‌. ஜி, ஆர்‌. உண்மையிலேயே ஒரு புரட்சி 
சொய்இருக்கிறார்‌. தபால்‌ நிலையத்தில்‌ "கிறு" 
வில்‌ நின்று லாசுவமாகப்‌ பணத்தைத்‌ இருமும்‌ 
போதிகருக்க அவரது முகபாவத்துக்கும்‌,பணதி 
சடன்‌ இருந்த ராஜாவின்‌ கடிதத்தைப்‌ 
பார்த்ததும்‌. மாறிய நமூகபாவத்குக்கும்‌ 
எத்தனை வித்தியாசம்‌! முன்னது ஓரே உற்‌ 
சாகம்‌, பின்னது ஒரே சோகம்‌, கிராமத்தில்‌ 
ராஜாவின்‌. தாயைச்‌ சத்நித்துப்‌ போரியும்‌ 
ராஜுவின்‌ மரணத்தைப்‌ பற்றி அறிவிக்க 
முடியாமல்‌ தனித்த தவிப்பு அற்புதமான 
கடிப்பு, தான்‌ இருந்திவிட்டதாகக்‌ கூறியும்‌ 
தன்னை மன்னிக்காமலை இறந்து போய்விட்ட 
தாயிடம்‌ பாலு விம்மி விம்மி அழுதனதக்‌ 
சுண்டு படம்‌ பார்க்க வந்தவர்கள்‌ வோரும்‌ 
கண்கலங்கி விட்டனர்‌, எம்‌, ஜி. ஆரின்‌ இவ்‌ 
வளவு உணர்ச்சி மயமான நடிப்பை தாம்‌ 
சுண்டி அநுபவிக்க இதுவரையில்‌ எந்தப்‌ 
படத்திலும்‌ சரியான வாய்ப்புக்‌ கிட்டவில்லை. 
சாவித்்ரியைக்‌ காதலித்தபோதும்‌ சிறிது 
தாராளமாகவே காதல்‌ காட்டியில்‌ நடித்‌ 
இருக்கருர்‌. எம்‌. என்‌, நம்பியாருடன்‌ நடந்த 
கைகலப்பில்‌ எம்‌, அர்‌. தம்கிகே உரிய 
லாகவத்து_டன்‌ ஜமாய்தநிருக்கிறுர்‌. 

இராமத்துப்‌ பெண்‌ சாவித்திரியாக வரும்‌ 
பி, சரோஜா ேேவி துள்ளறாம்‌, துடுக்கும்‌ 
கொண்று கன்னங்கயடமற்ற பார்வையும்‌, 
சிர்ப்புமாகப்‌ படம்‌ பார்ப்பவர்களைக்‌ கொள்ளை 
கோள்கள்‌. அவரது அலட்டரியச்‌ சிரிப்பு 
ஒன்றே போதும்‌. பாத்திரத்தை உணர்ந்து 
அழகாக நடித்இருக்கிறார்‌. சரோஜா 
ூதவியின்‌ தடை, கடை, பாவனை, 
பூபச்சு "மேக்கப்‌" யாவும்‌ அவரைப்‌ 
பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண்ணாகவே 
மாற்றி விறிகின்றன. சில படங்களில்‌ 
வருகிறது போல்‌ இடிமென்று நவ 
நாகரிக உடைகளில்‌ தோன்றித்‌ 
இணற னவக்கவில்லை. 

எம்‌. என்‌. நம்பியார்‌ வழக்கமான 
வில்லன்‌ பாகத்தை எஏற்றிருந்தாலும்‌ 
நன்றாயிருக்கறுது, ப்பாலீஸாரால்‌ 
தெ்நாட்களாகத்‌ தேடப்பட்டு வந்த 
பிகாள்ளைக்காரன்‌ "மேக்கப்‌" மிகவும்‌ 
கத்ரூுபமாகத்‌ தோன்றுகிறது. 

எம்‌.என்‌.ராஜம்‌ நம்பியாரின்‌ அண்‌ 
ணன்‌ மகனாக வருகிறார்‌. நவதாகரிக 


கடையில்‌ மின்னுகிருர்‌; பாதுவை மயக்கு 
முயன்று, கடைரியில்‌ கூயிர்‌ தூறக்கிருர்‌. 
அற்தப்‌ பாதிஇரத்துக்கு அக பேலிலயில்லை, 
ஆகவே, நடிப்பிலும்‌ விசேஷமாகக்‌ கூற ஒன்று 
மில்லை. எம்‌, ஜி, அரும்‌, துப்பியாரும்‌ போகம்‌ 
சண்டைக்‌ காட்சிகள்‌ பிரமாதமா யவிருக்‌ 
இன்றன. (மும்‌, மும்‌" என்று ஒருவரை 
கொருவர்‌ குத்தக்‌ கொள்ளுவது இன்னும்‌ 
என்‌ செவியில்‌ ஒலிக்கிறது, பிருனில்‌ நடக்கும்‌ 
சண்டைக்‌ காட்டியில்‌ காமிரா இறப்பாக 
பேவ செய்திருக்கிறது, அந்தக்‌ காட்சி 
முடிகிற வரையில்‌ காச்சுவிடக்கூட நினைவில்லை. 

தங்கவேலு பாலுவின்‌ நண்பன்‌ ஐம்யுவாக 
வந்து எல்லோரையும்‌ சிரிக்க வைக்கிறார்‌. 
உருக்கமான சதையில்‌ உருகுவதற்க ச்சத்தார்ப்‌ 
பம்‌ இருப்பதுபோல்‌, அரித்து மடிழ்வதற்கும்‌ 
சந்தர்ப்பம்‌ இருக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? 
தங்கவேலுவும்‌, எம்‌, சரோஜாவும்‌ ஹாஸ்யம்‌ 
பதுதஇக்குதி தமண புரிகின்றனர்‌. 

சாவித்திரியின்‌ அண்ணன்‌ ராஜு படத்தில்‌ 
முக்கியமான பாத்திரம்‌, பாலுவின்‌ மண 
மாற்றுத்துக்கே அவன்கான்‌ காரணம்‌, அணல்‌ 
அனன்‌ எல்லாக்‌ காட்ரிகளிலும்‌ வரவில்லை, 
குறிப்பிட்ட சில்‌ காட்ங்களியமல வந்தாலும்‌ 
எல்லோருடைய கள்ளங்களிலும்‌ படம்‌ 
முடிகிறது வரையில்‌ தங்க! விடுகிரன்‌. அவன்‌ 
இல்லையென்றால்‌. கதையே யில்லை. அந்தப்‌ 
பாத்திரத்தை முஸ்தடா நன்கு சோபிக்கச்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌. 

ப, நிலகண்டனின்‌ பைடரக்ஷன்‌ பல இடங்‌ 
சுனில்‌ பாராட்டும்படியா யிருசிகிறுது. 

முன்னொரு காலத்தில்‌, அதாவது தமிழ்‌ 
பேசும்படம்‌ வெளிவந்த புதல்‌ ஏராளமான 
பாடல்கள்‌ புகுத்தப்பட்டு வற்கன்‌. 
அப்புறம்‌ காலம்‌ முன்னேறு முன்‌ 
மன்றப்‌ பாடல்களின்‌ எண்ணிக்ைந 
குன்றுய ஆரம்பித்தது, எண்ணிக்கை 
குனறுத்த வரையில்‌ நல்லதுதான்‌ 
என்று முற்போக்குவாஇகள்‌ மகிழ்ந்த 
னா்‌, ஆனால்‌ இப்போது பாடல்கள்‌ 
தரத்திலும்‌ குறைய அரம்பித்து விட்‌ 
டன, கூள்ளதிசைக்‌ கவரும்‌ நல்ல 
செமெட்டையவே கேட்க முடிவுல வை. 
காரணம்‌, இசை அமைப்பாளர்களின்‌ 
மூயற்ளிக்‌ குறைவுதான்‌. அள்ரத்னத 
காபணமாகவோ , அங்ட்ரியம்‌ காரண 
மாக$வோா அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஏற்க 
வே சுயாகித்த மெட்டுக்களையே 
காப்பியடிக்கின்றனா்‌? இந்த சிலை மாறு 
வேண்டும்‌. பிசை , அமைப்பா 
ளார்கள்‌ இிரதினதக எழுத்துக்‌ 
ப்காண்டு படக்கமம்‌ உயர உண்‌ 
மையாகப்‌ பாடுபட பேண்டும்‌. 
புகப்‌ புதுக்‌ சுவர்ச்சி நீறைத்த 
மெட்டுக்களை க.ருவாக்க முயல 
வண்டும்‌. 

“* திருடாதே !* படத்தின்‌ 
பாட்டுக்கள்‌ மனத்தில்‌ பதிய 
வில்லை. இருபாதே. பாப்பா 
இருடாதே”" என்ற ஒரு பாட்‌ 
டைத தவிர, அது நல்ல கருஜ்‌ 
துள்ள பாட்டு, காலஞ்‌ சென்று 
பட்டுக்கோட்டை கல்யாணசுந்‌ 


தரம்‌ இயற்றியது. மேற்படி பாட்டில்‌ வரும்‌, 
"இட்டம்‌ போட்டுத்‌ இருடற கூட்டம்‌ இருடிக்‌ 
கொண்டே இ தநக்குது- அதைச்‌ சட்டம்‌ போட்‌ 
டுத்‌ தடுக்வ்ற கூட்டம்‌ தடுத்துக்‌ கொண்டே 
நஇருசிகுது...இருடராய்ப்‌ பார்த்துத்‌ இருந்தா 
விட்டால்‌ இருட்டை நரிட்க முடியாது ** 
என்று வரிகள்‌ ஒரு பெரிய உண்மையை 
எளிமையாகவும்‌ இனிமையாகவும்‌ எழுத்துக்‌ 
கூனி நம்மை மூழ்னிக்கின்றன. 

கொள்ளாக்காரனக்‌ கண்மு பிடித்துக்‌ 
கொழித்ககற்காகப்‌ பாலுவுக்குப்‌ பரிசளித்துக்‌ 
செகள்றவித்து சரிக்காரி, அவனது இருட்டுக்‌ 
குற்றங்களுக்காகச்‌ இறைத்‌ தண்டனை யளித்‌ 
தது பிரமாதமான முய்முவு, 

வசனத்தை "வனவள" என்று அஇகமாக 
களா்த்தாமல்‌ வரையறுத்து அளவாக எழுதி 
யிருக்கார்‌ கண்ணதாசன்‌, 

நன்றாய்‌. நடித்தவர்களணுடன்‌ பாலுவின்‌ 
தாயாராக  நடித்தவரையும்‌, றாஜாவின்‌ 
மனைவியாக நழுத்குவளரையும்‌ பிசர்த்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. 

குடியின்‌ கேட்டை விளக்கும்‌ நாடகம்‌ 
என்று வினம்பரம்‌ செய்யப்பட்ட நாடகத்தில்‌ 
ருபுத்துவிட்டு ஆடுககே பெரும்‌ படகுச்‌ 
காட்டுகளை அக்வரமித்துக்‌ கொண்டுவிடும்‌, 
சூடிகாரன்‌ இருந்தும்‌ காட்சி கடையத்‌ 
காட்சியா யிருக்கும்‌. அதுபோல்‌, இருட்டைக்‌ 
கண்டிக்கும்‌ படத்தில்‌ இருட்டின்‌ மகத்து 
வத்தையே அடுகமாகக்‌ காட்டாமல்‌, இருடன்‌ 
இருந்துவனகு விரைவில்‌ காட்டிவிட வேண்‌ 
மம்‌, இல்லையென்றால்‌ பிக்‌ பாக்கெட்‌" அடிக்‌ 
கும்‌ விதம்தான்‌ இளைஞர்‌ மனத்தில்‌ நன்கு 
பதியும்‌, இந்தப்‌ படத்தில்‌ அவ்விதக்‌ குன்றசிகு 

ட இடம்‌ வைக்காமல்‌ 

நன்றாய்ச்‌ செய்இருக் 
கழார்கள்‌. "இரு 
டாமீேத **_-- 11 பாகி 
சகட்மார்‌"" என்று 
ஹிந்திப்‌ படத்தின்‌ 
தழுவல்‌. நல்ல 
கருத்தைச்‌ சொல்‌ 
தும்‌ நல்ல படம்‌ 
தமிழில்‌ வருவதும்‌ 
த வலதுகாே! 










































கொண்யனணிக்கிகிடம்‌ கரித்து. 
| கிடாணா காகம்‌ மிய்கு.ம்‌ இமய 
மலைக்க ட ரண்‌ அட மபாறுக்‌ | 
க்‌ அிசியக் கியர்‌ சீனர்‌, 
இக்சியர்மு கணிய பகம்‌ ச்ச்‌ | 
கயன்‌ கபமும்‌ நெற்‌ இனாம்‌, 
ர னீ அ, க்கிரவிப்பகீகு.பி 
ப்ய்கு அகி நுகிகியதிதுவமி 
ஸ்‌ பண்றது! கமிட்‌ ட ௪௫௪ ௬.ரம்‌. 
அது அன்‌ அலி ப்‌, 
அருகு இட்ட டத்தில்‌. | 





பகத்‌ ஜையந்தி 
அத்திரம்‌ னிணு- 











[௮௦2௧ உழைத்தும்‌ ணழையியகமி 
அகம்‌, காய்க்கு பம்‌ மாப்‌ பற்‌ 
தூறாகாம்‌ உகு னத்‌ தஇமிகாாகிக 
ட சாண ஆக்குக னண்கா, அரக 
யாகூட்ணைட பாட மிகையும்‌ 






[ர 
ப்ட்‌ பண்னி! ஆது 






கமண சியாருிகப அயாம்காம 
இரங்கா சட்ட ரத்‌ ஆழ்க சா சயாம்‌ 
கள்ள 2 


சிடி எளிய 





ன ணரா கனா எவன எட ராரா நன மனன உரக நணரயா கட ன னானை 


ம்‌ (அங்க௯கக்க ஆர அனை 


| 


ட்‌ ன 

க 
டி 
டார 





ண்ட 
சாட அநக 
௪. 


ட ௭] 
ன ர ம! 
ட்‌ ன்‌ ட்‌ 








| குக்கு ப்பான்‌ பதின்‌ டண பகம்‌ 
(க;தில்‌ ௮. அல்‌ | 
ம.க: சீபா பதி 


பவார்‌ நர [2 





பகி உ்னுல்‌ த்‌" 


கணி கிருர்‌ க க்‌ 2 
க்‌ அண்‌ தக தச. ௮ 













பாறையி ம்‌ கண்க பி 
குரலி பப ட த்‌ காமி, 2. 
ட சட்டி உ க௱மிகா. 









அடப்‌ மச சன்‌, 
ர்‌: சீசய்ணேைக்‌ உடம்‌ பள்‌. 

ர்‌. அண்ண 2” மடக து ௯ 

படப்பட ்டப டட்சன்‌ 


ட்ட னிய ம்‌. 
ட வடா! 






ப்ட்‌ ஸ்பாம்‌ அவர்‌ 
பய்ட்ப்பதி பட்டதில்‌ 








| கிழவன்‌ ஸ.கமில்‌, அவரது டபாட்‌ ம்பா 
இதர ரூ.௮ குது 2 சாணம்‌ பார்ட்டி ந்‌ 
பாசன்‌ அர்த. 2 குனா கர்ப வறு அமி ்‌ 
தனக்‌ ஒக த 





ஈணலாயானாமுது னைக கனக யை 2௨ உல கணக ன்‌. 


பஸ்ல இறக வாழு ணில்‌ 
பகல்‌ த லிமகம்‌ காணா க 
உலனியு லத்‌ அசுப ரமாக உட ப்‌ 
ஷை 4 ட்ட பப பிண 4 ப்‌ 
ம்‌ ப அதத்தத்தியா்‌ ன்ன, (அ 


ப 




















கா கணிகை வ 


பற கஜணாளான கணை உற 


சிரி ரிபு மட்‌ னல்‌. 


வனை மான ணன கணண எண 





அரா ,ரகரக்க அ. 
கசமிம்‌ பய 
கீ கிறு ம்‌. இரதி தா 
யூய்திக. ப்பு்க தகா 

பண்பாட மம்‌ னர்‌. 









அான்ண மின? 
ஆர ருகுாம்‌ 
கா உக்கம்‌ 

















த்‌ ஒரு அஈற்டாக்‌ 
து 
்‌ கவிகை யயர 












அப்ப்டி கக்கா 
்‌, அ அகில்‌ யு 





ரோப்‌ உபயோகிப்ப நால்‌ 
கூந்தல்‌ சோமையை 


இழக்கிறது 








்‌ கூந்தலைப்பளபளப்பா 
கச்செய்கிறது ! 


பாவா ஒரு 2 சடா்பா, 
எண்ணைப்‌ பசையுள்ள ,22*& 
க்ரிமரி இடச்‌ கூடம்‌ ச மதி 
இழக்கச்‌ செய்யும்‌ சோப்பின்‌ “கி 

ககக புஷ்‌ கடுவவே ! 













குர்‌: 7 ட பிரிதிவி 


ஈறுமண முன்ன நுகர்வை 
. [நி ண்டாகாுஙற்‌ ஆ க எத ட 
!்‌ ்‌ ்‌ அ 1 கணிபபட அவர்‌ 
அத்த செய்யவேண்டிய 
அவள்யமிவ்பே ! 





கரவயியம்‌ கூந்குளிலும்‌ 
உண டர்க்ப அருவருப்பா ண | 
ங்்பா க்கப்ப பெபரிகளவ்றது! பீட 





கங்கு சோ, மிரு அயாகவும்‌ ணார பப்‌ 
கசி, ந ப்பது ு திருவ 0 துல 
மய உண்க பர ண டர "பையுடன்‌ 
பன்பகப்பா கப இருக்கம்‌ 
செயவ்ற து -டவரங் க ௮ ர்‌ 
னன்ன கடட எ 4 பத்தி. 
ப்யரிராபத்து | அரபி ரலி 
ஆதவ்‌ கா தரிடட்ுரட்த 
ம்்்கோ டங்கள்‌ கூடு கவெப 
பணபனபபா.க 


்ரூக்கள்‌ செய்றது! 










| ட 


| 
॥॥| 





ப பணவவையவ பைகளை எண எனகக எடடா எ ட டய 


நி ன்‌ அ பல்‌ யு பல்‌ ்‌ அரிணைணய்காந்து ம்‌ , 
௬௪ | பல்லில்‌ ॥ இரத்தம்‌ வடிதல்‌ மு | ழீ: 
பல்‌ வீய £திகளை குணப்ப ருத்தி 


4 
ள்‌ ல்‌ பல்களுக்கு வெண்மையும்‌ 
்‌ பலத்தையும்‌ தருகிறது. “வர? 
ரீர்மர்கள்‌. - எஸ்‌. பிப] யம அன்‌ கோ வவ 


திர அழராப்பானயத்‌ 9 ஸ்ரீ்‌, மது 









தராதர தகாத தவமக தகா ரகக க வறக நறை வகா கவற அதற வறக 


இக்கால இல்லங்களிலே ௧11/7... 





ராரா 





ர ரர பரக்‌ 


்‌ ்‌ 
க ட்‌ 
பண்டல்‌ 
இதிற்‌ ன்‌ ககக ளி நான்‌ 
ர்‌ இ உடம்‌ 
| ர்‌ | ர்‌ ர 1 வகிக்‌ 


கட்ட 
ட்‌ 
























“ததற்காகக்‌ காத்திருந்தேனே 
அந்த மாறுதல்‌.” 


என்கிருர்‌ பம்பாயிலுள்ன சரக சனழிய 
ரான ஸ்ரீமதி கொரின்‌ அமோலிக. 


அ "குடித்தனம்‌ நடத்துவதற்காக எராள 
மாளா பெண்மவரிகள்‌ காலத்துக்கேற்று 
புதுப்புது முணறுகளை மேற்கொள்வளகுப்‌ 
பார்க்கிறேன்‌, 

“எடு த்துகொள்ளுங்களேன்‌ ஸ்ர்ப்‌, அனா 
ட சலவைக்கு அது எத்தகைய (பேரு 
தவி என்பதை அனுபவத்தில்‌ அறித்து 
வனா கான” எனா கிளு அவர்‌, 

எனி கான வேலையோடு. எடுப்பானா 
வரப்பு. எண வே, சட்டை, சே ௪ லை, 
பாவாடை... எதுவாணுலும்‌ சரி, எல்லா த்‌ 
துணிமிகளுக்கும்‌ கான்‌ ஸர்ப்‌ உய 
பயோகிப்பதில்‌ வியப்பில்லை. 


கசல்‌ மாதரின்‌ தீர்ப்பு... ஆற்றல்‌ 
உறிய ஸர்ப்‌, அழுக்ளக அறவே அகற்றி, 
வேெண்ணமைக்கு ஒப்ப ற்று பெவெளைமை 
அளிக்கிறது. உங்கள்‌ விட்டுது துணி 
களுக்கு உகந்தது ஸர்ப்‌! | 


ட திதுஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயாரிப்பு 510. நாம ரம 


ப்ப 


| - அகன்றாள்‌ ௮ 
சத ரும்‌ ௪77 

. ௧22.4 அவன ன்றாம்‌ எத்‌ ்‌்‌ 

(கசன்‌ ௪௮௮2 ௮ அகில ரக 


“ஆ.அிதிசக ட ௫௪௦,,௮ 


ஆத்துப்‌ கீ*சான்கடடு [| நி 
பணப்‌ சண வமண ணயர்‌| ௪௭ ௭௮௮ 2 
நடத்‌ அத்தை ச்ஸ்‌ ரரி ௪ ண்ட 
ுகாகதி சியா ஸிண்மிஎயபப்‌ பரி இ ரத்ன ட்‌ ர்ச்‌ கர்‌ 
சிப ண்ண அசி ச 

ட்‌ ட்‌ ன்‌ ட்‌ 


! அத! னததி க | 
ம்சயாதில்‌! ட. ரனினா? ் 








லத்தால்‌ 





பாது நாவல்‌ 


காமக்‌ ச வாமிநாகுன்‌ 


[எழுத்தாளர்‌ பஞ்சாமிர் குத்தின்‌ விடு, 
மாலை வேளை. பஞ்சாமிர்தம்‌ கோபம்‌ 
ததும்பக்‌ கையில்‌ ஒரு சுவரை வைதி 
துக்கொண்டு ருறுக்கும்‌. நெடுக்கும்‌ 
நடக்கிமுா்‌] 

பன்சாமிர்தம்‌: வரவாக்‌ செட்டுப்‌ போச்சு, 
பஷ்சா மிர்‌ தத்துன்ன பயன்‌ ராஜு 
| வரு 







ல்‌ றான .ர. 


நானு: காண ப (து 
தத்தனார்‌ சபித.இர 
தப்‌ புதுக்‌ கோணதி 


இல்‌ ஆராய்ச்சி மசய்து. 


எழுதப்‌ போகிறார்‌ 
களா? நந்தன்‌ சரித்‌ 
இரத்திலே தான்‌ "வர 


வரக்‌ சிகட்டுப்‌ போச்சு” 


என்கிற பாட்டு வரும்‌. 


பஞ்சா ச்க௱ரணவல்‌ 
இனமாக எனதையாவது 
உளருதே! ய்ப்ண்ா்‌ மம்தா 
வித்கதுணமாகு உண்‌ 
மாமா சிதம்பரம்‌ கழு 
தாகி எழுஇயிருகிகிறான்‌ . 
துலபோகிறு அவசர 
மாக இங்கு வந்து இிறி 
கப்‌ போகிறுளும்‌! அவ 
வக்கு இப்போது, ஸி ஸர 
காஸ்‌ பேவலை என்று 
ேகட்கமறேன்‌ ? 


தாஹா? பேஷ்‌! பேஷ்‌! 
1 சிஐமாக்‌ 
க்கக்‌ இதயா ழ்‌ வ புது 
மாஇர்‌ நந்தன்‌ எரித்து 
ரம்தான்‌! பழகலே சிரம்‌ 
பர்க்‌ ஊகத்‌ சேடு நந்தன்‌ 


போனான்‌. க்யா நனி 
னத்திலே, சிதம்பரமே 


ங்க வாது! 
பஞ்சா: சிதம்பரமும்‌ 
சர்காழியும்‌ அதது இருக்‌ 
கீற இடத்திவேதான்‌ 
இருக்கணும்‌... இந்தா! 
டங்கு அபர்பர்ா ர்யாது 
ம்கூட்க எதையாவது 
கள்ரறுதே! அவள்‌ இப்‌ 
ப்பாக தன்‌ அருமைத்‌ 
கம்பியை வரவேற்று 
கூ பசிரிக்கமப்‌ பாயச 
பவங்கலப்‌  பகாகிஙவை 
வைத்து விடுவாள்‌ ! 
[பஞ்சாமிர்தக்நின்‌ மலைவி பெரியதாயங்‌ி' 
உள்ளிருந்து வருகிறுன்‌ ,] 
சிபரியதாயகி : /வந்து கொண்டே) என்‌ 
னப்‌ பார்த்தால்‌ வெங்கலப்‌ பானை மாதிரித்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌! பேெவள்ளிக்குத்து வினக்‌ 
ச்யா்கி வாழ்நாள்‌ முமுதும்‌ ருந்துவிட 
முடியுகார? நீங்ககூடத்கான்‌ அந்தக்‌ வாலத்‌ 


பப்‌ 


அடுப்பிலே 


ஏற்றி 































இலே பூண்‌ பிடித்த வாக்கிங்‌ ஸ்டிக்‌ மாலி 
இருத்திர்கள்‌. இப்போது பூசணிப்பழம்‌ மா இரி 
அியிருக்கிறிர்கமே ? 

பஞ்சா : இயை வை/ அவசியமில்லாத விஷ 
யங்கமளல்லாம்‌ விசேஷ அர்த்கபுஷ்டியுடன்‌ 


உன்‌ கால்‌ விழும்‌, பீதனவையானது 
உன்‌ காடுல்‌ விழாது! 


அதுவம்‌ பிப்போது 
அக்டயத்ன்ாட்‌. உள்ளே 
போ முதல்ல்‌ ! 

பபரிய : ஜான்‌. எப்‌ 
போது கூடத்துக்கு வற 
காலும்‌ உள்ளே போ! 


உன்னே போ" என்று 
விரட்டத்கான்‌. உங்க 
க்குப்‌ பொழுது சரி 


யாக இழுக்கிறுநு. அது 
ஹல்தானே என்னவோ 
நீங்க அணுப்பறு கனகு 
க வெல்லாம்‌. பதித 
ர்ஸ்கக காரியாலயங் 
ச்ணில்‌ “*இரும்பிப்‌ ப்பா” 
'இரும்பிப்‌ போ” என்று 
விரட்டுகிஞர்கள்‌. 

பஞ்சா? [கியப்பாது 
ரு வே  ர்ருப பிப்‌ பபோர 
இரும்யபிப்போ" கோஷக்‌ 
னகக்கான்‌ ளமுப்ப ர்ய்‌ 
போஙஸ்பிறுன்‌. 

ராஜு: வ்ர்யயோர ச்‌ 
நீங்களும்‌ அந்குக்‌ கனகு 
களை த்திரும்பிப்பேோ என்‌ 
டல்‌ *மெடட்‌ வெட்டா்‌” 
பபிஸயாககுப்‌ போரவ்சி 

எுயாவிமம்‌.. அப்‌ 
| ம வீட்டிலே. 





வழக்‌ 


பேபப்பர்‌ வாங்குபவன்‌ 


ஏமாத்து போய்‌ விழு 
ஊான 
பஞ்சா! போடா 


பாண்ட்‌ நான்கன கயைச்‌ 
மோோரல்வலலேடா! உங்க 
பார்மா அர்தம்பரத்ணதுச்‌ 
மசான்னேன்‌ ! கழுகி 


ல்ருநத்து காப்பிக்‌ 
லாட்டை காசில்‌ 
அகரத்துனமாக விவ 


ஏறி பரிருக்கும்பேர்‌ து 
விருந்தாளி கழுத்தறுப்பு 
வறு வேண்டுமா 7 

பேரிய: அவன்‌ ஓன்றும்‌ விருத்தாளியில்லை! 
சான்‌ தம்பி! 


பஞ்சா! அவன்‌ ஒன்றும்‌ சாதாரண வருந்‌ 
காணியில்லை! என்‌ மைத்துனன்‌! பேவேோளைக்கு 


ஒரு கூஜா காப்பிதான்‌ குடிப்பான்‌! 


அபகிய: அந்தப்‌ பித்துக்குன்னளி என்கான்‌ 
இப்போது இங்கு வருகிறுதோர? ணகர வே 


தானூது ஐந்நூறு அகப்பட்டிருக்கிறது என்று 
வேறு எழுதி யிருக்கிறது ! உங்களுக்கு வேறு 









கடுகாகி எழுதி யிருக்கிரஷளொர்‌ 
பியாராட்டையாக சாமு ியிருக்கிறான்‌. 

ட்‌ பஆம [நு (வியப்புடன்‌ / தானுரறு ஸம்‌ நாரா 
எது? உன்‌ கும்பிகூட அவ்வளவு சமா்த்தாகப்‌ 
ப்பாய்ச்‌ சம்யாறிக்க அமம்பித்து பிட்டானார்‌ 
பரவாயில்லையே! அந்தம்‌. பயலை  இரங்ங்கே 
வரவனமுத்குப்‌ யாரா ட்‌ வேண்டி யதுகாண்‌! 

(பரிச: இழஹேோ.! குரை, கொள்‌ என்றால்‌ 
ஸவாயைகு இறுக்கும்‌, சுடிவாளம்‌ என்றால்‌ கடட 
என்றூ நாடிக்‌ கொள்ளுமாக்கும்‌! சையினிருமப்‌ 
பனதக்‌ கொண்டு வந்து இங்கே கொட்டி 
காசமாக்க அவன்‌ ஒன்றும்‌ ஆகத்குரிகா. அசடு 
இல்லை! அனத வைத்து ஐயாயிரம்‌ ஆயிரம்‌ 
பண்ணலாம்‌ என்று நினைக 
க்ராரண்‌ 

பஞ்சா பிரமாதம்‌... 
பிரமாதம்‌! கன்‌ தம்பிக்கு 
அவ்வளவு பிணினாஸ்‌ மூனை 
இருக்கிறதா 2 இங்கே வத்‌ 
தான்னா நான்‌ ப்ரா 
யாணியா , போசனை பிகால்ல 
மாட்டேனு 7 

பேரிய: அவன்‌ 
சொல்லுவான்‌ உங்‌ 


களுக்கு ஆயிரம்‌ 


ட எற ட்‌ க்‌ ர 

















பயோசனை! பீபாய்க்‌ 


ப்காண்பேர்‌ உங்‌ 
்ன்‌ அ றர ய்து 


பவா ச னை குரை 
உங்கள்‌ 
நாயக ந 
னிட ப்ப 


ங்கள்‌! 


கணால்தான்‌ குட்டிசிகுாாகப்‌ 
போக மூடியும்‌. 
போகின்‌ ] 
பஞ்சா: சே! சே! தம்பில்ட்டே 
சகாஞ்சம்‌ பணம்‌ இருக்குன்னா 
அகி்காக்காரி தலைவல்லவா ஓழங்ி 


காக நிற்க மாட்டே சேண்‌ 
கிறுது்‌, வாராது! ஒரு காமு 
எமக குரேன்‌. சுபாவின்‌ 


பெபெடுிடா 
ராஜா?  "சிகம்பரமே/ சிந்தித்‌ 
துப்‌ பார்‌! இங்கிதம்‌ தெரியாக 


வனே! இங்கு உணக்கு எண்ண 
வேலை?" என்றா 7 
பஞ்சா! அட ௫/ கழடிப்பயாலே! 


மாமாவுக்கு தீ வைக்கும்‌ மரியா 
னகுயா இது, அவன்‌ என்‌ 
மைத்துனண்டா! அவனை வரச்‌ 
மிகொல்லி எாரதகமப்‌ போக்்மறன்‌. 
போகிறார்கள்‌] 


காட்சி 8 
[பத்து தாட்கள்‌ கழித்து, பஞ்‌ 


சாமிர்குத் இன்‌ வீட்டுக்‌ 
கூடம்‌. பஞ்சாமிர்தம்‌ 


உட்கார்ந்து குணியாகு 


தோ எழுடுிக்‌ மிகலாண்‌ 
டி.ருக்கிருர்‌./ 
பஞ்சா: டீகனக்குள்‌]! என்ன? 


இத்தச்‌ எ்தம்பரம்‌ பயல்‌ வந்து 
நாலு நாட்களாச்சு 1! பண்தன்குப்‌ 
பற்றியோ, பிணினஸ்‌ பற்றிபீயோ 
ஓரு வார்தினரு வேனினவிடாமல்‌ 
கம்‌" என்று இருக்கிறான்‌! அக்காக்‌ 
காரியோட. கூபசேசமா! 
[சிதம்பரம்‌ வருக்றுண்‌] 


சிதம்பரம்‌! இனிர பயோசனை 
போலிருக்கு! உங்களிடம்‌ ஐருவிஷூ 
யாம்‌ பேோசணாம்‌! அமப்புறும்‌. வரு 
றன்‌. ர்இிரும்யகிருன்‌] 
பஞ்சா: எிதம்பரமா! வா! 


வா! உட்காரு! எகாவது கணக 
எழுதவாமிமன் றுடட்கார்திேன்‌! 


ப்‌ 


சிதம்‌: பேஷ்‌ பேஷ்‌! நானும்‌ அது விஷய 
மாகத்தான்‌ வத்தேன்‌ 

பஞ்சா? (மேதுவாக) நாசமாய்ப்‌ போசிக! 
இவன்‌ வேறு எதையாவது குப்பைககை 
எழுதிக்கொண்டு வந்து என்‌ பிராணனை வாவ்‌ 
கப்‌ போகிருனாம்‌.. 
கமுனகு மம்‌ காலைப்‌ பிழுத்துக்காணாக 
பேண்டும்‌! [இரைத்து] கதை விஷயமா? நீ 
ஏகாவது எாஇ யி. யா?. பேஷ்‌! 
கொண்டா! படித்துப்‌ பாரீத்துத்‌ இருத்தி 
என்ன பத்இரிகைக்கு அனுப்பலாம்‌. என்று 
செசொவ்ங்பிறுண்‌! 


சகம்‌: நீங்க ஓண்‌ த . காக 
இருந்தால்தான்‌ எப்போதோ றந்த 
எழுத்தாளளுக னே! “ ஆயிரம்‌ 
கற்ப மணக்கும்‌ இருக்க ஐ! ஆணால்‌ அனர 
வரி எழுதத்‌ கலே இருக்கு! ஆப அது என்‌ 
அதிருஷ்டம்‌ / 

பஞ்சா? அதுதான்‌ பிலமினணில்‌ இறங்கத்‌ 
இரிமானித்து விட்டாயாக்கும்‌/ நீ கட்டுக்‌ 


காரன்‌! நாம்‌ இரண்டு பேரும்‌ கூட்டாக ஒரு 
பிஸினஸ்‌ தொடங்கலாம்‌ என்று யோசனை! 

இதம்‌: அஹா! பிராம்பக்‌ கரேக்டாக 
என்‌ மனத்தில்‌ இருப்பதைச்‌ சொல்லி விட்டார்‌ 
களை! அத்து பிணினணிலே இரண்டு போர்‌ 
ஈவற்சியும்‌ சரிபாதி! லாபத்இலூம்‌ சரியா இ! 
கடங்களுக்குச்‌ சம்ம குவா 7 


பஞ்சா 2 2 நாணம்பூர்வமாகள்‌ சம்மதம்‌! 
சுகம்‌? கா வந்துட்டேன்‌! கூள்ளே 
அக்கா கூப்பிடு போலிருக்கிறுது! 
[போகிறான்‌] 
பஞ்சா; ஐல்இ வா! அவள்‌ மு தாவது 
தொண மதொணத்தால்‌ காதல்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளாதே! பதானாக] ஆஹா! பயல்‌ 


சகட்டு கட்‌ ரி டது ப்ணை பப்ளிகேஷன்‌ ஸ்‌ 
என்றூ பண்ற நம்முடைய மாணியானை 
பத்துக்‌ அத்துப்‌ பயலோட 
அந்தாது டற்து வீரம்‌ புஸ்தகங்களாக 
அழுத்துக தமிழ்‌ வாசகர்களை ஒரு கவக்குகி 
கலக்கலாமே! அவனே மானேதராக இருந்து 
விட்டுப்‌ போகட்டும்‌ 1! 

[சிதம்பரம்‌ வருகிறான்‌] 


சிகம்‌: என்‌ ஐடியாவைச்‌ கொல்லட்டுமா? 

பஞ்சா? சொல்லு... இப்போ நல்லவேளை 
தாண்‌. 

சிதம்‌? ரதலையைச்‌ சொறிந்து செகொண்டு] 
அதாவது, அரு தல்ல சரித்தூரரதாவலா க... 

பஞ்சா! பதோ! பிதா. முதலில்‌ பன்மு 


இளாஸ்‌ சிறு ககதைத்கொகுஇயாக. 

சகம்‌” அது யாருக்குத்‌ தெரியும்‌? எனக்கு 
வர்ரது! 

பஞ்சா? கன்ன மாருடா சொன்னார்‌, 
என்‌ கதைகள்‌ ! 

சகம்‌: கங்க கதைகள்‌ கிடக்கட்டும்‌! நான்‌ 
சசால்லுகிறு ககவயைக்‌ கேளுங்கள்‌ ! 

பஞ்சா? ரபயொதுவாக] கேட்டுத்‌ தொலைக்‌ 
கரறேன்‌! களன்கிட்டே பணம்‌ இருத்து தொலைக்‌ 
கிறுக! (இரைந்து! சொல்லு! அதாவது 
கஉயயோகப்படுமா, பார்ப்போம்‌, 

சிதம்‌: பார்க்கவாவது? அசென்ன அப்‌ 
ர்ச்‌ சசொல்லுவிறிர்கள்‌? பஸ்டுிளாண்‌ சரித்‌ 
இர தாவல்‌,....நீங்க சொடர்ககையாகக்கூட 
எழுதலாம்‌. பிரமாகமான பிளாட்‌... கங்கு 


ட்ப 


கரியும்‌ அகும்‌ வரையில்‌ 


ம்‌ தருகிபிறன்‌ ! 


_ மாரக்குற்‌ போலே நரருக்கு! 


ன ர ப டர் நறு வு எனக்குப்‌ 


யஞ்சா : சரித்‌ றர ர்‌ கோடர்கதைப்‌ 
பிளாட்டா? உனக்கென்ன சரித்திரத்தைப்‌ 
பற்றித்‌ மிதரியும்‌? ஐறிஸ்டரியிபில்‌ உணு 


மார்க்‌ வாக்கினை தாலேதானே நீ ஐரு இடன்‌ வ 
தாலாம்‌ பாரத்ைக்கூட நஇன்டுினரு வருஷம்‌ 
குத்தகை எடுத்தே? 

சகம்‌: அடுதல்லாம்‌ 
மகேச வர்மன்‌ மாதுளவல்லினய 
காகுவித்துக்‌ கல்யாணம்‌ பேய்‌, 
என்று மாதிஇரம்‌ அப்போது கேட்டிருந்தால்‌ 
ன்ன ஒரே தாவலில்‌ நிரலாம்‌ பாரத்தி 

து ஆறாம்‌ பாரம்‌ போயிருப்பேன்‌! என்‌ 

ப்ட்‌ யபாணிபட்‌ யுத்தம்‌, சாணி தட்டற 
சண்ட என்று மேட்டுக்‌ குழுத்னத அறுத்து 
விட்டான்கள்‌ ! 

பஞ்சா அது யா௫டா மகேச வர்ம 

ம்‌ மாதுனவல்லியும்‌? காஇலே. விழாத 

பர்களாக இருக்கு 2 

சுகம்‌: அதுதான்‌ நான்‌ சொல்லவிருக்கும்‌ 
சரித்திர நனீனத்தீன்‌ முக்கிய பாத்திரங்கள்‌ ! 
அற்யபுகமாண பபைப்பு. பிரபல புனகு 
போருள்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ ஈயிவில்‌ எனக்குச்‌ 
சிட்டி தமாஞார்‌.. அவர்தான்‌ குறிப்புகள்‌ 
ப்காட்த்தார்‌!........ நான்‌. கணதுனயைச்‌ி 
மெொல்கிபிறன்‌.! 'சன்மாண த்தில்‌ பங்கு கொடுக்‌ 
கச சம்யாகுமாா ? ம்‌ 

பஞ்சா : கார்ல்‌ பங்கு வேண்டுமானா 

ன்‌ ன்‌ ஸ்ட ன்த்த்‌ . அப்புறம்‌ 

மீ ளதோ பிஸினஸ்‌ பண்ண. 

சிதம்‌! முதலில்‌ நந்தக்‌ "கதை பினினஸ்‌ 
நடக்கட்டும்‌...  காஞ்சீஹாநகர்‌ கடற்கரை 
யிலே ஒரு தாள்‌ மாலை! மந்தமாருதகம்‌ எச 

சடகிதி ிட பட டட 


கிறுது. ப ப 
காஞ்ரிபுரத்நிலே 
எதுடா கடற்கரை 2 


பஞ்சா 
கம்‌: ஆரம்பத்திலேயே என்‌ ட அந்த 
இல. கண்ணீணாக்‌ ன ட 
கடற்கரை இல்லையென்‌  ரடபோவவன்‌ 
ங்காவாக இருக்கட்டுமே! மகேந்திர வர்மன்‌ 
வெள்ளைப்‌ புரவியில்‌... 

2: அத்துகி காலத்திலேயே 
சடடடப்கி கார்ப்போரேஷன்‌ டட 
விட்டதா 7. மேயர்‌ எந்தக்‌ கட்சியாம்‌?.. 
தம்‌ 2 கொல்லதீங்களே! என்னவோ 
பூங்கா! இல்லை பொட்டல்‌! அதுவுமில்லைன்னா 
குள குங்கரை ! இந்தக்‌ கட்டதக்கிலே அவன்‌ 
பாலே ஒரு அல்வேஷன்‌ வந்து விழுந்து, 
அவனுடைய இன்ட்‌ பாண்ட்‌ அழுக்காகி, 
அதற்காகப்‌ பின்னல்‌ வக்கு மாதுனவல்வி 
மன்னிப்புக்‌ கேட்கும்போதுதானே காதல்‌ 


பஞ்சா? ஜிவுன்னு ஆரம்ப 
பாகேச வர்மன்‌ 
நிவீட்‌ பாண்டுக்கான துணியை டில்லாராம்‌ 
கடையிலே வாங்லளை 7  பபொல்லாராம்‌ 
சிறடையிலே வாங்கிளளு 7 

சதம்‌ : பாலாற்றங்கரைக்‌ கல்வெட்டு 
களில்‌ அகைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்புகள்‌ இல்லை... 


பனணழய சரித்திரம்‌ ! 
எப்படிக்‌ 


காண்டான்‌ 


கதை வு 





(இடுக்ளட்டு] என்னர்‌ முளட்‌ பாண்டா? 
இல்லை! சாவ்கத்துச்‌ சால்வை! ஆமாம்‌ 
சால்வை / 





இல 


222221 


மக்‌ 
ப 


பவதல 
ட. 
அப்ப 


ரத்த 


௮ 


0 


ன 
அ. 


ட்ரீ 


ர்‌ 
சி 


ட 
ப ம்‌ 
ட்டி 
ப ட்‌ 
அரிபின்பாயால? ட்டு 
ல்‌ படு ்‌ 
ட்‌ ்‌ ட! ப ட்‌! 
மாம 
ப ட்‌ ட 
அரி டண 
று. ப 
மடடக்ு 
ந்து மு 
ட்‌ 1 
ட இதி 
ந 
ல 
பகல்‌ 
பவட எ 
டட வ கக எட்ட ரட்‌ 
டடம ட்‌ 
டட ட வ்‌ 


டட ப 


௩, 
டர உ. 
டர 


ஸ்‌ 


நட வ க வட்ட 
பல்க்‌ 


டவல்‌ 
ட்‌ பட்ட ய்‌ 4 


ககக ககக வ வ வவ வக்‌ 


அரளளி ந சப, 


கூளி ச்சி லபா ௬ ந்தி 
எர ங்‌ 1. 


நாட்கள ல பாடா ஸாண்டஸன்‌ 


வெயில்‌ விருந்து கோணா 
கிணை ரமி இய கரனை | 


கல்ப ச ச்‌கடவா 


இருங்கள்‌. உங்களுக்‌ 
உ௱ 


ஸ்டோரில்‌ பணை ங்ய்டா 


ர்யமாணள பாடா 
ந ௧ ௩. 
ப்ரி கறு வண்புப்‌ 





டட ர பக கக ன்‌ ஸ்ர ல்‌ லட்‌ க்‌ ச்‌ ட 


2: இது. 


சி! 


(4. 
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ட்‌ 0166 ஙிமம ல 
ஈவ்வ இயர்இரக்‌ கலையின்‌ மூலம்‌ சிறப்பான மின்சார 
விசிறிகள்‌ தயாரிக்கப்படுகின றன 






அதுவே 
ஓரியண்ட்‌ 







லாணா௫ுகணாட ருழண்னானியாஸ்‌ நநகற்து 


ஓர்யண்ட ஜெனால்‌ இன்டன்ட்ரின்‌ லீட்‌. 
கல்கத்தா] 


ச்பும்வா 





பஞ்சா ! கால்வையோ? போர்வையோ ர 
உன்னை கன்‌ அக்கா கூப்பிடுகிறாள்‌ போலிருக்‌ 
கிறது, பார்‌, 

நிகம்‌ : நீங்க 
கிரீங்க! சுறிப்பிபே 
இருக்கிறது... இல்லல. 
விட்டு வந்து சோ ல்்பிறுன்‌, 


என்னைத்‌ 
விட 
பதட்ட 


கட்டுக சழிக்‌ 
என்றுதான்‌ 
பார்த்து 


ர சிகம்பரம்‌ எழுந்து போகிறான்‌, பஞ்சா 
மிர்கம்‌ பூத போல்‌ அவனுக்குப்‌ 
பின்னால்‌. போகிறார்‌, தம்பம்‌ 
பெட்டியைக்‌ இறந்து எனகயோ 
பார்க்கோறன்‌.] 

பஞ்சா. எனப்பா! குறிப்பு சொம்பகி 


சமாக இருக்கும்‌ போலிருக்கே / 

சிகம்‌ : ராற்றி மாப்புத்திஆறூ பூல்ஸ்காப்‌ 
பேப்பராக்கும்‌. சும்மாவா ர்‌ 

பஞ்சா? சரிதான்‌ போ! வாரோ எழுதக்‌ 
கொடுத்ததைக்‌ கொண்டு வந்தா வேடிசிகை 


செய்ப்ருய்‌ ? இனை அயோஸ்‌ செய்‌ கண்ணை 
யார்‌ அனுமதித்தார்கள்‌ ? 

சுகம்‌ : [தன்னை மறந்து அவபயோஸா * யாரி 
சசான்னார்கள்‌ * விலை கொழுத்து மாங்ங்‌ 


னன்‌ ! வீசை பத்கண விதம்‌ இரண்டை 
ரூபாய்‌ கொடுத்து எங்கள்‌ ஈளர்கு செருவில்‌ 
வாங்கினேன்‌ ! முதல்‌ இரண்டு பக்கங்களும்‌ 
சடைரி இரண்டு பக்கமும்‌ இல்லை! 

பஞ்சா அதற்குச்‌ சரிதிஇரக்‌ கணையை 
எங்கிட்டே... சாறி விட்டு அழறியாக்கும்‌ ! 
அ குங்குச்‌ சன்மான போம்‌ வேறு! எழுகினவன்‌ 
வந்து கூனகுப்பான்‌. 

சிதம்‌ 2 இதச்‌ சரித்திரக்‌ கதை என்றூ 
யாரு உங்களுக்குச்‌ சொன்னா *? அசல்‌ சமூகதி 
கக. அதைத்தான்‌. என்‌ இறுனமையாலே 
சரித்திரக்‌ கதையாக. மா ந்நுவ்றேன்‌ ! உங்க 
ளிடம்‌ செொொல்லும்ப்பறண்‌ 

பஞ்சா : சதூகக்‌ கதையா / இயைவை! அது 
தான்‌ மகேக்கிரவர்மன்‌ மினிட்‌ ஆட்டில்‌ 
வருக்ருளா 7 

[பாய்ந்து சிதம்பர த்நின்‌ பெட்டியிலுள்ள 
பீபப்பர்க்‌ கட்டை எழுக்கிறருர்‌.] 

சிதம்‌ ஜாக்கீரதை! அது என்‌ பிஸினஸ்‌. 

பஞ்சா. பழக்கமான னகயேழுத்தாக இருக்‌ 
இறுகே! எந்த மடையன்‌ இப்படிக்‌ கதனது 
சக்கையாக எழுதப்‌ பனழய பேப்யார்க்கார 
விடம்‌ போட்டிருக்கான்‌ 1 ட்கண்ணாடுனயசி 
சரியாகத்‌ தன்னினிட்டுக்‌ கொண்டு) அட 
பானி! நான்‌ நூறும்‌ வருஷம்‌ துன்‌ 
நாவல்‌ ! காவத்தால்‌ தேயாது காதன்‌.. 

ராஜு: ட்வந்து கொண்டே) ர அதுவால்‌ 
காலத்தாலே தேயாமல்‌ உங்க வீடு கேடி. வத்து 
விட்டது! நான்‌ நேத்தியே மாமா பெட்டி 
யைப்‌ பார்த்தேன்‌ ! என்னவோ புதையல்‌ 
மாாஇரி மாமா பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌ ॥/ 
அப்புறம்‌. நான்‌ அவருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
பார்ட்டிப்‌ பார்த்தேன்‌. பழைய சுறுப்பன்‌ ! 
போன மச்சான்‌ இரும்பி வந்தான்‌ பூமாணத்‌ 
போதோடே... 

சிதம்‌. தையோ ! நான்‌ இதற்கு விலை 
கொடுத்து வாங்கபோது எக்கி கற்பனை 
பசய்து ஆகாசக்‌ கோட்டை ர. 
இந்த ஐந்நாது அறுநாறு பக்சுங்கமா நூல்கன்‌ 
ர்க்க த்க்‌ கொண்ம்‌ி அத்திம்பேர்‌ க தவி 


யாலை இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ பணம்‌ பண்ண 


வாமேன்னா பார்த்தேன்‌. புககஞ்சு போச்சே. 
அக்கா ன ட ௫ டள சரட்‌ எழுஇனேன்‌ ! 

பஞ்சா : அட பாவி! இந்தக்‌ குப்பையவோட 
பக்கங்களை மனத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டா 
ஐந்நூறு அறுருரறு என்று எழுதினய்‌ 2 இன 
வை ! நான்‌ அனத ரூபாய்‌ என்று நினைத்து 
பிரசுராலயம்கூட சிருண்டு பண்ணினேன்‌ ! 

சுகம்‌ அத்திம்போ ! காணாமல்‌ போன 
இத்தக்‌ தொடர்ககையை எங்கள்‌ ஈளரில்‌ 
சண்டுபிடூ த.துக்‌ கொழுத்ததற்காகவாவது 
வ்தாவது பணம்‌ செகொழுங்கள்‌ ! 

ராக்கு காணாமற்‌ போனதா 2 ய்ரு 
சொன்ன? இவர்‌ கையாலே பழைய பேப்பா்க்‌ 
காரன்‌ கிட்ட போட்டதாக்கும்‌ 1! யாரோ 
ரயினிலே குவாரடியமாகக்‌ கதை பொன்‌ 
ஹாசன்‌ என்று கேட்டுவிட்டு வந்த டிந்த 
அப்பா, பிராணங்க விட்டு அறுநூறு பக்கம்‌ 
நாவலாக எரரஇணர்‌, கனடியப்‌ பக்கம்‌. 
எழுதின பிறகுதான்‌, அந்தக்‌ கக சொன்ன 
பாளி அப்பா படிக்காத ஆங்கில நாவைச்‌ 
சுருக்கிச்‌ சோல்லி விருக்கிறான்‌ என்று தெரிந்‌ 
தது. அப்புறம்‌ இத்த காவல்‌ பத்‌ இரிகைஆபிஸ்‌ 
களுக்குப்‌ போணும்‌ அப்பா செசென்வம்‌ என்ன 
ஆவதுர்‌ மரியானகுயாகப்‌ பழைய பேப்யா்கி 
காரன்கீட்ட்ட அஇனளடைக்கலம்‌ புகுந்தது. 
பத்திரிகை ஆயினசப்‌ பார்க்காமல்‌ நேராசம்‌ 
பழைய  பேப்பரா்க்காரன்கட் டே போன 
பெருமை பத்த ஓரு காவலுக்குக்கான்‌ 

/பஞ்காமிர்கம்‌. தலையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு உள்ளே போகிறுர்‌.] 


 ம்த்ணு ஸ்‌ 





ரபி 


[இ இ [*- 


படா ப 





கண்ணைக்‌ கவரும்‌ 
கக்யழக்காடு 
உள்ளத்திற்கும்‌ 
உடலுக்கும்‌ 
குளுமை தரும்‌ 
உல்லாச மிகு 
பெரிய 
திரையரங்கு ! 


சாரதி ௪ த கண்டிவன்‌ 
தொடர்ந்து அரங்கு நிறைந்த சாட்சிகளோறு தென்ன- 
கத்திலேயே புதிய சாதனையை ஏற்படுத்தி வருகிறது. 
வாரம்‌ ஒன்றிற்கு வசூல்‌ ரூ. 38,803.00 
பிரதி தினமும்‌ காலை 49: மணி முதல்‌ இரவு 10 மணி வரை 
சதாடர்ந்து அட்வான்ஸ்‌ புக்கிங்‌ உண்டு. 
சாந்தி தியேட்டர்ஸ்‌ 


உரிமையாளர்கள்‌ : 3, ஷண்முகராஜா - 0, உமாபதி 
மவுண்ட்‌ ரோடு, சென்னை,போன்‌ கிப்ட்‌ 





13-4-61 தமிழ்‌ வருஷப்பிறப்பை முன்னிட்டு “பாவ மன்னிப்பு'! 
காலை 39-30 மணிக்கு பிரத்வேகக்காட்சி 


ர! 


ர்க்‌ 


ட . ர சே ஆக்‌ 
ஏங்குறி சுகுந்தீரம்‌ என்பதே பே 


இங்ரிலாந்து நாட்டிலே 

வா தந்திரக்‌ குட்ளி பற்றிய பேச்சு பாரத 
மிகுசிம்‌ முறவதிலாம்‌ மட்டுமின்றி இங்கிலாழ்‌ 
இல்கூட எடுிொலிக்வ்றுது. சுதந்இரக்‌ கட்ரி 
யின்‌ ஊக்கம்‌ மிகுந்த பொதுக்‌ காரியகுரில்‌ 
பசீ எம்‌. ஆர்‌, மஸான யின்‌ சீமை விஜயம்‌ 
தான்‌ காரணம்‌, எழுத்த அரசியலில்‌ 
தோன்றியுள்ள புது அலை இன்று இங்கி 
லாந்துக்‌ கட றிகனரயில்‌ ஒரு சுழிப்பு ஏற்படுத்தி 
யுள்ளது” என்று *பர்மிங்கறம்‌ ஈஸ்ட்‌” 
பிப்ரவரி 12 ந்‌ தேதி இருழில்‌ கூறாது 
அன்று வண்டனில்‌ நடைபடிபற்று மஸானியின்‌ 
நிருபர்‌ கூட்டத்தைக்‌ குறிப்பிட்டுத்தான்‌. 
ங்கீலாந்இல்‌ பல்‌ னிபரல்‌ கட்சித்‌ தல்வா்க 
டம்‌, சங்கங்களிலும்‌ மஸாணனி பேல்ஞா்‌, 


ஆந்திரம்‌ . 
ரனவரி கடைரியிலும்‌, பிப்ரவரி கொடக்‌ 


கத்திலும்‌  சதந்இிரக்கட்டுத்‌ தலைவா்‌ | 
ன ரத்தா வம்‌ அமரர்கள்‌ ஆக்திராவில்‌ 
என்ர கற்றுப்பிரயாணம்‌ தல்ல பலனை 
அளித்தது. சுட்சி வலுப்பேற்று வருவ்ற தன்‌ 
பதற்த அவருடைய உணரகளைக்‌ கேட்கத்‌ 
இரண்டு வற்திருநத்த கூட்டங்களே அத்தாட்சி 
கூறின. விதுயவாடாளில்‌ பிப்ரவரி 1/5 ததேதி 
நடைபெற்று சாத்யகி கமிட்டி கூட்டத்துக்கு 
ராஜ்யக்‌ சுட்சித்‌ தலைவர்‌ புரி பி, ராமச்சந்திர 
போரட்டி தமை வித்தா, பிகலுங்காணு 
வில்‌ கட்சி அடைந்த முன்னேற்றும்‌ குறித்து 
அறிகினக சமரிப்பிக்கப்பட்ட து. தாலூகா, 
கோர்தல்‌ - தொகுதி வாரியாகக்‌ குட்டியைப்‌ 
பலப்படுத்துவது பற்றியும்‌, துண்டுப்‌ பிர 
கரங்கள்‌ , கலை திகழ்ச்ளிக கன்‌ மூலம்‌ பிரசாரக்‌ 
ச்‌ இவிரமாக்குவது குறித்தும்‌ இர்மானங் 


தினறவேங்றப்பட்டன . 
அத்தன்‌ முழுவ திதூம்‌. வ்‌ முக்கியமாக 
|ஜீகா குளம்‌, காகப்பட்டுனம்‌, மேற்கு 


கோதாவரி முகுலிய மாவட்டங்களில்‌ கட்டிக்‌ 
இலைகள்‌ ிகாடங்கப்பட்டன . 

சதெலுங்கானண நிர்வாகக்‌ குழுவின்‌ கூட்ட 
பிமான்று ைதறாபாத்தில்‌ நதடைபிபரறு 
றது. அல்‌, ரா இர ஜி அடுித்தமுனறு 
ஸஹைகதராபாத்துக்கு விஜயம்‌ மசவ்வும்போது 
அவரிடம்‌ ஒரு லட்சம்‌ ரூபாய்‌ செொகொண்ட 
பண முடிப்பு அளிப்பபிதன்று மூழவு 
மசய்து, அகுற்காக . ஒரு துணைக்‌ கமிட்டியும்‌ 
அனமக்கப்பட்டது, 


அஸ்ஸாம்‌ 

அன்பர்கள்‌ சிலர்‌ அனைப்புக்கெங்கி 
அஸ்ஸாம்‌ ராஜியப்‌ போதுக்‌ காரியுரிளி ஸ்ரீ 
தானா டங்‌, மோேண்டிபதர்‌ என்று எனில்‌ 

ல்ல முடியாக மலைப்‌ பிரதேசத்துக்குச்‌ 
சிசன்றார்‌. அங்குன்ன மக்கள்‌ ௬தற்இரக்‌ 
கட்டிக்குக்‌ காட்டிய பேராதரவு அவரை 
ஆச்சரியத்தில்‌ எட டங்க்‌ கிட்டது. அங்கு ஒரு 
மாவட்டக்‌ களையே நிறுவப்பட்டு விட்டத. 
உலகத்திலேயே அக மழையைப்‌ பெறும்‌ 


சிரபுஞ்சியில்‌ , கனத்த மாழையிலேயே கட்ளிக்‌ 
கூட்டம்‌ ஒன்று தனட்பெற்றது, பிப்ரவரி 
சிந்‌ கேஇயன்று, *தருமப்‌ பயிர்‌ வாழும்‌ 
குருணமா மழையாக டந்தக்‌ கட்டி தோன்றி 
யுள்ளதென்பனதை மக்களும்‌ அறிந்து கொண்டு 
விட்டார்கள்‌ என்பனகு அன்றைக்குக்‌ னா 
யிருந்து எறானமான மக்கன்‌ செளிவா 
விட்டார்கள்‌. 


பீஹார்‌ 


கண்ணம்‌, ரண்‌ "வேலைகளுக்கென்றும்‌ 
பிஹாரில்‌ துணைக்கமிட்டிகள்‌ நிறுவப்பட்டிருப்‌ 
மகிழ்ச்சிக்குரிய விஷயம்‌. செயல்‌ முறை 
களத்‌ குக்குபாடி க்க வேண்டு. 
யன்‌ அவளியத்னதை ஏனைய ரர்ஜியங்களும்‌ 
நன்றாக உணர வேண்டும்‌. மற்று ராத்யத்‌ 
குலைவார்கள்‌ பிஹாரில்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்ய எற்யாயாகி யிருக்கிறது. அலஸ்‌ 
இக்கியக்‌ தலைவர்களை கருவாக்க இது மிகவும்‌ 
உகுனி புரியும்‌. 
குலை யார்‌ ராஜா காமாக்யா தார௱வண்டிங்‌, 
கபதலைவா்‌ ராம்‌ பிோோேத்சிங்‌, பொதுக்‌ காரிய 
குரி ஜஇானகிநந்தன் ங்‌ ஆகியோரின்‌ சலியா 
களைய்யு பாராட்டுக்குரியது. இந்து உழைப்‌ 
பின்‌ பலனேபபோல்‌ ஹார்சி 11, 78 மீதேறி 
களில்‌ டால்றிங்ஸராயில்‌ ராஜ்யத்தின்‌ முதல்‌ 
சம்மேளனம்‌ அஜி விமரினையாக நடதந்மேேறி 


யது, பவி ராஜாகி அவர்களே பிரசன்ன 
மாகி யிருந்தார்‌ என்றால்‌ விமரிசைக்குக்‌ 
பகட்பாபனன்‌ 7 

பம்பாய்‌ 


வ்ஸி செல்லும்‌ வழியில்‌, மார்ச்‌ 4,2௪௮ 
தே௫ுகளில்‌ ஸ்ரீராஜானி அவர்கள்‌ பம்பாய்‌ 
வந்திருந்தது கட்சிக்கு ர ப்்கங்க ஆதுாரவைக்‌ 
கேடித்‌ தந்திருக்கிறது. இன்னறய அரசியல்‌ 
அனமப்பில்‌ கோ ர்ததூக்காக கோடி ரூபாய்‌ 
இர்‌ வேண்டியது யமையாதகதகாகும்‌ 
என்பனத அவர்‌ ெசளிவுபடுத்‌ இணர்‌. 

ம்லாட்‌ என்று டத்தில்‌ கதந்இிரக்‌ கட்டி 
யின்‌ அதரவில்‌ சகாகசேவா நிலையம்‌ ஒன்று 
அனமத்இருக்கிரா்கள்‌! பெரிதும்‌ பாராட்ட 
வேண்டிய காரியம்‌. 

மாதுங்கா இளையில்‌ மார்சி 18. ந்‌ தேது 
பூவிீமான்கள்‌ பி, மோடி, அர்‌, வி, சுதர்தில்‌, 
ம்துமேதா, ரமேஷ்‌ குல்கர்னி ஆிவோர்‌ 
பேனர்கள்‌, இங்கு எப்போதுமே சுட்ரிக்குச்‌ 
மிசல்வாக்கு அகம்‌, 


குஜராத்‌ 

பிட்‌ சே. எம்‌, முன்ஷியும்‌, பாயிலால்பாய்‌ 
படேலும்‌ பிப்ரவரி ந நேதுயவினிருந்து 
நிந்‌ ததநிவளை குஜராநத்நில்‌ சுற்றுப்பிரயாணம்‌ 
பசய்து மாறிபரும்‌ கூட்டங்களில்‌ பேரினர்‌, 

சித்‌ கோதி தாடதியாத்கில்‌ தொழில்‌ மகாதாமடு 
ஒன்னார்‌ இறந்து வைத்தார்‌. பரி முன்ஷி, 
ம தல்பின்‌ பஞ்சி பாறால்‌ மாவட்டத்டள்‌ 


ர்ய்‌ 


ர ராயர்பாரபரா ரா பாபரி! பராபர பாப்பா ராயர்‌. 


ட ப 


அன்பு செய்யாதவன்‌ கடவுளை 
அர்ரிவகுர்கவ்லலை; எணனொனில்‌ அன்பே 
கடவுள்‌. கண்முன்‌. காணும்‌. ஈ௩ல 
வர்களிடம்‌ அன்பு பயணரவண்‌, 
காணாத கடவுளிடம்‌ எப்படி அண்பு 
ந்‌ ர, யும்‌ ? 

ட்ஸ்‌ படன்றன்ப அன்பில்‌ வாழ்‌ 
பவண்‌  கூடவுளுக்ளுள்‌ மர்‌ அல்‌ -இது 


று பை ட ரத்து 


த வை வையா பன 


பயபயபபஙபுபஙபபப்ப பபர்ப்பாரப ராப பராய 
ள்‌ || இ ந ப்‌ 


வைய ப பயபயபவபவபய ப மயபய பபப வப வபய்‌ 


படல்‌ பிரயாணம்‌ செய்து போது 
ட ராணா வாழும்‌ * பில்‌" மக்கன்‌ 
கட்க்யை உற்சாகத்தோடு வாரவேற்றுர்கள்‌. 
பிப்ரவரி பார்கக கடைபியில்‌ படேலுடன்‌, 
பனி ஏ. டி. ஷராப்‌ அவர்களும்‌ பல இடங் 
களுக்கு விஜயம்‌ செய்தார்‌. அவர்‌ தொழில்‌ 
துனறை பிரமுகர்கள்‌ கொண்ட பல கூட்டங்‌ 
கனிலும்‌ வார்த்தக சபைகளிலும்‌ பேசிஞர்‌, 
இது காரணமாக, பயந்து நடுங்கி வந்த பலர்‌ 


தைரியமாகக்‌ ன ட்ட வு த பல்‌ 
வத்திருப்பது [க பூய வயா 
மாகும்‌. யின்‌ முன்னேற்றத்தில்கான்‌ 


குங்கள்‌ பண்றதும்‌ பிணைந்துள்ளது என்றூ 
குறராத்தஇின்‌. வாத்கக சதகம்‌ உணர்ந்து 
விட்டதாக அறிக்கைகள்‌ தெரிவிக்கின்றன. 


மத்தியப்‌ பிரதேசம்‌ 


இறந்தோர்‌ பகுதியிலுள்ள ஒன்பது மாவட்‌ 
டங்களனிலும்‌ கட்டியின்‌ களைகள்‌ பல அமைக்‌ 
கப்பட்டுள்ளன. ஸ்ரீமான்கள்‌ என்‌. ணி, ஜமீன்‌ 
இரா,  றிர்வெே சாகேப்‌, பாருலேகர்‌, 
ஃபம்ணால்‌ யாண்டியா ஆ௫்யோரின்‌ தலைமையில்‌ 
வ எங்வக இளிரமாகப்‌ பணி புரித்து 

கன்றுவா்‌, 

ற்கு வங்கக்‌ கட்டித்‌ குலைவார்‌ புரி எண்‌ றி. 
சட்டாதி டிங்கு சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ பசய்தார்‌. 

பிச்சோட்டில்‌ மார்ச்‌ 4, ௪ தேர்களில்‌ நடை 
பெற்று உற்றவினி மாவட்ட சம்மேளனம்‌ 
சிறப்பாக நடந்தேறியது. காலுஹேரா ராஜ்‌ 
மார்‌ கதயனிங்‌ பில்‌ ர ப்காண்டார்‌. 
சம்மமேோன க்இன்‌ யிரக்கணக்காண 
இல்மற்று அன்னன்‌ ௮ உரசிச்‌ ச்ட்‌ 
ட்டத்றதை எதிர்த்தது, (இச்சட்டத்தின்‌ நோக்கத்‌ 
இல்‌ அந்தரங்க சுத்தமே இல்லை என்பதை 
அபு.கதுச்‌ கூறியது. நில வாம்புசி சட்டம்‌, 
கூட்டுப்‌ பண்ணை இவற்றை ஆட்சேபித்துச 
இர்மானங்களும்‌ நிழறைவேற்றப்பட்டன , ச்‌ 
சம்மேளன த இல்‌, 

மத்தியப்‌ பிரகோத்தில்‌ கட்டியின்‌ புதுத்‌ 
குலைவராக ஸ்ரீமந்த்‌ ராஜ்‌ ராஜேற்டுர மலோஜி 
நார்சிங்‌ ராவ்‌ ஈிதோல்‌ எம்‌, எல்‌. ஏ. தேர்தி 
சிகுடுக்கப்பட்டி ருகிங்றார்‌. 


பஞ்சாப்‌ 


சி 
ரரிப்ரவரி மாதம்‌ நூழுதும்‌ ர௱ஜ்யமெமெங்கிலு 
முள்ள பற்யல கிராமங்களில்‌ நடைடுபற்று 


[1] 


கட்டுக்‌ கூட்டங்கள்‌ மக்களிடையே புது 
விழிப்பை கூண்டாக்கன! வரிகளின்‌ கொடு 
பாயை அவர்களுக்கு நன்றாக உணர்‌ கின, 

பிரிவினைச்‌ சக்இுககா வளர்த்து, தாம்‌ நிலை 
பெறுவதற்காக இத்தகு ர பட்டன்‌! ஆட்டியி 
தூள்னோர்‌ செய்யும்‌ அக்கிரமங்களை ராஜ்யக்‌ 
கமிட்டியார்‌ பிப்ரவரி சந்‌ தேறி நிறைவேற்‌ 
றிய ஒரு இர்மானம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்கிறது. 
நிர்வாகத்தில்‌ மலிந்இருக்கும்‌ களமுலையும்‌ அது 
குறிப்பிருகிதது. இவற்றை முறியடிக்க, 
சிறப்பான ஒரு வழியையும்‌ கூறுகிறது அது. 
அதாவது, இனி நபர்‌ கூரினமாகள்‌, வரிக்‌ 
கொள்கை, நிர்வாக கனழல்‌ இவை குறித்துப்‌ 
போதுமல்களின்‌ கருத்து உருவாக்குவதற்கு, 
இனைதநாயக அடுபப்படையில்‌ அளைந்கு க 
யாவும்‌ ஒன்று சோர்ந்து ஒரு  ப்பிமன தகதக 
கூட்ட வேண்டும்‌ என்ிறது. இதற்காக, இகர 
எஜர்க்‌ கட்சிகணடைன்‌ தொடர்பு ஏற்பமித்திக்‌ 
கொள்ளத்‌ துணைக்‌ கமிட்டியும்‌ அமைக்க உத்‌ 
தேரித்இருக்கிறது. 

குயூர்கலாவில்‌, ஸ்ரீ உத்தும்ளிங்‌. நாகோகி 
நிலைமையின்‌ பயாவட்ட மாகாநாடு இன்று 
கடைபெற்ற்து. 

பிப்ரவரி /ச-ந்‌ தேகி பிதஹாயாத்இில்‌ 
நடைபெற்று கட்டிக்‌ கூட்டதில்‌ ஓர்‌ அதி 
சயம்‌ நிகழ்ந்தது. ஸரி. காகாராம்‌ என்ற 
கும்வூனிஸ்ட்‌ தலைவா்‌ தாமும்‌ கும்மைச்‌ சேர்ந்த 
மூத்காறு பேரும்‌ சுதந்திரக்‌ கட்டியில்‌ சேரப்‌ 
யோவதாக அறிவித்தார்‌, இவர்களில்‌ சீம 
போர்கள்‌ ஸ்தலத்திலேயே கட்ரா அங்கத்துன 
காகச்‌ சோர்ந்தும்‌ விட்டார்கள்‌ / 


உத்தரப்‌ பிரதேசம்‌ 

அ க்தரப்பிரதேசக்‌ இளையின்பொருளாளர்‌ 
ஸ்ரீ. ராகவேந்திர பிரதாப்சிங்‌ பிரசாரத்தில்‌ 
மும்குராமாக ஈடிபட்டிருக்கிறார்‌.  சுல்தான்பூர்‌ 
மாவட்டத்திலுள்ள எம்புவா என்ற டிடச்‌ 
2ல்‌ இவர்‌ கணை நிகழ்த்திய கடனேயே 
ஏரானமகான ஸவிவகாயிகள்‌ அங்கத்தினறாகச்‌ 
சேர்த்தார்கள்‌, பிரஜா சோஷலிஸ்ட்‌ கட்சி 
யைச்‌ சேர்த்த ஏிலர்கூட அதற்கு மாரழக்குப்‌ 
போட்டுவிட்டுச்‌ சுதந்இிரக்கட்டுயில்‌ சேர முன்‌ 
வத்களர்‌, நுகேபோல்‌ ராம்குஞ்த்பஜாரிலும்‌, 
பஸ்டு மாவட்டத்கின்‌.. பல பகுஇுகளிலும்‌ 
பசீ பிரதாப்ிவ்‌ சுற்றுப்பயணம்‌ மெசெய்து 
கட்டிக்குப்‌ பலம்‌ ஈட்டியிருகில்கார்‌. திய 
சிபாவக்‌ காரியதகரிரி புரி சவக்கிரி லாயக்‌ 
சிங்கும்‌ பொருளாளருக்குப்‌ பின்‌ தங்காமல்‌ 
நற்பணி புரிந்து வருகிருர்‌, 

நாஜ்யக்‌ கிளையின்‌ நிரிவாகண்தர்களும்‌, 
உள்ளூர்க்‌ கிளைகளின்‌ தலைவர்கள்‌, காரியதரிசி 
களும்‌ அடங்கிய ஒரு கூட்டம்‌ பிப்ரவரி 88த்‌ 
கி லக்ஷமணபுரியில்‌  கரையபேற்றது. சாதி 
யக்‌ தலைவா்‌ பரி எஸ்‌, சே, டி. பாலிவால்‌ 
தலைமை காங்கிளு்‌.  ஒவ்வோரிடத்‌ இலும்‌ 
பிரசாரத்தை வலுசிசெய்வது பற்றியும்‌, 
தோலுக்கு. அபேட்சகர்ககாப்‌. பொறுக்க 
எழிப்பது பற்றியும்‌ அலோரச்க்கப்பட்டது. 
கட்டியின்‌ அடுத்த  வருஷாத்நி. சம்மேள 
னத்தை டிசம்பர்‌ பாதத்தில்‌ ஈவில்‌ 
நடத்துமாறு கட்டுக்‌ மேோகோள்வசெனவும்‌ 

து முடிவு செய்யப்பட்டது. 





சூராக்யத்துக்கம்‌ வத்கக்தம்‌ தி 
ர ஆயர்வேகாள்பரமம்‌ (பிரை£வட்‌ லீட்‌. 9 
பய்‌ கராள்‌ப- | ல... 





கதி கோயமுத்தூர்‌ காட்டன்‌ ஜூபிலி மில்ஸ்‌ 


*ங்காநல்லார்‌ 






கூ எந்த காலத்திலும்‌ 
ளர்க வேளையிதூம்‌... அ 





பக்ங் ட வட்‌ கடட யு ஆனர்‌ 


1. 
பய அங்கம்‌ 
பிரின்ட்‌ டக " ர 


4 







த்ய: 


களிலும்‌ 
ஆ | டள்களிதும்‌ கிடைக்கும்‌. 
£ப பர்மா டிரேடிங்‌ கார்பரேஷன்‌ லிமிடெப்‌ 
ஆ 277 லன்‌ பிச்‌, சென்ை.. | 





பாயம்‌ 











இனட செறிங்களா மணவாச்சு... அலை 
மு ஈறும்புனல்‌ வறணடாசகக 
கோடை பெழுந்தனவ பவெய்லாசக-. தரை 
கூடி யெழுந்துயர்‌ மலலைககோகங்க்‌ 
கோடை பூட்டி குற்றாலம்‌ 
நாடு விருப்பியோோ டிருப்பாச்சு 
சாடி மிகுங்கனவ்‌ பொறவாறருச 
சசன்னை பயெனும்நகா பெருப்பாச்சு 
சிடிலினணிமைத்‌ மெதென்றல்வள! பிறந்தாச்சு 
கேனருவி புனவ்பெருகிச்‌ கரர்தாச்சு 
கல்லினிடை முழவினெலி எழுர்தாக்க 
காணமகில்‌ மாமரங்கள்‌ பழமாச்க 
பெமவ்லினிமைக்‌ 
மேவவயற்‌ கோடைபட வெரித்தாச்சு 
அல்லலற்ச்‌ இறுதெயவ அிழவாச்சு 
கூற்றினிவூம்‌ அழகாவர துறவாச்சு. 
பெவெள்ளி பிஜாரந்துவ்‌ மணித்துளியபோல்‌ 
வேம்பு மவர்ந்தினி துலார்தாசசு 
கொள்ளை பெழிவ்தரு மலவ்ஸவிகறும்பூக்‌ 
மககொல்கவை பொல்பெவென்‌ மவா்ந்தாச்க 
பள்ளி கல்லூரிச்‌ சிறைகள்‌ 
பரிட்சை முடிந்தபின்‌ விநுத்தாச்சு 
பிள்ளே நஇளைஞாகள்‌ கினைவினிவ்‌ 
பரிட்சை முடிவெணயவே தவிப்பாச்சு. 
இத்தரை யுள்ளளா அத்தமனைபோகளும 
நுன்குனிர்‌ நாடி பெழுக்தாச்சு 
சித்தர்கள்‌ நஜென்பலைச்‌ சாரலெவாம்‌ 
பதன்றலின்‌ காடி துடித்தாக்கு 
பெபெற்றவா வாயினில்‌ நிருமணப்‌ 
பேச்சது சூடு பிடித்தாச்சு 
சுக்க்ரை ஈங்ககை மலாடூ 
சிலம்பிடு தனிர்ரடை ஈ௩டாதாச்சு. 


தாவையோொலி ஒலித்தாச்சு 



















சித்திரை வரதாள்‌ புத்தொளி த்தாள்‌ 
பத்தகுர மாற்றுக்‌ தங்கம்‌-- அவள்‌ 
பத்தணா மாற்றுத்‌ தங்கம்‌! 
இத்தரை மேலே முத்தொளி போவே 

இன்னி விருவரும்‌ -- வானின்‌ 

கண்ணெளி பூளிவரும்‌ -- அந்த 
ப்ட்ப்ருன்‌ கோதி ஆதவரனைத்‌ தான்‌ 
்‌ முன்னுக்‌ கழுத துவந்தாள்‌--இருள்‌ 


யழித்து வந்தாள்‌ ! (ஈத்‌) 
புள்ளினம்‌ கூவிக்‌ கொல்லேன த தாவிப்‌ 
பாடல்‌ பவகெொறுக்கும்‌ -- நடம்‌ 


ஆடல்‌ அிலமுடுக்கும்‌! 4 சுவைக்‌ 
கள்ளினம்‌ வெல்லும்‌ கன்னியர்‌ கண்கள்‌ 

காதல்‌ கதைதொரிக்கும்‌ -- பெரும்‌ 

போனதை தணைமடுக்கும்‌ ! (ஈத) 


சுற்பனை முட்டும்‌ காவியம்‌ சொட்டும்‌ 
காமலர்‌ தான்விரியும்‌ -- அந்தத்‌ 
தூமலர்‌ தேன்சொரியம்‌ ! -- மணி 

ரெற்பயிர்‌ சாயும்‌ நவவயல்‌ தாயும்‌ 
ஈன்கு சிரித்துவிட்டாள்‌ -- உளம்‌ 
பொங்ஙப்‌ பெருத்துவிட்டாள்‌ ' (*ித்‌] 


ம்‌ 
ம்‌ 


எருடன்‌ காளை சகேறடன்‌ ஆடிச்‌ 
சத்தம்‌ களித்துவிட்டான்‌ -- துயர்ப்‌ 
பித்தம்‌ செதெளிர்கவிட்டான்‌ -- இந்தப்‌ 
பாருடன்‌ கூடிச்‌ சோற்றினை உண்ணப்‌ 
பாரீ எடுத்தவிட்டான்‌ -- சுளை 
சாடி யடித்கவிட்டான்‌ 2 3) 


த: 2௮7 வந்தா] 


ஓடிப்‌ பெருகு 
பரரடையில்‌ மீன்கள்‌ 
உவர்து குறுபோடக்‌ 
கூடிப்‌ பெருமுகிவ்‌ 
குனறுகள்‌ தோறும்‌ 
குலவி விளையாட 
வாடைப பெருங்குளிர்‌ 
வாட்டம்‌ தவிர்ந்துஈல்‌ 
வையகம்‌ கொண்டாட 
ஆடிப்‌ புதியதோர்‌ 
ஆண்டெனச்‌ நித்திரை 
ஆனந்தி வந்தாளே | 
புருவம்‌ எறியும்‌ 
புதுமக எளிர்குலம்‌ 
போற்றி வரவேற்க 
மருவும்‌ இனர்‌ 
மழலையின்‌ பங்கள்‌ 
மகிழ்ந்து காமார்க்கத்‌ 
அன்பி ப்பர்‌ ர்‌ னி 77 கருவும்‌ பயணம 

ப ட்்‌ ரி நட்த மர்‌ இமா ததும்‌ வீமடெலாம்‌ 
ட்‌ ழ்‌ கெயவ அுருள்சேர்க்கப்‌ 
பருவம்‌ எஞுமோர்‌ 
பரதமமே சத்தினை 
பண்ணிதான்‌ வர்தாளே! 





























- தமிழழகன்‌ 











7/0 


பரக 


பனி 


காலம்‌ 
கார்வண்‌ கடன்‌ 


கனவு கோடி காணவாம-- இன்‌ 


கவிதை நூறு பாடலாம்‌ 


குளிரு வாவ வாழலாம்‌ - என்‌ 7 
கடவ ளோறு லவாவவாம்‌. 
மினைவிலாறும்‌ ஆசை யாவும்‌ 
ங்றைவு பேறு காணவா! 
கிய சாய அழிவு சாறும்‌ 
இரறியிலாளர்‌ 8 ழ்வரோவ 
புதுமை வீறு மன்‌ ஆலி 
பரையி வாது வாணனெலாம்‌ 
போகலியும்‌ நீள நிலவு நூானன்‌ 
வலியளணி ஏறலாம்‌ 

அற்ரு மாறு ஈறி மூளி 

வ ம்மாக மாடிட 

அ வுவிஞாரு கூறு போடும்‌ 
அழம்வினேோர்கள்‌ ஒயவரேல்‌ 
கலைகள்‌ கதோறும ஊறி மேவும்‌ 
கனிவுஙாவில்‌ எறவாம்‌ 

குவை சாய மாய சாலம்‌ 
கனவு யாவும்‌ இயம்‌, 





மம்‌ றப்ப 
வருமென்று 4 'விழப்பார்‌ 
வாது ரு ர த்குரிற்பார்‌ _. 








மக்கள்‌. ஐந்‌ 





8 ப்க்திசார௬ 





வலைகள்‌ விசி ௩ *ரிவு காளரின்‌ 
வால்‌ பிடித தெடுத்த பன 
மக்கள்‌ மீது ட்மா தவோ௱ன்‌ 
வாழவு பூழ்‌ஐு யாகுமேல. 
பரூவ கால நீரனவு கா 
பலித மாகி ரீளலாம்‌ ட்‌ 
பகமை சாக இனிமை வாழு 
பான்மை கூட சேரலாம்‌. ட 
உமை வேணும்‌ என்த. சன 
கனேரின்‌ மண்டைகள்‌ ப 
ரன்ன படையை ஏவும்‌ 


உணர்வி வார்கள்‌ மாய்வமோல்‌. 
அமைநயோரு சாக்கி கூட 
அரசை ஆன வாகலாம்‌ 
அமரா கின்‌ உலவு ஸோகள்‌ 

னி தேவ வோகமாம்‌ | 
க அலையு று பிறர்கள்‌ நோக்க 
குடையும்‌ ரீசர்‌ காய்வயரேல்‌. 

வ்‌ ஜே கருணை நஜி 

குமிழி சால ஓடுமேல்‌. 


க முருகையன்‌ 


ண்ட்‌ 


5 
ன்‌ 
்‌ 


டி. 
22% ரி 








பரா 


டா 


பர்வம்‌ 


வவ கப்ப 


ட வன்ன? 
பு நடி | 


ண்ட ந ட கி ன ்‌ 
10 ன்‌ ட டதத ர்க்க 
ய்‌ தது 4 த்தது 
த்ரி 





திங்கள்‌ 1** தாஸன்‌" ஸங்ஹே '" உபயோகித்‌ 
தீர்களாளுல்‌, எெவயயினின்‌ அவப்யமீகா, கா ற்னோ, 

மணழுவோ உங்கருளைடய கோ ற்றுத்திற்னா 
ஙாெொரு கெடுதியும்‌ விளைவிக்காது. கெ தற்கு. 
துள்னமவயுள்ள ”* ஹஊாஸலைண்‌ * ஸ்போ " 
உங்களைைடவ சருமத்ன த மிருதுவா கவும்‌ 
அழகாகவும்‌ விளங்கச்‌ செய்கிறது. % 

மற்றும்‌ அறு ஏமாற்றம்‌ செய்ய | 
முடியா த பாக்கிங்கில்‌ கிடைக்கிற நூ, 





“யமாயாா எரா...” 
ட ட வ்வ்ண் ண்ட்‌ ஸ்னோ"! 


ஒரு பர்ரோஸ்‌ வெல்கம்‌ தயாரிப்பு 


பர்ரி 








பீ.ரசி-4 ர 








ரஸிகப்‌ பெருமக்களுக்கு 


_ம்ரிறிர/ கணத்து  அனைய/ க்க 





ஆற்காடு ரோடு, கோடம்பாக்கம்‌ 


படங்கள்‌ பாரத்துப்‌ பரவசமடைய தமிழ்‌' 
நாட்டின்‌ தலை சிற்த கலைக கோயில்‌ 











ள்‌ மஏினிமாஸ்கோப-ிவரயிட ஸ்கரின்‌ படங்‌ 
களைத்‌ திரையிட வசதியான 
பொெ்கஸ்‌ ஸ்க்ரீன்‌. 
*ு உலகில்‌ சிறந்த புராஜெக்ஷன்‌ உேஸ்வுண்ட்‌ 
ஸிஸ்டம்‌ (௩. "41" நிறுவப்பட்டது. 
ச்‌ உட்கார செளகரியமான கிளைமாக்ஸ்‌ 
புஷ்‌-பேக்‌ (பக % ஈப6பு நத 
நாற்காவிகள்‌, , 





அகில்‌ இுதிய பிலிம்பெடரேஷன்‌ தலைவர்‌ 

திரு. 8. நாகிரெட்டி அவர்கள்‌ தலைமையில்‌ 
நடிகர்‌ திலகம்‌ திரு. சிவாஜி கணேசன்‌ 
அவர்கள்‌ தியேட்டனாத்‌ துவக்கி வைப்பார்கள்‌. 
தென்னிக்திய பிலிம்‌ வாத்தக சபைத்‌ தலைவர்‌ 
திரு. &ட. ஸ்ரீனிவாசன்‌ அவர்கள்‌ 
பூரொஜெகடா இயக்கத்தைத்‌ துவக்கி வைப்பார்கள்‌. 


இிட்டமிட்டு நிர்மா ணித்தவர்கள்‌ உரிமையாளர்‌ 


ராம்‌ அன்‌ கோ. 

217, தம்புசெட்டி தெரு, மதராஸ்‌-1, 

அகட யச்‌] போன்‌: 53406 ததி: ஆபீஸ்‌ *நபிய்த 
உணர தியேட்டர்‌ த்றிர்சிக1த்‌ டு 

13 - கி- 191 முகுல்‌ நடிகர்‌ இலகம்‌ சிவாஜி கணோசன்‌ ஈடிக்கும்‌ 

னிஐயா பிலிம்ண்‌ *புனார்‌ 'சிரிடினாயாம்‌.”” ன சரி 4 காட்டிகள்‌ 





இடம்ப பவப்‌ ய்ச்மய 





யப்‌ 
இருப்பேரை என்னும்‌ திவ்ய ண்த 


ககக அடைகிறார்‌ ஆழ்வார்‌. 
ண்தக த்தின்‌ வர்ணனை 


அர்த 


குருமாமணி உர்துபுனல்‌ 
பொன்னித்‌ தென்பால்‌ 
இிருமால்சென்று சேர்விடம்‌ 
தென்‌ நதிருப்பேரே. 


திருமால்‌ விரும்பிச்‌ சென்று சேரும்‌ 

இடம்‌ எதுவெனில்‌ புணிகரீளக்‌ 

செகண்டு வரது தள்ளும்‌ ட்பொன்ணி) 

காவிரியா ற.மின்‌ செென்களையிலேயுள்ள 

இருப்பேபனா. 

இருமாலிருஞ்‌ சோலைமலை 
என்றேன்‌ ;: என்ன, 

இருமால்‌ வந்து, என்‌ செஞ்சு 
நிறையப்‌ புகுந்தான்‌; 


மலையின்‌ ெபெயனாள்‌ சொன்னேன்‌. 
அவ்வளவே, மன த்தோழி நூழூதும்‌ 
படாத அர்த வார்த்தையைச்‌ சொன்ன 
மாத்திரக்கில்‌ எம்பெருமான்‌ வர்‌து 
என்‌ கெஞ்சில்‌ புகுந்தான்‌, எப்படிப்‌ 
புகுந்தான்‌, அம்புல இன்பங்களாக்கு 
இடம்‌ தபடி. நிறையப்‌ புகு 
தாண்‌, 

என்ன - என்று சொன்ன மாரி 
சத்தில்‌; நிறையப்‌ புகுதான்‌ சிறை 
ரர்‌ புகுந்தான்‌. 


பூ * 


அரிது மட்டுமல்ல: கான்‌ இனி 
விட்டு அகல மாட்டேன்‌ என்று புருர்‌ 
தான்‌ எண்கிருர்‌, 
பேரே உறைகின்ற பிரான்‌ 
இன்று வந்து, 
பேரேன்‌ என்று, என்‌ நெஞ்சு 
நிறையப்‌ புகுந்தான்‌ 
கார்‌ ஏழ்‌, கடல்‌ ஏழ்‌. மலை எழ்‌, 
உலகு உண்டும்‌ 
ஆரா வயிற்றானை அடங்கப்‌ 
பிடித்தேனே, 


இன்று வர்து புகுந்கான்‌' அதாவது 
கான்‌ இரு காதன த்தையும்‌ மகொண்டு 
அவனை வரவனமழைக்கவில்லை.  எ.இர்‌ 
பாராமல்‌ இடீென்று வந்து புகும்‌ 
தாண்‌, பேற்று செதெரியாது அவண்‌ 
வருவது. 
போண்‌ என்று கான்‌ தஇரும்பிப்‌ 
போக மாட்டேன்‌ என்று சொள்லி, 
எழு மேகங்கள்‌, எழு கடல்கள்‌, எழு 
மலைகள்‌, இவை கொண்ட உலகத்தை 
உண்ட தி நப்தியாக த்‌ சிபரு வயிறு 
ருண அடங்கப்‌ பிடிம்ம்தனே என்று 
வியந்து பாடுகிறார்‌. 
ஙு ந்‌ ட) 
பிடித்தேன்‌ ; பிறவிகெருத்கேன்‌ : 
பிணிசாரேன்‌ ; 
மடித்தேன்‌ மனை வாழ்க்கையுன்‌ 
கிற்பது ஓர்‌ மானயயை; 
கொடிக்கோபுர மாடங்கள்‌ குழ்‌ 


இருப்பேரான்‌ 

அடிச்சேோவது எனக்கு எளிது 
ஆயின வாறே! 
எவ்வளவு எளரிதில்‌ முடித்துக்‌ 


செகொண்டேன்‌ என்று பாடுக ரர்‌, 
இருவடிகளைப்‌ பிடித்தேன்‌, பிறவி. 
யினை அமழிதமேேன்‌, கோய்‌ பயம்‌ இணி 
இல்லை 
மானை வாப்க்கையுள்‌ நிறுபது ஓரி 
மாயையை மாழுத்தேன்‌ -- இவ்வுலக 
வாுழ்கிகையில்‌ சிக்குவகற்குக்‌ காரண 
மான மாயையை பவேன்று விட்டேன்‌, 
பாம்பைப்‌ பிடுங்கி எறிவது போல்‌ 
மாயையை பாழு.க்ேன்‌. 
த டட ட) 
வானேதருவான்‌ எனக்காய்‌, 
என்னோடு ஓட்டி, 
ஊன்‌ ஏய்‌ குரம்பை- இதனுள்‌ 
புகுந்து இன்று, 
தானே தடுமாற்ற வினைகள்‌ 
தவிர்த்தான்‌-- 
தேன்ஏய்‌ பொழில்தென்‌ 
இருப்பேர்‌ ஈகரானே, 


ப்யி 


சி 


பதன்‌ பொருந்திய பஸ்பம்‌ 
கூழ்ந்த தென்‌ திருப்பேரையில்‌ எழுர்‌ 
திருளியிருககி்‌ று ன இவன்‌ "உனக்குப்‌ 
பரமபதம்‌ தருகிறேன்‌" என்று எனக்கு 
அந்சுரங்கமாக உறுதி சொல்லி சளன்‌ 
குரம்பையாகிய இந்தச்‌ சரீர த்துக்குள்‌ 
புகுந்கான்‌. அவளுகமீவ என்னால்‌ இரு 
முயற்சியுமின்றி என்னைத்‌ தடுமாறும்‌ 
படி. செய்யவல்ல பாவங்களைப்‌ போக்‌ 
ணாள , ஒட்டி --சபகம்‌ செய்து. 
"இன்று என்பான்‌ மேவேகம்‌-கேற்று 


க்ககுத் துத்‌ எதிர்பாராத 
எகரி 


அரசக்‌ இருபையின்‌ அமுதத்தை 
உண்டு கனித்்கள்‌ என்று அடுத்த 
பாகத்தில்‌ பாடுக்றார்‌. 
இருப்போர்‌ நஈகரான்‌. இருமாலிருஞ்‌ 
கோலைப்‌ 
பொருப்பே உறைஙின்றபிரான்‌ 
இன் றுவந்து. 
இருப்பேன்‌ என்று, என்றெஞ்சு 
| நினை நயப்‌ புகுந்தான்‌ 
விருப்பே பெற்று, அமுதம்‌ 
உண் டுகளித்சே மேனே. 


வீருப்பே பெற்று-- எம்பெருமாணு 
டைய அண்பைப்‌ பபற்று. அற்கு தன்‌ 
பாகிய அமுதத்தை உண்டு சளித்மீதன்‌ 
என கறார்‌. 
ங்‌ ்‌] இ: 
இன்று என்னைப்‌ பொருளாக்கி 
தன்னை என்னுள்‌ வைத்தான்‌: 


அனறு எனைப்‌ புறம்போகப்‌ 
புணர்த்தது எனசெய்வான்‌ 7 


குன்று என்னத்‌ இகழ்மாடங்கள்‌ 
சூழ்‌ இருப்பேரான்‌ 
ஒன்று எனக்கு அருள்‌ செய்ய, 
உணாத்தல்‌ உற்றேனே. 


இன்று எஸ்‌ கோவும்‌. ஓர பொருளா 
கக்‌ கொண்டு என்னுள்‌ புஞுந்து வய்்க 
வனே லன இவண்‌ இத்துணை 
நாட்கள்‌ என்க்ீக ம்புல இன்பங்‌ 
களிலே அயும்படி பாராமுகம்‌ செய்‌ 
கான்ரி என்ன அவன்‌ லீலா மோக்கும்சி 
இதற்குப்‌. பதில்‌ அவனே செல்ல 
வண்டும்‌, 


ப்ர 


இர்த இடத்தில்‌ எடு ன 
வழக்கப்படி ராமாயணக்கில்‌ ஆழ்ந்து 
பபோய்‌ எாழரதுகிறார்‌. சினதுக்கு ஹஊனு 
மான்‌ அசோக வனத்தில்‌ சொன்ன 
சொற்களை எழுத்து அனுபவிக்கும்‌. 
நீங்கள்‌ இங்கே இருப்பதைப்‌ பெரு 
மாள்‌ அறியவில்லை. அதினால்‌. அமி 
யிருந்தார்‌. அறிந்தால்‌ தருகணம்‌ தாம 
திப்பாரோரீ” என்று நதறனுமான்‌ 
சிதைக்குச்‌ சொன்ன சொற்களை 
அழம்வாருக்கு வியாகியா தா அறுதல்‌ 
சோல்லுவசதைப்‌ போல்‌ எழுத்துக்‌ 

காட்டுகிறார்‌ 

செம்மை ஈலம்‌ அறியாத' என்ற 
பாட்‌ டின்‌ மாணிக்கவாசகரும்‌ கம்மம்‌ 
யும்‌ ஐ பொருளாக்கி என்று வியந்து 
பாடினார்‌ 

என்‌ இத்தனை காட்கள்‌ பராமுகம்‌ 
செய்தாய?” என்று ஆம்வார்‌ கேட்ட 
தற்கு ௪௧ வரன்‌ என்ன விடை சொன்‌ 
ஹர்‌ எண்று ஈஞசியர்‌ பட்டமைக்‌ கேட்‌ 
டபராம்‌, அதற்கு அவர்‌ * ஈசுவரன்‌ 
வீடை சொள்கி நுடியாமல்‌ நாணம்‌ 


சற்று. காலாசே கரையைக்‌ உறி 
கின்றான்‌ அவ்வள கே" என்றருராம்‌. 
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ந்தக்‌. கேள்வி கேட்ட ஆய்‌ 
வாரே பகவானுடைய லீலையை யான்‌ 
கேட்டறிய நூடியுமா, ஆதலினால்‌ கேள்‌ 
விளய விட்டேன்‌ என்று பாடுகருர்‌. 
உற்றேன்‌ ; உகந்து பணிசெயது, 
உனபாதம்‌ 
ஈதே இன்னம்‌ 
வேண்டுவது எந்தாய்‌! 
கற்றார்‌ மறைவாணர்கள்‌ வாழ்‌ 
இருப்‌ பேராற்கு 
அற்றார்‌ அடியார்‌-தமக்கு 
அல்லல்‌ நில்லா. 
தேங்காய்க்குள்‌ இனகீர்‌ புகுந்தது 
எப்படி என்று ஆராய்ச்சி செய்வதா 
காரியம்ரீ தாகவிடானயை இன நீர்‌ குடித்‌ 
துத்‌ இரித்துக்‌ 2 ணவ தகல்க வோ 
காரியம்‌ எண்று ஈு வியாக்கியாதா 
ஊாஸ்யமாக இந்த இடத்தில்‌ 
சோல்லுகிளுர்‌. 
திருப்பேராத்கு அற்றுர்‌- எம்பெரு 
மானுக்கே அற்றுத்‌ தீர்ந்த அடியார்‌ 
'அற்று இறை பற்ற என மதனி 
லுள்ள “அற்று. 


பெற்றேன்‌ : 


“டெட்‌'டில்‌ உலவை செய்த 








பெருமையடையுங்கள்‌ 


௪ டெட்‌-சலனவ செய்யப்பட்ட துணிகள்‌ பிரகாசிக்கின்‌ றன 


கெடெட்டிண்‌ தணிரக சவ்ளாவ செய்யும்‌ குணங்கள்‌ உஙகள்‌ ஆணட 






களுக்குப்‌ புத்துணியிள்‌ பிரகாசத்தை அளிக்கிள்‌ றன, 

உ டெட்‌ கண்கவர பளபளவென்று சல்வை செய்யும்‌ 
சக்தி வாய்ந்தது 
டெட்‌ துணிகளை த துப்பாவாக சவளவ செய்கிறுது, சிவன்‌ 
ளைத்‌ துணி கனை ப்பாதூம்‌ சலன சாபா ங்சுக்ள றது. 

௪ பெட்டினால்‌ உங்கள்‌ துணிகளை நவீன முனையில்‌ 
சலவை செய்யுங்கள்‌ 
பெட்‌ வெெந்திராவினும்‌ சமென்னீராயினும்‌ துரிகமாகசி 
சலாவ செய்கிறது. அபரிமிதமாக நுரை கட்டுகிறுது 
பெட்டில்‌ சலணவ செய்வதால்‌ சஎெவ்னனை அல்லது 
கவரி துணிக்கு க்‌! ௧௭ , சிவக்‌ சோய்‌, உன்ன 
துணிகளுக்கோ யாளிதாரு கேடும்‌ கிண்டயா து. 


ஸ்வஸ்‌்திக ஆகில்‌ மிலஸ்‌ லிமிடெட்‌, பம்பாங்‌, 


அத்தியாயம்‌ 

முப்பத்தொன் று 

அதரிவண்டு தொங்கிய இரைச்‌ சீலையை 
விலக்கிக்‌ கொண்டு வெவெளணியே வத்தார்‌ 
மாசிலாமணி, ரண சில்ச்சையில்‌ 
கைகோற்கு பாகிடர்‌ அவர்‌. 

கூடத்து அணறுயில்‌ உட்கார்த்து 
ஏதோ அழ்ந்த சிந்தனையில்‌ வசப்பட்‌ 
டிருந்த டாக்டா்‌: ராமதாதன்‌. தமகு 
கண்பராான மானலாமணினயை அண்மம்‌! 
யாக ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தார்‌. புன்முறுவல்‌ 
பூத்தவாறு வந்த மாசிலாமணி கையுறை 
காயும்‌, “எப்ராணை யும்‌ சுழற்றிவிட்டு 
அவர்‌ அருகில்‌ அமர்த்தார்‌. 

அவர்கள்‌ ஏதாவது பேசமாட்டார்‌ 
சளா என்று ஆவலுடன்‌ எதிர்பார்த்‌ 
தனர்‌ சுந்தரியம்மாளும்‌, சிவப்பிரகாச 
மும்‌. ஆணால்‌, ஜ்‌ ந்து நிமிஷங்களாகியும்‌ 
ப வ்க்ட ஏதும்‌ பேசிக்‌ ிகான்னவில்லை. 
ரர யருகில்‌ மனம்‌ பதைக்க 
நின்று கொண்டிருந்த சுநத்தரியம்மாள்‌ 
மிபாறுமை இழந்தவளாய்ச்‌ சற்றே முன்‌ 
வந்து, **பாக்டார்‌! இப்போது அவள்‌ 
எப்படி யிருக்கிறுன்‌ 7*' என்று துயரம்‌ 
கொண்டையை இறுக்கக்‌ கேட்டான்‌. 

உ பயப்படும்படியாக ஒன்றுமில்லை 
யம்மா !!" என்முர்‌ மாசிலாமணி 
புன்னகையுடன்‌, 

டாக்டர்களுக்கே உரிய இந்தப்‌ பதிலில்‌ 
எப்போதுமே எவ்விதப்‌ பெபொருளும்‌ 
இருப்பதில்லை என்று சுந்தரியம்மாளுக்கு 
நன்றாகத்‌ மெதரியுமாகலால்‌ அதோழு 
அ ரய ணைரக்றது? பளை: வமலும்‌ ஓரடி முன்‌ 
மல்‌ வத்து, ** அப்படியானால்‌. அவள்‌ 
பினழத்துக்‌ கொள்வாளா, டாக்டர்‌ 7”" 
என்று உள்ளடங்கிய அங்கலாய்ப்புக்‌ 
குரலில்‌ கேட்டாள்‌. 

மாசிலாமணியின்‌ முகத்தில்‌ படர்ந 
இருந்த புன்னனக மறைந்தது. டாக்டா்‌ 
ராமநாதகனை மோல்லக்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்து 
விட்டுத்‌ தணிந்து கெதொணியில்‌ ம்ல் 
ரீ : 1 இன்றையப்‌ சிபாமுது க்‌ 
இால்தான்‌. அம்மா  மிதர்குப்‌ பல்‌ 
செசொல்ல்‌ முடியும்‌."' 

கற்குரியம்மானின்‌ உடல்‌ ஓரு குலுங்‌ 
குக்‌ குலுங்கி அதிர்ந்தது. அவள்‌ கண்கள்‌ 
குளமாயின கைகளைப்‌ பிசைத்து வண்‌ 
ணம்‌ அற்து அன்றை நோக்கிச்‌ சென்று 
காற்றில்‌ அசைற்காடிக்‌ கொண்டிருந்த 
நஇண்ரச்‌ சிலையை செமெல்லை விலக்கி விட்டு 
உள்ளே எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌, 

விசாலமான அந்து அழகிய அணையின்‌ 
தடுவில்‌ போடப்பட்டிருந்த ஓர்‌ ஒற்றுக்‌ 
கட்டிலில்‌, ஹேமந்தத்‌ திரை போர்த்தி 





மறைக்கப்‌ பெற்றதொகு மூற்றுப்‌ பெரு 


விக்கிரகம்‌ சாய்ந்து கிடப்பதுபோல்‌ 
படுத்துக்‌ இடந்தான்‌ கோமதி, இரகண 
கால சத்திரன்‌ போல்‌ அவள்‌ முகத்தின்‌ 
ஒரு பாதி மட்டுமே தெரிந்தது. மற்றப்‌ 
பாதி மெல்லிய சல்லாத்‌ துணியால்‌ 
டப்‌ பெ்திருக்கது. பிரக்ளஞையிழந்த 
தலயில்‌ இடத்த அவ்வப்போது 
தன்‌ வதங்கிய உடலை மெல்ல நெளிப்ப 
தும்‌, வேதனை செறித்த ஹீன ஸ்தாயி 
யில்‌ முனகுவதுமாக இருந்தான்‌. அத்குகி 
கட்டிலின்‌. தலைமாட்டுச்‌ சட்டத்தின்‌ 
மேல்‌ கைகளையும்‌ சனன்றி ம்‌ 
செய்க்‌ குலை கவிழ்ந்து ண்டு 
நின்றிருந்தான்‌ விவேகானந்தன்‌. அவனு 
டைய தோள்பட்டைகளும்‌ முதுகும்‌ 
மிக சமமெல்லக்‌ குலுங்கிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தன.  அப்படுக்‌ குவுங்கும்போபிதல்‌ 
லாம்‌ கோமதியின்‌ அர்க்க நிலாத்‌ துண்று 
போன்று வெளுத்த நுதலில்‌ நீர்த்‌ 
துளிகள்‌ உதிர்ந்து சிக மின. கட்டிலின்‌ 
கால்‌ மாட்டில்‌ தின்று மெல்ல விரிறிக்‌ 
கொண்டிருந்த தேவகி, பகோமறியினண்‌ 
வாய்‌ முனகும்‌ பிதளிவற்ற. சொற்களைக்‌ 
கூர்த்து கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
இனையெல்லாம்‌ பார்த்து சுத்தரியம்‌ 
மான்‌ தன்‌ கையில்‌ பற்றியிருந்த இரைச்‌ 
சிலையால்‌ முகத்தைப்‌ பொத்திக்கொண்டு 
விம்மிப்‌ பபொருமியே விட்டாள்‌. கோமதி 
யின்‌ தாயார்‌ உயிரே௱டிருந்து இந்தக்‌ 
காட்டியையப்‌ பார்க்க தேரிட்டிருத்தால்‌ 
கூட இஇவ்வளவக்று மானம்‌ விண்டு புலம்பு 
வாளா என்பது சந்தேகமே, 

*டாக்டார்‌.! அவள்‌ எதோ முனகிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாளேோ!. வலி அடிகமாஙி 
விட்டிருக்குமோ, டாக்டா்‌? நீங்கள்‌ 
போய்ப்‌ பாருங்களேன்‌ !"' என்று, அங்க 
லாய்த்குபடியே இரும் பி வந்தான்‌ 
கந்கரியம்மாளன்‌. | 

தலையைக்‌ தாங்கிப்‌ பிடித்த வண்ணம்‌ 
உட்கார்ந்திருந்த நாமநாதகன்‌ சி்‌ 
பென்று நிமிர்ந்து, ** சுந்தரி! நீபேசா 
மல்‌ இருக்க மாட்டாய்‌?” என்று ஜர்‌ 
அதட்டல்‌ போட்டார்‌. பீதியடைந்த 
சுந்தரியம்மாள்‌ பெட்டிப்‌ பாம்பாக 
ஆன்ன்‌ கவரப்‌ பக்கம்‌ இரும்பி நின்று 

ஈண்ட்டாள்‌. ம்‌ அவ டய 
பொருமல்‌ ஒனி பயவில்லை. ப்லு 

அற்தப்‌ பெண்‌ உள்ளத்தின்‌ சதுவிப்பை 
உணர்ந்து டாக்டர்‌ மா யபா்ணி 
துணிற்கு குரலில்‌, 84 கவலைப்படாறீர்க 
ளம்மா! சுடவள்‌ அவகளைக்‌ கைவிட 
மாட்டார்‌!" என்றார்‌. 





உணர்ச்ரியற்றிருத்த ராமநாதனின்‌ 
முகத்தில்‌ இதைக்‌ கேட்டதும்‌ ஒரு வித 
சலனக்‌ கறை படர்த்தது, டாகடர்‌ 
களின்‌ வாயிலிருந்து (கடவுள்‌ னகனிட 
மாட்டார்‌" என்ற வார்த்தைகள்‌ வந்து 
விட்டால்‌ தோயாளனியின்‌ திலைமை மனித 
யத்தனத்தைக்‌ சுடந்து விட்டிருக்கிறது 
என்றுதானே. யோருள்‌? அவர்‌. தம்‌ 
தண்பரை ஏறிட்டு தோக்கினுர்‌.. 


மாளிலாமணி மபாமள்ளாது்‌ இரும்பி, 
“மாம்‌, டாக்டா்‌! அத்துப்‌ பெண்‌ 


இப்போது தன்‌ உடலின்‌ வேதனையால்‌ 
னகவில்கலை. அவள்‌ மணத்தில்‌ ஏதோ 
ல ஆழ்ந்து அதிர்ச்சிகள்‌ ஏற்பட்டு 
அவற்றின்‌ முறுக்கலால்கான்‌ அப்படி 
முனகிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. அதனா 
லேயே இன்னமும்‌ அவனால்‌ பிரக்னளு 
பெற முடியலில்லை. இத்து திலை நீடித்‌ 
தால்‌ எத்த நிமிஷமும்‌ அது அவன்‌ 
இதயத்‌ துடிப்னபப்‌ பாதித்து விடலாம்‌. 
துதான்‌ என்‌ நம்பிக்கைக்குப்‌ பேரிய 
சாகனையாய்‌ இருக்கிறது!” என்றார்‌ 
போல்விய குரலில்‌, 
மன அறிர்ச்ி என்றதுமே டாக்டா்‌ 
ராமநாதன்‌ நிமிர்ந்து உட்கார்ற்து, 
1 அவள்‌ என்ன வார்தனதகளை முன்று 
இருள்‌, தண்பரே?”" என்று மிகவும்‌ அசி 
கறையாக வினவினர்‌. 
அவற்றை என்னால்‌ புரித்துகொள்னள 
முடியவில்லை, டாக்டர்‌! சில சமயம்‌, 
உ துவருக்கு ஒன்றுமில்லையே 2 அவருக்கு 
ஆபத்து எற்படவில்லையே 7” என்று 
ழறிக கேட்கிறான்‌. உடனே, கதவைக்‌ 
றுவுங்கள்‌; என்னை. பமிவெணியியே 
விழங்கள்‌' என்று புலம்புகிறான்‌. சற்று 
நேரங்‌ கழித்து, இய, வேண்டாம்‌. 
சுகனவதக்‌ இறக்க வேண்டாம்‌. அதோ, 
அவன்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு வருறுன்‌. 
என்னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு போவகுற்‌ 
காக வருகிறுன்‌' என்று உளறி நடுங்கு 
வ்ருள்‌. படிமெயெல்லாம்‌ அவன்‌ வாய்‌ 
பினத்தலிடக்‌ காரணம்‌ என்ன டாக்‌ 


டார்‌ 7” என்றார்‌ மாசிலாமணி கவலை 
தினறந்த குரனில்‌. 


பிநற்றிச்‌ சருமத்தை நெருடி விட்டுக்‌ 
கொண்று சற்றுதோம்‌ மெனனமாயிருந்கு 
ராமதாதன்‌. *ம்‌....முகுனில்‌ சொன்‌ 
னனது என்னால்‌ புரிந்து கொள்ன மூடி 
கிறது, ஆனால்‌...அகற்கு அடுத்கு வார்த்‌ 


வஸ்துகள்‌ /,படடஅனவை ஓன்றும்‌ யுரிய 
வில்லையே !"" என்று இழுத்தார்‌. 
சுவார்ப்‌ பக்கம்‌ இரும்பி நின்று சுண்‌ 


கக்‌ கசக்கிக்‌ கொண்டிருந்து சுந்தரி 
யம்மான்‌ சட்டடனத்‌ இரும்பி, *எணக்‌ 
குப்‌ புரிகிறது! அந்த எனழப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ உயிரைப்‌ பறித்துப்‌ போக எமன்‌ 
வந்து அவளைக்‌ துரத்துகிறுன்‌ ! அதனால்‌ 


ப்பி 


கி விட்டிருக்கிறுகா ? 


கான்‌ அவன்‌ அப்படுப்‌ பவந்து போய்‌ 
உளறுகிறாள்‌ !"" என்று விம்மும்‌ குரலில்‌ 
சொன்னன்‌. 

டாக்டர்‌. தம்‌ மனைவியின்‌ அறி 
வையை எண்ணிச்‌ சிரித்தார்‌. சிவப்பிற 
காசமோ அவள்‌ சொல்வதை முற்றிலும்‌ 
தம்பி முகம்‌ சுறுக்தார்‌. 

இப்படி ஒரு விரும்பத்தகாத எண்‌ 
ணம்‌ அவர்கள்‌ மனத்தில்‌ அதிக நேரம்‌ 
நிலவவேண்டாம்‌.. என்பதாலோ என்‌ 
னவோ ராமதாதகன்‌ தமது இருக்கையி 
லிருந்து ஒருக்களனித்துச்‌ சாய்ந்து, “அது 
சரி, ப்ச்‌ அக்னிக்‌ இதராவக 
வீச்சினால்‌ அவள்‌ முகம்‌ முழுக்கப்‌ புண்‌ 
அல்லது. பட! 
என்று தம்‌ கன்னத்ணரு நகங்களால்‌ 
வருடியபடி கேட்டார்‌. 

உள்ளடங்கிய சுவலையுடன்‌ பெபரு 

சு விட்ட... மாசிலாமணி,  “மிதய்வா, 
னமாக அப்படி நடக்களில்லை, பாகிடரம 
முகத்தின்‌ வலது பக்கக்‌ கன்னம்‌ மட்‌ 
மே அக்கினித்‌ இராவகத்கால்‌ பவந்து 
புண்ணாகி விருக்கிறது. அத்துடன்‌, கழுத 
இன்‌ பின்புறமும்‌ தோள்பட்டையிலும்‌ 
இராவகம்‌ வழிந்து ரணமாக விட்டிருக 
கிறது. ற்கு இரக்கமற்று பாதகர்கள்‌ 
விளக்குப்‌ பல்பிலே இராவக த்து 
நிறைத்து வீரியிருப்பார்கள்‌. போல்‌ 
தோன்றுகிறது ; அதனால்‌ அவளுடைய 
மிதற்றிப்‌ பொட்டில்‌ கண்ணாடிச்‌ சில்லி 

ல்‌ எற்பட்ட ஒர்‌ அழமான காயமும்‌ 
இருக்கிறது. அடிக்க வழித்த அதி 
கப்படியான இரத்கதுத்திறால்கான்‌ அவ 
பிரக்னளு யிழத்தஇருக்கிறுள்‌. இவ்வன வை 
யும்‌ அந்தச்‌ சிறு பெண்‌ எப்படித்தான்‌ 


பொறுத்துக்‌ காண்டாளோ. மெதெரிய 
வில்லை. கவேடுிறாரு பெண்‌ கருத்தால்‌ 


இந்த நோம்‌ அலறித்‌ துடித்தேத உயிரை 
ட்நி விட்டிருப்பாளன்‌ !'" என்று உணர்ச்‌ 
யால்‌ விம்மிக்‌ கரகரத்த குரலில்‌ 
மிசான்னார்‌. 
இதைக்‌ 
இர்ரும்பிய 


கேட்டுப்‌ பதற்றுதிதுடண்‌ 
சுந்தரியம்மாள்‌. உதடுகள்‌ 
கடுக்காறறு,  ** அப்படியானால்‌, வெத்து 
கருயை கன்னப்‌ புண்கள்‌ ஆறியபிறகு 
அவற்றின்‌ கழும்புகுளால்‌ அவள்‌ குருபி 


யாகி விடுவாளா. டாக்டர்‌?" என்று 
செட்டான்‌. 
“முூகலில்‌ அவள்‌ உயிர்‌ பினமுத்து 


எழுந்கிருக்கட்டுமம்மா !"" என்றார்‌. ஸார்‌ 
லாமணி ஒரு சோகப்‌ புன்னகையுடன்‌. 

* உங்களுக்குக்‌ தெரியாது, டாக்டர்‌! 
தன்‌ அழகை நிழந்து குருபியான ஒரு 
சபண்‌ உயிர்‌ வாழ்வதைவிட அவள்‌ 
இறந்து விடுவது மேல்‌! எெனெண்டில்‌, 
அற்கி வாழ்க்கையிலே அவ்வளவு கஷ்ட 












கால்பேட்‌ பேர்‌ டானிக்‌ வெமோலின 
என்ற ஜர்‌ அற்புதமான எண்ணெய்யுடன்‌ 


செர்த்துத்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. இது 
வயில்‌ இயற்௯ுகயாக டண்டாகும்‌ 
எண்ப்ணய்களை வற்றாது புஇிப்பித் து... 
கேசத்தை ஆரோக்வியத்துடனும்‌. 
சேர்த்நியாகவும்‌ இருக்க உதவுகிறது. 


புதிய கால்‌ குட்‌. 
மஹர்‌ டானிக்‌ 


மட பறட ஒடச்ச கை அவளே 


்‌ 2 





மணையில்‌ ன்‌ 
சிறந்திதேன | 
நிரூபிக்கப்‌ 3 
அணை: 


பட 





துனளோரைட த௭எக்டைை பாட்டால்‌ (சன்டான்‌) பிரைவேட்‌ வீட்‌, 
ன்றன தந்திரா காரனை ம்‌ ரா ப்ர்ஜ்யப்களுட்ரு பிர்‌ தரன ஏஜ்ண்டுகள்‌ 
ஜெனரல்‌ எலக்ட்ரிக்‌ கம்பெனி ஆப்‌ இறந்றியா 

பிலாவேட்‌ விமிடெட்‌ ௨ முசுன்னை 4 ரஷி 


[11% ல டண் ரன்ணட்ட்‌ வணயாடர்ந்தம்ல ்‌ 








ய்பி 


॥ எரு ௬4 
[கம்‌ ந நர தர்‌ 


டாடா மெர்ஸிடெஸ்‌ பென்ள்‌ டிரக்குகளின்‌ உதவியால்‌ 222222 
தேயிலை வெளியே செல்கிறது ட்‌ 


எர 80 று 
க 





வ அற்றியச்‌ செலாவணி உளேள வருகிறது. ம்‌ 


எ க பபப பக்‌ 


டப த தத ர 
ம்‌ ப அவக்கு [ர்‌ ழ்‌ ண | ்‌ ன்‌ 
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[- கழி திட்பம்‌ ] 


அண்ட லழல்‌ 


ட்டா 11” 





ரன்‌ ஆ எரிய 








பதயிலயானது ஆண்டோன்றுக்கு ரூ. (25 கோடிக்கு அதிகமாக அகஇயாவுக்கு 
அர்ரியச்‌ செலாவணி சம்பாதுத்துத்‌ தருகிறது. அஸ்ணாமிறும்‌, கீலபிரியிதூம்‌ 
சேங்குத்தான பகம்‌ சரிலகளிலிருந்‌ து செல்றும்‌ ர்ன்ட சாஜகளில்‌, இந்த ஜிவா 
தாரிமான ஏற்றுமதிப்‌ பொருளைத்‌ துறைமுகத்துக்கு எடுத்துச்‌ பெசெல்வஇில்‌ மற்று 
அண" ரகங்கனைவிட அரிகமாக டாடா மேர்வின்‌ பென்ஸ்‌ மிரக்குகளே செல்‌ 
அஇுர்ஷ்டத்தை வதைக்‌ காண்பீர்களென்பது கு  திப்பிடத்தக்கது 
அழைத்து வரும்‌ கூலகத்‌ நதயிலை உற்பத்தியில்‌ பாதியை உலின்‌ ஒரு பாறியிலுள்ள அடுக்களை 
ஈட்சத்திரம்‌ களுக்கு எழுதிதுச்‌ செல்வதென்பது இடையறுத ஒரு பணியாகும்‌..... அதனுள்‌ 
தான்‌ பேயிலை ஏற்றுமதியாளர்கள்‌. டாடா மெர்லீடேஸ்‌ பென்ஸ்‌ டிரக்குகளைச்‌ 
சதப்பிட மனித்துந்‌ தேர்வு செய்கிறுர்கள்‌ 


௭௧௮௨-௩ யே பே நப நஹ - நர நப ந அப 


காக எாங் மாடா ரிம்‌ & பஙப்ங்பிரரிபி பிட்‌ பீபி, டாய்‌, 
1ங்ட கியர்மாாவமர்‌/க பெரெர்கர்மா டா வம்‌ ரரிக்கடாக வொமிரார்‌ 8௦௩௦, பீமா 1, 








நஷ்டங்கள்‌ க்கின்றன!" என்று 
குமுறினாள்‌ சுந்தரியம்மான்‌. 
ராமநாதனுகி மீண்டும்‌ கோபம்‌ 
வந்தது. “கன்னை இங்கு அனழத்து 
வந்ததே இவரறாடினிட்டது!"' . என்று 


சினற்தார்‌ அவர்‌, 

“ அவர்கள்‌ சொல்வது முற்றிலும்‌ 
சரியானதே, டாக்டர்‌! ஆனால்‌, தாம்‌ 
என்ன மெய்ய முடியும்‌? விதியின்‌ 
கரங்கள்‌ அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ வாழ்க்கை 
யில்‌ இன்னும்‌ என்னென்ன கோலங்‌ 
கை வரைந்து காட்ட இருக்கின்‌ 
தனவோ"" என்றுர்‌ மாசிலாமணி. 

சிறிது தேரம்‌ அங்கு அனபாதி சூழ்ந்‌ 
குது. அந்த அமைஇரயைக்‌ கலைத்துக்‌ 
கரகரத்கது குரலில்‌ கேட்டார்‌ சிவப்பி 
காசம்‌, 1* ராறு! நான்‌ போன்‌ பண்ணிய 
போது நீங்கள்‌ எங்கே போய்‌ ஈர 
இர்கள்‌? விட்டில்‌ யாருமே இல்லை 
மென்று உங்கள்‌ மேவேலைக் காரன்‌ 
சொன்னானே 7?"” 

1 ஆமாம்‌, சிவப்பிரகாசம்‌! அப்போது 
நாங்கள்‌ வீட்டில்‌ இல்லைதான்‌” என்று 
தம்‌ வமுக்ககைத்‌ தலையைத்‌ தடவியவாறு 
சொன்ன ராமநாதன்‌ மீண்டும்‌ 
கொடர்ந்து, * தம்ம துரை கோயித்துக்‌ 
கொண்டு வீட்டை விட்டு மெவளியே 
போய்‌ விட்டாரல்லவா? அவரைத்‌ 
தாஜா ' செய்து அனழைத்து வருவதறி 
காகப்‌ போயிருத்தகோம்‌. அங்கே அவன்‌ 
வீடு பூட்டிக்‌ கிடந்தது. மாற்றத்துடன்‌ 
இரும்பிப்‌ போனபயபோதுகான்‌ நீங்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ போன்‌ பண்ணி ந்தக்‌ 
இழுக்கிறும்‌ சேதியைக்‌ தெரிவித்தர்கள்‌. 
உடனே புறப்பட்டு நண்பர்‌ மாசிலா 
மணியை அனழத்துக்கொண்டு இங்கு 


ஓடி வந்து சேர்த்தோம்‌ ”' என்றார்‌ 
சலிப்புடன்‌. 

உதம்கொ!"" என்று இழுத்தார்‌ 
சிவப்பிரகாசம்‌, 


1 அமாம்‌, அண்ண ! எல்லாம்‌ எங்கள்‌ 
இ, அவன்‌ வீட்டில்‌ ஒழுங்காக 
அடங்கியிருந்திருந்தால்‌ இந்த மாதிரி 
வேண்டாத நுன்படமிமல்லாம்‌ வத்திருக்கா 
தல்லவா 2** என்று விவேகானந்தனின்‌ 
காதில்‌ விழும்படி - சற்று கரக்கவே 
சொன்னள்‌ சுந்தரியம்மாள்‌. 
அப்படி பெல்லாம்‌. சொல்லை மூடு 
யாது. தங்கச்சி! எங்தது எப்படி பெப்‌ 
படி. நடக்கவேண்டு மென்றிருக்கிறுகோ, 
அகசதெல்லாம்‌.. அதனதன்‌ போக்கில்‌ 
நடத்தேதகான்‌ நீரும்‌!" என்று ஏதோ 
ஒரு பெருந்‌ துன்பத்தில்‌ தோயந்தவராய்‌ 
வகு திதானமாசச்‌. செசொன்னார்‌ 
சிவப்பிரகாசம்‌. 
॥ நீங்கள்‌ சொல்வது உண்ணமாதான்‌, 
அண்ண! அவன்‌ எங்கள்‌ விட்டில்‌ இருந்‌ 


்‌ 
்‌ 


றும்கமகுகுக்ககுகககுககககம்கமகககசககககம்‌ 





டாக்டர்‌ 1? காலையின்‌ 
பையனுக்கு என்ன கொடுக்கிறீர்கள்‌ ? 
நிகடபணார்‌ : பல்பொழு 


நங்கிங்ஙக்க ங்கி கைங்ங்கிங்கிம்கங்ய்றிங்ஙியிங்கில்‌ 


எழுற்குதும்‌ 


தககக்ககக்கக்கம்கிங்கிக்கிங்கிக்கி ள்கள்‌ வெ லிம்ஙிம்கிங்கிங்‌ ப 


எடவ்ஙிங்விங்க்ய்‌ 


காதும்‌ இம்மாதிரி அபத்தான நிகழ்சி 
க்கள்‌ திசமத்தான்‌ செய்யும்‌. அன்டிறாரு 
தாள்‌ இருருதர்த்கி நகரில்‌ இவனை இப்‌ 
படிக்கான்‌ வழி மடக்கிக்‌ கொல்லப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. அப்போதும்‌ இந்தப்‌ 
மபண்கான்‌ அவன்‌ கூயிரைக்‌ காப்பாற்‌ 
றிக்‌ கொடுத்தான்‌, அது அசத்தர்ப்ப 
மாசு அவள்‌ உதவி செய்ய நேர்ந்து ஒரு 
விஷயம்‌. அனால்‌, நேற்று அந்து முர 
டர்கள்‌ இட்டமிட்டுச்‌ செய்ய வந்த காரி 
யத௲னத அவள்‌ எப்படி முன்கூட்டியே 
அறிந்து அத்த நடுச்சாம நேர த்தில்‌ அங்கு 
அத்தனை கரத்துடன்‌ தோன்றிக்‌ காப்‌ 
பாற்றினாள்‌ என்பதைத்தான்‌ எங்களால்‌ 
புரிந்துகொள்ள முடியவில்லை!" என்று 
வியப்பால்‌ சொற்கள்‌ தடுமாறச்‌ சொன்‌ 
னான்‌ சுத்கரியம்மான்‌,. 

“ ஆமாம்‌, துங்கச்ர!! இந்த விஷயத்த 
உங்கள்‌ தம்பியாலேயே புரிந்துகொள்ள 
முடியவில்லை. என்று என்னிடம்‌ சொன்‌ 
னார்‌!" என்றார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌ எங்கோ 
தம்‌ பார்வையைச்‌ செலுத்தியபடி, 


1 நுெல்லாம்‌ கூட எனக்கு ஆச்சரிய 
மாகத்‌ தோன்றவில்லை, சிவப்பிரகாசம்‌! 
அத்தகு இக்கட்டான நிலையில்‌, அவன்‌ 
உங்கள்‌ உதவியை நாடி வந்தானே, அது 
தான்‌ எனக்கு ஆச்சரியமாக இருகி 
இறது!'* என்று முகத்னதர்‌ சுளித்துக்‌ 
கூறினார்‌ ராமநாதன்‌. 

ப என்‌? கங்கள்‌ மைத்துனர்‌ என்னி 
டம்‌ உதவி கேட்டி வந்திருக்கக்‌ கூடாது 


யிர்‌ 


என்கிறீர்களா 7”! என்று மெல்லச்‌ சரித்‌ 
துக்‌ கேட்டார்‌ வவெப்பிரகாசம்‌. 

* அப்படியல்ல, நண்பரே ! அவனு 
டைய குணப்போக்குகளைப்‌ பற்றி உங்‌ 
களுக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாது. தனக்கு 
வந்த உயிராபத்தைத்‌ தடுத்துத்‌ தன்‌ 
ஊக்‌ காய்பாறு [8] என்ற நன்‌ 


யுணரா்ச் கூட யின்றி அவளை எங்கே 
யாவது (௫ தர்ம ஆஸ்பத்திரியில்‌ 
கொண்டு போய்ப்‌ போட்டு விட்டு, 


தன்னைத்‌ தாக்கத்‌ திட்டமிட்டவர்களைப்‌ 
பழி வாங்க, சட்டம்‌, போலீஸ்‌ என்று 
தன்‌ இிறமையைக்‌ காட்டப்‌ போயிருக்கக்‌ 
கூடியவன்‌ அவன்‌! அப்படிப்பட்டவன்‌ 
மனத்தில்‌, அத்த ஏழைப்‌ பெண்ணின்‌ 
உயிரை முதலில்‌ காப்பாற்ற வேண்டு 
மொன்று இரக்க உணர்ச்சி எப்படி ஏற்‌ 
பட்டது என்பதுதான்‌ எனக்கு ஆச்சரிய 
மாக இருக்கிறது !'' என்றார்‌ ராமதாதன்‌ 
கேலியும்‌ வெறுப்பும்‌ கலந்த குரலில்‌. 

4 ஆமாம்‌ ; நீங்கள்‌ இப்படிக்‌ குத்திக்‌ 
காட்டிப்‌ பேசிப்‌ பேசியிய அவனைக்‌ குணம்‌ 
இருத்தாதவனறாக ஆக்கி விட்டீர்கள்‌” 
என்று உன்னடங்கிய ஆத்திரத்துடன்‌ 
சொன்னான்‌ சுந்தரியம்மான்‌. 

இல்லை. தங்கச்சி! ராமு முசால்வ, 
ஒரு வகையில்‌ சரிதான்‌. இன்று கா 
உன்‌ தம்பி என்னை வந்து என்‌ கம்பெபெனி 
யில்‌ சந்தித்தபோது அந்தப்‌ பெண்ணை 
என்னிடம்‌ ஓய்படைத்துக்‌ சுவனித்துக்‌ 
கொள்ளச்‌ சொல்லிவிட்டு, அச்‌ சதிகாரர்‌ 
களின்‌ மேல்‌ போலீஸ்‌ நடவடிக்கை எடுக்‌ 
சுப்‌ போவதாகத்தான்‌ படபடத்தார்‌. 
நேற்றிரவு தடந்த விஷயங்களைச்‌ சொல்‌ 
லச சொல்லிக்‌ கேட்டேன்‌. தம்பி 
சொன்னவற்றிலிருந்து அந்த நீலமேகத்‌ 
இன்‌ கையாட்கள்‌ மிகவும்‌ காமர்த்திய 
மாகத்‌ தங்கள்‌ காரியத்தை முடிக்கத்‌ 
இட்டமிட்டிருக்கிருர்கள்‌ என்பது எனசு 
குப்‌ புலளுயிற்று. அதாவது. அத்த 
இரண்டு முரடர்களில்‌ அனர்‌ ஈந்ராஸ்‌ 

ஸ்ர ஆட்டத்துசிகான சினிமா 
வ பசடடுகன்‌ ॥ ட அர்மன்றுதிக்க அக்‌ 
இனி இராவகத்தை வீசிக்‌ கொலை செய்ய 
முயன்றதாகப்‌ போலீஸில்‌ புகார்‌ செய்‌ 
தால்‌, அத்துப்‌ புகாரில்‌ குறிக்கப்பட்ட 
பநரத்தில்‌ தாங்கள்‌ சினிமா த இயவேட்டரி 
லிருந்து படம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டுருந்த 
தாகக்‌ கூறி, அதற்கு அத்தாட்சியாக 
அத்தகு டிக்கட்டுகளைக்‌ காட்டி அவர்கள்‌ 
எனிதில்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
என்வே, போலீஸ்‌: சட்டம்‌, கோர்ட்‌ 
என்றெல்லாம்‌ வீண்‌ முயற்சி செய்ய 
வேண்டாம்‌ என்று சொல்லித்‌ தம்பியை 
என்னுடன்‌ அனழத்துக்‌ கொண்டு வந்து 
விட்டேன்‌ !"" என்றார்‌. பிவப்பிரகாசம்‌ 
மெல்ல நகைத்து. 
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“கேட்டாயா, அந்தரி? நன்றாகக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்‌ !"" என்று கடுகடுப்புடன்‌ 
சொன்னார்‌ ராமதாகன்‌. 

“முகாலைகாரப்‌ பாவிகள்‌! அவர்கள்‌ 
புத்திபிலே கொள்ளியை வைக்க!!! 
என்று கைவிரல்களை மடக்கி முறித்தான்‌ 
சகுந்துரியம்மான்‌. 

“பாவம்‌, அந்த அப்பானி ஆட்களை 


என்‌ சபிக்கிறாய்‌? எய்தவன்‌ இருக்க, 
அம்பை கொந்து பயனில்லை. இந்த 





மாதிரி சுயுக்திப்‌ புத்திகளெல்லாம்‌ 
கல்வியறிவில்லாத அந்த முரட்டு ஐன்மங்‌ 
களுக்குச்‌ சுட்டுப்‌ போட்டாலும்‌ வராது, 
நீலமேகம்‌ அவர்களுக்குப்‌ பணத்தை 
யும்‌ கோடுத்து அத்தக்‌ குயுக்கியையும்‌ 
சிசால்லியனுப்பி ப்பார்‌; அவர்கள்‌ 
அசுப்பட்டுக்‌ கொண்டால்‌ தாமும்‌ குற்று 
வானியாக தேரிடுமே என்பதால்‌! ௪ட்டங்‌ 
சுளைச்‌ சமைக்கத்‌ தேர்களில்‌ நிற்பவர்கள்‌ 
அத்கச்‌ சட்டங்களைக்‌ இள்ளுக்ரிரையாக 
எண்ணி நடப்பனதத்தானே இன்றைய 
னநாயக அரசியலில்‌ நாம்‌ கண்டு 
வருக்கம்‌?!” என்று மிகவும்‌ மனம்‌ 
நொத்து கூறிய டாக்டர்‌ ராமநாதன்‌, 
எதோ நிளைவு வரப்‌ பெற்றுவராயதி 
தம்‌ மனைவியைப்‌ பார்த்து, **அது சரி; 
கமனி எங்கே? அவளைக்‌ காணோமிம!”' 
என்று கேட்டார்‌. 

“நமக்கிருக்கும்‌ வேதனைகள்‌ போதா 
தென்று அந்தப்‌ பெண்‌ வேறு தம்மை 
ஆட்டிப்‌ படைக்கிறான்‌! பாருங்களேன்‌, 
கேற்று மாலை ஆறு மணிக்கு வெளியே 
போனவள்‌, இரவு பத்து மணிக்கு விடு 
வத்து சேர்த்தாள்‌. வந்தவன்‌ ஒன்றுமே 
சாப்பிடாமல்‌ படுக்கைக்குப்‌ போங்‌ 
விட்டான்‌. காலையில்‌ எழுந்த பின்னும்‌ 
கலகலப்பாக இருக்கவில்லை.  அப்புறும்‌, 
அண்ண சிவப்பிரகாசம்‌ போன்‌ பண்ணி, 
கோமஇியைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னதைக்‌ 
கேட்டதும்‌ அவள்தான்‌ நமக்கு முன்னால்‌ 
மிகவும்‌ அவசரமாகக்‌  இளம்பினாள்‌. 
அப்படிக்‌ கிளம்பிச்‌ சென்றவள்‌ இற்தேர 
மாகியும்‌ இங்கு வத்து சேரவில்லை" "என்று 
கோபமும்‌ சுவலையுமாகச்‌ சொன்னாள்‌ 
கற்குரியம்மாளன்‌. த 

இந்தச்‌ சமயம்‌, கோமதி படுத்திருந்த 
அறையிலிருந்து, **நீ என்‌ இங்கே நிற்‌ 
ங்முய்ர்‌ போ! பயோய்விடு!”' என்ற குரல்‌ 
உரக்கக்‌ கேட்டது. அது கோமதியின்‌ 
சிச்சுக்‌ குரல்காண்‌, 

கூடத்திலிருந்த அனைவரும்‌ இகிலுடன்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ பார்த்து “மச்‌ 
தனர்‌. அந்த அறையிலிருந்து 2 
வென்று சிெவளிவத்த கி, பாக்டரி 
ராமநாதனை மிரட்ரிறுடன்‌ பார்த்து 
உமாமா / அவளைப்‌ போய்ப்‌ பாருங்கள்‌ | 
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இர்‌ பி] 11-௧5 


கரிகரரர ௧௨ வரம்‌ 1] 


“மூலம்‌ தீராத வினையன்று” 
பாதிக்கப்பட்டவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌-புதிய 
சிவாரணி அரிப்பு, எரிச்சல்‌ மற்றும்‌ வலியிலிருந்து 
குணமளிப்பதுடன்‌ மூலத்தையும்‌ சுருக்குகிறது. 


உலகப்‌ பிரசித்தமான 
ஆராய்சிசிக்‌ கூட 
மாண று முலத்தைச 
சுருக்குவதுடண்‌ , வலி 
யற்றமுறைவில்‌ கணப்‌ 
படுத்தக்கூடிய புதிய 
அயாகுன னாளறுக 
கண்டு பிடித்‌ க்கிறு 
அப்‌பாருள்‌ சிவ திமி டத 
டன்‌ களிலேயே அரிப்பையும்‌ 
வலீவையும்‌ பாக்‌ க்குவதுடன்‌ பா திக்கப்பட்ட 
தசை தார்களையும்‌ குணப்படுத்துகிறது. உண்‌ 
வமயாகவே, சுருக்கமும்‌ எற்படுகிறது. டாக்‌ 
டர்களின்‌ மேற்பாளவயில்‌ தட்த்தப்பட்ட 
பரிசோ தனை களும்‌-10, 20 ச ஷ்ங்களானா 





ேஸ்களில்கூட- இனத திசூபித்தளா. மேலும்‌ 
வியக்கத்தக்கதெனன வென்றால்‌, ௪ நவ்ல 
முன்னேற்றம்‌ பல ன ரத டித்திருத்‌ 

உணானம்யா க வே சானு க்கப்பட்‌ டவர்‌ 


த்தர, 
கள்‌, இதளுல்‌ அடைந்த பூணாக்‌ குணத்தில்‌ 
கண்டு வியந்து “நூலம்‌ தீராத வினையன்‌ நு” 
எனக்கூறினார்கள்‌, இவ்வளவு பலனா களும்‌, 
எந்த விதமான போதை தரும்‌ மருந்து 





களோ, அல்லது துவர்ப்பு இபொருள்களோ, 
ம்யக்கு நிதுக்ளோ, கஉபவோகிக்காமல்‌ 
பபண்திக பட்ட கண்ணத்‌ நஇாகசிவம்‌ எண்ண 
வென்றால்‌, இந்த விசேஷமான புதிய நிவா 


' சணி(பயோ-டைன்‌ ர) புயரணணன இடத்த 
சீக்கிரத்திலேயே குணப்படுத்தி, மறுபடியும்‌ 


சோக்கியமானளா தசை துரிதமாக வளர 
கிறு ப௫்பாரகுள களிம்பு டிப தி 
அன்பன்‌ ந] * என்று பெயரில்‌ 
கிடைக்கிறது. உண்மையாகவே மூவததைச்‌ 
சுருக்குவதுடன்‌-ப்ரிப்பரேஷன்‌ 117, வழவழப்‌ 
பாக்குவதன்‌ மூலம்‌ கழிவுப்‌ பொருள்‌ ெவெளி 
யேறும்‌ போதுள்ள வலினைக்‌ குறைக்கிறது. 
அது தூல த்தின்‌ முக்கிய காரணாமானா 
இரணம்‌ பாவுவளதயும்‌ தடுக்கிறது, 


| இப்பொழுது இந்தியாவில்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌: 


தாப்ரே மானேோர்ல்‌ & கம்பெனி லிட்‌, 
டிரே ட்மார்க்‌ உரிமையாளர்‌ கன: 
ஒயிட்ஹால்‌ லாபாட்டரில்‌, ப.,3,, 
பரிப்பரேஷன்‌ 14 * 


களிம்பு *ஒரேட்மார்க்‌, 


படுக்கையின்‌ எழுத்து கூட்கார்ந்து 
கொண்டு ஏதேதோ பிதற்றுகிறுள்‌!”' 
என்றன்‌ பிக்‌ குரலில்‌. 

“இருங்கள்‌; தான்‌ போய்ப்‌ பார்த்து 
வருக்றேன்‌'' என்று அமைதஇயாகசி 
சொல்லி எழுந்து டாக்டர்‌ மாசிலாமணி 
அத்த அறையை நோக்கி நடந்தார்‌. 

இரண்டு நாட்களாக வீட்டுக்கு வரா 
மல்‌ கம்பெனியிலேயே இருந்து விட்ட 
சிவப்பிரகாசம்‌, அப்படி இஇருந்தது சவறு 
என்று இப்போது கணர்ந்து விட்டவர்‌ 


போல்‌ தம்‌. மகளைப்‌ பாசப்‌ பரிவுடன்‌ 
பார்த்தார்‌. ஆனல்‌, தேவங்வயோ தேடிச்‌ 
சுற்றுமுற்றும்‌ நாக்கினாள்‌. சந்‌ தரி 
யம்மாள்‌ அவனிடம்‌ கா. கேட்சு 
அருகில்‌ நெருங்கி வந்தாள்‌. அதையும்‌ 
கவனியாகு தேவகி அவசரமாக வராத்‌ 
தாவுக்குப்‌. போய்‌ அங்குமிங்குமாசு 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌, அவள்‌ முகம்‌ 


வெளிறிச்‌ சிறுத்தது. துடிக்கும்‌ உதடு 
களை மடித்துக்‌ கடித்தபடி, ஒரு கணம்‌ 
சிந்தித்தாள்‌. பிறகு சட்டென்று உள்ளே 
இரும்பி அங்கிருந்தவர்களைக்‌. கவனியா 
மலே படிகளில்‌ மளமளவென்று எறி 
மாடியறைக்கு வினரந்தாள்‌. தம்‌ மீதுள்ள 
கோபத்தைக்‌ காட்டத்தான்‌. அவள்‌ 
இப்பத்‌ ஒன்றுமே பேசாமல்‌ மாடிக்குச்‌ 
சல்ங்ரைள்‌ என்று எண்ணிய சிவப்பிர 
காசம்‌ உள்ளுறுச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டார்‌. 
கோமதி இருந்த அறையை விட்டு 
மீவளியே வந்த டாக்டர்‌ மாற்லாமணி 
புன்னனக மூலம்‌ மாமகாகனுக்கு எதோ 
சமிக்னளு செய்தவாறு வராந்தானவின்‌ 
பக்கம்‌ சென்றார்‌.  அனதைமப்‌ புரிந்து 
காண்ட ராமநா கணும்‌ அவண்‌ க்‌ 
கொடர்த்து போய்‌, ** என்ன நண்பரே ! 
அவள்‌ எப்படி யிருக்விறான்‌ ?”” என்று 
அவலுடன்‌ வினவினர்‌. 


முப்போது அவள்‌ நிம்மதியாகத்‌ 
தத ரண ற ச ட ந 
என்றுர்‌ மாசிலாமணி குணிந்து குரலில்‌, 

“சற்றுநூன்‌ ஏன்‌ அத்தப்‌ பெண்‌ அப்‌ 
படிக கூச்சலிட்டாள்‌?” 

“அத்து விஷயக்கை முன்பே கங்கு 
னிடம்‌ சொல்லியிருப்பேன்‌. பக்கத்தில்‌ 
சிவப்பிரகாசம்‌ இருந்தகால்‌ சொல்ல 

யலில்லை."" 

என்ன அது? இப்போது சொல்லுங்‌ 

ர்‌ உ] ரா 


அற்தப்‌ பெண்ணை  கடனடியாக 
இந்த வீட்டிலிருந்து அப்புறப்படுத்தி, 
என்னுடைய நர்ஸிங்‌ ஷோ மீலோ 
அல்லது கங்கன்‌ வீட்டிலோ வைத்துள்‌ 
சில்ச்சை மிசய்தகால்கான்‌ அவள்‌ பினழத்‌ 
ெெழுவாள்‌ என்று எனக்குப்‌ படுகிறுது."” 
எணிப்படி நினைக்கிறிர்கள்‌ நண்பரே?” 
மாளிலாமணி புன்முறுவலூாடன்‌ சோன்‌ 
(ளு நான்‌ இங்கு வந்து சிகிச்சை 
பய ஆரம்பித்தது முதல்‌ கூர்ந்து 
சுவனித்த விஷயம்‌ சார்‌ இது. கோமதி 
என்ற அந்தப்‌ மபண்‌ கறர்சிசை செனிந்து 
சுயப்பிரக்னளஞு அடையும்போது அவள்‌ 
எதிரே விரிறிக்கொண்டு திற்கும்‌ சிவப்‌ 
பிரகாசத்தின்‌ மகளைப்‌ பார்த்து | 
நவிகு மிரட்டியுறுகிறாுள்‌. அத்குகைய 
மிரட்சியுடன்‌ சிறிது நேரம்‌. ஏதேதோ 


சொல்லிப்‌ “பர்வச்‌ ம்றுகணம்‌ 
பழையபடு. பிரக்‌ மந்து விடுவ்முள்‌. 
இப்படி இதுவரையில்‌ தான்கைந்து 
முறை நடந்துவிட்டது. சற்று முன்னால்‌ 
அவள்‌ அத்தப்‌ பபெண்ணைப்‌ (போ யோ" 
என்று ஸவிரட்டுவதுபோல்‌ கூனியதும்‌ 
அதுமாகஇரிதான்‌. எனவே...” 

“உடககோ! விஷயம்‌ இப்படிப்‌ போகி 
ற்தா?”" என்று பெரிதாகக்‌ தலையசைத்து 
மோவாயை வருழுக்‌ கொண்டார்‌ டாகி 
டர்‌ ராமநாதன்‌. 


அத்தியாயம்‌ முப்பத்திரண்டு 


ரீரிரீடியறையின்‌ கண்ணாடி. ஜஐுன்ன 
லொன்னறைத்‌ இறந்து விட்டு, அந்தப்‌ 
பங்களா காம்பவுண்டு சுவருக்கு அப்‌ 
பால்‌ தன்‌ பார்வையைச்‌ சலுத்திய 
ேதவூயின்‌ வெளிறிய முகம்‌ மலர்ந்தது. 

அங்கே, குறுக்காக நீண்டு செல்லும்‌ 
தார்ச்‌ சாலையின்‌ மறுபக்க நடைபானத 
யில்‌, நிழல்‌ பரப்பி நின்று ஒர்‌ ஒதிய 
மரத்இன்‌ மீது ஓய்யாரமாகக்‌ கைகளக்‌ 
சுட்டிச்‌ சாய்ந்தவாறு நின்றுசகொண்டி 
ருந்தான்‌ மோகனசுந்தரம்‌. அவன்‌ எதி 
ரில்‌, ருத்துக்காலிட்டுக்‌ குந்தியிருந்து ஓர்‌ 
எனழக்‌ கிழவன்‌, சககொட்டாங்கச்சியால்‌ 
செய்க 'ஓாணுப்‌ பிடில்‌" ஒன்றைக்‌ தன்‌ 
நெஞ்சக்‌ கூட்டுக்குமேல்‌ சாய்த்துப்பல்றி, 


94 


சர்க்குச்சி "வில்லினால்‌ அதன்‌ இரட்டைக்‌ 
கம்பிகளை வெரு சுகமாக ராவிக்‌ கொண் 
டிருந்தகான்‌. அவனது தோளில்‌ அது 
போன்று எழேட்டுக்‌ கொட்டாங்கச்சிப்‌ 
பிடில்கள்‌ அடங்கிய ஒரு மூட்டை தோங் 
இக்மிகாண்டிருற்குது. மழெவனின்‌ அற்தம்‌ 
ரிடில்‌' வாள்ப்பில்‌ கன்‌ முழுகி 


ச கவனக்‌ 
கையும்‌ செலுக்ளி ரசித்துக்‌ மிகாண்டிருந்‌ 


தான்‌ மோகனசுந்தரம்‌. 


இந்கக்‌ காட்ளியைக்‌ கண்டு வியப்பும்‌ 
இகைப்புமாய்‌ மனம்‌ குறுகுறுக்க தேவகி 
ஐன்னற்‌ சகம்பிகளைப்‌ பற்றிய வண்ணம்‌ 
மோகனசத்தரதனதையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. விவேகானந்தன்‌ 
காரிலிருத்து கோமதுியைத்‌  தரக்கிக்‌ 


கொண்டு உள்ளே வரும்போது வராந்தா 
வில்‌ தின்றிருத்த மோசன்‌ அகி௫ிருந்து 
எப்போது வெளியே மசெென்றிருப்பான்‌ 
என்று அவன்‌ இத்தனை ஒடியது. 

பிரக்றுயிழந்து நி ல்‌ சகாண்டு 
வந்து இடத்திய கோமதியைப்‌ பார்த்து 
அதிர்ச்சியுற்ற தேவகி அவளுக்கு உடனடி 
யாசச்‌ செய்ய வேண்டிய சிகரன்ஷைகளில்‌ 
தன்‌ கவனத்தைச்‌ செலுத்தி விட்டதால்‌ 
அப்போது மோசனகந்தாத்தைப்‌ பற்றி 
மறந்தே போனள்‌. ராமதாதணும்‌ சுந்தரி 
யம்மாளாம்‌ மாடிலாமணியும்‌.. வந்து 
கோமதிக்குச்‌ சிகிச்சை செய்து முடிக்கும்‌ 
வனரயில்‌ வீடு ஒரே அல்லோலகல்‌லோல 
மா௫ியிருந்தது. அந்தக்‌ குழப்பமெல்லாம்‌ 
முடித்து வீட்டில்‌ அமைஇி ஏற்பட்டதும்‌ 
கான்‌ அவளுக்கு மோகனின்‌ நிலவு வத்‌ 
தது. அனால்‌, கோமதியின்‌ அருகிலிருந்து 
டாக்டருக்குத்‌ தேவையான உதவிகளைச்‌ 
செய்ய வேண்டியிருந்ததால்‌ அந்த 
அறையை விட்டு வெளியே போய்‌ அவ 
ளைப்‌ பார்க்க முடியனில்லை. கூடத்தளறு 
யில்‌ மற்றவர்களுடன்‌ உட்கார்ந்து அவன்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருப்பான்‌ என்று எண்‌ 
ஸித்‌ தன்‌ வலையில்‌ கவனமாயிருத்‌ 
காள்‌. அத்துடன்‌, அவ்வளறையிலிருந்த 
விவேகானந்தனிடம்‌ சில புகிய மாறு 
தல்கள்‌ கென்பட்டதால்‌ அவனை மேலும்‌ 
கூர்த்து கவனிப்பதில்‌ அவதரடைய குவ 
னம்‌ லயித்திருந்தது. இரறுஇியில்‌ பிரக்களு 
ெதெனிந்து எயாந்த கோமதி அவளப்‌ 
பார்த்ததும்‌, போ, போ என்று கத்௫ிய 
தால்‌ அிர்சிளியுற்று வெளியே வக்கசுவள்‌, 
அங்கு மோகனசுந்தரம்‌ இல்லாததைக்‌ 
கண்டு போலும்‌ சுழர்பி விட்டான்‌. அந்‌ 
தக்‌ குழுப்பத்துடன்‌ மாடிக்கு வந்து, 
அகோ சாலையில்‌ நின்று கொண்டிருக்‌ 
சும்‌ ப்‌ பார்த்கபிறகாுகான்‌ அவன்‌ 
மனம்‌ ஒரு நிலைப்பட்டது றாம்‌ 
மற்றவர்களெல்லாம்‌. விட்டில்‌ (ருக்க 
அவன்‌ மட்டும்‌ என்‌ அங்கு போய்‌ நின்று 
கொண்டிருக்கிறான்‌. என்ற கேள்வி 
எழவே அவள்‌ மிண்டும்‌ குழப்பயாடைத்‌ 
கான்‌. 'காரிலிருர்து காட இயைகத்‌ 
தரக்கிக்கொண்டு இரங்கிய விவேகானத்‌ 
சக்கு உதவி மிசங்யம்படி தன்‌ தற்கு 
அவனை அலட்சியமாக எஸியதால்‌ கோப 
மடைத்து அங்கு போய்‌ நின்றுகொண் 
மீருப்பானே ? அல்லது விவேகானத்தனோே 
பேவ யாருமோ அவனிடம்‌ மரியானணகுக்‌ 
குறைவாக நடந்து அனகுப்‌ பொறுகி 
காமல்‌ சரியே சசன்று விட்டிருப்‌ 
பானே ?' என்றெல்லாம்‌ எண்ணிப்‌ ரரி 
தும்‌ சஞ்சலமுற்றாள்‌ அவள்‌... 

அணல்‌, உண்னமயில்‌ நடற்தசேன்னர்‌ 

சிவப்பிரகாசத்தின்‌ கட்டளைப்பழு, 
காரிலிருந்து இறங்கியவர்களுக்கு உதவி 












பத்‌ இரினகசுயாளிரியரி: கக்கு 
கார்ட்டுன்களை எங்க பத்திரிகையில்‌ 
'பப்ளீஷ்‌" பண்றுதுகரு -அய்துக்ஷன்‌" 
இல்லே எத்தனை பக்கம்‌ ரிவ்ண்சட்டி 
மானாலும்‌ போடுறோம்‌. ஆஸ ஒண்ணு, 
விளம்பரக்‌ கம்பணத்னது மய்டும்‌ 
நுகலில்‌ சேலத்து வேறும்‌ / 





்சய்யப்போன மோகனகந்தகரம்‌, அங்கு 
விவேகானந்தனைப்‌ பார்த்ததும்‌ தன்னை 
மீரிய ஒரு பயம்‌ வந்தா சப்பிக்‌ ிெகொள்‌ 
னவே, ஈட்டெடன்று தலையைக்‌ கொங்கப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டு வராத்தாவின்‌ 
மலைக்குப்‌ போய்‌ ஒதுங்கி நின்று கொண் 
டான்‌. இயற்னகயிலேயே பயத்த சுபாவ 
முள்ள அவனால்‌ விவேகானத்தளை 
நிமிர்ந்து பார்க்கத்‌ தைரியம்‌ கொள்ள 
முடியவில்லை. விவேகானந்தன்‌ மெத்தப்‌ 
படித்தவன்‌ என்பகுார்லூம்‌. ம்ம்டை 
ிீயறிப்‌ பெரிய விஷயங்களைப்‌ பற்றி 
பியன்லாம்‌. பேசக்‌ கூடியவன்‌ என்பதா 
லும்‌, தேர்தலில்‌ நின்று சமரல்லாம்‌ 
விளர்பரமாகி யிருப்பகாவூம்‌ தனக்கு 
வக்கீல்‌ கோட்ஸ்‌ விட்டுக்‌ க௫ிகலங்க 
வைத்ததகாலும்‌ அனன்மீது மோகனுக்கு 
ஒரு விகப்‌ பயம்‌ கலந்த மப்பு தானா 
கவே எற்பட்டு விட்டிருந்துங. தன்னை 
விட அவ்ன்‌ எல்லாவகையிலும்‌ கயர்ந 
தவன்‌ என்ற ஒரு தாழ்வு மனப்பான்மை 
அழமாகப்‌  படுத்டிருந்கதால்‌ அவனை 
எறிட்டுப்‌ பார்க்கவே அஞ்சன்‌. ஆனால்‌, 
இமத மோகனசுந்தாம்‌ புல்லாங்குழலை 
எ௫ுத்துத்‌ தன்‌ உதடுகளில்‌ பொருத்தி 


வீட்டானனால்‌, இந்த விவேகானத்தன்‌ 
அல்லை வேறு. எப்பேர்ப்பட்ட மகா 


ராஜாவாயிருந்தாலும்‌ - துரும்புக்குச்‌ 
சமானமாய்‌ நினைக்கக்‌ கூடியவன்‌ என்றா 
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_ இரல்லைக்‌ குத்தும்போது அவ்வப்‌ 
போது குத்துவதை நிறுத்தி விட்ர 
உமி போயிற்று எண்ருட பார்ப்பது 


போல்‌, முக்கு. நெறியில்‌ ஈடுபடும்‌ 


போது அவ்வப்போநு மனணத்ணர 
நன்கு இத்துக்‌ கொள்ள 
வண்டும்‌. வை (நீ ராமகிருஷ்ணர்‌ 





லூம்‌, இப்போது அந்து நிலையிலே இல்‌ 
லாதுதால்கான்‌ அவைக்‌ கண்டு அப்படி 
அஞ்சி! தடுங்கிறென்‌. ஸ்வேகானந்கன்‌ 
உள்ளே செல்லும்வரையில்‌ அவன்‌ இலை 
றநிமிரவே இல்லை, 

இந்தச்‌ சமயம்‌, சாலைவழியே அந்தக்‌ 
கொட்டாங்கச்சிப்‌ பிடில்காரன்‌ இனிமை 
யாக வாடித்துச்‌ சென்று ஒரு பாட்டின்‌ 
எனை அவன்‌ கவனத்தைக்‌ சகுவாத்குது, 
புரிமான்‌ மயில்வாகனன்‌ தயாரித்து 
வரும்‌ இரைப்‌ படத்துக்காக, மேதவா 
மீர்து வர்ஷணி ராகத்தில்‌ மோகனகந்கு 
ரம்‌ வாசித்துக்‌ கொறுத்தஇருந்து பாடல்‌ 
அது. படம்‌ வருவதகஞ்கு முன்னே அநி 
தப்‌ புல்லாங்குழல்‌ இசைத்தட்டு வெளி 
வற்டுருத்துதால்‌, நாடோடிக்‌ கலைஞணான்‌ 
அந்தக்‌ கொட்டாங்கச்சிப்‌ பிடில்காரன்‌ 
அனகசு எப்படியோ  சகுவனம்‌ மொய்து 
கோண்டு தன்‌ ஓாணா வியாபாரத்துகி 
காக அந்தப்‌ பாடலை பிவ்கு இறுமையடன்‌ 
பயன்படுத்திசசென்றுகொண்டிருந்தான்‌. 

முசைக்‌ கலையில்‌ எவ்வித ஏற்றத்‌ தாழ்‌ 


வம்‌ பாராட்டாத மகா கங்மளுணான 
மோகனசுந்குரம்‌ அகுகு அற்பமான 


இசைக்‌ கருனியிலிருந்து, தன்னால்‌ ௨௬ 
மாக்கப்‌. சபற்று பாடல்‌ புனர்கன்மம்‌ 
எறுக்கிருப்பதைச்‌ செனி மடுத்ததுமே 
தன்னை மறத்தான்‌ ., நான்‌ இருக்காம்‌ 
இடத்தையும்‌ பறந்தான்‌ ; அந்து எனிய 
நாடோடிக்‌ கலைஞனைக்‌. காணவேண்டு 
சமன்று அவலால்‌ கந்கப்பட்டவளனாய 
அங்கிருந்து சாலையை நோக்கி தடைனயக்‌ 
கட்டினான்‌. அப்படிப்‌ போனவன்தான்‌, 
அந்தக்‌ கொட்டாங்கச்சிப்‌ பிடில்காரணக்‌ 


கூப்யிட்டு நடைபாதையில்‌ கூட்கார 
வைத்துக்‌ கொண்டு, அவனது பாமர 


இணைஞானவதக்‌ இறுமையிலை சன்‌ மனத்‌ 


தைப்‌ பறி கொடுத்து நிற்கிறான்‌. 

ஆகா! சற்றுமுன்னால்‌, காரிலிருந்து 
கோமஇனய விவேகானந்தன்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டு உள்ளே சென்றதை இவன்‌ 
மட்டும்‌ பார்தடிருந்தால்‌ இப்போது 
இங்கே இப்படியா நின்று கொண்டிருப்‌ 
பான்‌? அர்கு நிலைனமாவைக்‌ சுற்பண 
சசய்து கூடப்‌ பார்க்க முடியாது 


இத்து விவரங்களை அறியாத தேவகி 
இன்னமும்‌ தன்‌ மனத்தைப்‌ போட்டு 
உருட்டிக்கொண்றடுகான்‌ பஇருத்தாள்‌. 

(நிர ட்டாங்கசரிப்‌ பிடில்காரன்‌ 
கன்னிடமிருகத்து இனசத்‌  இதுமையை 
மியல்லாம்‌ கொட்டிக்‌ இர்த்து விட்டுச்‌ 
சோர்வுடன்‌ எழுந்து நின்றான்‌. 

உற்சாகத்தோடு திமிர்ந்த மோகன 
சுந்தரம்‌ புன்னகையுடன்‌ ஏதோ சொல்லி 
அவன்‌ முதுகில்‌ தட்டிக்‌ கொடுத்து, தன்‌ 
சட்டை பேபியில்‌ கை விட்டுப்‌ பார்த்‌ 
இன்‌. அது காலியாய்‌ இருக்கவே, 
தனது பித்தான்‌௧ள்‌ கோத்த தங்கச்‌ 
சங்கிலியைக்‌ கழற்றி அத்தக்‌ கிழவனிடம்‌ 
கொடுத்தான்‌. ஓரு கணம்‌ இகைத்து 
நின்று கிழவன்‌ அவனுக்குப்‌ பெரிய 
கும்பிடாகப்‌ போட்டு விட்டு அங்கிருந்து 
நகர்த்தான்‌. ப 

மோகனகந்தரத்துக்கு இப்போதுதான்‌ 
பெதெவ்கியின்‌ நிசைவு அர்ட்டடரர்‌ வேண்டும்‌. 
அவன்‌ அஅல்ட்சியமாக ப்பின்மேன்‌ 
இரு சகைகளையும்‌ கன்றி முகத்தைச்‌ 
சுளித்துக்‌ கொண்டு அங்கிருந்துவாறே 
சிவப்பிரகாசத்தின்‌ வீட்டை எறிட்டு 
தோக்கினான்‌. 

இதைடியல்லாம்‌ மாடியறஹறை இன்னல்‌ 
வழியே பார்த்துக்‌ கொண்டு நின்ற 
தேவகி சட்டென்று இரும்பிப்‌ படிகளில்‌ 
வெரு வேசுமாகக்‌ கீழே இறங்கி 

வந்தான்‌. 
ஸர ஞ்ச? எிவயப்பிரகாசம்‌ 
மட்டுமே தனிமையில்‌ உட்கார்ந்து எதோ 
ிந்தனையில்‌ சழழ்கியிருந்தார்‌.. வேறு 
யாரையும்‌ அங்கு காணோம்‌. கோமதி 
படுத்திருந்த அறையும்‌ பரக்கத்‌ இறத்து 


இிடத்தது. ஆனால்‌, தேவகி இப்தொான்றை 
யுமே - கவனியாதவளாய்‌ வேசுமாசு 
வெளியே சென்றாள்‌. 

பூதவக்‌, எங்கேம்மா போறே?” 


என்று அன்புடன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
எயத்தார்‌ சிவப்பிரகாசம்‌. 
இனையும்‌ செவி மடுக்காமல்‌ போன 
பேவகி, செவளி வாயிலைக்‌ கடந்து சாலை 
மேல்‌ ஏறி நின்று சுற்றுமுற்றும்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்திகான்‌, 
அதோ, தொலை தூரத்தில்‌ மூன்று 
போர்கள்‌ மெசல்வது தெரிகிறது. அவர்‌ 
களில்‌ ஓருவன்‌ மோகனகந்தரம்‌ என்ப 
தும்‌ நன்றாகத்‌ தெரிகிறது. மற்ற இரண்டு 
பபோர்கள்‌ யார்‌! சந்தேகமில்லை ; நேற்‌ 
விரவு அந்த இருளனடந்த மொட்டை 
மாடி விட்டில்‌ பார்த்த மத்தாப்புச்‌ 
ர்க. . அவனது  கூட்டாளியும்‌ 
1ம்‌ 


தான்‌ ரகனசுந்தரத்கைக்‌ தங்களு 
டன்‌. அணைத்துச்‌ சென்றுமிகொண் 
பூ.ருக்கிருர்கள்‌ / (தொடரும்‌) 


கால்கேப்ள்‌ மூலம்‌ 


நாள்‌ முழுவதம்‌ (11 தரநாற்றத்தத்‌ 
அகற்றி பற்கள்‌ 
சாத்தையாவததயும்‌ தடங்கள்‌ 


எனெனில்‌, ஒரே பிசப்ப்பின்‌ 
கால்கேட்‌ படேண்டல்‌ கரீம்‌ 
துர்சாற்றத்ையும்‌ சொதி 
யையும்‌ சர்ட்‌ ப 
களில்‌ 85 ௪தயி தத்தை 
ஓழிக்கிற து. 
கால்பேகேட்‌ உடனடியாக வாய்‌ ரி 
தாற்றுத்கதை மில்‌ 7 சம்‌ தரிப்பங்களின்‌ 
ன்கற்றுகிறுது என்பதையும்‌. உணர்‌ 
சாப்பிட்டவுடன்‌ சாள்ப்சட்டிகுள்‌ 
பத்களத்‌ துளக்கும்‌ நான தயான்‌, பதி 
யாச வரவாறிேய இதுவரை 





















































மானகவர்களுக்குள்‌ சொத்து 
நிழிக்கப்படிரிதது என்பணி தயுமி 
கூ விஸ்ஞஸாண பரீட்காசகிள்‌ அிருபித்‌ 
உரி துள்ளனா இத்த சாத சானி 
கட்‌ ஹன்றுக்குத்தான்‌ உண்டூரி 
ர்‌ சாப்பிட்டவுடன்‌ வாவை சொய்‌ 
தர்‌ த்தால்‌ மட்டும்‌ போதா தசமி 
| பிட்டவுடன்‌ வழச்சமாக சான்செட்‌ 
பிடண்டல்‌ மீ/பிளுள்‌ உங்கள்‌ பதிளளை 
மன்றாகம்‌ லச்குங்கள்‌. இதன்‌ 
வீரியமும்‌, எருகுவும்‌ தன்னயாகு 
நள்ளா துரை யற்சளின்‌ இகடவெனி 
களிலே புகுழ் து. சொத்கதுக்குஷ்‌ 
திர்ராதிறுத்‌ துக்கும்‌ காரணமாக 
இருக்கும்‌ அதுகிய பகாரித்த அதச்‌ 
ஆ கக அகச்றுசிதது 
3? கால்கேட்டில்‌ சிடித் திகு ச்கும்‌ 
3 தாதன தறுமணத்திழிசாக, எழச்‌ 
ளா தகள்‌ அதனக பன்‌ அர்க்க 
2 வ்ரும்புகிறுர்கள்‌, 
* வழகிசபரிக சால்செட்‌ | 
உயர்யாடுத்தாள்‌, அது 





சிள்சள்‌ பறிியொரி எயா 
விரும்பின்‌, இர்த. 








த யலன்சன்‌ அளை 
ற்கு துர்நாந்றுத்கத அகற்றுவ்றது, ட வைகட ப டர ன த்க்‌ 
** சொத்தையைத்‌ தறுக்வறது இரக 13 ன ரம்‌ ரகு 
** பற்களை அறி வெண்மையாக | டப்யி பன மாதன்‌ 


வவத்இருக்கிறது 


யரிசித்தத்இற்கும்‌, வாயில்‌ ஈறுடீணம்‌ கமழவும்‌, வெண்ணி 12 பந்க பற்களைய்‌ 
நிதெல்‌ 





பெறயும்‌ உலகத்திலேயே பெரும்பாலான மக்கள்‌ ம 
பற்பசைகளையும்‌ விட கால்கேட்டையே பெரிதும்‌ அரும்புஇரர்கள்‌. 


கூட்ட] மா. ஈக ்‌ 





ழ்‌ வை 0 யதி 


ச்ண்டிராதபெருமளளில்‌, என . 





ஆல்யாணம்‌ என்று பூதம்‌ புறப்பட்டு 
அவனை ஓட ஓட விரட்டும்‌ என்று வரதன்‌ 
எதஇரிபார்க்கவில்லை. அன்று வளையில்‌ அவன்‌ 
கனவிலும்‌ எண்ணாக, அவனுடைய பிரக்னரு 
யிலேயே இடம்‌ பெற்றிராத விஷயம்‌ இது, 
கல்யாணமா? பேஷ்‌! இதற்கு முன்பும்‌ 
எத்தனை பெண்களைக்‌ காதல்க்கவில்லை அவன்‌? 
கணக்கு வழக்கு உண்டா? அப்போய்ிதல்‌ 
லாம்‌ ந்தப்‌ பூதம்‌ கும்பகர்ண சேவை 
செய்து கொண்டிருத்ததா்‌, என்ன 2 அப்படி 
யானால்‌ இப்போது மட்டும்‌ என்ன வறிது 
விட்டதாம்‌ அதற்கு 7 

காதல்‌ என்பது ஒரு முடபானதை) அன்றி 
விருத்து இன்று வணாரயிலும்‌ அப்படித்தான்‌. 
உலகில்‌ ரு ரோழு பாக்கியில்லாமல்‌ சிமென்ட்‌ 
போட்டு விட்டார்கள்‌! அலைது தாரையாவது 
பூரி வைத்‌ திருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ இந்த மூட்‌ 
பானத முட்பாகதைதான்‌, ஏதோ ஒரு 
வைராக்கிய உணர்வில்‌ சனியை ஏற்றி வருதி 
நிக்‌ கொள்ளும்‌ தவ முனிவர்கள்‌ போல்‌ துன்‌ 
பத்தையும்‌ துயரத்தையும்‌ தஇருணமென 
மதித்து இந்த மூட்பாதை வழியாக நடற்து 
செல்லத்‌ துணிந்தால்‌ உடனே அது மணப்‌ 
பத்தலுக்கா இழுத்துச்‌ சென்று தள்ள பவ 
மும்ரீ என்ன பித்தலாட்டம்‌ இது / 

வரதன்‌ காதவித்தான்‌, உண்மைதான்‌. 
அவன்‌ ஜோஸ்வினை மனமாரக்‌ காதலித்‌ 
தான்‌. கணப்பொழுதும்‌ இறக்கி வைக்காமல்‌ 
இரவும்‌ பகலும்‌ அவளை பெஞ்சில்‌ சுமந்து 
காண்டு திரிந்தான்‌. அதுவும்‌ உண்மைதான்‌. 
சமி; காதனித்தாகி விட்டது. அப்புறம்‌? 
அமசெென்ன கேள்வி? அப்புறம்‌ என்ன 7 அகுற்கு 
அப்புறமும்‌ காதல்தான்‌. இவ்யமான காது 
லுக்கு முற்றுப்புள்ளி என்பது உண்டா? இடை 
வருது பெருக்கெடுத்துப்‌ பாயும்‌ கங்கை அது. 
நெல்லைக்‌ காயப்‌ போட நடுவில்‌ இம்மி இடம்‌ 
காலி பண்ணித்‌ தர வேண்டும்‌ என்றால்‌ 
தண்ணீர்‌ விலகுமா? மேலும்‌ காதலுக்‌ 


காகவே காதல்‌ என்று நருந்து விட்டுப்‌ 
போகட்டுமே ॥ 


"தரவைக்கா குக்‌ குல" 


என்று 


அடிவயிற்றிலிருந்து கத்துகிறார்களே, படிப்‌ 


பாளிகள்‌ எல்லாரும்‌, அது மாதரி இதுவும்‌ 
ஒன்று. மூட சமூகத்துக்கு நிலையான ஓர்‌ 
அளவுகோல்‌ உண்டா? எல்லாம்‌ , ஆளுக்கு 
ஏற்றுபடி 2 தக்காருக்குத்‌ தக்கபடி! 


்‌ 


சபி ரகனுக்கு அரில்‌ படிப்பு நூடிந்து விட்‌ 
டது, அவன்‌ கிராம வாழ்க்கைக்கு ஒரு 
முழுக்குப்‌ போட்டுவிட்டுநகர தனை த அடைறி 
அங்கு ஒரு கல்லூரியில்‌ சேர்ந்தான்‌. பிறவிப்‌ 
பயனை அடைந்துவிட்ட பேரானத்தம்‌ அவன்‌ 
மனத்தில்‌, நசரத்தில்‌ அவனுக்கென்றே 
தன்னத்தனியாக ஒர்‌ அறை, ஏகாந்த 
வாழ்வு, அதுதானே அருமையான விஷயம்‌. 
இங்கு மாதா பிதா, சொத்தம்‌ கற்றும்‌ ஆகி 
யாரின்‌ கண்காணிப்பு என்று பொன்‌ விலங்கு 
இல்லை. வேறு தெரித்த சத்துருக்களும்‌ இடை 
யாது. அவளை இனம்‌ கண்டுகொள்ள மூடி 
யாத குருட்டு ஜனம்தான்‌ சுற்றுமுற்றும்‌. 
வரதன்‌ என்பது அவர்களைப்‌ பொறுத்தவரை 
யில்‌ ஒரு வெறும்‌ பெயர்‌. அனந்த கொடிப்‌ 
பெயர்களில்‌ அதுவும்‌ ஒன்று. மற்றப்படி 
அதற்கு விசேஷ அர்த்தம்‌ எதுவும்‌ இடையாது. 
இன்னார்‌. இன்னாருக்கு இன்னார்‌ எீன்பிகுல்‌ 
லாம்‌ இல்லை, என்ன அறியுதிமான விஷயம்‌ ! 

வரதனுடைய நெடுநாள்‌ கனவு நிறைவேறி 
விட்டது. 

நறத்‌ தெருவில்‌ வரதன்‌ அனந்தமாகச்‌ 
இகரேட்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு சென்றனன்‌. அவ 
னுக்கோ சும்மா நடந்து செல்வதுகூட ஏதோ 
ஒரு விதத்தில்‌ அடிமைத்தனத்னகு ஒப்புக்‌ 
கொள்வது போல்‌ இருந்தது. கைகால்க 
அகல விரிக்‌ கோணப்‌ போட்டு அம்மன்‌ 
கொண்டாடி போல்‌ ஆடியாடிச்‌ செல்ல 
பேண்டும்‌. எதர்ப்படுகிறவார்‌ ஈழஞ்சியிலெல்‌ 
லாம்‌ க்கரெட்‌ புளகயை மனஇ விட்டுக்‌ 
மொகொண்டே சென்றால்‌. . அஹா! 

அவன்‌ சேர்த்தது ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
படிக்கிற கல்லூரியில்‌, அத களசில்‌ பெண்கள்‌ 








மட்டும்‌ படிக்‌ 
வற கல்லூரியும்‌ 
இருத்தது, அது 
அனறுக்கு அருவி 
ேேயே. அங்கு 
அவனைச்‌ சேர்த்‌ 
துக்‌ செொள்ள 
மாட்டார்‌ சன்‌. 


அகவேதான்‌ த்த இரண்டையும்‌ ஸர, 
ஆண்கள்‌ ம்ட்டும்‌ படிக்கு தனிக்‌ நதிதான்‌ 
ஒன்று இருப்பது தெரிந்திருந்தும்‌ அந்தப்‌ 
பக்கம்‌ இரும்பாமல்‌ ஆண்கள்‌ படித்தாலும்‌, 
பெபெண்களும்‌ படிக்கிற ந்தக்‌ கல்லூரியில்‌ 
சேர்த்தான்‌ அண்‌, ருக்கு சூழ்நிலையில்‌ 
்கற்கு மேல்‌ செய்வதற்கு எதுவுமில்லை. 
கல்லூரி இப்போதுதான்‌ இறத்இிருக்கிறது. 
உடனே ்‌ படிபயா 7? அதெல்லாம்‌ நிறுஇப்‌ 
பரீட்சைக்கு ஒரு மாதத்துக்கு முன்னாலிருந்து, 
ஒரு மாகம்‌ இரவில்‌ கண்‌ வி கீது டீ. குடித்துப்‌ 
படித்தால்‌ பாண்‌ பண்ண மாடியாக பரிட்சை 
இந்த ஐகத்தினில்‌ இல்லை. அது வரையிதூம்‌ 
பேராசிரியர்களின்‌ வாய்‌ ஓயாத அரற்றுவைச்‌ 
சகித்துக்‌ கொள்ள வேண்டியது தான்‌, 
என்ன செய்ய? வேறு வழியில்க. கண்ககாப்‌ 
போல்‌ காதுக்கும்‌ நூடிபோடாமல்‌ விட்ட 
கடவுளின்‌ கைக்கு ஓரு முத்தம்‌. அசுற்றய்‌ 
தானே பேராசிரியர்களுக்குத்‌ தங்களுக்குக்‌ 
தானே ஒரு மணிநேரம்‌ பேசிக்‌ கொள்வது 
(தரியாமல்‌ இருக்கிறது / 
பி 


ம்யீரதன்‌ ஒரு நான்‌ பஸ்‌ ஸ்டாண்டில்‌ 
வந்து நின்று கொண்டிருந்தான்‌. கல்‌ ஜுாரி 
விட்டசமயம்‌ ! எங்கு பார்த்தாலும்‌ மயில்கள்‌, 
வழக்கமாக இரவு வரும்‌ சலிப்புணர்சிகி அன்று 
பொழுதோமழுி வத்து 
விட்டது. ப௱தஇ 
கூடக்‌ கருக யிறாத 
சுகுப்ரட்ணடைத்‌ 
தாக்கி வீரி பெறத்‌ 
இரண்‌, எதுயீர 
சினிமா விளம்பரத்‌ 
இல்‌ ஒரு ஜோழு. 
வு௮, இளைஞனின்‌ 
குண்டணில்‌ விழுதி 
இருக்கும்‌ துரும்பை 
கனஇஅசுற்ற முயற்சி 
செய்து கொண்டி 
ருக்கிருன்‌! எனிமா 
வக்குச்‌ சென்றால்‌ 
சன்னா 









[பப ப பபவயிவவையய்‌ 


அட்போது என்ன காரணத்தாலோ - 
முதுகு குறுகுறுத்தது என்று அறுதியிட்டுச்‌ 
சொல்ல முடியாது வரதன்‌ சடக்கென்று பின்‌ 
பக்கம்‌ பார்க்கவும்‌, ோஸ்வின்‌ அவனையே 

முங்கிக்கொண் டிருப்பதும்‌ தெரிய வத்தது. 
மெய்ம்மறந்து போனான்‌, எனெனில்‌ அது 
சாதாரணப்‌ பார்வையல்ல! பாராட்டு! 
'அபயம்‌, ஆட்கொள்ள வேண்டும்‌" என்து 
வியாக்கியானம்‌ பண்ணுவது வலித்து போருள்‌ 
கொள்வதாக இருக்கலாம்‌. ஆனாலும்‌ கிட்டத்‌ 
தட்ட அதற்கான அரம்பம்தான்‌. அப்படியே 
மில்லை பென்று கொண்டாலும்‌ கண்களில்‌ 
சகோதாத்துவம்‌ மிளிராமல்‌ இருப்பஙித 
பபரிய விஷயம்‌. அது போதும்‌, தாட்பட 
வச்க்ஙி்‌ விடலாம்‌. 

வரதனுக்கு இது நூற்றிலும்‌ புதிய அனுப 
வம்‌, அந்து ஊரில்‌ குழுயேறிய இனத்து 
விருந்து, இனமும்‌ காலையில அறையை விட்டு 
வெளியேறுவது முநல்‌ அர்த்து ஜாமத்இல்‌ 
பழையபடி அங்கு நுழைந்து கொப்பெபன்று 
பழிக்கையில்‌ சோர்நீது விரர்வது வரை, பெரு 
வில்‌, பஸ்‌ ஸ்டாண்டில்‌, கல்லூசியில்‌, ஒ௫ுகிற 
பஸ்களில்‌, பாய்கிற கார்களில்‌ காம்பவுண்டுச்‌ 
சுவ்ரிகுணில்‌, மேல்‌ மாடிகளில்‌ கடை 'வாசல்‌ 
களில்‌, கோயில்‌ முகப்புக்களில்‌ இன்னும்‌ எங்‌ 








கந்தூரராமசாம 


ட 


கெங்கோ அங்கெல்லாம்‌ சண்‌ வட்டத்துக்குள்‌ 
தப்பாமல்‌ அகப்படும்‌ இளிகளுக்கெல்லாம்‌, 
நாலு அப்பத்தை ஒரு பட்டானம்‌ குழற்தை 
களுக்கு நகத்தால்‌ இள்ளிப்‌ பங்கு போட்டுக்‌ 
கொடுத்து விடம்‌ கோயில்‌ அர்ச்சகரின்‌ 
சாமர்த்தியதினையும்‌ : விஞ்சும்படி, தன்னை 
ன ச” கொஹஞ்ரமாய்ப்‌ பிய்த்துப்‌ பிய்த்துக்‌ 

காடுத்துக்‌ காண்டே செல்வது அவ 
நடைய அன்றாட அலுவலாகும்‌. பதிலுக்கு 
அவர்களிடம்‌ எதையும்‌ எழிர்பார்க்கிறவனும்‌ 
அல்ல, அதெல்லாம்‌ அவரவர்களுடைய 
செனளகரியத்தை, தர்பிக்கசயைப்‌ பொறுத்து 
விஷயம்‌. இந்தச்‌ சுதந்திர தேசத்தில்‌ யானர 
யும்‌ காதலிக்க அவணுக்கு உரிமையுண்டு. அவ 

வடைய உள்ளம்‌ அதற்குரிய . மஇப்புகி 


கொடுத்து எற்றுக்‌ கொள்கிறது. இஇக என்ன 


தப்பு? ஆகவே, அவனுடைய காதல்‌ உணர்வு 
இனத்துக்கு ஒராயிரம்‌ தடவை மூண்டு, 
தடவைக்கு ஒரு செசண்டிலிருந்து சமயங்‌ 
சுனில்‌ அபூர்வமாக இரண்டு தீமிடங்கள்‌ வனர 
யிலும்கூட நீண்டு திற்கும்‌ தன்மையது. அவசர 
உலல்‌ அவ்வளவுக்குத்தான்‌. அவகாசம்‌ 
உண்டு, மேதாம்‌ இன்னறையச்‌ சநூக அமைப்பு 
அத்தகையது, அது மாறுவது வரையிலும்‌ 
இந்தக்‌ தொல்லைதான்‌. / 
இருந்தாலும்‌ எத்தனை இடையூறுகள்‌ ! 
எண்ணத்தான்‌ சொலையமோ 2" ஆறு அமரப்‌ 
பார்ப்பதற்குள்‌ பஸ்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று 
விடும்‌, அறியாய "வேகத்தில்‌ நடத்து வந்து 
சணப்‌ பொழுதில்‌ தாண்டிச்‌ சென்று மனறந்து 
விடுவது ஒரு தனி ஜாதி, இந்த அழகில்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்ப்பது அநாகரிகம்‌ என்று வேறு 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. சில சமயம்‌ 
ஒரு பரட்டைத்‌ தலை குறுக்கே நின்று மறைக்‌ 
கும்‌; தாண்கள்‌ மானறுக்கும்‌ ; விருட்சங்கள்‌ 
மறைக்கும்‌. அந்த இடத்தில்‌ ரோடு அக்கரம்‌ 
மாகத்‌ இரும்பிச்‌ செல்லும்‌, இல்லை, படசி 
மென்று அவள்‌ ஒரு கடைக்குள்‌ நுழைந்து 
சென்று விட்டால்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌ 7 
ஏறிச்‌ சென்ற கடை களைக்‌ கடையாகவும்‌ 
இருந்து விட்டாள்‌ பின்தொடர மூடியுமோ 7 
பரும்‌ தடைகளேல்லாம்‌ ஏகோபித்துக்‌ கூட்டு 
முன்னணி அமைத்துக்‌ கொண்டு சதிகள்‌ செய்‌ 
யும்‌. ஒரு நாள்‌, கொள்ளுமட்டும்‌ வைக்கோலை 
ஏற்றிக்‌ கொண்டு வந்த லாரி ஓன்று சொல்லி 
வைத்தாற்‌ போல்‌ பெண்கள்‌ சுல்லூரியின்‌ 
வாசலில்‌ வத்து நின்று நாற்றுச்கணக்கான 
சந்திர பிம்பங்களைப்‌ பார்க்கவொட்டாமல்‌ 
செட்தவிடவில்லையா 7 ஒரு ர எரா 
கிழித்துப்‌ போட்டு விட்டு ஒடி விடலாமா 
_ என்று வந்தது வர.தனுக்கு இது தவிர, தா்‌ 
மத்தை நிலைநாட்டவென்றே அவதரித்‌ இருகி 
கும்‌ தாய ஆத்மாக்களின்‌ விமர்சிக்கும்‌ பார்‌ 
வகன்‌. வயதால்‌ விட்டதென்றால்‌ எத்தத 
தர்மத்தைத்தான்‌ ஏற்றுக்கொள்ள முடியாது! 
'வ்வாடிறல்லாம்‌ தாட்கணசிஙில்‌ முயன்று, 
தோல்வியுற்று, மனத்தில்‌ ஞ்ப்ர்‌ட என்று சாம்‌ 
பல்‌ குவியல்‌ ஒரு பக்கமும்‌, மோகம்‌ எனும்‌ 
ர ரன வெந்த மடத்‌ இலேயே 
மேலும்‌ ஒக்கும்‌ வேதனை மறு பக்கமுமாக 
அவன்‌ அவஸ்தைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருச்சும்‌ 
போது, ஒரு யுவதி பின்னாலிருந்து தன்னை 
_ விழுங்கச்‌ கொண்‌ டிருந்தால்‌ ஒருவனுக்கு 


ரீடிப்‌ 


எப்படி இருக்கும்‌ தலை 
ஜக்கு! அன்றிரவு தூக்கும்‌ ஏதுரி 
விழூிய அவன்‌ ஸண்மரணணைதான்‌. 

விடிவெள்ளி தேரத்தில்‌ தாக்கச்சடைவோ, 
பேசோர்பீேவோ யில்லாமல்‌ தனது அனற ஜன்னல்‌ 
சும்பிகளப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு ன்னான்‌ 
அவன்‌. வாழ்நாளில்‌ இயற்கைக்‌ காட்சிகளைப்‌ 
பார்த்து ரிக்க வேண்டிய சந்தர்ப்பம்‌ கூடி 
விட்டது. வானம்‌ வெளிறிப்‌ போயிருத்தது 7 
சந்திரனும்‌ அப்படியே. தெருவில்‌ தாய்கள்‌ 
எதுவும்‌ குனரக்கவில்லை,. ரீடுப்போது அவை 
அவருியமில்லாமல்‌ குரைப்பதெல்லாம்‌ சுதை 
கனில்கான்‌ ர காற்று மட்டும்‌ இதமாசு 
வீசிக்கொண் டிருத்தது.. அதுவரையிலும்‌ 
அடனையே எண்ணி நெச்குருகிப்‌ போனதில்‌ 
மனம்‌ ஓரு இரவப்‌ பொருளாக மாறி 
வ்ட்டது போலும்‌! சீழக்கு வானத்தின்‌ 5௫ 
காயில்‌ . செடிகொடிகளின்‌ இடையினுாடே 
ஒரு கவின ச்கு ஒளி தெரியவாயிற்று,. இருள்‌ 
அசல ஆரம்பித்து விட்டது, 

அர்கப்‌ புனித வேையில்‌ வானத்தையும்‌, 
மண்ணையும்‌ செடி கொடிகளையும்‌ சாட்சிக 
ளாகச்‌ சங்கற்பித்துக்‌ கொண்டு, "இத்த ஜென்‌ 
மத்தில்‌ மற்றொரு பெண்ணை மனத்தாலும்‌ 
எண்ணேன்‌ என்று அவன்‌ சபசதமிட்டபோது 
அவனது விரச்கள்‌ ஜன்னல்‌ கம்பிகளை பேலும்‌ 
இறுகப்‌ பற்தியதோடு கண்களும்‌ பனித்தன . 

சலீயாத அஉழைப்பாதூம்‌, விடாமுயற்சி 
யாலும்‌ வரதன்‌ ஜோஸ்வினைப்பற்றி எத்‌ 
தயோ தகவல்சம்ாாச்‌ சேகரித்துக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. இது என்ன களுவான வேஃயா7? 
அத்து ஒரு வார காலம்‌ அவன்‌ பட்டபாடு, 
அசுவமேத யாகம்‌ சன்னறு வெற்றிகரமாக 
நடத்தி முடிப்பதற்கும்‌ போதுமானதாகும்‌. 
பணிக்கணக்காக கெயிலில்‌ நின்று வாடினான்‌. 
அவளுடைய வீட்டைக்‌ கண்டுபிடிப்பதற்கா 
கவே அவன்‌ அந்து சனருள்கள்‌ எத்தனை காதம்‌ 
சுற்றிச்‌ கற்றி வந்திருக்கிறான்‌ 1? அதையெல்‌ 
வாம்‌ எண்ணி இப்போது அவன்‌ வருந்து 
வில்லை. அ௨ணாடைய வாழ்க்கை வரலாற்றுச்‌ 
செவ்வனே எழுதி முடிப்பதற்குப்‌ போதுமான 
குறிப்புக்களைச்‌ சேகரித்துக்‌ கொண்டு விட்‌ 
டானே, அதுதான்‌ மபரிய விஷயம்‌ ! 

வரதன்‌ இனமும்‌ காலையில்‌, கல்லூரிக்குச்‌ 
செல்ல வேண்டிய பானதைச்ரு தேர்‌ எதிரான 
பாசையில்‌ ஒரு னமல்‌ தூரம்‌ வரையில்‌ நடத்து 
செல்வான்‌. இதில்‌ ஆயாசழமுண்டு என்றாலும்‌ 
ஜோள்வீனை எதிர்கொண்டு அழைத்து வர 
பேண்டுமிமன்பங்கு தலையாய நாக்கம்‌. 
அவனைக்‌ கண்ட மாத்திரத்தில்‌ அவளுடைய 
முசுத்காமறரை மலருவனத அவன்‌ கவனித்‌ 
இருகி கிறான்‌ இது அவன்‌ தனக்குத்தானே 
பண்டா செய்து கொள்வதும்‌ அல்ல. உண்மை 

லயே அப்படித்தான்‌, செதொடர்ற்து அவ 

டைய மெய்க்காப்பாளளுக அவள்‌ பின்னா 
லேயே, - ஆனல்‌ பாதையின்‌ மறுபுறமாக, - 
நடத்து செல்வான்‌. போகிற கழயின்‌ ஒரு பங்க 
ளாக்‌ காம்பெளண்டுச்‌ சுவருக்குவெளியே தலை 
நீட்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ சூரிய காந்தி மலரை 
அவன்‌ ஒரு சணம்‌ நின்று ரசித்து விட்டுப்‌ 
போவதற்கு என்ன அர்த்தம்‌? "அற்த மல 
ரைப்போல்‌ உன்னையும்‌ நேரிக்கிறேன்‌" என்‌ 
பதா, அல்லது உன்‌ முகத்தைக்‌ கண்டபின்பு 


சுற்ருதா அவ 
விடிய 










எந்த நேரத்திலும்‌... 
எந்த இடத்திலும்‌... 


எந்த சந்தர்ப்பத்துலும்‌ ... 


கீங்கள்‌ எழில்‌ மேம்பட காண்டீறீர்கள்‌ 


நடா 


வாயில்களில்‌ 





ட்டா்ங்ங்க்ள்ளி ள்பின்னிங்கிளிகிங்‌ 3மோ., லிட்‌., மீல்‌: மூபடுல்லா பம்பாய்‌; ஆபிள்‌ ! லக்ஷிமி பில்டிங்‌ பலார்ட்‌ எேடேட்‌, பம்பாய்‌ 


நில்லறை விற்பனைக்‌ கடை; 1ம்‌, நேநாஜி சுயாஷ்‌ சந்தாயோண்‌ ரோடு, சென்னை 21 
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குடூம்பத்தில்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ 
விரும்பும்‌ சாப்‌ _- 
.அதுநீடித்தும்‌ நிற்கிறது ! 


டாடா தயாரிப்பு 
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லன்ன " என்பதா? எதோன்று 
ன ககம நுனி இடங்களில்‌ சுவிஞர்கள்‌ 
சக்கைப்‌ போடு போடுவார்கள்‌. பிருக்தாலும்‌ 
அடங்கியுள்ள சூட்கமத்னதை வரதுணறாலும்‌ அவ 
றுடைய ௮ க்கு எட்டுகிற அளவுக்குப்‌ 
புரித்து கொள்ள நூடியாதா, என்ன 7 

பீஜாஸ்வின்‌ அவனை மானமாரக்‌ காதலிக்‌ 
கருள்‌ என்பதில்‌ கரதனுக்குச்‌ . சிறிதும்‌ 
சந்தேகமில்லை. 

ர்‌ 

இருநாள்‌ ஜோஸ்வின்‌ தனது தாயாரு_ 
னும்‌ தங்கையடனும்‌ கடைத்தெரு வழியாக 
நடந்து சென்று கொண்டிருந்தாள்‌. அவர்‌ 
களைப்‌ பின்தொடர்த்து வந்து பொண்டிருந்த 
வரதன்‌, இடுரென்று ஒரு பக்கவாட்டுச்‌ 
சந்தினுள்‌ நுழைந்து தொடர்ந்து மேதாம்‌ பல்‌ 


முடுக்குகள்‌ வழியாக வளைய வளைய ஏறி 


சரிறங்க வெளிப்‌ போந்ததின்‌ விளைவாக, 
ஜோஸ்வின்‌ குரிம்பத்னைதை ஒரு பார்லாங்‌ தாரம்‌ 
பின்‌ பச்‌ ரது ரத்‌ பழையபமு ன க 

| நம்பி, அவசர அலுவ 
ரக்‌ ல்க  மெல்கிற பாவனையில்‌ 
அவர்களுக்கு எதிராக, வர ஆரம்பித்‌ 
தான்‌, மிகவும்‌ நெருங்கி வருவது வரையில்‌ 
அவர்கள்‌ பக்கம்‌ இரும்‌ மலே வந்தவன்‌, 
இகைவளையல்களின்‌ அனையன்‌ சவி பற்றிக்‌ 
கோண்ட கணத்தில்‌ அவர்கள்‌ பக்கம்‌ இரும்பி 
யதும்‌ முகத்தை ஆட்கொண்ட அஆச்சரிப 
பாவம்‌ பூரணத்துவம்‌ பெறுவதற் ந முண்ணா 
லேயே சரேலென்று குறுக்கிட்ட பண்பாடு 
அவனைப்‌ பாதையின்‌ ஓரத்துக்கு இழுத்துச்‌ 
சென்று தள்ளி விட்டது. 

அன்று வரையிலும்‌ ஜோஸ்வின்‌ அவனைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரித்திருப்பசதல்லாம்‌ கண்ணால்‌ 
் உகட்டை அசைத்து ஒசைப்படுத்‌ 
இஞுல்கான்‌ பேச்சா ? 

வரதகுனை, ஜோஸ்கவின்‌ அன்று தனது காயா 
ருக்கு அறிமுகம்‌ செய்து வைத்தாள்‌. உலகத்து 
வுள்ள பவ்யத்தை பமேயல்லாம்‌ மிநா டியிடை 
யில்‌ உடம்பில்‌ வம்எல்வப ப்ள கொண்டு கரம்‌ 
குகிக்கிறான்‌ வாகன்‌, ஜோஸ்வினின்‌ தாயா 
ரைப்‌ பார்த்துப்‌ பெற்றெடுத்து தனயன்‌ ஏரிப்‌ 
பதுபோல்‌ சிரிக்கிறான்‌, ஜோஸ்வினின்‌ இளைய 
சகோதரியைப்‌ பார்த்துச்‌ இர்க்கிறுன்‌. சிரித்துக்‌ 
கொண்டேட திற்விருன்‌. | 

அவர்கள்‌ அவளைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்றபோது 
ஜோணஸ்வினின்‌ தாயார்‌ அவனை, ** தங்கமான 
பின்னே. என்ன அடக்கம்‌! என்ன பண்பு !"* 
என்று வியந்து பாராட்டி யிருப்பாள்‌ என்‌ 
பதில்‌ அவனுக்குச்‌ கிறிதும்ஐயமில்லை. ஆமாம்‌! 
அதிலென்ன சந்தேகம்‌? அப்படியே கொன்‌ 
னான்‌ அவள்‌, சில வார்த்தைகள்‌ கூடக்‌ காற்று 
வாக்கில்‌ அவனுடைய கதஇல்‌ விழனில்லையா ? 

ல த: ன்‌ தாயாருக்கு அவன்‌ மேல்‌ 
[..] ஸண்ணம்‌ விழுத்து விட்டது. 


ச ப்‌ 


நியிரதன்‌ அன்று ஜோஸ்வினைப்‌ பார்க்கவே 
யில்லை. மாலையில்‌ வெகு தேரம்‌ கடைத்‌ தெரு 
விவ்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ காத்துக்‌ கிடந்தான்‌. 
காணேம்‌, இரு தடவை அவளைக்‌ கண்ணாரப்‌ 


மரி 1 மாரிபம்‌ ரிய யாராய்‌ யாரடா பராளாராமாள சான 


ர ண் பீடத்தின்‌ ன க 
னா படைக்குமாண்‌, ணண்க்ஸ்ச்‌ 
உள்‌ அணக ட்ட சக ஜீவணுக்கு 


நன்ன கக்க ய வத்தி 


ழனண்பே வைத்துவிட்டு அவனை நாடிச்‌ 
ன்‌, ஆ சமாதானம்‌ செய்து 
காண்டம்‌, கழ்‌ வந்து உனது 
வேதனத்தை சற வனுக்கு 
நற்‌ ச (இ 200௬ கின்று 


ஈரி மி ரி பாரி ர்‌ ரர்‌ ரி ம்‌ நோரார்‌ நரி மி ப ரா ரா டம்‌ நாடி 


உர ம்ருக ம பருரிபயர்‌ உரிம கு அக்டு 


ரி பற முர பரா ட ஏ ர. முப ந மி றிட 


பார்த்து விட்டுச்‌ நினிமாவுக்குப்‌ போக (வேண்‌ 
ட எண்ணம்‌ ஸாகூபாகுதான்‌. சலிப்பும்‌ 

விரக்தியும்‌ மேனிட்‌ட சிட்டன. என்ன சினிமா! 
தேராக அறைக்கு வத்து சேர்ந்தான்‌. அன்று 
ஞாயிற்றுக்கிழமை, 

மனத்துள்‌ மண்டியெரார்த சளிப்புணர்ச்சி 
ஒவ்சவாரு மயிர்க்காலிலும்‌ காந்தது, கண்‌ 
ளூறக்‌ குமட்டிக்‌ கொண்டிருந்த எதோ 
ஒன்னய வாய்க்குள்‌ பிண்டமாக வரவனழைதி 
துக்‌ கக்கித்‌ தொலைத்து விட்டால்‌ எவ்ஙளபவவோ 
அஈவாசமாக இருக்கும்‌. அல்லது தரக்கம்‌ 
என்று இயற்கையான போதையில்‌ ஆழ்ந்து 
விட்டாலும்‌ விமோசனம்‌ உண்டு. தற்காலச்‌ 
சாத்கியாவது இடைக்கும்‌, வரதன்‌ கண்ணை 
நுறுக மூடிக்‌ கொண்டு நூடிந்து பட்டும்‌ 
றன்று பார்த்தான்‌. தாக்கம்‌ ஏணிப்‌ பணி 
யோடு தின்று எெமாண்டு விட்டது, 

கையிலிருந்து "குரும்‌" போட்டோவில்‌ 
தோஸ்விலுடைய முகம்‌ நயாபைசா 
வட்டத்துக்குத்‌ தெரிந்தது. அனத ஆதார 
மாகக்‌ கொண்‌! அவனுடைய க 
ஐந்தே கால்‌ அடி கூயரத்துக்கு எழுந்தது. 
அவனுக்கோ அவ கடைய கால்‌ கட்டை வீரல்‌ 
கூட எப்படி பிருக்கும்‌ என்பது செதரியும்‌ / 

கற்பனையில்‌ அஙளுடைய பசெெளத்தரியத்‌ 
தைக்‌ கண்டாபளு இல்லையோ, தத்ர கன்ட 
அகளை பேரில்‌ காண வேண்டும்‌ என்று துழிப்பு 
அவன்‌ சேேஞ்ில்‌ காண்டு விட்டது. அப்போது 
மணி பத்து, 

பதினேரு மணிக்கு வரதன்‌ ஜோஸ்வின்‌ 
வட்டுக்கு முன்னால்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. அந்து 
விடு பின்றால்‌ அவனுக்குச்‌ செளககியமாகு 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று முன்யோசனையுடன்‌ 
எழுப்பப்பட்டது போதும்‌! நரோட்டைப்‌ 
யார்க்கு ஜன்னல்‌ கள்‌! 

வரதன்‌ ஐன்னலைப்‌ பார்த்தான்‌. யாரது 
போதோஸ்விதுடைய தகப்பனறரா 7 விகாலமான 
முதுகும்‌, குட்டையான குத்தா. பார்வாங் 
சுல்னின்‌ மேல்‌ எறி நின்றுகொண்டு பார்த்து 
போது ஜோஸ்வினு ஈடய படதுகாது மட்டும்‌ 
சரிந்தது. *அடி சக்கை! புதிய குண்டலமா? 
*பப்பானின்‌ பரிசா? பேஷ்‌!" 

உள்ளேயிருந்து மெல்லிய சங்கீதம்‌ எழுந்‌ 
த்து. ஜோஸ்வின்தான்‌ ! என்ன அற்புகமாண 
காரல்‌! "எனதயிர்‌ சஜீப்ற்று என்று சாஹித்‌ 
இயம்‌ ! கொஞ்சம்‌ குரலில்‌ கன 
இடங்களில்‌ இ அற்புதமாகக்‌ 


கொஞ்சி 
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படட ட்ட 


இடப டட ப ப்ப ஸ்‌ 
ம தலைய வக்கு என்ன மதப்பு! 


வ்‌ ரசி சடங்குகள்‌ அவ 
படட மடலை அறத்‌. 
“மி ராயிகக்ன! 
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வழித்த போது, வாரதனணுகிகு மனசி சுவர்‌ 
தட்டு சந்தனத்தைப்‌ பூரி வெண்சாமாத்‌ 
தால்‌ வீசுவது போல்‌ இருந்தது. - 
பாட்டு நூடிந்ததும்‌ ஜொஸ்வினுடைய 
ய்யா நீண்ட நேரம்‌ கரகோஷம்‌ செய்‌ 
தார்‌. அவருடைய முதுகும்‌ தோன்‌ பட்டை 
யும்‌ குலுங்குவசைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
ன்‌ வரதன்‌, மீண்டும்‌ டர்லாங்‌ கல்லில்‌ 
ஏறிப்‌ பார்த்தபோது தோஸ்வினுடைய இடது 
ல்‌ை 


காது தெரியவில்லை, 

தெரு விளக்கு அணைந்து விட்டது. "பிட்‌" 
போலீஸ்‌ சுற்றி வரும்‌ வேலா, சந்தேகப்பட்டுக்‌ 
காவலில்‌ இருக்க நேர்ந்தால்‌. அவமானம்‌ / 
கோஸ்னின்‌ மனம்‌ புண்படும்‌. வரதன்‌ விறு 

ாசெவன்று நடந்தான்‌. 

படுக்கையில்‌ விழுந்து நெருதேோரமான பின்‌ 
யும்‌ வரதளால்‌ தரங்க நூடியவில்லை, அவணு 
டய மனத்துக்குள்ளிருந்து சன்னமான ஒரு 
சூரல்‌ ' எனதுயிர்‌ ஈஜிப்ற்று * என்று அந்தப்‌ 
பல்லவியை இடைவிடாது பாடிக்‌ கொண்டி 

ந்தது. *எனதுயிர்‌ ஈஜிப்ற்று! ஜோஸ்வின்‌ 
நீ என்ன அற்புதமாகப்‌ பாழுிகிறாய்‌ !' 

காலையில்‌ காப்பி சங்கதம்‌ உள்ளே நுழைந்த 
பயன்‌. அவறுடைய  உள்ளங்காமைச்‌ 
சகொறிநத்தயோது அண்‌ விழித்தவரதன்‌ அந்தப்‌ 
பையனுடைய முகத்தையே இனமக்காமல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு இருந்துவிட்டு அவனு 
டைய கன்னத்தில்‌ செல்லமாகத்‌ தட்டியபடி 


"எண ஈலிப்ற்று" என்று தலையைச்‌ 
சரித்துக்‌ கொண்டே முனகினான்‌. அன்றுக்‌ 
கெல்லாம்‌ சூயிங்கம்‌" மிட்டாய்‌ மாதரி அந்து 
இரண்‌ [0 வார்த்தைகளையும்‌ குதப்பிக்‌ 
கொண்டே இருந்தான்‌ அவன்‌. 

0 


சீயிறுநாள்‌ ஜோஸ்வின்‌ வாரதனைச்‌ சத்இித்து 
போது அவளாகவே அவன்‌ அருகில்‌ வந்தான்‌. 
அவனுடைய முகத்தை எறிட்டுப்‌ பார்த்துத்‌ 
தாராளமாகச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே, ** எங்கு 
பப்பா வத்திருக்காங்க "" என்றாள்‌. . 

ஈஎரிகரியுமே /**" என்று கணருமம்‌ சித்தசிகா 
ம்ம்ஸ்‌ பதில்‌ சொன்னான்‌ வாகுன்‌. 

1௭ எப்படித்‌ தெரிவும்‌ 2** 

இனிமேல்‌ மறைக்க நூடியுமா? மறுக்க 
ேவேண்டிய௰ அவசியம்தான்‌ என்ன? வரதன்‌ 
விஷயத்தைச்‌ சொன்னன்‌. 

**ஜோஸ்வின்‌, நீ ரொம்பவும்‌ அற்புதமாகப்‌ 
ஐல்டுய்‌ "* என்று தொடர்ந்து சொலஷ்ணான்‌ 






வர ன்‌. 
 ோஸ்வின்‌ காதில்‌ அவ்வார்த்றைகள்‌ 
விமுத்ததாகவே தெரியவில்லை, 


ரபிக்‌ 


1 இரவு பதினோரு மணிக்கு வெளியே நின்று 
கொண்டிருத்தீர்களா 7" என்று தினமான 
கானில்‌ பேகட்டாள்‌ ஜோஸ்வின்‌. அழுது 
விடுவாள்‌ என்றுகூடத்‌ தோன்றியது. 

“பேரு மணியா ? கூட இருக்கும்‌... 
(இ! காதால்‌ இப்படிப்‌ பாழுவாய்‌ என்று தான்‌ 
எதிர்பார்க்கவே யில்லை ** என்றான்‌ வரதன்‌. 

ஜோஸ்வின்‌,  "" நீங்கள்‌ உள்ளே வந்இருக்க 
வாமே, பப்பாகூட ரொம்ப சந்தோஷப்பட 
டூருப்பாரி "" என்றான்‌. 

அதங்கும்‌ பேசிக்‌ கொண்டு வருகிறபோேே, 
வரகதுடைய அறைக்குத்‌. இரும்பும்‌ சந்து 

* பீஜோஸ்வின்‌! அறைக்குப்‌ போய்‌ விட்டுப்‌ 
போகலாமே ; உடனே இரும்பி விடலாம்‌ ”” 
என்றான்‌ வரதன்‌. 

ஜோஸ்வின்‌ வரதன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டே, ்‌ 
வருகிறேன்‌. நீங்களும்‌ ஒரு 
வீட்டுக்கு வாருங்களேன்‌ "" 

வரதணுல்‌ பல்‌ சொல்ல முடியவில்லை. 


 போோஸ்வின்‌ அவனைத்‌ தன்‌ விட்டுக்கு அனழமுக்‌ 


இருள்‌ ! தலையை மட்டும்‌ வேகமாக அசத்‌ 
நான்‌ வர்தன்‌, 

- வரதனுக்கு ஓரே ஆசை. ஜோஸ்விறுடைய 
வீட்டுக்குச்‌ செல்ல பேவேண்டும்‌, அவளுடைய 
தகப்பனார்‌ வந்திருக்கிருர்‌, அதுனால்‌ என்ன 2 
அவரிடம்‌ எப்படி நடந்துகொள்ள வேண்மிம்‌ 
என்பது வரதனுக்குத்‌ தெரியாதா? அன்று 
ஜோஸ்வினுடைய தாயார்‌ அவனைப்‌ பற்று 
என்ன சொன்னாள்‌ 7 ரும்‌ அதைத்‌ இரும்‌ 
பப்‌ படிக்கப்‌ போகிருர்‌. , வேறு என்ன 
ஜோஸ்வினே அவனை அழைத்தான்‌. ஆனால்‌ 
அவன்‌, அவனைக்‌ கண்டிப்பாய்‌ எதிர்பார்க்‌ 
இருளார்‌ அல்லது உபசார வார்‌ தகித்தான்‌? 
உபசார வார்த்தையா ? ஒரு தாளும்‌ ட்‌ 
ஜோஸ்வினுடைய துகப்பணார்‌, "எங்கே வந்‌ 
தாய்‌ 7" என்று கேட்டி விட்டால்‌... கேட்டால்‌ 
என்ன? கடனே மூர்ச்சை போட்டு விழுந்து 
விநுவார்கனா? கல்லூரி மாணவர்கள்‌ ஒரு 
வருக்‌ கொருவர்‌ “தோட்ஸ்‌" வாங்கிக்‌ கொள்வ 
இல்லையா ? ஒரு மாணவன்‌ ஒரு மாணவி வீட்‌ 
க்குச்‌ சென்றால்‌ உடனே... என்ன தேசம்‌ 
இது. 

ர்‌ 


[ய/றுநாள்‌ மாலையில்‌ நிகழ்த்த ஆச்சரியம்‌ 
தான்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பெரிய ஆச்சரியம்‌. 
ஜோஸ்னீனுடைய  தகப்பளுர்‌ அவனுடைய 
அறைக்கே வற்து விட்டார்‌. வரதனுக்குத்‌ இக்‌ 
பெகன்றது, விஷயம்‌ அவருடைய காதுக்கு 
எட்டி விட்டதா? 

ஆனல்‌ உள்ளே வந்தவர்‌ தணித்த குரலில்‌, 
ஈமீஸ்டர்‌ வரதன்‌ என்பது நீங்கள்தானே? 
என்‌ பெயர்‌ லாரன்ஸா. ஜோஸ்னினுடைய 
அப்யா'* என்றார்‌. வரதன்‌ அவரை மலர்ந்து 
முகத்துடன்‌ வரவேற்று சார உபசாரம்‌ 
பண்ணினான்‌. அருமையான சந்தர்ப்பம்வாய்த்‌ 
இருக்குது. வரதனுக்குத்‌ மேதரியாததா? 

மிண்டர்‌ லாரேன்ஸஈ றிது நோம்‌, தாம்‌ 
பேவலை பார்த்து வரும்‌ எஸ்டேட்டைப்‌ 
பற்றித்‌ தமிழ்‌ கலந்த ஆங்கிலத்தில்‌ பேச, 


வரதன்‌ ஆங்ஙிலம்‌ கலந்து தமிழில்‌ அவர்‌ 
சொன்னதற்கெல்லாம்‌ ஆமோதித்துப்‌ பதில்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. இருவருக்கும்‌ 
இருமொழிப்‌ பரிசசயறம்‌ இருந்ததால்‌ ஒரு 
வாறு பே௱ிக்கொள்ள முடித்தது... 
பேசிக்கொண்டே வந்தவர்‌  இடீடரன்று 


தொண்டையைக்‌. கனைத்துக்‌ கொண்டே, . 


மிஸ்டர்‌ வரதன்‌! தான்‌ உங்களிடம்‌ முக்கிய 
மான உ விஷயம்‌ பேசிவிட்டுப்‌ போக 
வற்இருக்கிேேன்‌ " " என்றார்‌. 

வர்களுக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை. 

லாரென்ஸா ஒரு திமிஷ நேரம்‌ இன்னலையே 
வெறிக்கப்‌ பார்த்துக்‌ மெொகொண்டிருந்துவிட்டு 
மீண்டும்‌ பேச ஆரம்பித்தார்‌. 

--கருக்கமாகர்‌ சொல்கிறேன்‌. ஜோஸி அவ 
சடைய *மம்மார்விடம்‌ எல்லா விஷயத்தை 
ன்‌ மனம்‌ விட்டுப்‌ பேரியிருக்கிறாுள்‌. என்பது 
மிதரிகிறது. எங்களுக்கெல்லாம்‌ ொம்பவும்‌ 
சத்தோஷம்‌, ஒருவிதத்தில்‌ ஜோஸியை ரோம்‌ 
பவும்‌ அதிருஸ்டசாலி என்றுதான்‌ சொல்ல 
பவண்டும்‌. மற்கொண்டு தான்‌ என்ன 
செய்யவேண்டும்‌ என்பது தெரிந்தால்‌ நல்லது. 
லீவு நாட்கள்‌ இருவதற்குன்‌ ஒருவாறு பேரி 
முடித்து விடலாம்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. 
இனிமேல்‌ அவள்‌ படிப்பதும்‌ படிக்காததும்‌ 
உங்கள்‌ இஷ்டம்‌..." 

வரதன்‌ நாற்காலியின்‌ கைகளைப்‌ பலமாகப்‌ 
பிடித்துச்‌ கொண்டான்‌. 

அவன்‌ கனவிலும்‌ எதிர்பார்த்திராத பூதம்‌ 
புறப்பட்டு விட்டது, 

பியோசித்துச்‌ சொல்லறேன்‌!" என்ற இரண்‌ 
டொரு வார்த்தைகளைக்‌ கூட எப்படித்தான்‌ 
சசால்ல முடிந்தது அவனால்‌ 

லாரென்னா போய்ச்‌ சேர்த்தார்‌. 

அன்று முழுதும்‌ படுக்கவும்‌ முடியாமல்‌, 
உட்காரவும்‌ முடியாமல்‌, மனப்‌ புமுக்கத்தல்‌ 
தவியாய்த்‌ தவித்தான்‌ வரதன்‌, பேராபதீ 
தான ஒரு சூழ்நிலை கைகோத்து அவனைச்‌ 
சற்றிச சுற்றி வந்து கொண்டிருக்கிறது. மூடி 
அது அவன்மேல்‌ கவித்து அவனை ஒரே 
அமுக்காய்‌ அழுக்கிவிடும்‌. 

மேற்‌ கொண்டு செய்யவேண்டிய காரி 
யங்கள்‌ தெரிய வேண்டுமாம்‌! அழகுதான்‌. 
இவருடைய பெண்ணைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொண்டு போகத்தான்‌ இங்கு வத்தருக்‌ 
கடறனோ ? அவன்ட எள்‌ புறப்பட்டு வந்து 
விட்டார்‌. ஜோஸ்வின்‌ நீ எவ்வனவு புத்தி 
சாலி! இருந்தாலும்‌ நீ இதை கன்‌ அம்மா 
காதில்‌ போடுவாய்‌ என்று நான்‌ நினைக்கவே 
யில்லை. நீ என்ன குழந்தையா? அந்தப்‌ 
பழைய காதல்‌ என்று தின்த்துக்‌ தகாண்டு 
விட்டாயா? அடி அசடே! காதல்‌ என்றால்‌ 
காதல்தான்‌. கல்யாணத்துக்கு அங்கு என்ன 
வேலை? இது என்‌ உனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
போய்‌ விட்டதுர்‌..." 
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ய/றுநாள்‌ வரதன்‌ தேராகக்‌ கல்லூரிக்குச்‌ 
சென்று விட்டான்‌. ஜோஸ்வின்‌ முகத்தில்‌ 
ஒரு பரிய பிகள்விக்‌ குறியைத்‌ தாக்ல்க்‌ 
காண்டு அவனைப்‌ பார்த்தான்‌. 
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புரசைவாக்கம்‌ யனா 
பொன்‌ விழா 

12-4-ர1 வியாழனன்று மாலை 
| தரி மணிக்கு ராஜாஜி அவர்கள்‌ 
தலைமையில்‌ ஸர்‌. எம்‌. ஸி. மு., 
1] முத்னதகுயாச்‌ செட்டியார்‌ கயா 
| நிலைப்‌ பள்ளியில்‌ நடைபெறும்‌. 









காலையில்‌ எழுந்இருக்கிறபோதே ஒன்பது 
மணி டர ரத்துரா து. அப்படியே அவசரமாகக்‌ 
கல்லூரிக்கு வத்து விட்டேன்‌ '" என்றான்‌ 
வாதகுன்‌. 

சாயங்காலம்‌ "பார்க்‌" வழியாகப்‌ போக 
லாமே?" என்றான்‌ ஹஜோஸ்வின்‌. 

வரதன்‌ கலை அசைத்தான்‌. 

ஆணால்‌ கல்லூரி விட்டதும்‌ தன்‌ நண்பன்‌ 
ஒருவணின்‌ சைக்கிளை  நஇரவல்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு ஒரு நொடியில்‌ அறைக்கு வத்து 
ீசர்த்தான்‌.. மனத்தில்‌ மட்டும்‌ ஜோஸ்வினின்‌ 
னகயைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு பார்க்‌” வழி 
யாக வருவது போலவும்‌, இருவரது குலையிழயும்‌ 
சின்னஞ்சிறிய மஞ்சட்‌ பூச்சுன்‌ உதிர்வது 
போலவும்‌ பல காட்சிகள்‌ 'டெக்னி கலரில்‌! 
ஒடிக்‌ கொண்டிருந்தன. 

இரண்டொரு நாட்களை ட. கழித்‌ 
தான்‌. அன்று ஞாயிற்றுக்கிழமை. காலையில்‌ 
ஒரு பையன்‌ வந்து வரதன்‌ கையில்‌ ஒரு 
கடிதத்தைக்‌ கொறித்து விட்டுச்‌ சென்றான்‌. 
லாரென்ஸாதான்‌ எழுஇயிருந்தார்‌. 

அன்று ஜோண்வினுக்குப்‌ பிறந்த இனமாம்‌. 
மாலையில்‌ ர ழ்க்னாம்‌. அவன்‌ அவசியம்‌ வத்து 
கலந்து கொள்ள வேண்டுமாம்‌. 

பின்‌ குறிப்பு: "மிஸ்டர்‌ வரதன்‌, கங்கள்‌ 
உடம்பைப்‌ பற்றி எனது மனைவி மிகவும்‌ 
கவலைப்பருகிறாுள்‌. நீண்ட நேரம்‌ இரளில்‌ 
கண்‌ விழித்துப்‌ படிக்சு வேண்டாம்‌. என்று 
கேட்டுக்‌ கொள்ளச்‌ சொல்கிறாள்‌. அதோடு 
இன்றிலிருந்து இரவு உங்களுக்கு ஒரு தம்ளர்‌ 
பால்‌ கொண்டுதர ஏற்பாடு செய்திருக்‌ 
கிரோம்‌. அதைத்‌ தாங்கள்‌ குயவசெய்து 
எற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. உங்கள்‌ உடல்‌ 
நலத்தை உத்தேசித்தே இந்த எற்பாடு." 

விஷயம்‌ *சிரியஸா"கி விட்டது. 

வரதன்‌ படுக்கையில்‌ விழுந்து கண்களை 
இறுக மூடிக்‌ கொண்டான்‌. அவன்‌ மனத்தில்‌ 
பல பயங்கரமான காட்ீரிகள்‌. 

லாரென்ஸாம்‌ அவரது மனைவியும்‌ தம்‌ 
வீட்டு வராண்டாவில்‌ நின்றுகொண்டு இரு 
கரங்களையம்‌ முன்னால்‌ நீட்டியபடி சுடைரிப்‌ 
படியில்‌ நின்று கொண்டிருக்கும்‌ வரதனைப்‌ 
பார்த்து, *மாப்பிள்கை, மாப்பின்ளை” என்று 
கத்திக்‌ கொண்டே யிருக்கிறார்கள்‌.  சுணத்‌ 
துக்குக்‌ கணம்‌ அவர்கள்‌ சகரன்‌ வதூத்து 
உச்சஸ்தாயிக்குச்‌ ேெசென்று கொண்டிருக்‌ 
இறது. அதோ முகம்‌ சிவத்து கண்விழி வேறு 
பிதுங்க அரம்பித்து விட்டது. ஜோஸ்வின்‌ 
வள்ளை ஸாட்டின்‌ பாவாடையும்‌, சிவப்யுத்‌ 
தாவணியும்‌ அணிந்து கோண்டு தடதட 
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ந்‌ வி படியிறங்கி வந்து அவனது இரு 
கால்களையும்‌ இறுகப்‌ பற்றியபடி, **மை 
டியா்‌! *என்ன* என்று ஒரு கடவை கேட்டு 
விடுங்கள்‌. எனது பய்யாவும்‌ மம்மாவும்‌ 
கொண்டை பேவடித்து பரித்துப்‌ போக 
வேண்டும்‌ என்றா நீனைக்கிறீர்கள்‌? ஐயோ! 
உங்களுக்கு இத்தனை குல்நெஞ்சா!""' என்று 
அல்றுகிறுள்‌. ர 

மற்றொரு காட்சி, 

“ப்போ வெளன்யே!”" 
அவனுடைய தகப்பனார்‌. 

ஆட்டுக்குட்டி போல்‌ வாரமளுடைய முகத்‌ 
கதையப்பரிதாபமாகப்‌ பார்கிகிருள்‌ ஜோஸ்வின்‌. 

என்‌ வயிற்றில்‌ நெருப்பைக்‌ மிகொாட்டி 
விட்டாயே பாவி””" என்று சுத்துகிறான்‌ அவ 
ஹணாடைய தாயார்‌. 

விட்டில்‌ ஒரே ஓலம்‌ ! 

தெருவில்‌ வருவோர்‌ போவோர்‌ எல்லோ 
ரையும்‌ வலியக்‌ கூப்பிட்டு, "எனக்கு ஒரு 
பிள்ளை இருந்தானே, வரதன்‌, அவன்‌ செத்தே 
போய்‌ விடடான்‌!" என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ 
சிரிக்கிறார்‌ அவனுடைய தகப்பனார்‌. 

"அம்பா! ய்யா! என்று முூனவிக்‌ 
கொண்டே முகத்தை காடிக்கொண்டு எழுந்து 
உட்கார்ந்தான்‌ வாதன்‌, கண்ணனை விழித்துப்‌ 
பார்த்தபோது தன்றாக இரட்டி யிருந்தது. 
இந்தேரம்‌ ஈஸ்னின்‌ ட்டில்‌ விருந்து 
தடத்து முடித்திருக்கும்‌. எவ்வளவு அருமை 
யான விஷயம்‌. அவணுக்குக்‌ கலந்துகொள்ளக்‌ 
கொடுத்து வைக்கவில்லை. 

கடைத்தெருவுக்குசி சென்றால்‌ பிறந்ததின 
அலங்காரத்தோடு ஜோஸ்‌ ப்‌ பார்க்கச்‌ 
சத்தர்ட்பம்‌ கிடைக்கலாம்‌, ஷோட்டல்‌ 
மூன்றாவது மாடியில்‌ மூன்னதாகுவே ஏறி 
நின்றுகொண்டு விட்டால்‌ அவர்களுடைய 
பார்வைக்கு இலக்காகும்‌ துரதிருஷ்டம்‌ 
நேராமல்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌? அவளைப்‌ 
பார்க்கவம்‌ செய்யலாம்‌. 

வர்தன்‌ அவசரம்‌ அவசரமாக கடைகளை 
அணிந்து கொண்டான்‌. தலை சீனிக்கிகொள்ள 
கன்னலோரம்‌ சென்றபோது மெயின்‌ ரஸ்தா 
யில்‌ ஜோஸ்வினும்‌ அவளுடைய தசப்பணாரும்‌ 
நடந்து செல்வது தெரிந்தது. ஜான்னின்‌ 
தன்து தகப்பளுரின்‌ கவன த்னகக்‌ குவராமே 
அடிக்கொரு தரம்‌ அவனுடைய அறை ஐன்‌ 
லல்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்கிறாள்‌. அவ 
னுக்கு மமெய்கிலிரித்தது. 

வரதன்‌ பின்னால்‌ நகர்ந்து கொண்டே 
'பொஸ்வின்‌ உனக்குத்தான்‌ என்‌ மீது எத்‌ 
தண அன்பு என்று மனத்துள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டான்‌. 

என்ன ஆஅரச்சறியம்‌ ! 

தஜோஸ்வினும்‌ அவளுடைய தகப்பனாரும்‌ 
அவனுடைய அறைக்கு வர வேண்டிய சந்தில்‌ 
இரும்புகிறார்கள்‌. 

வரதன்‌ சட்டேன்று வாசல்‌ சுகனவைச்‌ 
காத்துத்‌ கானளிட்டான்‌. அப்படியே சாய்வு 
இாற்காலியில்‌ சேதுவாக 
சககொண்டான்‌. 

மாடிப்‌ படியில்‌ பூட்ண்‌ ஒசைகேட்ட து. 

“1 இட்‌. கட்ட. குட்ட தட்‌” 

"மிஸ்டர்‌ வாதன்‌/"* 

வரதன்‌ கண்ணை இறுக மூடிக்கொண்டான்‌. 


என்று கத்துகிறார்‌ 


[(. 0 


உட்கார்த்து. 


1*மிஸ்டார்‌ வரதன்‌...கட்தும்‌...சட்‌ 
"*பப்யா! அவர்‌ வெளியே போயிருக்கக்‌ 
கூடும்‌. அல்லது தூங்குகிறுரோ என்னவோ?" 


என்கிறாள்‌ ஜோ ீபனின்‌ 


என்ன இனிமையான குரல்‌ ! 

இரண்டு நிமிடங்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ வரதன்‌ 
ஜன்னல்‌ வ எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. 

கோணஸ்வின்‌ மெயின்‌ ரஸ்தாவில்‌ தன்‌ 
தகப்பணாணா மிழுத்துக்‌ கொண்டே அழகாக 
இடத்து சென்று கொண்டிருந்தான்‌. 

ப 

/யி/றுநாள்‌ காலையில்‌ வாரன்னிடமிருந்து 
பழையபடியும்‌ ஒரு கடிதம்‌ வந்தது. 

அவன்‌, விருந்தில்‌ கலத்து கொள்ளாமல்‌ 
இருந்து விட்டது அவருக்கும்‌ அவருடைய 
குடும்யத்துக்கும்‌ பேரும்‌ ஏமாற்றமாக இருந்த 
தாம்‌. அனதையே நிரண்டு பக்கங்களுக்கு 
எழுதியிருந்தார்‌. சரி, இது வரதன்‌ எதிர்‌ 
பார்த்ததுதான்‌. அனால்‌ இடிதன்ன! நாளை 
மீண்டும்‌ அவனைப்‌ பார்க்கு வரப்‌ போகிறாரா? 
எதற்கு£:.... "இரண்டொரு நாட்களில்‌ லீவு 
முடிவடைகறது!"... முடியட்டுமே ! எனக்கு 
என்ன... *தங்கள்‌ தசப்பதரைச்‌ சந்இத்துப்‌ 
பேசலாம்‌ என்று எண்ணுல்பறேன்‌, தாங்களும்‌ 
உடன்‌ வரவேண்டும்‌, தாளை நின்று மறு நான்‌ 
புதப்படலாம்‌. எதற்கும்‌ நாக்‌ தங்களைச்‌ 
சந்திக்கிறேன்‌..." | ப 

கடிதத்தைத்‌ துண்டு துண்டாகக்‌ இழித்துப்‌ 

ஈட்டான்‌ வரதன்‌, ய்‌ 

அன்று அவன்‌ கல்லூரிக்குச்‌ (செல்லவில்லை; 
ஹோட்டலுக்கும்‌ செல்லவில்லை. இரவு எழு 
மாணிவளையில்‌ அன்ன  ஆகாரமில்லாமல்‌ 
அறைக்குள்ளேயே அடைந்து கிடந்தான்‌. 
பமி்ச்கையில்‌ புரண்டு அலுத்துவிட்டது. சுண்‌ 
பனை மகததைப்‌ பார்த்தபோது அவன்‌ 

நண்டு போனான்‌. 

அவன்‌ ஒரு முடிவுக்கு வந்தாக வேண்டும்‌; 
அல்லது விபரீதம்‌ விளைந்துவிடும்‌.. 

னகயால்‌ தலையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
யோருித்தான்‌ வரதன்‌. நீண்ட தேரம்‌ 
அப்படியே உட்கார்த்து கொண்டிருந்தான்‌. 

நடுநிரியில்‌ ஒரு கவோசனை பனிச்ரிட்டது. 
மேற்கொண்டு ஒரு நிமிஷம்கூட வீணாக்காமல்‌ 
துரிகுமாகப்‌ பல காரியங்களைச்‌ செய்து 
முடித்தான்‌ அவன்‌, 

10 


னிடியற்காலம்‌ நாலரை மணி ரயிலில்‌ 
மூன்றாம்‌ வருப்புப்‌ பெட்டியில்‌ உட்கார்ந்து 
காண்டிருந்தான்‌ வரதன்‌. 

ரயில்‌ னர்‌ எல்லையைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்ற 
போது வரதனுக்குத்‌ துச்சம்‌ படொத்துக்‌ 
கொண்டு வந்தது. இயன்ற மட்டும்‌ அடக்‌ 
திப்‌ பார்த்தான்‌. அவனையும்‌ மீறி அது 
போங்கிப்‌ பாய ஆரம்பித்தக் ட்டது 
தன்னைச்‌ சுற்றியிருந்த பிரயாணிசகளைவும்‌ 
பொருட்பறித்தாமல்‌ முகத்தைத்‌ துண்டால்‌ 
மூடிக்கொண்டு வீக்க! ன உரு படம்‌ எத்‌ 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ அவனுச தரிந்தது 
போலவும்‌ இருத்தது, தெரியவில்லை போலவும்‌ 
இருந்தது. 


குருக்கத்தி பருக்க கச்ச ம்க்ம்ிம்க்கல்கிக்ஙிங்கிம்ங்கிம்க்க்்ள ட வெங்பங்ம்ம்‌ 










்‌ஃ்‌ ச எல்லா அவிவ்‌ 

டன்‌ ட ணன்‌? கீண்ட கால 
வாழ்வுக்காக 
ட்யிள்‌ பாள்‌ 
பெெயரிங்ஸ்‌ 
உண்டு. 


ஹயர்‌ ப॥/சள்‌! முறையிலும்‌ சீட்டும்‌ 


_ குணாத்தை எடுத்துக்‌ 
13, காட்டும்‌ பெயர்‌ 


ஐ எஞ்சினீரிங்‌ ஒர்க்ஸ்‌ லிமிடெட்‌. விற்பனையுள்‌ ளது 


கல்கத்தா-31, 
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ர்ப்ரீ 


எங்கள்‌ மனமார்ந்த 


புது வருஷ வாழ்த்துக்கள்‌: 
்‌. 
பாபாலால்‌ & கம்பெனி 
( ஸ்தாபிதம்‌ : 1910) 
வைர, தங்க நகை வியாபாரிகள்‌ 


ராட்டன்‌ பஜார்‌ 11. மதராஸ்‌ ஃ-4 


உங்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
தந்தி: ரு] பட ** போன்‌: 3609 





்‌ ஸ்‌! பன்ஸர்ஸ்‌ 
'கிரைப்‌ பட்ட 


குழந்தைகளுக்கு சிறந்த்து 









கமர்ச்‌ பியர்ரீர்ஙர்மார ரமா 
சம்சா உ பயம கபா 
ர்ப் ப்ரிமிமாரமா இங்சம்ம ; 
111: பிங்பட்‌ பப்படம்‌ கொர்‌ 1 
ரோமம்‌... ரி கபித்த 











20, கவிஞன்‌ 


எந்தையும்‌ தாயும்‌ ம௫ழ்ந்து குலாவி 
இருந்ததும்‌ இந்நாடே -- அதன்‌ 
ஸூகயர்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ வாழ்ந்து 

பஸ முடிந்ததும்‌ இந்நாடே -- அவர்‌ 

சந்னதயில்‌ ஆயிரம்‌ எண்ணும்‌ வளர்ந்து 
சிறந்த தும்‌ இந்நாடே -- இனத 

வந்தனை கூறி மனத்தில்‌ இருத்தி, என்‌ 
வாயுற வாழ்த்தேனோ -- இதை 

வந்தே மாதரம்‌, வந்தே மாதரம்‌ 

ர என்று வணக்கேளோ 1" 


என்ற பாரதியாரின்‌ பாடலைப்‌ மெபொது மேடை 
களிலும்‌ தரு பைர்‌ ர பாடிப்‌ பாடி 
மகிழ்வர்கே ம்‌ ய வைப்பதில்லை, 
பல்‌ இத்தப்‌ பாடலிலே சுடர்‌ விடுகிற தேச 
பக்இயும்‌ அன்ன விணள்வ நினைவும்‌ நம்மை 
விட அங்கிலேயர்களுக்குச்‌ செயல்‌ . முறை 
யிலே அதிகம்‌ என்பதை நாம்‌ ஒப்புக்கொள்ள 
வேண்டும்‌! ஷேக்ஸ்பியரின்‌ பிறந்து ஊராகிய 
"ஸ்ட்ராட்போர்ட்‌ அபான்‌ ஏவன்‌' என்று 
பழைய கிராமமே மி தற்குச்‌ சான்று, 

"எவன்‌" என்பது ஒரு நதி. இத்த நதியின்‌ 
குறுக்கே ஒரு பாலம்‌, அதன்‌ மருங்கில்‌ 
அழகானங்ிதாரு கிராமம்‌ *ஸ்ட்ராட்பபோர்ட்‌ 
அபான்‌ ஏவன்‌" என்பது, நவின நகரத்தின்‌ 
புகைச்சலோ, அசர வேசுமோ புகுந்து 
பாஇத்து விடாதபடி பன்ழவய நாட்டுப்புற 
எழிலை அப்படியே பாதுகாத்துக்‌ கொண்டு 

்‌ | இந்த களர்‌ / 
பன்ர அடவ அப்வளி்க இந்த களருக்குச்‌ சேல்‌ 
இற பானை முழுதும்‌ கண்ணுக்குக்‌ குளிர்ச்சி 


பிறந்த ஊர்‌ ! 


யான புல்வெளிகளும்‌, மாஞ்‌ சேடி கொடி 
களுமாக இருக்கிறது. இயற்கை! ஏவண்‌ 
நிதியின்‌ பாலத்தை நெருங்கும்ப்போதே எரு 
புண்ணியக்‌ தலத்துக்குன்‌ செல்வது போன்று 
புனித உணர்சி! மனதினை நிரப்புகிறது. 
இந்தக்‌ மெொமத்தின்‌ அழகு, நவின மேனிப்‌ 
பூச்சுக்களோழ்‌ காட்சி தருகிற பகட்டுக்‌ கன்னி 
யின்‌ எழிலில்லை, பண்பாடும்‌ சச மும்‌ நிறைத்து 
அழகியான ஒரு மூதாட்டியின்‌ கனிவைப்‌ 
போன்று மரியானக பணர்சீசியை உண்‌ 
டாக்குகிற வனப்பு அது! ௨௨௬ மகா கலிளு 
ணன சேக்ஸ்பியரை உ ருக்மேக துந்து உண்‌ 
மையிலேயே வான்புகழ்‌ சொண்மி நின்றாலும்‌, 
பெதருக்களும்‌ வீடுகளும்‌ அன்றிருந்த அதே 
கிராமச்‌ குழ்நிலையோடுதானே இன்றும்‌ 
இகழ்கின்‌ றன. 

இத்தக்‌ கிராமத்தில்‌ சென்னி வீடி என்று 
ஒரு தெரு. இந்தத்‌ தெருவிலே யுள்ள ஒரு 
மாடி வீட்டிலேதான்‌ ஸேக்ஸ்பியர்‌ 1சரிசிம்‌ 
அண்டில்‌ பிறந்தார்‌. அவருடைய தற்னதை 
அற்கு களரில்‌ ஒரு வியாபாரி, அவருடைய 
தாய்‌ பிறத்தது அங்கிருந்து சற்றுக்‌ தொலைவி 
தள்ள இன்ெனெரு சிறிய கிராமத்டில்‌, இத்த 
இடங்களெல்லாம்‌ இன்னும்‌ நினைவு நிலையங்‌ 
களாகக்‌ கண்ணைக்‌ கவாத்து செொொண்டு 
நிற்கின்றன. 

கவிசி சக்கரவார்திுயாகிய "ஷேகிஸ்பியர்‌" 
18ம்‌ ஆண்டில்‌ இறந்து விடவே, அநற்கு 
களரைப்‌ பார்ப்பதற்காக நாட்டின்‌ பல 
பாகங்களிலிருந்தும்‌ இலக்கிய ரசிகர்கள்‌ வர 
அரம்பித்தாரர்கள்‌. முக்கியமாகக்‌ கனிஞார்‌ 
பெருமான்‌ அவருடைய சையாலேயே நட்டு 


ர்பி1/ 


வளர்த்து ஒரு மல்பெரி மாத்கதைச்‌ சென்று 
பார்ப்பதற்காக அபிரக்கணக்கான மக்கன்‌ 
அங்கே வர அரம்பித்தார்களாம்‌. அந்து மரம்‌ 
இருந்த மனையின்‌ சொந்தக்காரர்‌ கூட்டத்‌ 
இன்‌ உபத்தரவம்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ அந்த 
மரத்தை பெட்டி வீழ்த்தி விட்டாராம்‌! 
என்றாலும்‌ மக்கனின்‌ பக்தியும்‌ கற்சாகமூம்‌ 
குனறையவில்லை. ரில்‌ (டேவிட்‌ காரிக்‌' 
என்ற புகழ்‌ பெற்று ேேக்ஸ்பிரிய நடிகா்‌ 
முத்தக்‌ கிராமத்தில்‌ சுவிஞரின்‌ தினைவு விழா 
வைக்‌ கொண்டாடிப்‌ பேறீய பிரசாரமே நடத்‌ 
இனர்‌, இது காரணமாக ஷேக்ஸ்பியர்‌ பிதத்கு 
விட்டின்‌ புகழ்‌ மேதூம்‌ அதிகரித்தது. அத்த 
வீட்டிலே வாழ்ந்து பிற்கால மனிதர்கள்‌ 
இ்குப்‌ புசுனழு வியாபார முறையில்‌ பயன்‌ 
படுத்த ஆரபபித்தார்கள்‌. ஆனாலும்‌ மக்க 
ரின்‌ உற்சாகம்‌ குன்றவில்லை. இருநூறு 
ஆண்முகளாசு இந்து கூற்சாகம்‌ மேலும்‌ 
மேலும்‌ வளரார்தந்தோங்கயது ீசிால்‌ இந்த 
வீடு விற்பனைக்கு வந்தது! இப்போது 
தனிப்பட்ட மனிதர்‌ யாரும்‌ இனகப்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடாமிதன்றும்‌, தன்சொடை இரட்டி அத்தகு 
நிஇபிலிருந்தே இந்த வீட்டை வாங்கி ஒரு 
பொது உடைமையாசச்‌ மசய்து பாதுகாக்க 
வேண்டும்‌ என்றும்‌, கிளர்ச்சி செய்தார்கள்‌ 
பொது மக்கள்‌! அதன்‌ விவாக இரு 
பரிய அவுக கழுகும்‌ திறுவப்பட்டது. 
கேக்ஸ்பியா்‌ மாரரர அத டம்‌ விலைக்கு 
வாங்கியதோரு, அங்கிருந்து இரு மைல்‌ 
சுதாலைவிலுள்ள அவருடைய மனையியின்‌ 
விட்டையும்‌, 'ஐய்ட்‌ டவுன்‌! என்ற இடத்தி 
லுன்ள கவிஞரின்‌ மகள்‌ வீட்டையும்‌, அங்கி 
குந்து மூன்று னல்‌ செதொலையிலூன்ன ஷேக்ஸ்‌ 
பியரின்‌ தாயார்‌ வீட்டையும்‌, கவிஞர்‌ பிற்‌ 
காலத்இில்‌ வாழ்ந்த புதிய இல்லத்தையும்‌ - 
ஐந்தையும்‌ விலைக்கு வாங்கி இந்த நினைவுக்‌ 
சுழகத்தார்‌ சிரிய முறையில்‌ வும்‌ 
நிர்வவ்த்து வருங்கார்கள்‌. இந்த வீறுகள்‌ 
எல்லாம்‌ கவிஞரின்‌ காலத்தில்‌ எந்த அமைப்‌ 
பில்‌, எத்தச்‌ குற்றுறவோடு இருந்தனவோ, 
அதே அமைப்பையும்‌, சுற்றுறுவையும்‌ அதே 
பழைய திலையில்‌ சற்றும்‌ மாறுகுவின்றி அப்ப 
மூயே பாதுகாத்து வருவது அசயமாக 
இருக்கிறது. 

இந்த நினைவு நிலையங்களைச்‌ சென்று பார்ப்‌ 
பதற்குக்‌ தனித்தனியே இரண்டு ஷில்லிங்‌ 
கட்டணம்‌ வைத்இருக்கிரர்கள்‌. ஐந்தையும்‌ 
சேர்த்துப்‌ பார்க்கவேண்டு அமன்றால்‌, மோத்கு 


மேக்ஸ்பியர்‌ பிறந்த அறை 


ல்‌ ளா ரானி 


மாக ஐந்து ஷில்லிங்‌ கொடுத்து அநுமதிச்‌ 
சிட்மு உாங்ஙக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

இத்து நிலையங்கள்‌ தவிர, ஷேக்ஸ்பியரின்‌ 
பெயரால்‌ ஒரு பெரிய தாடக மன்றமும்‌ 
கட்டியிருக்கிருர்கள்‌. எல்லா நவின வசதி 
களம்‌ கூடியதாய்‌, எவன்‌ நதியின்‌ கரையில்‌ 
அந்து நஇியின்‌ தண்ணீருக்குள்‌ கனது காலைத்‌ 
தொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு உட்கார்த்‌ 
இருக்கிறது, இறந்த அழகான தாடகமண்டபம்‌! 
உள்ளேயுள்ள தாடகமேடையோ சுழல்கிது 
அரங்கம்‌ / வருஷத்தில்‌ எமிழட்டு மாதங்கள்‌ 
நிங்கே ஷேக்ஸ்பியரின்‌ தாடகங்கள்‌ நடத்த 
வண்ணம்‌ இருக்கும்‌ / ஆண்டுதோறும்‌ அவரு 
டைய பிறத்த நாளை ஒரு பெரிய இருவிழா 
வாசுவே பல வாரங்கள்‌ செதொடர்ந்து சகொண் 
டாடி இந்த மேடையிலே உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்று 
நழுகர்கமாக்‌ மகொண்டு ஷேக்ஸ்பியரின்‌ தாட 
கங்களை தடத்திக்‌ காட்டுகிருர்கள்‌ ! இந்த 
மேடையை ஐட்டி ஷேக்ஸ்பியர்‌ நூல்‌ நிலைய 
மும்‌, ட வருடை றக ன 

உ இரிக்கும்‌ /பற்று யங்கள்‌ கொகொண்ட 
த்தக்காட்பிச்‌ சரஸ்‌ ஒன்றும்‌ இருக்கின்‌ றன! 

தான்‌ ஸஷேக்ஷ்பீயரின்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்ற 
போது திருவிழாச்‌ சமயம்‌, அமெரிக்கா 
மு்தவிய தாடுகளிலிருத்து எராளமான மக்கள்‌ 
வறிஇருந்தார்கள்‌. அந்த மக்களின்‌ பக்இயும்‌, 
அவர்கள்‌ அங்குள்ள தினைவுப்‌ பொருள்களைச்‌ 
சென்று சொன்று கண்ட ஆர்வமும்‌, மேக்ஸ்‌ 
பீவரின்‌ காட்டி நிலையங்களோறு சேர்த்துப்‌ 
பார்க்க வேண்டிய மற்றோர்‌ அரிய காட்சி 
யாகவே இருத்தது. 

வீட்டினுள்ளே கவிஞர்‌ பிறந்த அறை, 
பிதொட்டில்‌, நாற்காலி, படிக்கை, கவிஞரின்‌ 
நால௫க்கு, அவருடைய குறிப்புக்கள்‌, உருவத்‌ 
இலை, சில நூகிகிய சுடிதங்கள்‌ முதவியவற்னறை 
அணியழகோறி வைத்திருக்கிறார்கள்‌. விட்டின்‌ 
தோற்றமும்‌. அமைப்பும்‌ மிகப்‌ பழைமை 
யானவை. மர வீடுதான்‌. சகுதவுகளெொல்லாம்‌ 
குடுமிக்‌ சுதுவுகள்‌! நம்மூர்‌ மாதிரியே 
காழ்ப்பாளும்‌ அடிதண்டாவும்‌ போடப்பட்ட 
ககவுகன்‌ அவை / 

அங்கே வற்துபோன மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒரு 
பெரிய புத்தகத்திலே கையெழுத்திட்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. கழிந்த ஆண்டில்‌ எந்தெந்த 
நாட்டிலிருந்து எத்தனைபேர்‌ வந்துபோஞர்கள்‌ 
என்று ஒரு கணக்குப்‌ பார்திதேன்‌.! 1929-ம்‌ 
அண்டில்‌ ஷேக்ஸ்பியரின்‌ விட்டுக்கு வந்து 
போனவர்கள்‌ மோத்தம்‌ சிக! இந்தியாவி 





ஷேக்ஸ்பியரின்‌ கல்லறை 
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லிருந்து 989 பீபர்‌! பாகிஸ்தானிலிருந்து 147, 
இலங்கையிலிருந்து [244 என்றும்‌, ரஷ்யாவி 
ன்‌ குந்து 91 என்றும்‌ கண்டேன்‌ ! இந்து 

ண்ணிக்கைக்‌ கணக்கு பல இலக்கிய விமரிச 
கால்களை மனத்தில்‌ எழுப்பியது, அவற்றை 
சியல்லாம்‌. மனதினுள்‌ விமரிசனம்‌ பசய்து 
முகாண்டே, ஷேக்ஸ்பியரின்‌ கடலை அடச்‌ 
கம்‌ செய்துள்ள கோவிலுக்குச்‌ மசன்றேன்‌. 

"புனித டிரினிடி சர்ச்‌! என்று கிறிஸ்து 
கோவிலில்‌ பீடத்தின்‌ வலப்பக்கத்திலே சல 
வைக்‌ கல்லினாுலான ேேக்ண்பீயரின்‌ கல்லது 
நிற்கிறது. அதற்கு அருகில்‌ பஷேக்ண்பியரின்‌ 
சிலையையும்‌ ஓர்‌ உருக்கமான ஆங்கீலக்‌ 
கல்‌ அவட்டையும்‌ பார்த்தேன்‌. 


நல்ல நண்பனே! ஏசுவின்‌. 
அப்ணயாகச்‌ சொல்லுறேன்‌, 

இதன்‌ ழே புதைந்துள்ள 
மண்ணைத்‌ தோண்டிவிடாதே ? 


இந்துக்‌ கற்கள்‌ இப்படியே விட்டுவைப்‌ 
பவர்கள்‌ ஆசிர்வ௫க்கப்படுவார்கள்‌ ! 


எண்‌ எனும்புகமா அசைப்பவர்கள்‌ 
பாண்களன்‌ ! 

ஷகின்‌ பியரின்‌ கல்லைறுக்கு 
வரிகளைப்‌ படித்ததும்‌ கண்கள்‌ கலங்கின. 
என்னச்‌ சுற்றிலும்‌ நூற்றுக்கணக்கான இலக்‌ 
கிய அன்பர்கள்‌ எிலுவைக்கு மன்னே மண்டு 
யிட்டுக்‌ சுதாமுது கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
உலகப்‌ பெருங்கவிஞன்‌ கண்மூடித்‌ துயில்கறு 
இந்தப்‌ பனிக மண்ணை நீரண்டு கையாலும்‌ 
தொட்டுத்‌ கண்ணில தற்றிக்‌ கொண்டென்‌. 


அப்போது கம்பனும்‌ வள்ளுவனும்‌ பாரதியும்‌ 
மற்றும்‌ புலவர்‌ பெரு மக்களும்‌ என்‌ நினைவிலே 
சழன்றார்கள்‌ 1 அந்தப்‌ புனித நினைவோடு, 
*பிவ நரல்‌ "" வைத்துள்ள இடத்துக்கு 


வத்தேேன்‌. அந்தக்‌ கோவிலிலே இறிண்துவ 
இட்சை பெற்று குழந்னை கள்‌, அங்கே அடக்‌ 
கம்‌ செய்யப்பட்ட மனிதர்கள்‌ அஙி்யோரின்‌ 
விவரங்களைப்‌ பதிவு செய்துள்ள புத்குகம்‌ அது, 
தைப்‌ புரட்டினேன்‌. சேகிஸ்பியார்‌ என்று 
குழந்தை அக்சகுக்‌ கோவிலிலே "ஞானஸ்தானம்‌" 
பற்று கேதியின்‌ குறிப்பும்‌ செய்கயும்‌ 
லத்கீன்‌ மொழியில்‌ எழுஇயிருந்‌ கன . இதைப்‌ 
பார்த்துவிட்டு அவர்‌ மரணம்‌ அடைத்து 
நாளான 18/09 ஏப்ரல்‌ ரத்‌ தேதியைப்‌ 
பார்த்மீதன்‌. அங்கிலத்திலே குண்டு குண்டாக 
சம அன்டு  ண்மரி அடத்‌ உடலை 
அடக்கம்‌ சேய்து புனிதத்‌ கண்ணீர்‌ செெளித்த 
பாதிரியாரின்‌ கப்பட எருதஇிய குறிப்பு அது! 
"ஜான்‌ பஷேக்ஸ்பியரின்‌ மகன்‌ வில்லியம்‌ 
ஷேக்ஷ்பியா்‌--அஆண்‌ மகன்‌" என்று எழுது 
யிருதகுது! அதாவது இறுந்தது ஆணு 
சியபண்ண என்று புக்குகத்தில்‌ குறிப்பிட 
பவண்டும்‌ அவ்வவா 7 அந்த வழக்கப்படி 
“ஆண்‌ மகன்‌" என்று எழுதியிருந்தது. அதற்கு 
மேல்‌ அற்கு உடம்புக்கு உரிய மகனாறைப்‌ 
பற்றி ஏதுமில்லை! 

ேக்ண்பியர்‌ எரிய ஒரு நாடக நாலில்‌ 
ககாதாவகளைப்‌ பற்றிய ஓர்‌ கஉருக்கமாண 
வர்ணனை வருவது! அதில்‌ அவனிடம்‌ 
இணைந்திருந்த இயல்பு தலங்கள்‌ எப்படி 
யிருந்தன என்றால்‌, நஇஇயற்சையன்னை தலை 


அருகில்‌ இந்த 





ப டப்ண்ன்க்கை வீரு 





திமிர்த்து தின்று தோ ஓர்‌ ஆண்‌ மகன்‌ 
என்று பெருமையோடு சொசொல்லுவாள்‌"" 
என்று கூறுகின்றது பேேக்ஸ்பியரின்‌ வர்ணனை, 
1 அண்மகளன்‌! " என்று சொல்லக்‌ கூடிய தகு 
வாய்த்த மனிதர்கள்‌ அத்தனை அபூர்வம்‌! 
சிந்தித்துப்‌, பார்த்தால்‌ பஷேகிண்பியார்‌ யார்‌ 
என்பதை அண்மகன்‌ என்று அந்த தரே 
வார்த்தையில்‌ உலகுக்கு உணர்த்இிவிட்டது 
அப்‌ பதிவுப்‌ புத்தகம்‌, 

இந்தக்‌. மோவிலின்‌ பெவெளிக்‌ கதவிலே 
"ஹாங்க்சுவரி நாக்கர்‌* என்று ஒரு கொண்டி 
இருக்கிறது. இங்கிலா ந்திலுள்ள மிகப்‌ 
பனழனமையான ஒருசில பிகாவில்களிபில்‌ 
இற்தக்‌ சகொண்டியைப்‌ பார்கீகலாம்‌. அகத்துப்‌ 
பழங்காலத்து வழக்கப்படி ஒருவன்‌ எவ்வளவு 
பபரிய குற்றம்‌ செய்தாலும்‌ ஓடியே வத்து 
இந்தக்‌ கதவுக்‌ சகாண்டியைத்‌ கொட்டு 
விட்டானனால்‌ அவனை அத்த வினாடியிலிருத்து 
முப்பத்தேழு நாட்களுக்கு எத்து அரசனும்‌ 


ளத்கம்‌ படையினரும்‌ (அகாடக்கூடாது! 
அத்தனை பெருமை வாய்ந்து "அபய 
கரம்‌** அது! இந்தக்‌. ககொண்டியை இன்று 


ஒரு சரித்திரக்‌ காட்டிப்‌ பொருளாகப்‌ பார்க்க 
லாமே தவிர, யாரும்‌ ௮னதகு உடபயோ பப்பதுறி 
இல்லை என்பைதக்‌ தெரிந்து மிகொாண்டு பேசா 
மல்‌ தடத்து வத்து விட்டேன்‌! 

கூரை பேய்ற்கு வேேகிண்பியரின்‌ ம்ம 
வீடும்‌, பண்ணையார்‌ விருகமாப்‌ போலத்‌ 
தோற்றும்‌ தருகிறு தாயார்‌ வீடும்‌, அங்கே 
வைத்துள்ள கா௱ட்ற்ப்‌ சிபயாருள்களும்‌ படங் 
களும்‌ ஆங்கில மக்களுக்குத்‌ குங்கரர/டைய 
கவிஞனிடம்‌ உள்ள பக்தியை நன்கு நிருபிக்‌ 
இன்றுன ! கவிளுரின்‌ பெயரால்‌ அமைத்துள்ள 
இரடக மேடையில்‌ அவருடைய தாடகங்களோ 
இனமும்‌ நடைபிபறுகின்றன. இது சுவிர, 
ஷக்ண்பியரின்‌ தாடசங்களை நடிப்பதற்காக 
ஒரு நடிகர்‌ பயிற்ரிப்‌ பள்ளியும்‌ நடத்தி வருஙி 
ர்கள்‌, அவருடைய தஇுரல்களை இலகிய 
முனையிலே படித்து அனுபவிப்பதற்கான 
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கல்விச்சாலை ஒன்றும்‌ அங்கே இருக்கிறது! 
இனவ யயெல்லாம்‌ எதைக்‌ கா றன 

ங்கில மக்கள்‌ ஒரு சுவிளுளை வழிபடுவதோடு 

ன்றுவிடாமல்‌, ஆண்டுக்கு ஒரு முனை இரு 
விழாக்‌. கொண்டாழிவதோடு  இருப்றி 
யடைத்துவிடாமல்‌, அவனுடைய பஇிலக்கியப்‌ 
படைப்புக்களை மக்களிடையே பரப்புவதற்கு 
எத்தனையோ அறிவோடு திட்டமிட்டு ல்று 
பாழுகளும்‌ மிசய்கிருர்கள்‌. 

ஷெகிஸ்பியா்‌ நாடக மன்றத்தின்‌ அமைப்‌ 
பும்‌, அங்கே நான்‌ பார்த்து நாடகங்களும்‌ 
மனத்தில்‌ நிலையாக நிற்கின்றன. முக்கியமாக 
ஒருநாள்‌ ஏற்பட்ட ஓர்‌ அரிய. நிகழ்ச்சியை 
நான்‌ ஒருநாளும்‌ மறக்க முடியாது. 

அன்று *1டவறோனாவின்‌ இரண்டு பிர 
முகார்கள்‌ ** என்று நாடகம்‌ தடத்தது, ஷேக்ஸ்‌ 
பியரின்‌ நாடகங்களில்‌ இப 
கூடிய ஒரு கக அது, நாடகம்‌ ஆரம்பிப்ப 

தற்குசி எல திமிஷங்களுக்கு முன்பே எல்லா 
ரும்‌ போய்‌ அவரவருக்கு உரிய இடங்களில்‌ 
உட்கார்த்து விட்டோம்‌! என்னருகேயிருத்து 
அர்கிலேயர்‌ மட்டும்‌ பினைந்து நிமிஷங்களில்‌ 
மூன்று முறை முவணியே போய்‌ சிகரேட்‌ 
பிடித்து விட்டு வந்தார்‌! எனென்றால்‌ கவிஞ 
மின்‌ நினைவு மன்றுமாகிய முத்தக்‌ கொட்ட 
கைக்குள்‌ யாரும்‌ புகைபிடிக்கக்‌ கூடாது! 
தாடகம்‌ ஆரம்பித்து விட்டாலோ யாரும்‌ 
மத்தியிலே எழுந்து போகவோ, மத்தியிலே 
உள்ளே நுன்ழுந்து வரவோ கூடாது. ஆசை 


யால்‌ இந்த ஆங்கிலேயர்‌ நாடகம்‌ 
ஆரம்பிப்பதற்கு மான்னாலையே முடித்தவரை 
. சிகரெட்டுகளை களதித்‌ கள்ளியிட்டு வற்தார்‌! 


முடிவோடு 





நாடகம்‌ ஆரம்பித்த வினாடியிலிருந்து அந்தப்‌ 
பக்கம்‌ இந்தப்‌ பக்கம்‌ அசையவி படக்‌ 
நாடகம்‌ அத்தனை உயர்வாக இருக்கது 
என்பது ஒருபுறமிருக்க, அந்து ஆங்‌ 
நண்பரின்‌ ரசிகத்தன்மையும்‌ அத்துனை றப்‌ 
பாக டவேளை" வத்குதும்‌ 
என்‌ ட டர்‌ எரித்த கொண்டே 
மெவனியே போய்‌ சிகரட்‌" பிடித்துவிட்டு 
வத்தார்‌. நாடகம்‌ முடிந்ததும்‌ என்னைப்‌ 
பார்த்து அவரே பேச அரம்பித்தார்‌. ஷேசிஸ்‌ 
பியநுடைய தாடகத்தை நான்‌ அனுபவித்து 
விதத்தை அவர்‌ மிகவும்‌ பாராட்டுவதாகச்‌ 
மொசொல்லி என்னைப்‌ பற்றி விசாரித்தார்‌. 
எனக்கு அதெல்லாம்‌ பெரிதாகப்‌ படவில்லை. 
இத்தனை தேரம்‌ அவர்‌ சிகரெட்டை எப்படி 
மறுந்திருந்தார்‌.. என்பதே ஆச்சரியமாக 
இருந்தது. '* நாடகத்தை அபொட்டையும 
பபாலவே உங்களுடைய ஈட்டை 
தான்‌ மிசுவும்‌ அனுபவித்தேன்‌. ர 
தேரம்‌ புகை பிடிசுகாமல்‌ நீங்கள்‌ வ ்ண்த்‌ 
உங்களுடைய லக்கிய பமோசுத்தையே 
காட்டுகிறது. ட ங்கள்‌ ஒரு கலாசாலை ஆரி 

வரா 7 அல்லது பத்திரிகை ட. ர்‌ குயவு 
டீசய்து சொலை மா 2?** என்‌ 

ன்‌ கரித்துக்‌ கொண்ட ர ர 4 
னார்‌. **நான்‌ கலாசாலைசளையே எட்டிப்‌ 


பார்த்ததில்லை ! பத்திரிகைகள்‌ படிப்பனகுத்‌ 
தவிர இதுவரை ஓரு வரி சொந்தமாசு எழுதிய 
இல்லை! என்னுடைய தொழில்‌ மோட்டார்‌ 
களைப்‌ பழுதுயார்ப்பது! ஆஸ்டின்‌ மோட்‌ 
டார்த்‌ தொழிற்சாகையில்‌ தான்‌ ஓ ஒரு 
என்றார்‌ அந்த நண்பர்‌ ! ( 


சமேக்கா 
தாடரும்‌] 


னத்‌ 


. நாம்தீர்த்‌ பிரம்மி ஆயில்‌ 


(ஸ்பெஷல்‌ நெ, 1) 





பபரிய பாட்டில்‌ விலை ரூ. 4.50 


( ரிஜிஸ்டர்டு ) 


கூந்தல்‌ உதர்வனதையும்‌, பொடுகையும்‌ குத்து கேசத்திற்கு 
கருநிறத்தையும்‌ பளபளப்பையும்‌ அளிக்கும்‌ ஒர்‌ ஒப்பற்ற 
கூந்தல்‌ தலம்‌. பல உயர்ற்து 
ரசிக்கப்பட்டது. மூளைக்கு குளிர்ச்சி அளித்து, ஞாபகசக்தியை 

கரித்து. கண்‌ எரிச்சலையும்‌ அடிக்கடி ஏற்பமும்‌ தலைவலி 
யையும்‌ போக்கி நிம்மதியான நித்திரையை அளிக்கிறுது. 


மூலிகைகளைக்‌ கொண்டு தயா 


சிறிய பாட்டில்‌ விலை ரூ. 3.25 


ப யோகாசனப்‌ படம்‌ 


எங்கள்‌ யோகாசனப்‌ படத்தில்‌ காட்டியுள்ளவாறு ஆசனங்களை முறைப்படி 
| செய்து வந்தால்‌ நீங்கள்‌ உடல்‌ வலிவு பெற்று ஆரோக்யமாக வாழ்வீர்கள்‌. 


ன்லை ரூ. 3/- 


| 
[| ] 
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சரித்திரப்‌ புசழ்‌ பெற்று மாமன்னர்‌ விக்‌ 

கரமாதித்தனைப்‌ ப தம்‌ நாட்டில்‌ எ 
நினை பியோ கண்க யாகப்‌" பங்கிட 
வேதாளத்தை அடக்கியாண்ட வித்தை மன்ன 
சான இவர்‌ தாடாது மாதம்‌, காடாறு மாதம்‌ 
என்று வாழ்த்து வந்தாராம்‌, நான்‌ அவ 
ரப்‌ போல்‌ மகாராஜாவாக டல்லாவிட்டா 
லும்‌ ஒரு விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ அவளப்‌ 
போலவே என்‌ வாழ்ககை நியதியை நாட்டில்‌ 
அறு மாதம்‌, காட்டில்‌ ப்காட்டு மக்க 
ணிையே ர்‌ நு மாதம்‌ என்று வரத்துக்‌ 
கொண்டி ருக்கலன்‌ : என்‌ உத்றிபயோகத்‌ 
இடையே எனக்குக்‌ இனடைக்கும்‌ ஓய்வு 
தேோரத்ைதையெல்லாம்‌ கள்ளங்‌ கபடறியாத 
காட்டு மக்கனினடபயே கழீப்பதற்காகச்‌ 
சென்று விடுவேன்‌, அவர்களிடமிருந்து எத்‌ 
ன ர ட. விஷயங்களைச்‌ சேசு 

த்து காண்டு ம ம்‌ நகரத்துகிகு 
இரும்பி விடுவேன்‌. துபடியும்‌ நகரத்துக்குத்‌ 
பாதி தாட்களைக்‌ 


காட்டு மக்களிடையே சழித்தவிட்டு வரும்‌ 
என்னை முதலில்‌ வரவேற்பது என்‌ வீட்டுக்‌ 
காரிதானே, அவளிடம்தான்‌ நான்‌ மாதலில்‌ 
என்‌ காட்டு அனுபவங்களைச்‌ சொல்லுவேன்‌. 
திறந்த வாய்‌ மூடாது கேட்டிக்‌ கொண்‌ 
பருக்கும்‌ அவள்‌ அவியப்பிளாலுப்‌ இகைப்பி 
னாலும்‌ இக்குமுக்காடிப்‌ போய்சி சில வேக 
களில்‌ தான்‌ மிசொால்லும்‌ அனுடவங்களை நம்பக்‌ 
கூடமாட்டான்‌, காட்டுவாசிகளிீட மிருத்து 
சேகரித்து வந்துள்ளன பொருள்கக£யும்‌ புகைப்‌ 
படங்களையும்‌ அவள்‌ முன்னால்‌ பரப்பிவைத்து 
தம்பச்‌ செய்வதற்குள்‌ பெரும்‌ பாடாகிவிழிம்‌, 

ஆஇவாசிகளிடம்‌ போகும்போது ஒரு 
தடவை "நம்மோடு இவளையும்‌ அனழூத்துப்‌ 
போகவேண்மடு  மெமெஸ்று நினைத்துக்கொள்‌ 
பவன்‌, அனால்‌ அதற்கு வாய்ப்பில்லாமல்‌ 
தாட்கள்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தன, 

ஒரு ஞாயிற்றுக்கிறழுனம என்‌ மனைவி தலை 
ட கக்ஸ்மை விக்‌ கொண்டை போட்டிக்‌ 

காள்ளுவதில்‌ முனைத்இிருந்தாள்‌. அதிவாரி 
களைப்‌ பற்றிய சித்தவையில்‌ நூழ்கிச்‌ சாய்வு 
தாற்காலியில்‌ சாய்ந்தபடி கட்காரீத்இருந்து 
என்னை அவன்‌ செய்கை கவர்ந்தது. எதோ 
ஒருவிகக்‌ கொண்டை போட முயன்று 

பூயாமல்‌ தோல்வியினால்‌ எரிச்சலடை ந்து 
சிப்பை ஸரி 
அள்ளிச்‌ பெருகக்‌ மகொண்டு 
ச எத்தருச்கலா சூன்‌. எனகிடு ச்‌ 
சிரிப்பு வற்குது. என்‌ சிரிப்பைக்‌ 
சண்டு அவளுக்கு ஆத்திரம்‌ பற்‌ 
றிக்கொண்டு வத்குது, 

'“டிகொஞ்சிக்‌ கோட்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளத்‌ தெரியமா உனக்கு 77 * 
என்றேன்‌ தாண்‌. 

॥ ர இய்ப ப ஸர்‌ ம்க்‌ 
கவணடை மன்‌, தக்கை எண்‌ ன 
சிவக்கக்‌ கூறினிட்டுச்‌ சோப்புப்‌ 


பி. ரர்‌.ச்‌ 





சிக 


“ சசலா இருதய நாகு 


_காட்டுவாரிகளிடையே அழைத்துப்‌ 


எறித்துவிட்டுக்‌ கருங்குபுகம 








ள்‌ 


பெட்டியைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்று 
இரும்பிச்‌ சென்று அவன்‌ கையைப்பற்றி 
நிறுத்இனேன்‌. 

*இகொண்டை முடிய வரவில்லை மெயன்பதற்‌ 
காக இத்தனை கோபப்படிகிருயே? தொதுவப்‌ 
பபண்கள்‌ போட்டுக்கொள்ளும்‌ கொண்டை 
யைப்‌ பற்றி நீ கேள்விப்பட்டதில்லையய, அது 
பார்க்க ரோம்ப அழகாக இ.ருப்பதோழு 
மட்டுமல்ல; அதைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டால்‌ 
ஒரு வாரம்‌ வளையில்‌ கூடக்‌ கலையாமல்‌ 
அப்படியே இருக்கும்‌. அவர்கள்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளும்‌ அந்தக்‌ கொண்டடைக்குத்தான்‌ 
கொஞ்சக்‌ கோட்‌" என்று பெயர்‌" என்றேன்‌. 

பண்களின்‌ பீேோகோபம்‌ தணிய வேண்று 
மானல்‌ நகை, கடை, அலங்காரம்‌ இனவ 
களைப்‌ பற்றிப்‌ போரினால்‌. போதும்‌ என்பது 
கான்‌ உங்களுக்‌ சிகல்லாம்‌ தெரியுமே, உடனே 
சகொஞ்சிக்கோட்டைப்‌. பற்றி என்னைக்‌ 
செஞ்சத்‌ கொடங்கி விட்டாள்‌ என்‌ மர்னவி, 

வெகு தாட்களாக அவையும்‌ என்னுடன்‌ 
ட ்‌ ட்‌ போக 
வேண்டு மென்று எண்‌ த்தனத 
இந்தக்‌ சகொஞ்ிக்‌ கோட்‌ பர்த்கிசெய்து வைத்‌ 
தது. கோத்கப்‌ பெண்கள்‌ போட்ருக்கொள் 
ளும்‌ கொஞ்சிக்கோட்‌ என்று கொண்டை 
யமைப்பற்றி நான்‌ விளக்குவரைக்‌ காட்டி 
தூம்‌ இவளையே அவரிகளிடம்‌ கொண்டுவிட்டு 
விடா கென்று இர்மானித்டூகன்‌, 

கோத்தகிரி - அஆக்கால்‌ பகுஇயில்‌ வாழும்‌ 
பூர்விகக்‌ குடிகள்‌ என்னிடம்‌ மிதந்த அன்‌ 
புடையவா்கள்‌. என்னிடம்‌ ரோம்ப மதிப்பும்‌ 
விசுவாசமும்‌ உடையவர்கள்‌, நீலியின்‌ 
ப அத்த்தா எய்‌ கிராமங்களில்‌ வாழ்கிறார்கள்‌. 

காத்தகிரியிலிருந்து அக்கால்‌ என்ற இடம்‌ 
மலையுச்சியிலிருந்து அதல பாதாளத்துக்கு 
இறங்குவது போன்றிருச்கும்‌. 

நான்‌ என்‌ மனைவியுடனும்‌ குழந்தை பிரேர 
மாவடனும்‌ கோத்தகிரி அக்கால்‌ பகுதி 
மகோத்தா்களின்‌ மநர்துகளை நோக்கிப்‌ பயண 
மானேன்‌. எங்களைக்‌ கண்டதும்‌ கோத்தர்கள்‌ 
வந்து சுழ்ந்தசகொண்டார்கள்‌. சந்தோஷ 
மிகுதியால்‌ ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌, என்‌ மகன்‌ 

மரமா கோத்தக்‌ குழந்னதுகளுடன்‌ குலவி 
விளையாடச்‌ சேன்றுவிட்டாள்‌. என்‌ மைவிக்‌ 
குத்‌ தொதுவப்‌ பெண்கள்‌ தாங்கள்‌ போட்‌ 


கொண்டைக்கு வண்டி ய பொருள்கள்‌ 





ிகாண்டை அமங்காரத்துடன்‌ கோத்மமி பயொண்களன்‌ 


டுக்‌ கொள்ளும்‌ * கோஞ்சிக்கோட்‌ என்று 
பொகொண்டையை அவளுக்கு விளக்கிக்‌ கற்பித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருத்தார்கள்‌. அவர்களின்‌ 
பிகொண்டையான கொலஸ்சிக்கோட்‌ பார்க்க 
அழகாக இருக்கும்‌. இவர்கள்‌ மாதத்தில்‌ 
எழு தாட்கள்‌ தனிக்‌ குடினையில்‌ இருக்கும்‌ 
போது இந்தக்‌ கொண்டையைப்‌ போட்டுக்‌ 
்கொள்ளுவஇல்லை. மற்று பிகளைகளில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கோஞ்சிக்கோட்‌ கோலத்துடன்‌ காணப்‌ 
படிவார்கள்‌, இந்தக்‌. கொண்டைக்கு எவ்‌ 
விதமான பூவும்‌ வைப்பதில்லை. "மாண்டுவ்‌” 
என்று ஒருவிதக்‌ காட்டுச்‌ செடிகளின்‌ 
இலைகளை  ஒன்றுகச்‌ சேர்த்து ரூல்‌ தடி 
லக்‌ கட்டிய பிறகு சகொண்டைக்கு 
அளவாக வெட்டி அதன்‌ மீது துணியைச்‌ 
சுற்றுகிறார்கள்‌. நுணி சுற்றிய "மாண்டு" வை 
 -மகயண்ரர்று்‌ ஓர்‌ அங்குல அளவுக்கு வளைக்‌ 
ன்‌ 


இனர்‌, இதன்‌ பிழகு இந்த மாண்டுவ்‌ 
இண்டை மங்கையர்களின்‌ கூத்தளின்‌ கீழ்‌ 
வைத்து அனகுக்‌ கூத்‌ தலோமி போலாகச்‌ 


சுருட்டிக்‌ கொண்டிட வருிருர் கள்‌. பிடர்‌ 
வின்‌ பின்புதுமாக அனதர்‌ சேர்த்து வளைத்து 
மூடியுடன்‌ கோண்டை ஊசியால்‌ குத்தி விடு 
கஇன்றனர்‌. மிகாஞ்ளிக்‌ கோட்‌ என்ற இந்துக்‌ 
கொண்டை போழறிவதற்குத்‌ கலையில்‌ நன்றாக 
எண்ணெய்‌ தடனிச்‌ சவ வேண்டும்‌,. எண்‌ 
ணெய்க்குப்‌ பதில்‌ வெண்ணெரயைத்‌ கடலிக்‌ 
சொகொண்டை போடுபவர்களும்‌ உண்டு, 

என்‌ மனைவிக்கு அவர்கள்‌ கொஞ்டிக்‌ கோட்‌ 
போட்டு விட்டார்கள்‌. அக்‌ கொண்டை 
தன்‌ கழுத்து நரம்புகளை மெல்லாம்‌ இழப்ப 
தாகவும்‌ வனி எடுப்பதாகவும்‌ முதலில்‌ 
கூறிய என்‌ பானைவி பிறகு அன்த எப்படி 
லாகவமாசப்‌ போரிவ பசதெதன்று சுற்றுக்‌ 
கொண்டான்‌. கொஞ்ிக்கோட்‌ பகாண்ட 
போட்டுக்‌ மேகொள்ளக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டதும்‌ 
கோத்தர்கள்‌ எல்லாம்‌ தங்களது வாத்தி 












காயே? 


எனக்கு மோட்சம்‌) வேண்டாம்‌, பேரும்‌ புகழும்‌ வேண்டாம்‌, 
அறிவு வேண்டாம்‌, இன்பமும்‌ வேண்டாம்‌. மேலும்‌ பல பிறவிகள்‌ 
தான்‌ வேண்டும்‌ உனது தாமங்களையே ஜபித்துக்‌ கொண்டிருப்பதற்காக. 


யங்களுடன்‌ பாட்டுப்‌ பாடி மக&ழ்‌ 
விக்கு கூட்கார்ந்து கொண்‌ 
டார்கள்‌. முதன்முதலில்‌ நீலகிரி 
வாழ்‌ மலைவாசிகளான தொதுவர்‌ 
கைப்பற்றி இந்திய மொழியில்‌ 
நீண்ட சுட்டுரை எழுதியது தான்‌ 
கான்‌. என்‌ கட்டுரையின்‌ பயனா 
கத்தான்‌ அரசாங்கம்‌ அவர்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ அக்கறை எழுத்துக்‌ 
கொண்டு ரஸ்தா, குடி தண்ணீர்‌, 
மருத்துவ விடுதி, கல்விச்சாலை 
ஆய வசதிகளை எல்லாம்‌ இந்த 
அதிவாடுிகளுக்குச்‌ செய்து 
கொடுக்க முன்‌ வத்தது. ஆகவே 
என்னிடம்‌ இவர்களுக்கு அன 
விலாப்‌ பக்தி, தங்கள்‌ நன்றியைத்‌ 
ெெரிவிச்க என்னைப்பாராட்டி ஒறு 
பாட்டையே கவனம்‌ செய்றிருநீ 
தர்கள்‌, அதை என்னிடமே பாடிகி காட்ட 
விரும்பிப்‌ பாடலானார்கள்‌. 
கோவே ஆமே எத்றுமேறே, குறுகிநெ உடதேத 
கோலுநேரி வினே, நம்பிரேனெ. கேக்கா 
லெகச்சோ 
படிப்பெ-௭னே கலாதாமே, பர்தேசி ஆஜேமா 
முயற்கியேனே, இல்லாநேனை முட்டாள்‌ 
ஆபனேமா 
பிலோ இருதிய நாதனே வந்நிற்றே,. 
நாயத்தீனே வெந்த்தானு, 
நாயந்தினே பெந்த்தீற்ரேன, நெனைச்சீர்ரே 


... ஒனனு 
கோசிதேன. பெதமையிளே, பேப்பர்‌ 
கிள்ளானு 
ரபப்பேரேனே கிள்ஸானே இருத்யநாதே 
காட்டிலஉலகமே தரியா திருந்தஎங்களிடம்‌ 
பிலோ இருநயநாத்‌ வந்தார்‌. எங்களுடன்‌ 
பழகினார்‌. எங்களைப்‌ பற்றிய விஷயங்களைக்‌ 


கோண்டுபோய்ப்‌ பேப்பர்களில்‌ தந்து எங்களை 


உயர்த்தி எங்கள்‌ அறியாமையைப்‌ ப்பாக 
இனார்‌ என்பது இந்தப்‌ பாட்டின்‌ பொருள்‌. 

பாட்டும்‌ நடனமும்‌ முடித்ததும்‌ தாங்கள்‌ 
அவர்களிடம்‌. விடைபெற்றுத்‌ திரும்பினோம்‌. 

இப்போதெல்லாம்‌ என்‌ மனைவிக்குக்‌ கொள்‌ 
சி்்காட்‌ கொண்டை போட்டுக்‌ சிகாள்ளுவது 
என்றால்‌ ரொம்பப்‌ பிரியம்‌. ப 

அதுமட்டுமல்ல ; தன்‌ தோழிகளிடபமிமல்‌ 
லாம்‌ "இப்போது நம்‌ நகரத்துக்‌ கடைகளில்‌ 
கொண்டை போட்டுக்கொள்ள விற்கும்‌ 
பலனிதமான கறுப்பு நால்‌ சுற்றிய இண்‌ டுகள்‌ 
எல்லாம்‌ கோத்தர்களின்‌ இந்தக்‌ கொஞ்சிக்‌ 
ர்காட்டிலிருந்து - உண்டானதுகான்‌ என்று 
அடுத்துப்‌ பே௫ித்‌ இன்‌ ஆராய்சீசித்‌ இ.றுனை 
ன்தாபித்துக்‌ கொள்ளுவதிலும்‌ முனைதி 
இருக்கிறாள்‌. _ 


௨ ஸ்ரீ ஆதிசங்கரர்‌, 


தனிப்பட்ட சேவை 


ரீண்ட ராள்‌ அனுபவத்தின்‌ பயனால்‌ 
எற்பட்ட தனித்தன்மை நிறமையினால்‌ 
பள்சாப்‌ ரேஷைல பாங்கு இன்று ஈம்‌ 










காட்டில்‌ ஒரு உன்னத கிய வ௫்த்து 
வருகிறகச. இக காணத்‌ ஞைவ்தான்‌ 
தனிப்பட்ட சேவையை எல்வோருக்கும்‌ 


அளிதது உதவத்‌ தயாராக இருக்கறது. 
எல்லாவிதமான பாங்கிங்‌ அலுவல்களையும்‌ ஏற்றுச்‌ செய்யப்படும்‌. 
இ பஞ்சாப்‌ நேஷனல்‌ பாங்கு லிட்‌., 


ஸ்தா பிரும்‌! சிரி 


தமை ஆபிஸ்‌: புது டில்லி 
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சிசுக்களின்‌ ஜீரணக்‌ கோளாறுகளை 
நீக்கும்‌ பிரபல்‌ நிவாரணி, 
உடனே குணம்‌ தெரியும்‌, 







ன கயானா மார 






| அட குழந்தைகள்‌ விரும்பிச்‌ 
ஞ்‌ பவர்‌] சாப்பிடக்‌ கூடியது 
“பி தொடர்ந்த நண ம்வபய்னு 
ஹா க்காதது. 
(.- தயாரிப்பயவர்க னப 


தி மைசூர்‌ இண்டஸ்ட்ரியல்‌ 8 
டெஸ்டிங்‌ லாபரேட்டரி லிட்‌,, 
மல்லேஸ்வரம்‌, பெங்களா-3, 

விற்பனை டிப்போக்கள்‌! 35/37, தம்புச்‌ செட்டித்‌ தெரு, சென்னை -1. 
71/4, ஆர்க்காட்‌ ஸ்ரீனிவாஸாசார்‌ தெரு, பெங்களுர்‌ “ம, ப 
விற்பனை ஏஜெண்டுகள்‌, மெலர்ண்‌. கர்சடக்‌ & டெக்கான்‌ ஏஜன்னீஸ்‌, ஹூப்ளி, 

மெஸர்ஸ்‌, டெக்கான்‌ ட்ரக்‌ ஏஜன்ஸி, ஹைதராபாத்‌ (டெக்கான்‌) 





| வுக்கு 




































ருக்குளத்தில்‌, முழுக்‌ எழுந்து 
சுரை யேறி, பரந்தாமன்‌ தலை 
யத்‌ துவட்டித்‌ துவாலைனய 
முறுக்கிப்‌ பிழிந்து கொண்டே தம்‌ 
மச்‌ கற்றுப்‌ பாரீத்தார்‌. அவ 
ரைச்‌ சூழ்ந்திருந்த இயற்கைக்‌ 
காட்சியின்‌ கம்பீரமான அழகு 
அவனரச்‌ சிலீர்கிக வைக்குது. 

அத்தத்‌ காமரைக்‌ குளம்‌, அரு 
கல்‌ நிமிர்ந்து நின்று படியனந்‌ 
தான்‌. மலை என்ற குன்று, அதன்‌ 
உச்சியிலிருந்து சிறிய கோயில்‌, 
குளத்தின்‌ எதிர்க்‌ கரைப்‌ புறத்த 
விருந்து மலை மேல்‌ ஏறிச்‌ மிசல்‌ 
வும்‌ படிக்கட்டு, மலையை அடுதி 
துச்‌ சிதறிக்‌ இடந்த குத்துக்‌ சல்‌ 
அம்‌ குண்டுப்‌ பாறையுமான கரட்‌ 


புத்‌ துண்டுகள்‌, அவற்றுக்கு அப்‌ 
பால்‌ கம்பீரமாக நின்று மையும்‌ 
அகன்‌ பமிதாடரும்‌; அடை 


யினடயே ஒங்கி வளர்ந்திருந்த 
மரங்கள்‌ யாவும்‌ ஒருபுறம்‌. 
மற்றொரு புறத்தில்‌ இடமிருந்து 
வலக்கோடி ௨ரை நீண்டு வளர்நீ 
இருந்த செென்னத்‌ தோப்பு 
கள்‌; மரங்களின்‌ இடை 
வழிகளில்‌ ' தெரிந்த விளை 
நிலப்‌ பரப்பு; அதில்‌ அங்‌ 
கங்கே பர்ணசக்‌ குப்பல்கு 
ளாகத்‌ தோன்றிய கொடிக்‌ 
கால்கள்‌. நிலங்களில்‌ அங்‌ 






| 


ஸு அவவை. 
ரி 


களில்‌ ஈடுபட்டிருந்தார்கள்‌. 
இன்னெரு புறம்‌ சோலையாகத்‌ 
தோன்றிய மரக்‌ குப்பல்சளினிடை 
யில்‌ அனமைந்திருந்தது படியளந்‌ 
தான்புரம்‌ கீராமம்‌, கை ஒடு, 
கன்ளிக்கோட்டை ஒட்டுக்‌ கூரை 
கள்‌, காரைக்கம்டு மாடிகள்‌ 
எல்லாம்‌ மாங்களினிடையில்‌ 
ஒளிந்து மனறத்து கண்ணில்‌ பட்‌ 
முக்‌ மெகொண்டிருந்தன்‌. 
நான்காவது இசையில்‌ சிறிது 
தூரத்தில்‌ அற்றின்‌ சுரையும்‌ 
அதன்‌ மேல்‌ ஒங்கி வளர்ந்திருந்த 
மரங்களின்‌ வரிசையும்‌ இருந்தன. 
கரையை அழித்து ஏழெட்டுக்‌ 
குடிசைகள்‌ அடங்கிய ஒரு சிறிய 
பாடியும்‌ இருத்தது. | 
காழித்த அந்த இடத்‌ 
னதத்‌ தேடி வந்து பகவான்‌ 
கோயில்‌ கொண்டிருந்தார்‌ என்று 
தோன்றியது பரந்தாமனுச்கு. 
படியளந்தான்‌ மலையைப்‌ பறி 
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ப 
நட ட 
டக ட ண டா] நாட்டு 
ர ப்‌ 
க ட டட 
[உ பனு கனக 
“8 
ட்‌ 


தருளியிருந்த பெருமானைப்‌ பற்றியும்‌ 
இப்படியொரு கனத அங்கு வழங்கி 
வருகிறது, 

அந்தக்‌ கிராமத்தில்‌ வாழ்ந்து ஓர்‌ 
எழை உழவன்‌ சில்‌ பிடிப்பு நோயினால்‌ 
மிசுவும்‌ துன்புற்றுன்‌. அவன்‌ இனமும்‌ 
உள்ளுர்‌ அலயைத்துக்குச்‌. மெசன்று 
தொழுது வராமல்‌ கூழும்‌ குடிப்பதில்லை. 
சல்வாதம்‌ அவளைக்‌ குடிசைக்குள்‌ முடக்கி 
வைத்து விட்டது. 


அவண்‌ ॥ உண்டன 
வந்து காணாமல்‌ 
நான்‌ கண்ணப்‌ 


ட சொல்லி விட்டு, 


்‌' போவதில்லை" என்று 
ெசெய்வத்திடம்‌ 
நோன்பு 














ணீர்‌ சொட்டச்‌ ஹோதி: 
முசாட்ட மலை 
மீயறப்‌ புறப்பட்‌ ! 
டான்‌. இடது 
யு்ழங்காலைமடக்‌ 
கவும்‌, நீட்டவும்‌ 
இயலாமல்‌ கிடந்‌ 
கவன்‌ எப்படி 
மலை யேறுவான்‌ 


ட பளி என்று பார்க்கு 
0: ஊர வந்‌ து 

கூடி விட்டது, என்ன ஆச்ச 
ர்க்‌ அவன்‌ ர காலில்‌ ஏதுமே 
களறு இல்லாதவன்‌ போல்‌ மட 
மடவென்று படிகளில்‌ ஏறி உச்சியை 
அடைந்து விட்டான்‌. அந்த அற்புதத்‌ 
கைக்‌ சுண்டு சிலிர்த்த கனராரும்‌ அவன்‌ 
பின்னால்‌ பாய்த்து ஏறி மலை உச்சியை 
அடைந்தார்கள்‌. அங்கே எழுத்தருளி 
யிருந்த பெருமானுக்கு ஆலயம்‌ ஒன்று 


சுட்டப்பட்டது. 


பிடித்து வீட்டில்‌ பறித்துக்கிடந்தான்‌. 
மூன்றாம்‌ நான்‌ இரவில்‌ யாரோ ஒருவர்‌ 
அவன்‌ கனவில்‌ தோன்றி, ** பக்கத்தி 
லிருக்கும்‌ குன்றின்மேல்‌ ஏறி அங்கே 
எழுந்தருளி யிருக்கும்‌ பெருமானைப்‌ 
போய்க்‌ கண்டு துதித்து வணங்கு. 
உன்‌ துன்பம்‌ நீரும்‌ "" என்முர்‌, 

காலையில்‌ அவன்‌ படுக்கையிலிருத்து 
எழுந்து விட்டான்‌. ஒரு சைகத்தடியின்‌ 
உதவியுடன்‌ அவன்‌ காலை இழுத்து 
இழுத்து வைத்து நடந்து மஃயடி 
வாரத்திலிருக்கும்‌. குனத்தையடைந்து 
அதில்‌ மூழ்கினான்‌. உடலிலிருந்து தண்‌ 


வழக்கில்‌ மலை என்றாலும்‌ அது ஒரு 
சிறிய குன்றுகூட அல்ல. எண்ப்து 
எண்பத்தைந்தடி உயரமுளன ஒறு கற 
பாறை அல்லதுகரடு என்றுதான்‌ மெசொல்ல 
லாம்‌. அடிவாரத்திலிருந்து அதன்‌ &௪ 
சிக்குச்‌ சரியாக நரற்றெட்டுப்படிகள்‌, ஒவ்‌ 
வொரு படியும்‌ சரியாக ஒரு சாண்‌ 
உயரம்‌. ஒரு சாண்‌ என்பது அங்கே 
ஓன்பதேகால்‌ அங்குலம்‌.  பாலைமமேல்‌ 
உள்ள மூர்த்தியின்‌ சைச்சாண்‌ அளவும்‌ 
சரியாக ஒன்பதேகால்‌ அங்குலம்தான்‌ ! 
அவ்வனவு பெரிய சிலை. 


ரர 


பெருமானே தன்‌ சாண்‌ அனனவ 
வைத்து, அற்குப்‌ படிகலாச்‌ செதுக்கிக்‌ 
சகட்டு அமைத்ததாகவும்‌ அகளால்கான்‌ 
அறிற்ருப்‌ படியனதந்தான்‌ என்று 
பெயர்‌ வத்ததென்றும்‌ தலக்‌ கதை 
முடிகிறது. 


படியளந்து மீபருமான்‌! அகில சரா. 


சர்ங்களுக்கும்‌ படி அளக்கும்‌ ஐயன்‌, 


பரந்தாமனின்‌ உடல்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
முறை இலீர்த்தது. அவர்‌ கள்ளம்‌ 
சிநிழ்ந்து உருகியது. ப 

பரந்தாமன்‌ ப.தனியிலிரு நீது பென்‌ 
ஷன்‌ பெற்று விலகி மூன்று அண்டுகள்‌ 
அகியிருந்தன. பெண்கள்‌, ள்ளைகள்‌ 


எல்லாம்‌ அவரவர்‌ தனியாகக்‌ குடும்பம்‌ 
சுட்டி. வளர்த்துப்‌ பெபருகிக்‌ கொண்‌ 
மூருந்கார்கள்‌. பரந்தாமன்‌ மனைவியுடன்‌ 
தனியாக, “ஹாய்‌ 'யாக வாழ்ந்தார்‌. 
இரரரன்று வலது முழங்காலில்‌ கீல்‌ 
பிடிப்பு தோன்‌ 

பாரந்தாமன்‌ டைன ரதா! போஞார்‌. 
அவா்‌ முதலில்‌ உள்ளுக்கு மாத்திரையும்‌, 
பஇவெளிக்குக்‌ தடவக்‌ களிம்பும்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌; பலனில்லை. பிறகு களச்‌ போட்டார்‌. 
சள ஹும்‌. குணம்‌ காணவில்லை. ' 

அந்து நிலமையில்கான்‌ நண்பர்‌ வந்‌ 
பரந்தாமனிடம்‌ படியளந்தான்‌ . ம 
யைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னார்‌, “அந்த 
காருக்குப்‌ போய்‌ வரும்‌ ரயில்‌, வண்டிச்‌ 
செல்வ க ஓர்‌ அர்ச்சனை அல்லது 
ன டார வப வேண்டுமானால்‌ 
ஆலயத்து வாசலில்‌ வைத்திருக்கும்‌ உண்‌ 
டியலில்‌ உங்கள்மனம்‌ பசையும்‌, உங்கள்‌ 
_ சீச்இிக்கு யன்று பொருளைப்‌ போட 
லாம்‌. கட்டாயமில்லை '" என்றார்‌. 


பரந்தாமன்‌ மறுநாளே புறப்பட்டார்‌. 
அவருடைய மனைவி அவரைத்‌ தனியே 
போகவிட விரும்பவில்லை. । இந்தக்‌ 
காலுடன்‌ நிங்கள்‌ எப்படி ரயில்‌ எறி 
இறங்கி நடந்து போய்‌ வருவீர்கள்‌? 

நானும்‌ வருகிறேன்‌"! என்று மிகுஞ்ச்னாள்‌. 
அவர்‌, 1* உன்னை அழைத்துச்‌ கொண்டு 
போவதற்கு என்‌ தெய்வ நம்பிக்கையில்‌ 
இடம்‌ போதாது, செட்டியில்லை என்று 
கான்‌ மபொருள்‌. எப்படிப்பட்ட சிரமம்‌ 
வத்தாலும்‌ சரி, நான்‌ மட்டும்தான்‌ 
போய்‌ வந்தாக பேண்டும்‌ !" என்று 
சொல்லி விட்டுத்‌ தனியாகத்தான்‌ 
கிளம்பினார்‌. 

பஸ்‌, ரயில்‌, மாட்டு வண்டிகளில்‌ எறி 

திறுங்குவதற்கு அவர்‌ பட்டபாடு அந்தத்‌ 

தய்வத்துக்குதி தான்‌ மிதரியும்‌. அவ்‌ 
வனளவையும்‌ பல்லைக்‌ கழுத்துக்‌ சுகாண்டுி 
பிபொாறுத்து அவர்‌ அன்று காலை ரயிலில்‌ 
வத்து இறங்கி மூன்று மைல்‌ மாட்டு 
வண்டிப்‌ பயணம்‌ செய்து படியளந்தான்‌ 
மலையை அடைந்தார்‌. 


11ப 


பரந்தாமன்‌ தலையைத்‌ துவட்டித்‌ 
துவாலையை முறுக்கிப்‌ பிழிந்து பில்‌ 
சரவேட்டியின்‌ மேலேயே நஇறுக்குப்‌ 
பட்டையாககச்‌ சுற்றிக்‌ கட்டி, கரைமேல்‌ 
வைத்திருத்கசு சிறிய தோல்‌ பையையும்‌, 
கைத்குடியையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு 
இிமிர்க்கார்‌. 

அப்போதுதான்‌. அத்தப்‌ பையன்‌ 
அவரை நோக்கி ஓடி வந்தான்‌. ஆறு 
எழு வயதிருக்கும்‌. மண்‌ சேறு படிந்த 
உடல்‌. உதறிவிட்ட வைக்கோல்‌ கூளம்‌ 
மாதிரி காட்சியனித்த தலைமயிர்‌, ஒன்‌ 
ஐரைச்‌ சாண்‌ அகலைமுள்ன ஒரு சுற்குல்‌ 
துணியை இனையைச்‌ சுற்றிக்‌ கட்டி 
யிருந்தான்‌. அந்தத்‌ துணியின்‌ நிறம்‌ 
என்ன மெவன்பதை ரறாயன அராய்ச்ி 
செய்துதான்‌ . கண்டுபிடிக்க இயலும்‌. 
அவன்‌ கையில்‌ ஒரு மெமல்லிய காட்டுச்‌ 
குச்சி இருந்தது. 

அவன்‌ அவர்‌ முன்னால்‌ வந்து தின்று 
கும்பிட்டு, *அதோ தெரியுதே அதுதான்‌ 
கசாமி அங்காளம்மா அவங்கு குடிசை "" 
என்று கூறியவன்‌, 

பரந்தாமன்‌, தங்காளம்மாவா? யார்‌ 
அது? நீ யார்‌ ?"" என்று பீேகட்டார்‌. 

பையன்‌, "பாவம்‌! அவங்களும்‌ அவங்கு 
மூணு பிள்ளைங்களும்‌ கூழு குடிச்சு நாலு 
நாட்களாவது சாமி, அந்தம்மா புருசன்‌ 
சொல்லாமே எங்க்கயோ போயிட்டாரு. 
அவங்களுக்கும்‌, இன்னப்‌ பிள்னாக்கும்‌ 
மொண்டு நாளாக்காய்ச்சல்‌, அங்காளம்மா 
தேத்துரவுலே சனவு சுண்டாங்களாம்‌. 
அவங்களுக்குப்‌ பணம்‌ கொடுக்கறதுக்குச்‌ 
சாமி யாரையோ அணுப்பபீறன்னணு சன 
வுலை வத்து ம்சால்லிச்சாம்‌. அப்புறும்‌ 
யாரோ ஒரு பெரியவரு னகயிலே ஒரு 
தோல்‌ பையும்‌ இடியும்‌ எடுத்துக்கிட்டுக்‌ 
குடிசை வாசலுக்கு வந்து “இந்தா. கன்‌ 
பிள்ளாங்களுக்குச்‌ சோறு போம்‌. சாமி 
அனுப்பின பணம்‌'னு செசொல்லிக்‌ குடுத 
துட்டுப்‌ போனாராம்‌. நான்‌ ஆடுங்கள்‌ 
பீமய்க்கறதுக்கு ஒட்டிக்கிட்டு வரப்போ, 
வளியிலை பாத்து அவங்க மகன்‌ சித்தான்‌ 
பய சொன்னான்‌. *பாத்துக்கிட்டே இரு, 
இன்னிக்கி எங்களுக்குச்‌ சாமி பணம்‌ 
அனுப்பப்‌ போறாரு. எங்கம்மா சோருக்‌ 
கப்‌ போருங்கன்னான்‌. நான்‌ நம்பல்லே. 
அமிங்களை ஜட்டிக்கிட்டு இப்படி வந்‌ 
கயப்போ உங்களைப்‌ பாத்தேன்‌. அதோ 
மேயுது பாருங்க ஆடுங்க. அவங்க அம்மா 
கனவுலை வத்தாருன்ளுங்களே, அவரு 
மாதிரியே இருந்திங்க நீங்க. சாமிதான்‌ 
உங்களை அனுப்பியிருக்காருன்னு ெதரிஞ்‌ 
சுக்கிட்டடன்‌. உங்களைக்‌ கூட்டிப்போக 
ஒடியாந்தேன்‌ '" என்றான்‌. 

பரந்தாமன்‌ கன்னத்தில்‌ உண்மை 
பளிச்சிட்டது. தம்மைக்‌ கருவியாகக்‌ 


நி ற ந: கடக வங ந 
ப்நு உர ர ஈட்ட படா எ. 
ரு மிட ர ர ரு உவ உன வமர 


நீங்கள்‌ தயங்கத்‌ 






்‌ 
ன பாபா ப எ ப ப்ரி வவ நத டாட ர அடர கடா பர்‌ ட பபர்‌ ப பிய்பட க க கட டர்‌ பாட ர்‌ கற ட கடம்‌ 

ட ர்‌ எ டைல வன்‌. இ: மண ற க ௭ நா னா நண க அவினினிமி வன வட ப தவத வ த ப்‌ நடன டன்‌ உரன்‌ ப ட மிட கட க னப ப ட உ க உ. 

நற ஐஜக டம்‌! த ன றர ன அதவ இதா ரா ரர உட பண்பாக, 

பறி பிம்‌ ॥ ட னா ரா ட பப நத தா இ கவு அ 


மாணா எர (ந இரு ந ஜு நந நர சடான்‌ ராகத்‌ எரு “ஜு இ இர கோ இதி நர கப வலில உ. நப விவி வக கலக உ உ றத தளம்‌ ல்ல மாதா வான்‌ வ ஐ ந்‌ நடன உறு இ டாரா இ பு ராட்‌. உடன்‌ உ டர்‌ 

ப்ட்‌ னா எ ஐ என எனி பி.பி ஐ ரா ரா எ ஈக ர ட்‌ ஜு. ஊரக ஒட னு நா இ கா கரு வு ய வர இர ட ட ப ரா ர. 

இ ர ர பை “என்‌, 8 உரு) நண றச்‌ காக மவ ஐ ்‌்‌ ன வனம்‌ எடலிாட நித கற. 
உண கடலடி [எம்‌ ட்ப அவி. வ வ வ வ தண ௮ து மு ராரா ர எள எ ர எரா உ ர உர உ. 

உண க க கடம ்‌ ப ட வட்ட உயந்த துகி து துவது பனித்‌ பகவா பழட எனக ன "ஐ லு நு ஐ இ ற ன்‌ ம ர ம்‌ நட ட்ட எ 

டவ எர “ஐ இரா ரா ர) ்‌ ப்‌ ௪ பவ ்‌ ல ன ஜு நர ஊண்‌ ர ர உ உடற 
வ கு மல்‌. அவ எ எ உட டர ரர ரா சட ட டட்பவ்மன்ள ட வ பபப ப பவ பவட இயக கடக அடகு ர ட கடட உடன கடம வா ரா வடா 

நர றா உட மர எ உப டர ற ரு ருண க மம்‌ நி ததவ ட்ப ட டட... ட ப பி ரன ன ரு எ மல்‌ நாஉ கண ன மரஜானலுாள கவர்‌! நி ரா ஜா ரா எ ர ரா உ ர கக. 


கண 4 0 ம 
நர ராட்டி “றற” இ இர ர ற இரா டார. 
நிண ர க கடகட ட்‌ 
கணா ண ண ண ஸி 
்‌] ட ௭] டர எள 
ந 


நானா ன ஊக. 
நா ஜான ண ண ண க க 
கணை வ பட கட வடக வ மி மர ர ரா ந ற கயபா 


உர உன றர 
உரியவை 1 பிய றா காக னி ஓரி] 


வாங்கலாம்‌ 


வொழ்வும்‌, அழதம்‌ அரிய பொக்கீஸம்‌, அம பணயம்‌ 
முவப்பனை அல்ல, ஒருவேளை நீங்கள்‌ உங்களது 
அதிரிகிடத்தைப்‌ பார்க்க விரும்பினால்‌ எழை வேண்டு 
மானாலும்‌ சோதனைக்க உட்படுத்நுங்கள்‌ : ஆனல்‌ உங்கள்‌ 
அழிகைமட்டும்‌ பலியிட வேண்டாம்‌. ஒருநாம்‌ உங்கள்‌ 


்‌] ட்‌ 
அழகன்‌ பொல்லை அஜாக்கீரதையால்‌ இழந்துளிட்டால்‌ ட்‌ 
பிறந வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ அழுது அழுது எநந்தீனைலும்‌ ர எ 
முன்பு தீடழ்ந்த அழகைத்‌ தீரம்பப்‌ பெறவே ரடியாத. (இரிய! (டு) 


ஆப்கள்‌ ஸோ அழரு சாதனங்கள்‌ இருக்கும்போது 

நவர்ர்சி மிநுந்த தோற்றத்தைப்‌ பற்றிய களை 

உங்களுக்கு ேேண்டியநீல்லை்‌. அனைகள்‌ சிறந்தை.., டாச்சங்க? 
நம்பகமானை.. விலையிலும்‌ மிதமானலை.., அம்‌ 8 தனங்களை 





ந்தது பதன ட டந்த ர்க்‌ பண்ரால  படடா அடவ ந்க்‌. கட டவுகாரகா து சட 


வணக னாயக ஈ, எஸ்‌. படான்வாலா, பம்பாய்‌ - 87 (இந்இயா] 
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ட்‌ 






கியா ரப்‌ 
உங்கள்‌ நண்பன்‌" 


உல்கதாச்‌ சிறப்புடன்‌ சீரோடு 
இந்தியாவில தயாரிக்கப்படும்‌ 
வாக்கூம்‌ பிண எய்‌ ச.ச கணிண 
உபயோகங்கள்‌ எண ிவடங்கச 
கடும்‌ உளழப்பிற்குப்‌ பிண 
புதிதுணார்ச்சிபெபெறு உல்லாசப்‌ 
பயண த்தில்‌ உவளைக பெறு, 
சதோயாளிகள்‌ புதிய ஊக்கம்பெருட 
சொட்டும்‌ பனியிலும்‌ வாட்டும்‌ 
குளிரான பானம்‌ பசிமா று 
படிக்கும்போதும்‌, பல சிக்கவாண 
பிரச்னை களில்‌ நூழ்கியிருக்கும்போ தும்‌ 


ம்‌. வகு க்குசி சேனா செய்ய 


(1 ரன என என என ர என ப இ இ ர ட இ நோ இட்‌ இடு இ 
ன. ந... 


டது 
குத்த எள கக எள உள 


உறுறதுணையாய்‌- ச வாகணய்‌- 
உ தவுவதுபஃ எங்கும்‌ எப்போதும்‌ 
உபயோகத்திலிருப்பதும்‌- அள்ளு 
வாழ்வில்‌ நீங்காத ஒர்‌ அங்கமாவ்‌ 
விள ங்குவதும்‌ - கடியாடா, 
முழு சோதனைக்குப்‌ பின்‌ வெளிவகு 
டூ வதி அதன்‌ தனிச்‌ சிஐயயு, அத்த 
நண்பனைப்‌ பெறுவது உங்களு 
க்குச்‌ சிறப்பு, அதற்குள்‌ செல 
விடும்‌ த, னப, ஒவ்கொண்றுல்‌ 
பயனுள்ளது எசாணவயாது 
எவங்வோரகுக்கும்‌ சிறப்பு. 
மறுவாதீர்கள்‌ உங்கள்‌ 
நாணை யாண 
கழ்மா டால, 
இந்தியாவில்‌ பிர்ர்ப்ட்‌ தா்‌ 


நதிவாரிப்பவர்கள்‌ * 
மாடா கிளின்‌ & 
பினாள்க்‌ பாக்டரி 
பிகர லீட்‌. 
அசிளானை 13 


ப பபப க அகர? 


கொண்டு படியளந்து பெருமான்‌ ஓர்‌ 
அற்புதக்கதை நிகழ்த்த வழி செய்திருக்‌ 
விருன்‌! அந்தத்‌ இச்கற்ற எழைக்‌ குடும்‌ 
பத்துக்குப்‌ படி யன க்கத்‌ இட்டம்‌ 
செய்திருக்கிறான்‌. 
வா!" என்று கையை வீசிக்‌ காட்டி 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டார்‌. என்ன அதி. 
சயம்‌! ஒரு மணி நோரத்துக்கு முன்‌ 
மாட்டு வண்டியில்‌ எறி இருங்க முடியா 
மல்‌ துடிக்க வைக்க முழங்கால்‌ நோய 
இடுரன்று விட்டு விலகி விட்டதா? 
அந்தப்‌ பையன்‌ அவரைப்‌ பின்‌ 
ிதாடர்ந்து உடபவேண்டி யிருந்குது. 
அற்றின்‌ கரைப்பாடியில்‌ மூன்‌ 
இருந்ததுதான்‌ அங்காளம்மா 
குடிசை. மூன்றுஅடி உயர மண்‌ பின்‌ 
மேல்‌ கொம்பு நட்டு வரிச்சிகட்டி பெதன்‌ 
னங்கிடுகு வேய்ந்த கூரையின்மேல்‌ வைக்‌ 
கோல்‌ பரப்பியிருத்தது. ஓலையும்‌, வைக்‌ 
கோலும்‌ மக்‌ தைந்து மாவாசு உதிரும்‌ 
நிலையில்‌ இருந்தன. ப 
குடிசையின்‌ வாசலில்‌ எசிழட்டு வயதுப்‌ 
னபயன்‌ ஒருவன்‌ நின்றிருந்தான்‌. அருகில்‌ 
ஒரு நாலு வயதுப்‌ பையன்‌ புழுதியில்‌ 
உட்கார்ந்து கேவிக்‌ கேவி அமுது மிகொண்‌ 
பூருந்தான்‌. 
பர்த்தாமனும்‌ அறர்கு ஆட்ம்க்காரப்‌ 
பையனும்‌ குடிசையை அடைந்தபோது, 
பபரிய பையன்‌, **வாங்க சாமி, எங்க 
ஆத்தா கள்ளாறத்தான்‌ இருக்காங்க. 
ஏய்‌, அத்தாவ்‌!...உள்ளே வாங்க" என்று 
அளிக்‌ குடிசையின்‌ புறம்‌ ஒடினான்‌ 
ட்வலுங்ணாய்‌ '*இந்தா னபயா நில்லு. 
அப்பத்‌ ன என்று அவனைத்‌ தடுத்து 
கோல்‌ பையைக்‌ திறத்து 
பதம்‌ ஒரு பத்து ரூபாய்‌ 
நோட்டை எருத்தார்‌. 
குடி னசக்குள்ளிருந்து, உ சித்தான்‌ ! 
யாருடா அது?” என்று ஒரு நந்த 
பெண்‌ குரல்‌ வந்தது. 
எத்தான்‌, **நீ கனவுளே கண்டேன்‌ 
னியே அவுங்ககான்‌. போலேருக்கு 
அஆத்தகாவ்‌"" என்று கூவினான்‌. 
பரந்தாமன்‌, '*தவார்களை பிெயல்லாம்‌ 
என்‌ தொந்தரவு செய்கிறாய்‌? இந்தா 
இகைக்‌ கொண்டுபோய்‌ உன்‌ தாயிடம்‌ 
சிகாடுத்து உங்களுக்கெல்லாம்‌ கோறு 
சனமைக்துப்‌ போடச்‌ மிசால்லு'' எல்று 
கோட்டை அவனிடம்‌. நீட்டினார்‌. 
ரா.” பஞ்சத்தில்‌ அடி 
பட்ட தோற்றத்துடன்‌ ஒரு பெபண்‌ 
பிள்ளை கையில்‌ ஒரு பெண்‌ குழந்தையை 
ஏத்திக்‌ குனிந்து நிமிர்ந்து வெளியே 
வந்தாள்‌. பரந்தாமணக்‌ சுண்டவுடன்‌ 
அவள்‌, "*அமாண்டா! சொப்பனத்துலே 
கண்டவரேதான்‌. படியனந்தான்‌ சாமி 
மெபொய்‌ பமெசொல்லுமா?'!' என்று கூவிக்‌ 


குழத்னதயை அவர்‌ காலடியில்‌ கிடத்தி 
அவளும்‌ அவர்‌ கால்களைத்‌ தொட்டுக்‌ 
கும்பிட்டாள்‌. 

பரத்தாமன்‌ தடுமாறிக்‌ கால்களைப்‌ 
பின்னால்‌ இழுத்துக்‌ ககொண்டார்‌. அவரி 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ துளித்தகது. அவர்‌, 
என்னை என்‌ அம்மா கும்பிடுகிறாய்‌? 
ஆககதோ கோயில்‌ கொண்டிருக்கிறானே 
அந்தப்‌ பரமனைக்‌ கும்பிடு! என்று 
மிகால்லிவிட்டு விறுவியறன்று நடந்தார்‌. 

அமீது வேசுத்தில்‌ சென்று அவர்‌ நூறி 
றெட்டுப்‌ படிகளையும்‌ ஏறிக்‌ கோயிலை 
அடைந்து படியளந்த பெருமானைக்‌ கண்‌ 
குளிரக்‌ சுண்டு நெஞ்சிலும்‌ திறைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. ஓர்‌ வ கடத்தி 


வைத்தார்‌. உண்டியிகு ்‌ பத்து 
அன்‌ கொட்டைச்‌ ம விட்டுக்‌ 
இறங்கிளுர்‌. 


தெய்விக அற்புதம்‌ நிகழ்ந்துவிட்டது. 

சபரிய டாக்டரினால்‌ தீர்க்க பஇயலாதக 
நோய்‌ ஒரு நொடியில்‌ விட்டு விலக 
விட்டது. அதுமட்டுமல்ல; தெய்வம்‌ அவ 
னாகி கருவியாகப்‌ பயன்பழித்தி ஓர்‌ 
எனழக்‌ குடும்பத்துக்கும்‌ படியளந்து 

ட்டு. 

பரத்தாமன்‌ தமது நோய்‌ மறைந்த 
அற்புதத்தைப்‌ பற்றி றயிலில்‌ சுண்ட 
வார்களிடமிமல்லாம்‌ சசொன்னார்‌. தமது 
மனைவியிடம்‌ சுதை சுனதயாகச்‌ சொன்‌ 
னார்‌. அந்தத்‌ தெருவில்‌ அவருக்கு 
அறிமுகமானவர்களிட மல்லாம்‌ சொன்‌ 
ஞர்‌. மாண்ணெண்டணெய்‌ வண்டியைத்‌ 
கன்னளிக்ககொண்டு வரும்‌ கிழவன்‌ 
கோவிந்தனிடம்‌ கூடச்‌ சொன்னார்‌. 

ஆனால்‌ தமது மக்வியிடம்கூடப்‌ சபரு 
மான்‌ அங்காளம்மாவின்‌ குழும்பத்துக்குப்‌ 
படியளந்ததைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ சொல்ல 
வில்லை. அது செய்வ ரகசியம்‌, தூய்மை 
யானது என்று தமக்குள்ளேயே 
அடைத்து வைத்து விட்டார்‌. 

அடுத்து நாளிலிருந்து சுழுத்தைச்‌ 
கற்றித்‌ தொங்கிய மேல்வேட்டியின்‌ 
முனைகள்‌ கொடிச்‌ சலைபோல ஆடிப்‌ 
பறக்கக்‌ கைத்தடியை விசிக்மிகாண்மு 
அவர்‌ காயில்‌ ஒன்றரை மைல்‌ நடந்து 
விட்டு வந்தார்‌, அவருடைய நண்டா்‌ 
நித்தியானந்தம்‌ சீல்‌ வாதப்‌ பிடிப்பினால்‌ 
பறித்த படுக்கையாக விட்டார்‌ என்று 
கேள்விப்பட்டு அவர்‌ வீட்டைக்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ அவரிடம்‌ படியனந்த 
பெபருமானைப்‌ பற்றிச்‌ மிசொால்லி அவரை 
யும்‌ அங்கே போய்‌ வரச்‌ சொன்னார்‌. 

எட்டு நாட்களுக்குப்‌ பிறகு அவர்‌ 
வீட்டில்‌ மேசையடியிள்‌ உட்கார்த்து 
தமது மூத்த பெண்ணுக்குக்‌ கடிதம்‌ 
எழுதக்‌ கொண்டிருந்தபோது நித்தியா 
னத்தம்‌ வந்து சோர்‌ ந்தார்‌. 
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ரஈத்காலியை ப்போட்று 
அதுல்‌ ர” டடக்‌ இத்தியா 
னத்தம்‌. **கேட்டால்‌ புராணக்‌ கதை 
ய்லே நடப்பது ட. இருக்கும்‌, 
ஸார்‌! உங்களைப்போல எனக்குத்‌ தனி 
யாகப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போகத்‌ துணிவு 
பபாதனவில்லை, என்‌ செரிய மகன்‌ 
அருணாசலத்தை மட்டும்‌ உடன்‌ அழைத்‌ 
சென்றேன்‌. அவன்‌ வத்திரா 
விட்டால்‌ நான்‌ ரயிலுக்கே போய்ச்‌ 
சே்ந்தஇுருக்க மாட்டேன்‌. அத்த களர்‌ 
எல்லையை மிதித்தவடனேயே கால்களி 
விருந்து நோய்‌ சிறிது மட்டுப்பட்டது 
போல்‌ அகிவிட்டது. அருணாசலத்துக்கு 
கல்ல லை தோஷம்‌. ரிவல்லாம்‌ 
ரயிலில்‌ $மிக்கொண்டே யிருந்தான்‌. 
உஉடம்புகூட இபேலசாசுச்‌ சுடுகிறது 
என்றான்‌. அதனால்‌ அவனைக்‌ குளத்தில்‌ 
முழுக வேண்டாமென்று முன்‌ ன்‌ மலை 
மோல்‌ எறிப்‌ போக அனுப்பிவிட்டே 
“அவன்‌ உடனிருந்து என்னைப்‌. ரு 
யேற்றி அழைத்துச்‌ சொல்லத்தான்‌ 
விரும்பினான்‌. நான்தான்‌ கூடவே கூடா 
மிகன்று அவனை அனுப்பி விட்டேன்‌. 
“குளத்தில்‌ முழுது தலையைத்‌ துவட்‌ 
டிக்கொண்டிருந்த போது யாரோ ஒரு 
அ்றேழு வயதுப்‌ பையன்‌ என்னிடம்‌ 
ஒடி. வந்தான்‌. அவன்‌ உடலெல்லாம்‌ 
சேறு, தலையரட்டை, இடையிலே ஒரு 
கந்தல்‌ துணி..."" என்றார்‌. 
பரந்தாமன்‌ இழுக்கிட்ட குரலில்‌ 
இடைமறித்த, “அந்தப்‌ பையன்‌ உங்க 
விடமும்‌ஒடிவந்தாளு!'* என்றுகேட்டார்‌. 
தித்தியானந்தம்‌ பபாருள்‌ பொதிந்த 
புன்னனகைபுரித்து, * முழுவதையும்‌ கேளுங்‌ 
கன்‌, அவன்‌ வந்து கும்பிட்டு, “ததோ 
பிகரியுசே அதுகான்‌ சாமி அங்காளம்மா 
அவங்க முடிசை"" என்றான்‌. யார்‌ நீ?" 
என்று கேட்டேன்‌" என்று கேதோடங்கி, 
பாரந்தாமனுக்கு நேர்ந்த அனுபவ தனத 
அப்படியே ஒரு விவரம்‌ குறையாமல்‌ 
அதிசம்‌ மாறாமல்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. 
_ இரண்டு அனுபவங்களுச்கும்‌ இரண்‌ 
டொரு வேறுபாடுகள்தாம்‌. நித்தியா 
னந்தம்‌ பதினைந்து ரூபாய்‌ கொடுத்தார்‌. 
அங்காளம்மாவின்‌ கண்க 
ருக்கு நித்தியானந்தத்தின்‌ இடது நெற்‌ 
இப்‌ பூட்டு அருகில்‌ உளளன அமும்புகூட 
ந்து 
கிடக்க: பபண்‌ பிள்ளாயின்‌ பரிதாபக 
கோலக்ளகைக்‌ கண்மி நிததியானத்தகத்‌ 
தின்‌ பெநஞ்சை டர அ 
குப்‌ படியளக்கப்‌ பகவான்‌ த்திய நே 
ப எச்சரித்தது எண்ணி கடட உடல்‌ 
ர்த்த்து. 
அவறினற்‌ பெல்லாம்‌ பரந்தாமன்‌ 
சனமையாக உட்கார்த்து கேட்டுக்மிகாண்‌ 
டிருந்தார்‌. நித்தியானந்தம்‌ அந்தக்‌ 
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ல்‌ வழ்க. 


குழிசையையும்‌, அங்காளம்மாவையும்‌ 
வார்ணித்தபோது பாந்தாமனின்‌ வலது 
முழங்காலில்‌ ஏதோ சுருக்கென்று நோவு 
கண்டது. கையால்‌ முழங்காலைத்‌ தடவி 
விட்டு அவர்‌ காலை அசைக்க முயன்றார்‌. 
வ்கி யில்லை. அந்தப்‌ பழைய கல்‌ 
டிப்புத்‌ திரும்பி வந்துவிட்டது. 
அங்காளம்மா மூன்று சிறுவர்களையும்‌, 


ஒரு பெண்‌ குழத்தையையும்‌ வைத்துக்‌ 


காண்டுபடியளந்தான்பிபயரால்‌ நாடசு 
மாடி வசூல்‌ செய்து கொண்டிருக்கிறுள்‌ 
என்பது அவருக்குத்‌ தெளிவாகிவிட்டது. 

அவள்‌ கனவில்‌ கண்ட மணிதரின்‌ 
நெற்றிப்‌ பூட்டில்‌ நித்தியானத்தத்துக்கு 
இருக்கும்‌ தழும்புகூட இருந்ததாம்‌ என்று 
அவர்‌ கொன்னனதக்‌ கேட்டபோது 
அறேழமு வயதேயுன்ள ஆட்டுச்காரப்‌ 
பையன்‌ அவர்‌ பனக்கண்முன்‌. எழுநறி 
தான்‌. அவனுடைய மேதை அவரைப்‌ 
பிரமிக்க னவ த்துது, அவருடைய 
உணர்ச்சி தாங்க முடியாத எல்லையை 
எட்டிவிட்டது. *“நிச்சயமாக இருந்திருக்‌ 
கும்‌, ஸார்‌!!! என்று கொல்லிக்கொண்டு 
அவர்‌ எழ்‌ முயன்றார்‌. 

முழங்காலின்‌ நோவு அவரைத்‌ துடி 
துடிக்க வைத்தது. அப்படியே பொத்‌ 
பிதன்று நாற்காளியில்‌ விழுந்தார்‌. 

அவருடைய முகத்தில்‌ படர்ந்திருந்த 
வேதனைனயக்‌ சண்ட நித்தியானந்தம்‌ 
நருகிகிட்டு, "என்ன ஸார்‌! உடம்புக்‌ 
சன்ன?" என்று கூவி எழுந்தார்‌. 

ஓர்‌ கசி முனைப்பெொழுதில்‌ பரநீ 
தாமன்‌ மனத்தில்‌ இருவசை உணர்ச்சி 
களும்‌, எண்ணங்களும்‌ எழுந்து முட்டி 
மோதிச்‌ எிதறி விழுந்தன. அங்காளம்மா 
கூட்டத்தின்‌ மிமாசடி நாடகத்தையும்‌ 
சகொள்ளாயையும்‌. வெட்ட வெளிச்ச 
மாகிகிவிட ண்டும்‌, உண்ணமனயை 
உலகம்‌ அறியச்‌ செய்துவிட வேண்டும்‌ 
என்ற வேகம்‌ மூண்டது. 

உன்‌ நம்பிக்கை சுலைந்து, நீ பெற்ற 
பலன்‌ மறைந்து போய்‌ விட்டது. உன்னை 
விட்டு விலகி விட்டது என்று நீ கருதிய 
கோய்‌ உன்னை மீண்டும்‌ பற்றிக்‌ 
சகாண்டது. அவருடைய நம்பிக்கையை 
யும்‌ குலைத்து அவரையும்‌ உன்‌ நிலைக்கு 
இதகூத்தான்‌ இர வேண்டுமா?” என்ற 
எண்ணம்‌ எழுந்து அந்து வேகத்த” 
அடக்கியது, 

பரத்தாமன்‌ பெபரும்‌ பாடுபட்டு 
முகத்னத மலர வைத்துகிிகாண்டு, 
"ஒன்றுமில்லை. மோசையில்‌ முழங்காலை 
இடித்துக்‌ கொண்டு விட்டேன்‌ போலிருக்‌ க்‌ 

ஐது. முன்பு நோய்‌ கண்டிருந்த அதே 
கால்‌, அது ஒன்றுமில்லை. உட்காருங்கள்‌, 
பிதய்னம்‌ உங்களைக்‌ காயாக வைத்துக்‌ 
இருவிளையாட ல்‌ நடத்தி யிருக்கிறுது. 
அஹா!” என்றார்‌. 





அப்படியே எழருத்துக்‌ கொள்ளு 
விருரிகள்‌ என இறுவர்கள்‌ மீது 
குறைகூற முடியாது... 

சிறுவர்கள்‌ தாங்கும்‌ சமயத்தில்‌ 
ப பரியவர்கள்‌ ரூரப்பதையும்‌ 
குறைகூற முடியாது... 

நீங்கள்‌ யானரயாவது குறைகூற 
விரும்‌ பிணுல்‌, எங்களைத்தான்‌ 
குறைகூற பிவண்டும்‌. எம்சனில்‌ 
அடக்கமுடியாத ஆவலைத்‌ தாணமு 
வது ரூ மிகுந்த நியூட்ரான்‌... 





மிட்டாய்கள்‌ 





நயூட்ரைண்‌ கண்பெக்ஷணரி கம்பேனி 
பிரைவேட்‌ ஸிமிடெடட்‌ 


ஈத தார்‌ (ஆந்திர பிரதேசம்‌] 








பப்பி டப்பு ப 0 
பட்டா ப 10 ைது | 
“பாலுவேரி பில்டிங்ஸ்‌*-. 5. | 

3, சிங்கராச்சாரி தெரு, திருவல்லிக்கேணி 

ப பு இல்‌ இட்ட ப்ப ட ட 
ப பட ட்டது ட பபூயோண்‌ ககக. 





சேரக்‌ கடைசி தேது 20 - 4-1967 ன்‌ முதல்‌ ஏலத்‌ தேஇ 28- 4-1961 





க்‌ | வ டர. ல நந்தர்‌ இன்த. ஷன 

எண்‌ . மாதாந்திர சிட்டுகள்‌ ம்‌ 
மாதங்கள்‌ (ம்‌ - வது சனிக்கிழுமை எலங்கள்‌] அங்கத்தினர்கள்‌ 
உற ட்டடு மாதச்‌ சந்தா சீட்டுத்‌ தொக ! வகுப்பு மாதச்‌ சந்தா ஈட்டுத்‌ தோகை 





11 ரூ. 10). ரூ... 2,௮00]. 1 ரூ. 20/- ரூ. 500) 
ட்‌ ரூ. இர... ன. ரூ நூம்0[- ) ப ரூ... 14/- ளூ. 375/- 
ப. ரூ. 2. ர, 625/- .! ப்‌. ரூ. 10/- ரர. 240- 
விலாசம்‌ இுதளிவாக எழுதிக்‌ பேட்பவர்களுக்கு எங்கள்‌ விதிகள்‌ இலவசமாக அனுப்பப்‌ 
படும்‌, சீட்டில்‌ அங்கத்துனரிகளைச்‌ சேர்த்துக்‌. கொள்ளும்‌ உரம்‌ பண்டைச்‌ பேசர தது. 

(போர்டார்‌ உத்திரவுப்படி] எம்‌. வி. சுப்ரமணியம்‌, மானேஜீங்‌ டைக்டர்‌ 

டெல்லி களை ஆபிஸ்கள்‌ ; கன்னன்‌ லள்‌, 1/2ம, ஆளப்‌ அலி ரோடு, புது டில்லீ-1 4 பாலுளேர்‌ பில்டிங்‌ 141/1, 
ரி, சி. கரோல்பாம்‌, புது டிஸ்ள்‌-6்‌ 4 104, முதம்‌ மாடி, தோர்யாக நளர்‌, புது டில்லி-3 * முபங்ககுர்‌ இளை ஆபீஸ்‌: 
20, முதல்‌ மாடி, ஆகுவது சீராளன்‌, காந்தி நகர்‌, பேங்களு॥ -] 4 பம்பாய்‌ களை ஆபிஸ்‌ ""எிணளு கிஹார்‌ 
[-ரி, யான்‌ மாதுங்கா, என்டேட்‌ : (நீங்ஸ்‌ ஊர்க்கிள்‌ ரயில்வே ஸ்டேஷனுக்கு எழிரில்‌) பம்பாய்‌ - 24 


கணக கனக்‌ வவ ்‌] 
ட்ட டட 2 க. அட கணயாவாககககபகை 








- எங்கள்‌ சேவை உங்களுக்குத்‌ ததேவை 
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பண ணன்‌ ந 


ணா. பி அ. 
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மேற்கு ரெயில்லேயில்‌ 
துரிதமாக சரக்கெடுத்துர்‌ செல்லும்‌ சேவை 


பம்பாய்‌, அகமதாபாத்‌, இத்தார்‌, புது இல்லி, மற்றும்‌ பல 
இடங்களுகிகடையே சரக்குகளைக்‌ துரிதமாக எடுத்துச்‌ செல்வதற்காக 
நடைபெறும்‌ தமது பற்பல சார்வீஸ்களின்‌ மேகத்தை மேற்கு ரெயில்வே 
சுணிசமான அளவுக்கு அதிகரித்துள்ள து. 

முக்கியமான மார்க்கங்களில்‌ ஞாயிறு திர வாரத்தின்‌ எல்லா 
நாட்களிலும்‌ சரக்குகள்‌ துரிதமாக எழுத்துச்‌ செல்லும்‌ சேவை 
இடைக்கிறது. எனைய மார்க்கங்களில்‌ இந்கு சர்வில்கள்‌ வாரத்தில்‌ 
இரண்டு அல்லது மூன்று நாட்கள்‌ நடைபிெபறுகின்றுன. 

புக்கிங்‌ இனம்‌, டெலிவரி இனம்‌ கூட்பட பிரயாண காலம்‌ 
வ்ப்றியபிாா பிழி 2 


சர்னிஸின்‌ வகை பிரயாண கால படலக்கு 
பிராட்கேஜ்‌ 
கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ - புது இல்லி 2 நாட்கள்‌ 
கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ - அகமதாபாத்‌ ஸ்‌ ப 
கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ - இந்தார்‌ ்‌ி ௦ 
கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ - சூரத்‌ ௮ 9 
கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ - பேலன்கஞ்ஜு 1] ட்‌ 
புது தில்லி - கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ 5 
புது தல்லி - அகமதாபாத்‌ ம்‌ ழம்‌ 
பபேலன்கள்து - கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ ப்‌ ய்‌ 
அசுமதாபாத்‌ - கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்‌ டக ர்‌ 
இத்‌ தூர்‌ - கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ ்‌ ௦ 
சூரத்‌ - கார்னாக்‌ பிரிட்து வ்‌ பு 
அகமதாபாத்‌ புது இல்லி ( ்‌்‌ 
மீட்டர்‌ கேஜ்‌ 
அஜ்மீர்‌ - மிஜய்ப்பூர்‌. ௫ நாட்கள்‌ 
ஜெய்ப்பூர்‌ - ஆஜ்மீர்‌. ஸ்‌ நு 


கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ்லிருந்து புக்‌ செய்யப்படும்‌ சரக்குகளுக்கு துரிதப்‌ 
பிரயாயாணத்துக்கான செலுத்த வேண்டிய கட்டணம்‌ முதலியன 
குறித்த மற்ற விவரங்களை கார்னாக்‌ பிரிட்ஜ”ு கூட்ஸ்‌ சூப்பரிண்டிடண்ட்‌ 
பூடமிருந்து பெறலாம்‌. 


ம்ம கார்‌ இ தாயார்‌ தர்‌ 


கீநுமய்யம்‌ சத்தீயலமூர்த்தீ 


ஃதா.மு.பாஸ்கரக்‌ ஓதாண்டைமான்‌ 


ப ததியசதந்தளான அரிச்சந்திரன்‌ சனத 
பிரசித்தமானது. அயோத்தி மன்னனக 
இருந்த அரிச்சந்திரன்‌ விசுவாமித்திரரால்‌ 
கழ்ஞ்‌ சோதனைச்கு கள்ளாகருன்‌. சோன்ன 
செசொல்லைக்‌ காப்பாற்ற நாட்டைத்‌ துறுத்து 
புறப்படுகிறான்‌! பனைவியைப்‌ பிறன்‌ ஒரு 
வனுக்கு அழிமையாக்குகறான்‌! மகனை விற்‌ 
கருன்‌. போதும்‌ மேலும்‌ கன்பங்கள்‌ வளரு 
இன்றன. தன்‌ மகன்‌ பாம்பு கடித்து இறத்த 
போதம்‌ காகி மன்னன்‌ மாகனைக்‌ செகான்று 
இார்கத்‌ தன்‌ பைவி குற்றம்‌ சாட்டப்பட்ட 
போதும்‌ மானம்‌ சலங்காமலேயே இருத்தான்‌. 
பின்னர்‌ தன்னை அடிமை கோண்ட வீரபாகு 
னின்‌ அணைப்படழு தன்‌ மனைவியையே வெட்ட 
வால ஓங்றயபோதும்‌, 


பகி பூழந்தனம்‌ பாலனை 
மந்கனணம்‌, படைந்கு 


ு இழ ம்‌ நப 
த சம்‌ 


கத. இழக்கினும்‌ 
கட்டுரை பழுக்கலம்‌ 
என்று உறுதிப்‌ பாட்டில்‌ நிலைத்து நீன்றிருக்‌ 
கருன்‌. அதனால்‌ அவன்‌ வெட்டிய மேவட்டே 
யாாகையாக விரத இருக்கிறது - அவன்‌ மனைவி 
யின்‌ சமுத்தில்‌, சதயம்‌ தலைகாக்கும்‌, “சத்ய 
மேவ ஐயே" என்று உண்மையும்‌ தலைத்திருக்‌ 
கன்றுது. இந்த சத்யார்த்தவின்‌ சரித்திரம்‌ 
தெெரிந்தவர்சளுச்கு எல்லாம்‌. ஓர்‌ அதஇசயம்‌. 
இப்படி வடநாட்டு அயோத்தி மன்னன்‌ 
தான்‌ புகழ்‌ பெற்றான்‌ என்றில்லை, தென்‌ தமிழ்‌ 
தாட்டிலும்‌ ஓர்‌ களர்‌ சத்தியத்துக்கு கறை 
விடமாக விளங்கியிருக்கிறுது. அத்தகு சரில்‌ 
தான்‌ சத்தியமூர்த்தியாம்‌ விஷ்ணுவும்‌,௪த்இிய 
இரிசுவாராம்‌ சிவனும்‌ கோயில்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌, அங்குள்ள மலை சதய 2; அங்‌ 
ள்ள இர்தகும்‌ சத்ய இர்த்தம்‌; சகணறின்‌ 
பயரே தருமெய்யம்‌, அந்தத்‌ இருமெய்‌ 
யத்துக்கே செல்கிறோம்‌ நாம்‌ இன்று. 
இருசிமய்யம்‌ தாண்டைமான்‌ புதுக்‌ 
கோட்டைக்குத்‌ ெதெற்கே பறின்குூன்று மைல்‌ 
தொலைவில்‌ உள்ள ஒரு தாலூகாவின்‌ தலை 
தகர்‌. இதனை இன்று இருமயம்‌ என்றே 
அனழைக்கன்றனார்‌. சத்யகிரிசுவ௱ரும்‌, சத்ய 
மூர்த்தியும்‌ வந்து தங்கியிருக்கிற தலம்‌ இரு 
மய்யமாக இருப்பதில்‌ வீோஷ மில்லைதான்‌. 
என்றாலும்‌ இருமிமய்உமே நாளடைவில்‌ இரு 
மய்யம்‌ எனத்‌ இரித்து, பின்னர்‌ மயம்‌ 
என்று குறுகீவிருக்கிறது. வடக்‌ | " 
காரிலோ, பண்ணிோ வருகிறவர்‌ கர்ப்பக்‌ 
கச்துச்கு வந்ததும்‌ கோட்டைச்‌ கவரில்‌ 
ருக்கும்‌ பைரவரை வணங்கித்தான்‌ சவா 
புகவேண்டும்‌, அவ்வழியே செல்லும்‌ பஸ்‌ 
காரர்கள்‌கூட அநற்கு நிடத்துகிகு வத்ததும்‌ 
பஸ்னணை திறுத்து, சதறுகாய்‌ றைப்‌ 
போட்டு விட்டுத்தானே கக 
நாறும்‌ அப்படியே செய்யலாம்‌, 


பைரவரை "சவாய்டி' பண்ணிக்‌ கோண்டு 
வர விரும்பினால்‌ புதுக்கோட்டை மானாமதுரை 
லஉணனில்‌ இருமயம்‌ ஸ்டேஷனுக்கு ஒரு மிக்‌ 
கேெட்வாங்கி அங்கு இறஙம்‌்‌ மேற்கு தோக்கி 
நாலு பர்லாங்கு குளக்சரை வழியாக நடந்‌. 
தால்‌ கர்‌ வந்து சேருவோம்‌. சனரைச்‌ சுற்றி 
ஒரு பெரிய வோட்டை மிருந்திருக்க வேணும்‌ . 
அகன்‌ சிதைந்து சின்னங்கள்‌ இன்றும்‌ தெரி 
கன்றதுன. ச௱ருச்ருன்‌ நுளமுந்ததும்‌ தம்‌ கண்‌ 
முன்‌ தெரிவது ஐரு சிறிய குன்றும்‌ அதன்‌ மேல்‌ 
கள்ள பீகோட்டையும்தான்‌. மலைமயேலே ஏறு 
வது எனிது, அனால்‌ அங்குள்ள காவர்கார 
வைத்‌ தேடிப்பிடித்து அவனையும்‌ உடன்‌ அனமத 
அசி செல்வது நல்லது, எனென்றால்‌. மலை 
மீதுள்ள கோட்டடச்சுவரிலுனள்ள வாயிலைக்‌ சத 
விட்டுப்‌ பூட்டி வவத்இிறப்பார்சள்‌. அதத்‌ 
இறக்கும்‌ இறவகோல்‌ அக்காவல்காரனிடம்‌ 
தானே இருக்கிறது. பலை எறி உசரிக்குச்‌ 
சென்றால்‌ அங்குள்ள மேட்டில்‌ பழைய பீரட்கி 
ஒன்றருக்கும்‌. அதன்‌ பக்கத்‌ இல்‌ ஏறி நின்று 
வடபுறம்‌ உள்ள ஏரி குளம்‌ நெல்‌ வயல்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ பார்த்தால்‌ மானத்துக்கு ரம்மிய 
மாசு இருச்கும்‌, வேறு கோட்டையில்‌ டார்க்க 
வேண்டியவை ஒன்றும்‌ இல்லைதான்‌. 

பில்னர்‌ ழே இறங்கி சளரைச்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டு வந்தால்‌ முதலில்‌ சத்தியமூர்த்தி 
யாம்‌ பெருமான்‌ கோய்மலைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
அதற்குக்‌ சீழ்ப்பக்கத்தில்கான்‌ சத்யதீர்த்தம்‌ 
என்னும்‌ சிறு ருளம்‌ இருக்கும்‌. இந்தச்‌ சத்திய 
ரூயர்ததியின்‌ கோயில்‌ முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்து 
தாகக்‌ சருதப்பறுகிறது.  ஸ்ரறங்கத்துக்கு. 
அடுத்தபடியாக மித்‌ தலம்‌ பார்‌ ன வஷ்ணவா்‌ 
களால்‌ கருதப்பருகிறது. ஆரங்கம்‌ என்றே. 
அனழைக்கிறார்கள்‌. கோயில்‌ வாயிலை ஓர்‌ அழ 
கிய கோபுரம்‌ அணி செய்கிறது, கோயில்‌ 
வாயிலைக்‌ சுடதந்து சென்றால்‌. ஒரு பபரிய. 
மண்டபத்‌ இன்டையே க்கலாம்‌ தாண்‌ 
கனில்‌ எல்லாம்‌ நல்ல சிற்ப வடிவங்கள்‌, இந்து. 
மண்டபத்‌ இலேயே ஆண்டாள்‌, சண்ணன்‌, 
சக்காத்தாழ்வார்‌ சந்நிதிகள்‌ எல்லாம்‌ இருக்‌ 
இன்றன.  வளப்புறத்துல்‌ தரரிம்மருக்கும்‌ 
ஒரு சந்நிதி, இந்த மண்டபத்தையும்‌ அதை 
அடுக்கு மண்டபத்தையும்‌ கடந்துதான்‌ 
காயார்‌ சந்திதிக்கு வரவேணும்‌. தாயார்‌ 


உராய வாாாாறாய ய பவ பப யாபா எ பபப பவ வப கப வாமா 
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தாயே! சாலை ஒரத்திலோடும்‌ கழிவு 
கால்‌ நீரும்‌ கங்கைப்பெருக்கில்‌ கலந்து 
புனிதமாவது போல்‌, பரிச வே௫யில்‌ 
தங்கிய இரும்பும்‌ உடனேயே பொண்‌ 
க அஆடவதுபோல்‌, ஜன்ம ஜன்மங்‌ 
களாகப்‌ பாபம்பய்து மிகவம்‌ களங்க. 
முற்ிறுள்ள எண்கள்னமும்‌, உணள்பால்‌ 
அன்பு பூண்டு கலந்து பின்‌, மாசு 
நங்கத்‌ தூய்மை பெ பறா இருக்க 
முடியுமா 2? -- நீ ஆதி சங்கரர்‌ 


வ பிியபபுபி பார்ப்பா பாபா பாயா பாபா பயபபயயாாபயம்‌ 


பபயர்‌ பரி எயார்‌, 


| நண்ணா யான வ ண கவா வைகை 


ம்ஃ்னி 





கோயில்‌ 


இருகாமம்‌ உஜ்நிவனத்‌ தாயார்‌. அங்குள்ள 
ஆழ்வார்‌ ஆச்சார்யர்‌ சந்திநிக்குப்‌ பின்னால்‌ 
தான்‌ மகா மண்டபம்‌ பஇருக்கிறுது, அம்‌ 
மண்டபத்தில்‌ சந்நிதினை தோக்கியவண்ணம்‌ 
சுருடாழ்வார்‌. நிற்கிருர்‌. இதை அடுத்தே 
சுந்தரபாண்டியன்‌ குறடு. அகன்‌ வழியாகச்‌ 
சத்தியாரர்த்தி சந்திடுக்குச்‌ செசெல்லவேணும்‌. 
சத்தியகார்த்தியின்‌ கருவனறு மலைச்‌ சரிவை 
ஒட்டியிருகிவ்றது.  தாண் சுனில்‌ எல்லாம்‌ 
புஷ்பப்‌ போதிகைகள்‌ தாமரை மொட்டுகள்‌ 
எல்லாம்‌ மெதுக்கப்பட்டிருக்வின்றுன. இற்குள்‌ 
சத்திய முூர்த்தியினை மங்கை மன்னன்‌ 
மங்களாசாசனம்‌ செய்டுருக்கிறான்‌. 


மையார்‌. தடங்கடலும்‌ 
மணிவரையும்‌ மாழுகலும்‌ 
கொய்யார்‌ குவளையும்‌ 
காயாவும்‌ போண்றிருண்ட 
பமய்யாளை, மய்ய 
மலையானைச்‌ சங்கேந்தும்‌ 
பையாயனக்‌ கைய்தாழாக்‌. 
கையல்ல கண்டோமே 


என்ற பாடல்‌ மிக நல்ல பாட்டாயிற்றே. 
இறந்த மெய்யனையே சத்தியமூர்த்தி, சத்ய 
நாராயணர்‌ என்பெறல்லாம்‌ அழைக்கிறார்கள்‌. 
"ம்மாய்‌ வண்ணம்‌ மனத்குகற்றிப்‌ புலனைந்தும்‌ 
சொலவைத்தும்‌ மெய்‌ வண்ணம்‌ நிளைந்தார்க்கு 
ிமய்‌ தின்று வித்தகன்‌" என்பூேற பாராட்டப்‌ 
பட்டவன்‌ நிவன்‌. பஇமயமலையிலிருந்து தவம்‌ 
ம்சய்க முனிவர்‌ சத்தியரே இங்கு எழுந்தருளி 
இப்சபருமானைப்‌ பிரஇஷ்டை செய்தார்‌ என்‌ 
பது வரலாறு, கோயிலின்‌ பிரகான வாயில்‌ 
செதெற்கு நோக்கி இருந்தாலும்‌ இவர்‌ கிழக்கு 
போக்கிய இருமுக மண்டலத்தோடு தின்று 
ோகோலத்தில்‌ எழுந்தருளி யிருக்ஙின்றார்‌. 


இதச்‌ சந்நிதிக்கு மேற்கே கான்‌ பாறை 
யில்‌ ரசுடைக்செகடுக்கப்பட்ட குடைவரை 
யுள்ளது. அக்குடைவசளாரயின்‌ உன்ளே போக 
சயனமா்த்இபும்‌ இருகில்றார்‌, இங்கு இவர்‌ 
அனத்குசயனக்‌ கோலம்‌ எல்லாம்‌. மலையைக்‌ 
டைந்து அமைத்குது,  பாம்பணையானாக 
ர்குக்கும்‌ ஆகி சசேஷன்‌ பெரு மாணுக்குக்‌ குடை 
பிடிக்கிறன்‌. பெருமானுக்கு ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ 
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இருப்பது போலவே இரண்டே இருக்‌ 
கரங்கள்தாம்‌. ஒன்று அதிசேஷ 
னுக்கு அருளுவது போல்‌ அயர்த்‌ 
இருக்கிறது. மற்றொரு கை, 
வக்ஷ ஸ்தலத்தில்‌ இருக்கும்‌ லக்ஷ்மி 
யைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ நிலையில்‌ 
இருக்கிறது, சயனயார்த்இினயச்‌ 
சுற்றிக்‌ கருடன்‌, அத்திரகுப்தன்‌, 
மார்க்கண்டேயர்‌, பிரமன்‌ எல்லா 
ரும்‌ இருக்களுர்கள்‌. வான விழி 
யில பேதேவர்களும்‌ கின்னரர்களும்‌ 
விரைந்து செல்லும்‌ காட்ர்‌ மற்றத்‌ 
நிலங்களிலும்‌ காணக்‌ கடையாக 
கொன்று. பெருமானின்‌ காலடியில்‌ 
மதுகைடபர்‌ என்று அகாரம்‌, பூமி 
தேவியும்‌ இருச்கிருர்கள்‌. அன்று 
பூயிதேவியை மதுகைடபர்‌ தரக்கீச்‌ 
சென்றபோது அடுசேஷன்‌ தன்‌ விஷத்தை 
அவர்கள்மீது சக்கி யிருக்கிறான்‌. அவர்கள்‌ 
பண்மீகராமாகி யிருக்கிறார்கள்‌. பரந்தாமனது 
சட்டை இல்லாமலேயே அடுசேஷன்‌ தானா 
கவே விஷம்‌ குக்கியதற்கு வருந்தி யிருக்‌ 
கருன்‌. அருறுலையே அவனைச்‌ சாந்தி 
செய்யும்‌ கோலத்தில்‌ “இந்த அனந்தாயனா்‌ 
கிடக்கிறார்‌ என்பது புராணக்‌ கதை. இங்‌ 
குன்ன பெபருமாளம்‌ மாமல்லபுரதிது தல 
சயனப்‌ பெருமாளும்‌ ஒரே கோலத்தவர்‌. 
ஆம்‌! மெய்யத்துக்‌ குடைவரையும்‌ மாமல்ல 
பாதத்தைப்‌ போல்‌ பல்லவர்‌ பணிதானே. 
இந்த மெய்யத்துப்‌ பெருமானை வணங்ஙிய 
பின்‌ மேலே தடத்து அடுத்த கோயிலான 
சத்தியகிரீசுவரர்‌ கோயிலுக்கு வரலாம்‌, 
நிரம்ப நடக்கு வேண்டியதில்லை. ஒரு சிறு 
தெருவைத்தான்‌ கடக்டீ வேணும்‌. இந்தக்‌ 
கோயிலையும்‌ ஒரு சிறு கோபுரம்‌ அழகு செய்‌ 
யும்‌, வாயிலைக்‌ சுடத்தால்‌ முன்‌ மண்டபத்தில்‌ 
பானு உமாப்சுவரர்‌ சிற்நிதி கிழக்கு தோகி 
இியபடி இருக்கும்‌. இவற்றைக்‌ சீழமைக்கோயில்‌ 
என்பார்கள்‌. இங்ங்கவயே  ராஜாாஜேசுவரி 
மிதற்கு நோக்‌ எழுந்கருளியிருக்கிறான்‌. 
இதற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ மேலேதான்‌ வேணுவன 
ஈசுவரி கோயில்‌. இனகுயும்‌ சுடத்துகான்‌ 
சத்தியகிரி சகசவரார்‌ சந்நிகு, நவருமே குடை 
வரையுள்‌ இருப்பவர்தான்‌. பெருமானைக்‌ 
குடைந்ெறுத்த பல்லவ மன்னன்‌ மகேந்திர 
வர்மனே சத்தியகிரியாரையும்‌ குடைந்து 
அனமாத்திருக்கிறான்‌.  குடைவையில்‌ மேல்‌ 
கோடியில்‌ லிங்கம்‌ இருக்கறது, மலையைக்‌ 
குடைத்து நிர்மாணிக்கப்பட்டவரே இவர்‌. 
இவரது சுருவனறை, அகுற்கு ன்னுள்ள 
அர்த்து மண்டபம்‌, அங்குன்ளா தந்து எல்லாம்‌ 
மலையைக்‌ குடைந்து அமைக்கப்பட்டனவ. 
இங்குள்ள தாரண்கள்‌ அடியில்‌ உருளையாகவும்‌ 
நவில்‌ எட்டுப்பட்டை போட்டவையாகவும்‌ 
இருக்கும்‌. பல்லவர்‌ காலக்‌ குடைவரை தாண்‌ 
என்பதற்கு இது ஒரு சான்று, இங்குள்ள 
துவாரபாலகர்களுக்கு எல்லாம்‌. இரண்டே 
கைகள்‌ என்பது கூர்த்து நோக்கத்‌ தக்கது. 
வலம்புரி விதாயகர்‌ வேறே டிங்கு கருவாகி 
யிருக்கிறார்‌. நூன்னர்‌ குடுமியான்‌ பையில்‌ 
சுண்டது போல்‌ பங்கே சங்கீத வின்னியாசக்‌ 
சல்வெட்டு று உண்டு, அனல்‌ அவை 
மியல்லாம்‌ நந்து போய்‌ விட்டன. நங்கு 


போசோழர்‌ காலத்துச்‌ செப்புப்‌ படிமங்கள்‌ பல 
இருக்கின்‌ றன, 
வேயிருஞ்‌ சோலை விலங்கல்‌ சூழ்ந்த 
மய்ய மணனர்‌ இவ்வையம்‌ எல்லாம்‌ 
தாயான நாயகர்‌ ஆவார்‌ தோழி ! 
தாமரைக்‌ கண்கள்‌ இருந்தவாறு ? 

என்று மங்கை மன்னன்‌ சத்இயஙர்‌ கத்தியை 
பாடி யிருந்தாலும்‌, தேவாரம்‌ பாடிய மூவ 
ராலும்‌ பாடப்‌ பெறுக சத்திய கிரீசுவரருக்‌ 
குமே இப்பாடலை ஏற்றலாம்‌, ஏற்றித்‌ துஇத்து 
வணங்கித்‌ இரும்பலாம்‌. 

இக்கோயிலில்‌ கல்வெட்டுகள்‌ நீரம்ப இருகி 
இன்றன. அவற்றில்‌ முக்கியமானது குடுமி 
யான்‌ மலையில்‌ உள்ளது போல்‌ சங்கத வின்னி 
யாசத்தைப்‌ பற்றியது. அனால்‌ இந்தக்‌ கல்‌ 
வட்டின்‌ மேலேயே இரும்பவும்‌ கல்‌ "வட்டு 
குடைவறை அசமைப்பு மதலிய சான்றுகளைக்‌ 
சொண்டு இக்‌ கோயில்‌ மகேந்திரவர்ம டல்ப 
பே கட்டியிருக்க வேண்டும்‌ என்று குருகு 
பண்னி இருக்கிறது. சத்தியமூாத்தியின்‌ 
காயிலிலுள்ள கல்வெட்டு ஒன்றின்‌ தூலம்‌ 
சாத்தன்‌ மாறன்‌ பஇக்கோயிபைப்‌ புதுப்பித்‌ 
தான்‌ என்றும்‌ தெதரிகிறுது. அவன்‌ தாயான 
பெருந்தேன்‌. நிலமான்யம்‌ தீரம்ப அளித 
இருக்கிறாள்‌ என்றும்‌ மிதரிகிறுது. சாத்தன்‌ 
மாறன்‌ இரண்டாம்‌ நந்திவர்மன்‌ காலத்‌ 
தவன்‌. அதன்‌ பிறகு விதுயாலய சோழன்‌ 
சந்ததியினரே பித்த நாட்டை அண்டிருக்கின்‌ 
தினர்‌. அவர்களின்‌ பிரதிநிதியான அப்பண்ண 











.. இன்வெஸ்ட்மெண்ட்‌ 
கக எல்க்‌ லிமிடெட்‌ 


ஜு ரோடு, ராயப்பேட்டை, சென்னை-14 


எங்கள்‌ பிக்சட்‌ டூபாணிட்டு 
ங்ட்டிக்ரு சர்க்கார்‌ எல்னித நிபந்தனையுமின்றி உத்திர 
வாதம்‌ அளித்துள்ளனர்‌. நாங்கள்‌ அளிக்கும்‌ வட்டி விவரம்‌ 


ம்‌ எருடமும்‌ அதற்கு போலும்‌ 
உ ணருடரமும்‌ அதற்கு மேலும்‌ 
வி வருடமும்‌ அதற்கு மமேஜாம்‌ 
க்‌ வருடமும்‌ அதற்கு மேனும்‌ 
பி வருடமும்‌ அதற்கு மேம்‌ 
மற்ற விவரங்களுக்கு எழுதவும்‌ 


தண்டநாயகளன்‌ ராமேசுவரத்திலிருந்து 
இரும்பி வரும்போது இத்தலத்தில்‌ தங்கி 
இங்குள்ள இரண்டு கோயில்‌ தர்மகர்த்தா 
களுக்குள்‌. ஏற்பட்டிருந்த விவகாரத்தைத்‌ 
திர்த்து வைத்திருக்கிடின்‌, இத்கண்டநாயகன்‌ 
ஹொய்சள தளகர்த்தன்‌. இவன்‌ சிவலிஷ்ணு 
ஆலயங்களுக்கு இடையே ஒரு சுவர்‌ நிரத்‌ 


கரமாக எழுப்பியிருக்குருன்‌ இதை ஒரு 
சுல்வெட்டில்‌  குறித்திருக்‌ இந்தக்‌ 
சல்கவேட்டு கி. பி. சம்ஸ்‌ பொறிக்கப்‌ 


பட்டது என்றும்‌ தெரிகிறது, 18, ம்‌ 
நாற்றுண்டுகளிம்‌ இந்த வட்டாரம்‌ சேதுபதி 
யின்‌ ஆரு கையில்‌ இருந்திருக்கிறது. அவர்‌ 
களில்‌ டன்‌ ரகுநாக ராயர்‌ என்பவர்‌ நம்தம்‌ 
பிரதேடத்தைப்‌ புதுிக்கோட்டைத்‌ தொண்டை 
மான்களுக்குக்‌ கொடுத்‌ நருக்கிருர்‌, பின்னர்‌ 
கஞ்சாவூரிலீ ருந்து அன்ற்குராவ்‌ புதுக்‌ 
கோட்டைமீது படைமெருத்து வத்தியோது 
வீய ரகுநா கதி தொண்டைமான்‌ அத்திரு 
மெய்யம்‌ கோட்டையிலேயே வந்து ஒளித்து 
கொண்டிருந்இருக்கிறுன்‌. பாஞ்சாலங்குறிசளி 
பாளையக்காரணான கட்டபோம்மன்‌ சளமைத்‌ 
துளையும்‌ இந்தக்‌ கோட்டையில்‌ வற்து ஒளிந்‌ 
இருந்தார்கள்‌ என்பதும்‌ கர்ண பரம்பரை. 
இவற்றை யல்லாம்‌ ஆராய்ந்த £ஈல்‌ கோட்டை 

மிசவம்‌ பித்தக்‌ கட்டப்பட்ட தொன்று என்‌ 
றும்‌, கோயில்‌ மகேந்தாவர்மன்‌ காலத்தது 
கட்டப்பட்டது என்பதும்‌ விளக்கமுறும்‌, இரு 
மிமய்யத்து இன்னமுதன்‌ என்று பெரிய இரு 
மடலிபீலயே இருமங்கை மன்னனால்‌ பாராட்‌ 
டப்‌ பட்டவன்‌ அல்லவா இத்தசி சத்யகயா்‌ தீஇர? 


ரதொழில்‌வளத்திற்கு உதவும்போதே [தே | 
லு உங்களுக்கும்‌ உத்திரவாதமான 
டு லாபம்‌ கிடைக்கின்றது... 













மற்றும்‌ 





கனின்‌ அசல்‌ 










வருடம்‌ 1 க்ஸ்‌ 
வருடம்‌ நகரு ம்ம்‌ 
வருடம்‌ நக்கு உடங்ம்த்‌ 
வருடம்‌ 1க்து 1 இ 
வருடம்‌ 1ககு இத 4 







எண்‌. ராஜரத்தினம்‌, காரியதகரியி 





கர்‌ 
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லா 


சருமத்தை வியாஇகள்‌ 
அணுகாமல்‌ தடுப்பதோடு, 
மேனி அழகையும்‌ 
அதிகரிக்கிறது. 





இது உங்கள்‌ சருமத்தை நன்கு கந்தம்‌ செய்து 
பிபாலிவடனிருக்கச்‌ செய்ஙவதேது. நிங்கா சோப்பின்‌ 
குத்தப்‌ பறித்தும்‌ தண்மையும்‌... வருமிகளைக்‌ கொல்லவும்‌ 
நுரையும்‌ உங்கள்‌ சருமத்தை பரிகத்தமாக்கி முகப்பரு, 
ப்வளாவ்கட்டி, கருப்பு கருக்கள்‌ பிபான்ற தொத்து 
நோய்கள்‌ வரவொட்டாமல்‌ தறுக்கிற து. 

நிகோ சோப்பை பஇனைந்து நாட்களுக்‌ கொருமுறை 
தலையில்‌ தேயத்து ஸ்நானம்‌ செய்தால்‌ தயவையிவய 
பொடுகு வராமல்‌ தடுக்கலாம்‌. வழக்கமாக, உடம்பில்‌ 
தெய்த்து குளித்து வந்தால்‌ சருமம்‌ 
கத்தமடைவதுடன்‌ உங்கள்‌ பேமனி எப்பொழுதும்‌ 
பொலிவுடன்‌ விளங்க சருமத்திற்கு 

வழவழபபையும்‌ ஆரோக்கியத்தையும்‌ அளிக்க து. 
சரும ஆரோக்கியத்ுற்கு 

மிகச்‌ சிறந்த றிகோ சோப்பை 

ர்க ௮ ம்‌, [அ ர நம்பத்குனரும்‌ 
நனந்தோறும்‌ உபயோகியுங்கள்‌. 


_ நிகோஒருமிகளைக்‌ கொல்லக்கூடிய இனசரி உபயோகத்‌இற்கேற்ற சிறந்த சோப்‌ 


சாத்வீகப்‌ போர்‌ நீடிக்கிறது 


சிகாமும்பு, ஏப்ரல்‌ 4௨ 
இலங்கையில்‌ வடக்கு, கிழக்கு மாகாணங்‌ 
களில்‌ தமிழாகக கட்சியின்‌ தலமையில்‌ நடை 
பேபறும்‌ சத்தியாக்கிரகப்போராட்டம்‌ சற்றும்‌ 
களர்ச்சியடையாமல்‌்இீவிரமாகதக்‌ தொடர்ந்து 
நடைபிபற்றூகி கொண்டிருக்கிறது. 8 
போரரட்டத்கிணாுல்‌. மக்கள்‌ வஎத்தணையயோ 
விதமான சோதனைகளுக்கும்‌ துன்பங்களுக்கும்‌ 
உட்பட தேரிட்டிருப்பினும்‌ இதுவே தங்களது 
கடைசி கரிமப்‌ போராட்டமாக இருக்கும்‌ 
என்று எண்ணத்துடனும்‌ இஇல்‌ 
யுற்றால்‌. நிரந்தரமான அடிமைத்தனம்‌ 
தங்களை ஆட்கொள்ளும்‌ என்று நினைப்புடனூம்‌ 
இடமனத்துடன்‌ ஆயிரமாயிரமாசு மறியலில்‌ 
ஈடிபட்டு இர மாகாணங்களிலும்‌ அரசாங்கம்‌ 
முற்றாக இயங்காமல்‌ செய்தருக்கிறார்கள்‌. 
காந்தியடிகளின்‌ தலைமையில்‌ நடைபெற்ற 
சத்தியாக்கிரகப்‌ போராட்டம்‌ பரிபூரண 
அகறிம்சைனயயும்‌ தன்னலத்‌ இயாகத்னதயும்‌ 
அடிப்படையாகக்‌. கொண்டிருக்கதென்பனக 
இலங்கை மக்கள்‌ புத்தகங்களில்‌ படித்திருக்‌ 
இருர்கள்‌? இனதகுயே அன்று இலங்கையின்‌ 
முரு மாகாணங்களிலும்‌ திகாசனமாகக்‌ காண்‌ 
இருர்கள்‌. வயது முதிர்ந்த கமிழரகத்‌ தந்தை 
இரு செல்வநாயகம்‌ அவர்களின்‌ பேச்சுக்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டு மிகமிகக்‌ கொடுரமாகத்‌ தாக்கி 
ஆரத்திராரட்டப்பபிகையிலும்‌ சத்நியாக்கி 
ஈக்கள்‌ சாத்னீகக்‌ கொள்ளகயிலிருந்து சிறிதும்‌ 
பின்வாங்காது அறப்போர்‌ நடத்துவது சுண்டு 
அரசாங்கமே செயலற்றுப்‌ போயிருக்கிறது. 
அரசாங்க அலுவலகங்கள்‌ இவ்விரு மாகா 
ஊங்களனிலும்‌ பாகக்‌ சுணக்கில்‌ மூடப்பட்டுகி 
இடப்பதனால்‌ அவசர காலச்‌ சட்டதினதைப்‌ 
பிரகடனப்படுத்தி சத்‌ தியாக்கரகத்கதை 
முறிக்க அரசியலார்‌.. இட்டமிட்டார்கள்‌. 
அரசாங்கம்‌ அவசரகாலச்‌ சட்டத்தையும்‌ 
அகன்‌ சீழ்‌ ஊரடங்குச்‌ சட்டத்தையும்‌ பிரகுட 
னப்‌ படுத்துவகாயின்‌, பலாத்காரம்‌ இலை 
மெயடுத்துப்‌ பெபொதுனப்‌ பாதுகாப்புக்கு 
அபத்து க.ருவாகி யிருப்பதைச்‌ சட்டப்படி 
கட்டிக்‌ காட்ட வேண்டுமே! சிங்களச்‌ 
சிப்பந்திகள்‌ பலாத்காரத்தைக்‌ கிளப்பிவிடத்‌ 
இனிரமாக மூயற்கி மசய்து பார்த்தும்கூட 
சக்தியாக்காரகிகள்‌ பதிலுக்குத்‌ தாக்காமல்‌ 
பொறுமையுடன்‌. சமாதானத்தைக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்கும்போது எப்படி அவசர காலச்‌ சட்டத்‌ 
௯கப்‌ பிரகடனப்படுத்துவெென்று புரியாமல்‌ 
அரசாங்கம்‌ தவிக்கிறது. இந்தக்‌ சடிதத்கை 
எரு்தும்‌ வளர சத்தியாக்காரகக்தை நசுக்கு 
வதற்கு அவாரகாலச்‌ சட்டதிதைப்‌ பிரகடனப்‌ 
படுத்த அரசாங்கம்‌ சரியானதொரு காரணத்‌ 
ன்குக்‌ கண்டுபிடிக்கவில்லை, 


பைத்தியக்காரன்‌ கதை 


்ல்யாணம்‌ நடந்தால்தான்‌ பைத்தியம்‌ 
நெளியும்‌, பைத்தியம்‌ பதெெளிந்தால்கான்‌ 
கல்யாணம்‌ நடக்கும்‌ என்று ஒரு பழமொழி 
யூண்டு. அகப்‌ போலிருக்கிறது இலங்கை 
யின்‌ இன்றைய அரசியல்‌ திலைமை, தமிழரசுக்‌ 


நி 1. 


தோளினி : 


கட்டியினர்‌ சத்தியாக்கிரகத்ணதகைக்‌ கைவிட்‌ 
டால்தான்‌ அவர்களுடன்‌, தான்‌ சமாசம்‌ பேச 
பதழியுமென்கிறது அரசாங்கம்‌. சமரசப்‌ 
பேச்ககளை ஆரம்பித்து நியாயம்‌ கிடைக்கு 
மென்று கூத்தரவாதம்‌ ஏற்பட்டால்தான்‌ 
சத்தியாக்கிரகத்னதைக்‌. சைவிட முடியுமேன்‌ 
இறது தமிழரசுக்‌ கட்டி, இரு தரப்பாரும்‌ 
கொள்கைகளை விட்டுக்‌ மசெகாடுக்காமல்‌ 
சமரசப்‌ பேச்சுகள்‌ ஆரம்பிக்கப்படுவதற்குப்‌ 
புதியதொரு யோசனையும்‌ கூறப்பட்டு வரு 
கிறது, தமிழரசுக்‌ கட்சியினர்‌ சத்இயாக்கிர 
கத்தைகளைகவிடாமிலை ஒரிரண்டுவார கதுக்குப்‌ 
போராட்டத்தை ஒத்தி வைக்க வேண்டு 
மென்றும்‌ அகுற்வைடையில்‌ சமாசப்‌ பபச 
கக்கள்‌ நடைபெறவேண்டுபிமன்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டு வருகின்றன. தமிழ்‌ இனம்‌ முழுதுமே 
உரிமைப்‌ போராட்டத்தில்‌ இன்று ஒன்று 
இரண்டிருப்பதனால்‌.. தமிழ்‌ பேசும்‌ சிறு 
பான்மை மக்களின்‌ பிரச்சைக்கு ஏற்படப்‌ 
போகும்‌ பரிகாரம்‌ இறுகதியானதாகவும்‌ 
பூரணமானதாகவும்‌ இருக்குமென்று தம்ப 
லாம்‌. அரைகுறையான சமாச எற்யாட்டைத்‌ 
மிழ்‌ மக்கன்‌ இன்று எற்றும்‌" கொள்கும்‌ 
லையில்‌ லகு பண்புத்‌ ரஜினி 


ரக புத்தாண்கு.. 


பூத்துக்‌ குலுங்குது ஞாலம்‌--புதுப்‌ 





புன்னகை கொள்ளுது வானம்‌; 
காத்துக்‌ கிடந்த மணங்கள்‌ -முகைக்‌ 
கட்டை உடைத்தன பாரீர்‌ ! 
பார்த்துக்‌ களித்திடும்‌ போதில்‌, --தமிழ்ப்‌ 
பண்டிகை வற்தது கூட 
சேர்த்துப்‌ பெருமகிழ்‌ கொள்வோம்‌-புதுச்‌ 
இத்தரை வாழிய!' என்போம்‌ 
எத்திசை யும்மெழில்‌ வெள்ளம்‌--அதை 
இப்படி அப்படி ஆட்டும்‌. 
சித்திரை யின்டுளந்‌ தென்றல்‌ ஈமைத்‌ 
தேடி வருகுது பாரீர்‌ ! 
முத்தமிழ்‌ இன்சுனவ போலே--புவி 
_ முற்றும்‌ இயலிசை கூத்து, 
கத்தும்‌ குயிலிசை, வண்டின்‌ கவிக்‌ 
கற்பனை, பூஞ்செடிக்‌ கூத்த, 
போனவற்‌ நின்றினை வோடே--வரும்‌ 
புத்தம்‌ புதமைகள்‌ காண்போம்‌ 
ஞானப்‌ படிகளை எந்தி-- வரும்‌ 
. காலப்‌ படிகளை நாமே 
மோன மங்ழ்வுடன்‌ கொள்வோம்‌--களி 
பெபொங்கிப்‌ பொலியுகள்‌ மிஞ்சி 
பான உயர்வுகள்‌ காண்போம்‌ :--புவி 
வாழ்க : வருக புத்தாண்டே 
சாலை இளந்திரையன்‌ 





ர ற யு [* [ட்‌ [்‌ ட ணட 
மெ யயானாம்‌ ட உயி ராவயு "இண்‌ எங்கை னள எவ பவளா எற அவ்ளவ்‌ க 
4 பா்‌ மகம னக ணா அக்கன்‌ அம வ்கனா பக அனகப வளைகுட கவண்‌ அ 


ீஃமி 













சரறண்டு கிடந்த வானத்‌ 
துக்குத்‌ இடுரென்று ஆனந்தம்‌ 
வந்து விட்டோ, துக்கம்‌ வற்து 
விட்டே தா பமுிதரியவில்பலை, 
மகொட்டுக்‌. சகொகொட்டு டன்று 
சுகாட்டிகு தீர்த்து, நாமு நகர 
ிமங்கும்‌ ஒரே ெவள்ளக்‌ 
காடாக. மாற்றி விட்டது. 
மழையோடு புயலும்‌ சேர்ந்து 
ககாண்டால்‌ கேட்கவா வேண்‌ 
இம்‌ 7-ல்‌ மாதங்களுக்கு முண்பு 
அச ண்றங்கா மதுரை முது விய [இட ங்‌ 
களைச்‌ சூழ்ந்து மெபய்கு பாமழை 
யைத்தான்‌ சொல்கிமேன்‌. 
சன்னை நுகாக்து மாமு ன்ட்‌ 
முக்‌ குழந்தைகள்‌ பாடிச்‌ சன்‌ 


னல்கள்‌ வழியாக மனழைக்‌ காற்‌ 
றில்‌ தமீலைவிரித்தாடும்‌ சென்‌ ஸா 


மரங்களை 
ஜார்களன்‌. 


மவ்டு க்கை 
பொழிந்து தன்ளும்‌ 
மழைப்‌ பெருக்கில்‌ இரைத்து 
விளையாடக்‌ தழு கிதார்கள்‌. 
அனால்‌ பெபரியவார்கள்‌ அவர்‌ 


பார்த 


[ட வு ர நடி ட | 
௬ எிடிய்ப்ன்‌, 
ம்‌! சியின்‌. ரகாறரு ன்‌ 1” 
வி 2127 18. (அழப்‌ அகி ய னார்‌ ப்ர (பி 


வும்‌ காளிகுக்‌ கப்பல்கள்‌ சசய்து, 


வீட்டுக்கு. செவெளியில்‌ யழித்‌ 


டட ௩ ந்‌ ட்‌ ங்‌ ்‌ ப்‌ ன ப்‌ | 
கோரும்‌ செவன்னத்இல்‌ விட்டுப்‌ 


பார்த்தார்கள்‌. காகிதக்‌ சுப்‌ 
பல்கள்‌ ,சி ரிது தூரம்‌ 


நேராகச்‌ செ சன்றன; 






நாவி. "௪ 
ண்‌ ப்‌ 


காற்றில்‌ சுமன்‌ 
றன; பிறகு நீருக்குள்‌ 
அமிழ்ந்து அமிழ்ந்து 
எமுந்கன;. பிறகு தலை 
பறுவோ ப க்சுவா ட்டிலோ 
சாய்ந்து அமிழ்ந்தே ப்யாய்‌ 
விட்டன. -- குழந்தைகள்‌ கை 
காட்டிச்‌ கீரித்தார்கள்‌. புய 
கப்பல்களை அணுப்பினவத்‌ 
கார்கள்‌. 
அபேத 
நகரத்தின்‌ 


குப்‌ 


சமயத்தில்‌. சென்னை 

பிரசித்தி பெற்ற 
கூவம்‌ ரதிய்‌ மி ரக்கிலும்‌ பல 
கப்பல்கள்‌ மிதந்து மிகாண்டி. 
குந்தன., அனால்‌ காகிதக்‌ சுப்‌ 
பல்களல்ல்‌ ; கூரைக்‌ சுஙப்பல்கள்‌. 
4. கூராக கப்பல்களா! அமாம்‌; 
விட்டுக்‌ கூரைகள்தான்‌ ; குடி 
சைகள் கான்‌. 

சுப்பத்துக்‌ குழுர்தகைகளும்‌ 
பெரியவர்களும்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாக நின்று பவவேடிக்கை பார்த்‌ 
துக்‌ சிகாண்டுிகான்‌ அருந்‌ 
கார்கள்‌, அரிது வேழுக்கையில்‌ 
ண்ளாயாட டூ ல்ல 
உற்சாகமா, 
சிறிதும்‌ இஇல்லை. 


உணா கில்‌ 
உள்வாசமீமா 


கடலுக்குள்‌ கட்டு மரத்றில்‌ 
போய்‌ மீன்‌ பிடித்து வரும்‌ கப்‌ 
பத்துக்‌ குப்‌ 
ப ச்சாயமியின்‌ 

































கூடு ம்ப ரும்‌ 


அங்கே நின்று 
சேகோண்டி. ருத்‌ 
ஹ்து. குப்புச 
சாமி, அவன்‌ 
மனைவி முனி 


யம்மா, பத்து 
வயதுப்பையன்‌ 


துலவூக்காணம்‌ இஇந்த மூவரும்‌, சுட 
க்குள்‌ ஸ்ர (ழ்‌, நு க ணரயில்‌ இழுத்துப்‌ 
(0 வாட்ட மின்களைப்‌ போல்‌ அுடு.குதுக 


கொண்டிருத்தார்கள்‌. - அவ! ர்களுடைய 


முழ்ன்ச, காகி குச்‌ கப்பளின்‌ 


இமிஷம்போல்‌ வெள்ளத்‌ துகி குள்‌ 
அமிழ்ந்து - அமமிழ்ி ந்து எழுத்துபடி பய 


பவெள்ள த! தோது மேவள்ளமாய்ப்‌ போய்க்‌ 
மி காண்டிருந்‌, தது. 

குகப்பன்‌ காய்‌ இருவரையும்விட அது 
தப்பத்துவயதுப்‌ பையன்‌ துலுக்காணத்‌ 
துக்குத்தான்‌. அதஇகமான ஆத்திரம்‌. 


அவன்‌ ஒரு சுத்துலில்‌ முடி ந்து பதினைந்து 
தயா னபசா கானசைக்‌ கூரைகி கள்‌ ஒரு 


பக்கம்‌ சொருி வைத்திருந்தான்‌. ஒரு 
மாதமாய்த்‌ தன்‌ தகப்பனிடம்‌ அடம்‌ 
பிடித்துச்‌ சோர்த்து வைத்த காசு அது. 

குடிசை ம ரானது பற்றிக்‌ 
கூடது துலுக்காணத்‌ துக்கு க 
சுவலை யில்லை. அந்தப்‌ பொல்‌ 
லாது குழுசை அவனுடைய 
பதினைத்து நயா பைசா காசை 
யுமல்லவா எழித்துக்‌ பகாண்டு 


போய்‌ ன டது. 1 
மரத்தி இதிலை ஒரே ஒரு மாம்‌ 
பிடி ஞ்சு கோன்‌ நாளுக்கு 


நாள்‌ அதும்‌ பெரிதா இ, காயாக, 


கண்டசி 


பிறகு பழுக்கிறு வளரயில்‌ இனயம்‌ 
அறை இருவன்‌ வாயில்‌ நீர்‌ வறு எது 
பார்த து நிற்கிறான்‌. என்று 1 து 
துகி ம்‌ கொள்‌ ளு ங்சள்‌. பழரும்‌ பழுக்‌ ங்கி றது 
அன்தகு அவன்‌ மறுதாள்‌. எறிப்‌ பறிக்க 
நினைக்கிறான்‌. ரவ ரன்‌ அனத மாத்தில்‌ 
மீகடிப்‌ பார்க்கும்போமதோ, அமணமீல்‌ 


சுழித்துப்‌ போட்ட வெறுங்‌ கொட்டை 
கழே குறையில்‌ கட க்ங்ரு யு 
துலுக்காணத்தின்‌ [ம்‌ அப்பருதி 
தான்‌. ஒரு மாதம்‌ பாடுட ட்டு ப்பஇனைந்து 
நயா | ஆ ஆ! ல்‌ டா து. அண்மு 
வைத்துகிிகாண்டு ஒரு மபரிய குகத்னத 


டட. ண 
ம 


(ச்சி ர்‌, 


அநுபவிப்பகற்காக அவன்‌ தல்ல நாண்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. தகப்பன்‌ 
கடல்‌ மோபோம்ல்‌ போ ன பி று ர, அடுக்கு 
மிதருவுக்கு அழு தகு மதெதெருவில்‌ கூன்ளா 
லர்‌ ஒட்டலு. க்ஞுப்‌ போய்‌ ரந குட்ப்ச்க 
சாம்பார்‌ சாதம்‌ சாப்பி வேண்டும்‌ 


என்பது அவனது மிெநடுநாளைய அசை. 
எப்போகோ ஒரு முறை அப்பபதத 
பண்ற அர்கு ஒட்டலுக்குப்‌ மே பி ட 
கிறான்‌. அவன்‌ தாய்‌ முணியம்‌ மாதி. பஹ 
சரியில்லாமல்‌ விட்டில்‌ முடங்குல்க்மிக்ம்‌ 

















_ ட ணை 





பட்பபிபபவிப பப ப்பட்ட பப்படம்‌ 
ட்‌ ட ்‌்‌ 
சனி நிறைந்த களா கமுந்து 2 


பக்குவம்‌ பெறு : 
வாய்‌ இருப்பாய்‌ ன்‌ 


க்க. 


ன்‌ த்‌ ராமகிருஷ்ணர்‌ 
1 
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சம்யம்‌ அது அத்ன்‌ ஓட்டல்‌ சாராண்பார்‌ 
சாதம்‌ மிகவும்‌ குறைவாய்த்தான்‌ இருந்‌ 
குது. ஆணால்‌ என்ன ர! என்ன சி! 
ப னைந்து நயா பைசாவுக்கு நெய்‌ மணக்‌ 
கும்‌ சாம்பார்‌ சாதத்தை அல்வாத்‌ 
துண்டுபோல்‌ பிளேட்டில்‌ வைத்துரு 
தருகிறார்களே ! | 

தான்‌ அதுபனிக்க விரும்பிய சுகத்தை 
இப்போது நினைத்துக்‌ கொண்டான்‌ 
துலுக்காணம்‌. அவனுடைய சொத்தைள்‌ 
சுமந்து கொண்டு மிதந்து குடிசை அதற்‌ 
குள்‌ வெகுதூரம்‌ சென்று, கண்களி 
லிருந்து மனறுந்து விட்டது. பொங்கிய 
கண்ணீர்‌ உதட்டில்‌ உப்புக்‌ கரிக்க, தெய்‌ 
மணக்கும்‌ சோற்றைக்‌. கரண்டியில்‌ 
தாகரிகமாய்‌ எடுத்துச்‌ சாப்பிடுவதாய்‌ 
தினைத்துக்‌ கொண்டு, எச்சிலை. வெடுக்‌ 
மெகன்று விழுங்கினான்‌. 

கொட்டும்‌ மனழ “அவர்களுக்காகச்‌ 
சிறிதும்‌ இரக்கம்‌ காட்டவில்லை. வீசுகிற 
காற்றும்‌ அவர்களுக்காக நின்றுவிட 
வில்லை.  குப்பத்துக்‌ கூட்டம்‌ சொட்டச்‌ 
சொட்ட நனைந்தகொண்டே, புகலிடக்‌ 
துக்காக அங்கங்கே கலையப்‌ பார்த்தது. 

நல்ல வேளை! இயற்கை இரக்கங்‌ காட்‌ 
டாக சமயத்தில்‌ தல்லவர்கள்‌ சிலர்‌ 

ஈங்கக்‌ கொடங்கி விட்டார்கள்‌. இரு 

ரன்று சில லாரிகளும்‌ மோட்டார்களும்‌ 
அங்கு வந்து நின்றன. அவைகளில்‌ 

ப்பத்துக்காரார்களை ஏறிக்‌ கொள்ளச்‌ 
மன்னார்கள்‌. துலவுக்காணமும்‌ தண்‌ 
பெபற்மீரோர்களோடு இடிப்‌ போய்‌ ஒரு 
மோட்டாரில்‌ கொத்திக்‌ கொண்டான்‌. 

ெளன்ளக்காடாய்க்‌ இடந்த சென்னை 
நகரத்துக்‌ தெருக்களில்‌ கார்கள்‌ சேற்றை 
அன்ளி வீசிக்‌ கொண்டு புறப்பட்டன. 
இரு புறமும்‌ விமுந்து கிடக்கும்‌ மரங்‌ 
சுளையும்‌, மின்விளக்குக்‌ கம்பங்களையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே போனான்‌ துலுகி 
காணம்‌. இருபுறமும்‌ காணப்பட்ட 
முகட்டிக்‌ கட்டிட வீடுகளும்‌ அவன்‌ கண்‌ 
சுனில்‌ பட்டன்‌. 

* ஏம்பா, இத்த விடுகள்ளே க்கு 
வங்கள்ளாம்‌ தம்பணளோட வர 
பாவம்‌, இவங்க என்ன செய்வாங்க 7** 
என்று தன்‌ தகப்பனைக்‌ சேட்டான்‌ 
துலுக்காணம்‌, 

குப்புச்சாமி சிரித்தான்‌. சிரித்துவிட்டு, 
*மபானழையும்‌ புயலும்‌ நமக்குத்தாண்டா 


யர 


சுண்ணு! காசு வச்சிருக்கவங்களைகி 
சண்டா கடவுள்கூடப்‌ பயப்படுவாரு 1” 
என்று சொல்லி வைக்கான்‌. ப 
காசு என்று பேர்கு காதில்‌ விழுந்த 
வுடன்‌ துலுக்காணத்துக்கு வேறு எற்கு. 
நிவும்‌ எழவில்லை. வேறு புறம்‌ இரும்‌ 
பித்‌ தன்‌ தகப்பனுக்குத்‌ சகெரியாமல்‌ 
நாவால்‌ ஒருமுறை உதட்டைத்‌ து ாவிக்‌ 
முகாண்டான்‌. “ஹராம்‌! அரு ॥ ளட்‌ 
சாம்பார்‌ சாதம்‌ வேள்ளத்தில்‌ கனாரந்மேே 
விட்டது" என்று ஏக்கம்‌ அவனுக்கு. 
மோட்டாரில்‌ இருத்தவா்கள்‌ தங்க 
ளுக்கு உதவி செய்தவர்களை வாழ்த்திக்‌ 
சகாண்டு வத்தார்கள்‌. தல்ல மானமுள்ள 
சில சினிமாக்காரர்களும்‌, வேறு சில 
செல்வந்தர்களும்‌, இரக்க குணம்‌ படைத்‌ 
தவர்களும்‌ அவர்களுக்குப்‌ புகலிடம்‌ 
மிகாடிக்க முன்‌ வந்திருக்கிறார்களாம்‌. 
அதோடு உணவும்‌ உடையும்‌ கூடக 
கிடைக்குமென்றுபேரிக்கொண்டார்கள்‌. 
பள்ளிக்கூடங்கள்‌, அரசாங்க அலுவல 
கங்கள்‌, இரைப்படத்‌ தயாரிப்பு நிலை 
யங்கள்‌, சில பபரிய மானிகைகள்‌ இப்படி 
வெவ்வேறு இடங்களுக்குக்‌ கார்கள்‌ 
பிரிந்து சென்றன... 
துலுக்காணம்‌ முதலியவர்கள்‌ ஏறி 
யிருந்த மோட்டார்‌ பெரிய மாளிகை 
போல்‌ தோன்றிய ஒரு _ கட்டிடத்தின்‌ 
காம்பவுண்டுக்கள்‌ நுனழந்தது. பிறகு 
பிரும்மாண்டமான கூடத்‌! அரு 
இல்‌ நின்றது. அங்கு நின்றுவர்கள்‌ 
அவர்களை அனழைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ 


உள்ளே தங்கச்‌ சொன்னார்கள்‌. 


துலூக்காணத்துக்குத்‌ கன்‌ கண்களையும்‌ 
காதுகளையும்‌ நம்பவே முடியவில்லை. 
இத்தனை பிபரிய இடத்துக்குள்‌ போகச்‌ 
சொல்கிருர்களே ! தாயும்‌ தகப்பனும்‌ 
அவளைப்‌ பிடித்து இழுத்ததால்‌, குளி 
சோடு சோர்த்துப்‌ பயதனகுயும்‌ உட கறிக்‌ 
கொண்டு, மெல்ல உள்ளே நுழைத்தான்‌. 

உள்ளே அந்தக்‌ கூடத்தில்‌ சண்ட 
காட்ரியை அவன்‌ அதுவனளரையில்‌ நேரில்‌ 
பார்த்ததே யில்லை, இரைப்படத்தில்‌ 
எப்போகோ அவன்‌ ஒரே ஒரு முறை 


பார்த்திருக்கிறான்‌. அந்தக்‌ காட்சியும்‌ 
சீக்கரம்‌ மறைந்து விட்டது, 
அவண்‌ பார்த்தது உண்ணமைதான்‌ 


என்று நம்புவதற்கு அவனுக்கு வெரு 
நேரம்‌ சென்றது. அவன்‌ நடந்து சென்ற 
தரை வழவழவென்று பளிங்கு போலிருந் 
தது. ஒருபுறம்‌ மெத்தை வைத்துத்‌ 
கதைக்க தாற்காலிகளும்‌ சோபாக்களும்‌ 
ஒதுங்கிக்‌ கிடந்தன. சுண்ணப்‌ பறிக்கும்‌ 
பார்த்தான்‌. எங்கும்‌ விசிறிகள்‌, மின்‌ 
விளக்குகள்‌, என்னென்னவோ, அவுல்‌ 
புரிந்துகொள்ள முடியாக சாமான்கள்‌. 
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அவ்வளவும்‌ அவணுக்குப்‌ பிரமிப்பைத்‌ 
தந்தன வென்றாலும்‌, அந்து மாளிகை 
யிலும்‌ அவணுக்கு ஒரு குன்ற தன்‌ 
படாமல்‌ இல்லை ஒரு மாதம்‌ சுஷ்டப்‌ 
பட்சப்‌ பதினைந்து நயாபைசா காசைச்‌ 
சர்க்க முடிந்தால்‌, அனசு எப்படிக்‌ 
கந்தலில்‌ முடிந்து, கூரையில்‌ சொருகு 
வது? தலைனயத்‌ தட்டுகிற உயரத்தில்‌ 
சிற்றுக்கரை போட்டிருத்தால்‌ எவ்வளவு 
அசளகரியமாய்‌ இருக்கும்‌ ? 

நன்றாக கற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. அங்கே 
கானசச்‌ சேர்த்து வைச்கிறுற்‌ போல்‌ 
ஓர்‌ இடம்கூடத்‌ தென்படவில்லை. "ப்பூ ! 
இவ்வளவுதானா?” என்று தனக்குள்‌ 
அலட்டியமாய்ச்‌ சொல்லிக்கொண்டான்‌. 

அவனுடைய அலட்சியம்‌ அடங்குவதகுறி 
குள்‌ அங்கு மற்றோர்‌. அதிசயம்‌ நடத்‌ 
தது. எல்லோரையும்‌ வரிசையாசு வந்து 
உட்காரச்‌ சொன்னார்கள்‌. துதுூக்காண 
மும்‌ தன்னைப்‌ பெற்றுவா்களுக்கு மத்தி 
யில்‌ உட்கார்ந்தான்‌ உட்கார்ந்த ஒரு 
நிமிஷத்தில்‌ ஒவ்வொருவர்‌ கரங்களிலும்‌ 
ஓவ்வொரு காகிதப்‌ பொட்டலம்‌ வந்து 
விழுந்தது. பொட்டலங்களைப்‌ பிரிப்ப 
தற்கு முன்பே :கும்‌' மென்று கெய்‌ 
வாசலை வீசியது 

துலுக்காணம்‌ தன்‌ பொட்டலத்தைப்‌ 
பிரித்தவுடன்‌ தன்னை ஓரு முனற கள்ளிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌. அவன்‌ சாப்ப 
னம்‌ காணவில்லை. அவன்‌ கையிலிருந்தது 
சூடான சாம்பார்‌ சாதப்‌ கியாட்டணம்‌ 
தான்‌. சந்தேகம்‌ இல்லை ; சந்தேகமே 
இல்லை ; சாம்பார்‌ சாதமேதான்‌... 

துலுக்காணத்தின்‌ கண்களில்‌ ஆனத்துக்‌ 
கண்ணீர்‌ பொங்கியது. இடது கையால்‌ 
தன்‌ பரட்டைத்‌ தலையை ஒதுக்கி விட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. சம்மணம்‌ போட்டு உட்‌ 
காரீந்து கொண்டான்‌. வேகு நேரம்‌ 
அனதப்‌ பார்த்துக்‌ காண்டே மெல்ல 
பிமல்லளச்‌ சாப்பிட்டான்‌. மற்றுவா்கள்‌ 
சாப்பிட்ட பிறகும்‌ அவசரமில்லாமல்‌ 
சாப்பிட்டான்‌. சீக்கிரம்‌ இர்ந்து விடச்‌ 
கூடாதல்லவா? பிறகு, இலைையப்‌ பள 
பள வேன்று கத்தப்படுத்தினான்‌. துரக்கி 
எறிய மனமில்லாமல்‌ எறிந்துவிட்டுக்‌ 
குழாயில்‌ னகயைக்‌ கழுவினான்‌, 

அன்னைக்கு மாலை அங்கே மற்றோர்‌ 
அதிசயம்‌ இதடந்தது. எல்லோருக்கும்‌ 
கனமான போர்வைகள்‌ கொடுத 
தார்கள்‌. பபரிய போர்வை; புதுப்‌ 
போர்வை. ஒவ்வொருவருக்கும்‌ சொந்த 
மாசவே கொடுத்து விட்டார்கள்‌ ! 
- மழையும்‌ புயலும்‌ வந்தாலும்‌ வந்தது, 
அதிசயங்கள்‌ ஒன்‌ றன்பின்‌ ஒன்றாய்‌ 
நிகழ்ந்து கொண்டே யிருந்தன. ஈரத்‌ 
நுணிகளைக்‌ கழற்றச்‌ சொல்லி, மாற்றுத்‌ 
வணிகளும்‌ கொடுத்து விட்டார்கள்‌. 


இரண்டு தாட்களுக்கு மேல்‌ இப்படி 
ந்திர போகத்னதகு, குபேர சும்யத்ன த, 
த்துப்‌ பார்க்க முடியாத இன்ப 
வாழ்க்கையை அருபலித்கான்‌. துலுகி 


காணம்‌. காலையில்‌ இட்டிலி சாம்பார்‌, 
மற்ற சவேளைகளில்‌ சாம்பார்‌ சாகும்‌, 


இரவில்‌ அந்து மாளிகைக்குள்ளாகவே 
புதுப்‌ போர்வைக்குள்‌ உறக்கம்‌. 

“அடடா, வெள்ளம்‌ வந்தாலும்‌ 
இப்படியல்லவோ வரவேண்டும்‌?" என்று 
நினைத்து ஆனந்தப்பட்டான்‌ அவன்‌. 

மூன்றாவது நாள்‌ மழை குனறுந்தது ; 
புயலும்‌ தணிந்தது. அந்த மாளிகைக்‌ 
குள்ளிருந்த வானொலிப்‌ பெட்டிக்கு முன்‌ 
பலர்‌ கூடிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

* நாளையிலிருந்து மழையும்‌ புயலும்‌ 
கிடையாது. இணி சமீபத்தில்‌ மறு 
படியும்‌ இப்படிப்‌ பெரிய அளவில்‌ வரு 
வதற்கான நிலைனமா இல்லை" என்றது 
வாமுனாலிப்‌ பெட்டி. ப 

துலுக்காணத்தின்‌ அப்பா குப்புச்சாமி 
புன்னனக பூத்தான்‌. அம்மா முனியம்‌ 
மாள்‌, * அப்பாடா ! கடவுள்‌ ஒருவழி 
யாகக்‌ கண்ணை முழிச்சிட்டார்‌!"" என்று 
மடிழ்சசியோடி கூறினாள்‌. 

துலுக்காணம்‌ கம்மென்று முகக்னகு 
என்னவோ போல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
நின்றான்‌. "கடவுள்‌ எதக்காக இப்பக்‌ 
கண்ணை முழிக்கிமுர்‌ 2 மழையும்‌ புயலும்‌ 
இல்லேன்னா நம்ப இங்கேவத்து இவ்வளவு 
சுகமாகத்‌ தங்கியிருக்க முடியுமாச்‌ 
இல்லாம்‌ பெரியவர்களுக்குத்‌ செரிய 
மாட்டேங்குதே !" 

அப்பா! இந்த மழை நிக்கவே 
படாதுப்பா என்று பரிதாபமாக 
அடம்‌ பிடிக்கும்‌ குரலில்‌ கூறினான்‌ 
துலுக்காணம்‌ **நின்னு போச்சுன்னா 
நம்மளை இங்கே யிருந்து போகச்‌ சொல்‌ 
வாங்கள்ள 2” என்றான்‌. 

சொல்லாமல்‌ ப்பாங்களா 7- 
சொல்னியும்‌  போகலேன்‌ அடிச்சு 
வீரட்டுவாங்க !'" என்று கூறினான்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ நின்றுகொண்டிருந்த மற்றொரு 
குப்பத்து பானிதன்‌. | 

துலுக்காணம்‌ அவனைக்‌ கோபத்தோடு 
பார்த்தான்‌! பார்த்துக்‌ கொண்டே 
நின்றான்‌. அவனது நெஞ்சில்‌ இடி 
இடித்தது; புயல்‌ வீசியது :; மழை மிகாட்‌ 
டியது, அதனால்‌ ஏற்பட்ட வெள்ளம்‌ 
அவன்‌ சுண்களில்‌ பெருகியது 

மகனின்‌ கண்ணிருக்குக்‌ காரணம்‌ 
தெரியாத குப்புச்சாமி அதை மெல்லத்‌ 
இந்தச்‌ ௪௦ விட்டான்‌. அவன்‌ சுண்களை 


ரர்‌" 


ந்தச்‌ சமுதாயம்‌ துடைத்துவிட்டகைப்‌ 
பால. இந்தக்‌ கண்‌ துடைப்பால்‌ 
பக்கி?" சுண்ணீர்‌ நிற்கவில்லை; 


உளளது 









உள்ளபடியே 


ப்‌ எ 


அர்க்‌ 


கண: அன உ வண, 


எடுத்துக்‌ 


ட 





காண்பிக்க 





போட்டோகிராபிக்‌ 
பேப்பர்கடேளே ! 


நிப்பான்‌ 1. பப்ப ர பரப்ப பா வ ட்ப பாட்டரி 


பயனு ராபா ப பபப இப்ப பு ப ய 


(டீபா த்தனூர்‌ இப்பா மி 


ப்‌ 


ண்ட ரந அண்ண: ம்‌ ௮ 


தம்மா, போயிட்டு வாறேன்‌...” 
எதன்னிந்தியாவில்‌ ஒவ்வொரு நாணும்‌ 
குபாச்ம்‌ இரகு கோடி மக்கள்‌ பஸ்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்கின றனர்‌, முக்கியமான ஒவ்வொரு 
கிராமத்துக்கும்‌ திறமயான பண்‌ போக்கு 
வாத்து உணடு, ர 
பயண்‌ பிரயாண போக்கு வாதிதில்‌ ஒரு 
தாத்த நிர்ணயிப்பது மட்டும்‌ போதாது, 
இதனை 1920ஆம்‌ ண்டு முதலே 
கூவிஎன்‌ உண௱ர்த்திருக்கிறது, புது பஸ்‌ 
கும்பெணிகள்‌ பவவற்காறு அனமய்பது ற்கு 
க்கம்‌ அுளித்த ண்தாபனாம்‌ டிவிஎஸ்‌. 
புதுக்‌ கம்பெனிகளுக்கு வேண்டிய பொரு 
சாதார உதவி செய்தல்‌, பஸ்‌ யாஷிகளைக்‌ 
கட்டுதல்‌, பஸ்களைச்‌ சரிவாப்‌ பராமரிய்‌ 
பதற்கு வேண்டிய பயிற்சி அளித்தல்‌. 


ரள னக 











மி, சுந்தரம்‌ 
ப பிரைவேட்‌ 


௫ 





வைகை இடமி, ரணி, ற்மாபனங்கள்‌ 
ஆ. ஸி, கந்தாம்‌ அய்யங்கார்‌ அண்ட்‌ ஸன்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
மதுரை- திருச்சி. திருகெல்வேலி- புதுக்கோட்டை -சேலம்‌- கோயமுத்தூர்‌ 
சுந்தாம்‌ மோட்டார்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதரறாஸஃடபெெங்களுர்‌ செக்திராபாத்‌ 
சந்தம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
புதுக்கோட்டை-மதரறாலள்‌-கோயமுத்தார்‌ பெங்களுர்‌ 
மதராஸ்‌ ஆட்டோ ஸர்விஸ்‌ பிகுரவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதனாஸ்‌ பெங்களூர்‌ 
சதர்ன்‌ ரோட்வேஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடேட்‌, மதுரை 
மதளஸ்‌ மோட்டார்‌ அண்ட்‌ ஜெனால்‌ இன்ஷுரன்ஸ்‌ கம்பெனி விமிடெட்‌, மதரறான்‌ 
இந்தியா மோட்டார்‌ பார்ட்ஸ்‌ அண்ட்‌ அக்ஸெஸரிஸ்‌ லிமிடெட்‌ மது 
சுந்தரம்‌ பஜன்‌ ஸ்‌ வியிடடட்‌ மதர்ஸ்‌ 


பூ 
| 
டோ 





டயர்களை ரீடிரெட்‌ செய்து புதுப்பித்தல்‌, 
தேய்ந்து போனா உகருப்புக்களுக்கு புதி 
துயிரனித்தல்‌ முதவிய பணிகளைச்‌ செய்வ 
எதண்ணாகத்தில்‌ டிவிஎஸ்‌ ஸ்தாபனம்‌ 
மேோதோன் றியது, பெதன்னிந்தியானின்‌ 
சாலப்‌ போக்குவரத்தின்‌ வளர்ச்சியை 
இர்ணயிக்க டிவிஎஸ்‌ ஸ்தாபனங்களின்‌ 
ஸனர்ச்சி ஓர்‌ அளவு கோலாகும்‌, மமோட்‌ 
டார்த்‌ தொழிலில்‌ தாள்தோறும்‌ பெருகி 
வரும்‌ சேவைகளை டிவிஎஸ்‌ ஸ்தாபனங்‌ 
கள்‌ பூர்த்தி செய்கின்‌ தன, 


பஸ்‌ பிரயாணத்தில்‌ பயமில்லை; பத்திரமாக 

ஈறித்த காவத்தில்‌ போய்ச்‌ சோலாம்‌, 
இதனுலேயே 1 பிபாயிட்டு வாபிரண்‌ * 
என்று சொல்லும்‌ பொழுது மன உறுதி 
சயலாக உருவாகிறது. 





வுய்யங்கார்‌ அண்ட்‌ ஸன்ன்‌ 
மிடெட்‌, மதுரை 
நகரா ௩ ப 9072 


ஸ்ம மரியா 


பயி 
சிதா! பூய 

































பயம 





ரீரில்க பிலக்கழகத்தினி ரந்துவத்க 
பா -டமனிப்புணிடு £ அழைப்பு பத 
னழப்‌ படித்து முடித்தபோது கருணா 
சக்ர 1] பனழுய நினைவுகளை வரிசை 
யாய்‌ நினைக்கக்‌ தோன்றியது, நேற்‌ 
றுக்‌ தான்‌ பரிட்சை முடிந்தது போலி 
ருல்ங்று து நாட்கள்‌ க ஈம்‌ எவ்வள வ்‌ 
வேகமாக ஒடியிருகிளின்‌ உன? பரீட்ரை 
மண்டபக்இன்‌ அழ்ந்த அணபைகிக்கு 
கவே. பூடப அவன்று அடித்துக்‌ 
சகாள்ளும்‌ மண நிலைல சியொடு விடை சுளை 
யும்‌ எரர்‌ காலத்தையும்‌ ம்சார் குறு 
நினைத்துக்‌ தவித்து நாட்கள்‌ இப்‌ 
மீபாதுதான்‌ கழிந்து போயின போல்‌ 
கான்றுகின்‌ றன, குறூக்ஞும்‌ முதடுக்கும்‌ 
நடை போட்டுக்‌ கொண்டே மாணவர 
கக்‌ கண்காணித்த பேராசிரியர்களின்‌ 
கூரிய விழிப்பா ஈனவயும்‌ வினடயெழுதிய 
கா்ன்சன்‌ புாராட்டப்பா (௫௯, 1] ஒலியும்‌, விடை ட ன்‌ ட்ட டத 
சா இரிய ட நரா குது களா எழு இது ஜ்‌ பி ்‌ 1/4 * த்‌ 
பிக்‌ கொடுக்க வேண்டுமே என்று பரபரப்‌ ட | கட ப்‌ பதிக 
புக்‌ காட்டும்‌ முகங்களும்‌ இன்னும்‌ பகனம்‌ 


மாராமல்‌ சண்ணுக்குள்‌. நிறைந்திருக்கின்‌ 
ன... மனத்துக்குள்‌ பவி ருக்ன நன 
படித்துக்‌ கொண்டிருந்தபோது டாரீட்ணசி 
யைப்‌ பற்றிய கவலை, பரிட்சை எழுஇயயியோ து 
சிறல்டைப்‌ பற்றிய அசுவமீலை. ரிணல்ட்‌ வற்கு 
போது வாழ்க்கையைப்‌ பற்றிய அவலை, பிப்போது மீகமிருப் ட்‌ வித்த முன்றாவது 
கவலை மட்டும்தான்‌. முடிவாக தினைவுகளும்‌ நினவு க ள்‌ பிறந்த மானமும்‌. "தான்‌ ஒரு வேலை 
தேடிச்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ * என்‌.ம ஒற்றை சுவையில்‌ வந்து மேலை வளராமல்‌ நின்றன. 
சுகுண வ்க்ளுப ம்‌ சிபருாம்சிக்‌ வருகுது. காய்படும்‌ துன்ப வகளள்லாம்‌ 
நினைவில்‌ உறுத்தின. 
அம்மா இன்னும்‌ எத்தனை நாட்களுக்‌ கத்தான்‌ இப்படி அய்யன்‌ 
மும்‌, வடாமும்‌ விற்று என்னையும்‌, தன்னையும்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ள முயு யும்‌ : 
சுண்‌ ! இவா்‌ ள்ற்னை இப்படுசச்‌ சிரழியனிட்‌ தி அல்யாயுச ஈக.ப்‌ 
ப்பானணகு நிழ க நீ மட்டும்‌ பெண்ணாகப்‌ பிறு ந்திருக்காமல்‌ பின்னை 
ரு, யாகப்‌ பிறு! $இருத்தால்‌ எனக்கு எத்தனை ஆறுதலா யிருக்கும்‌, 
ட்‌ மிதரியுமா? சாண்‌ பிள்ளையானாலும்‌ அண்‌ பி பிள்ளையல்லவா 3 
ஊன்று அம்மா அழுக்கடு. சொல்லிக்‌ குறைப்பட்டுக்‌ கொள்‌ 
ளும்‌ வர ர்‌. த்தைகளை நினைத்துக்‌ கொண்டாள்‌ அவன்‌. அம்மா 
இப்ப! டச்‌ சொல்லும்‌ ஒவ்வொரு றையும்‌ சுகுணவுக்கு 
என்னவோ யோரனிருக்‌, கும்‌. ஒரிரு வேளைகளில்‌ இது அவள்‌ 
உன்ளாத்தஇல்‌ சுருக்கென்று அகுத்ததுண்டு, 1" இப்படி உன்‌ 
விடம்‌ வார்தினத கேட்பதற்கு நான்‌ ஓரு பபண்ணா.ப்‌ 
பிறந்தேனே என்து யனக்கும்‌ வருத்தமாகத்தானம்மா 
(2: நக்கறது ஃன்றுரறில சமயங்களில்‌ விளையாட்டா 
கச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டி அம்மாவுக்குப்‌. பஇலும்‌ 
சொல்லி யிருக்கிறுள்‌.. அவன்‌, அப்போதெல்லாம்‌ 
ஸ்‌ அகுற்கில்லையமு , பிபண்ணே ! ஒரு வார்திகைக்குச்‌ 
சுசான்னேன்‌. பெண்‌ பிறந்ததோ, கவலை பிறக்‌ 
சுதோொ என்று பனழய வசனம்‌ சொல்வார்கள்‌" " 
என்று அவளைச்‌ சமானித்துக்‌ தயுனிக்‌ சொகொள்வான்‌ 























ட கத்‌ 


பூவ்ளை 
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களில்‌ விளையாட்டுப்‌ போல்‌ 
அம்மானவ எதிர்த்துச்‌ ப்சால்லி விடு 
வாளே தவிர, சுகுணாவின்‌ மணத்தில்‌ 
அம்மாகான்‌ தெய்வம்‌, அம்மா ட. 
விட்டால்‌ அ வ்ளுக்‌ (கு ஒன்‌ று மே டி ய்ய 
பஇத்தக்‌ கன்ளாத வயதில்‌ வீடு வீடாசு ஏறி 
கி றுங்கி ஏழ்னயாவுய்‌ வமப்பநும்‌ டாாராமல்‌ 
அப்பளம்‌ வடாம்‌ வினய்‌ । சோபண்ணைக்‌ கல்லூ 


டப்ப 
ந்ணைக்கா பால்‌ 


வைத்து இப யைத்‌ 


ரிட்‌ படிப்புவளரை 
மிய்று ளப்பரு 


பிதய்வ்‌ மொ ன்று 
ரு 0௧௭ ட்ம து 2 
நால்‌ அம்மா என்னென்ன செய்து மஈழ்ந்‌ 
இ; ரப்பா! ளோ, அவ்வளவு சின ரயும்‌ தனக்குப்‌ 
டி றுந்கு பபண்‌ ஹக்க சுகாண்டாடுப பார்தது 
விட்டாள்‌, அம்மாவுக்கு நினற, ந்சு மனம்‌. 
கனறந்த வசஇகள்‌, ஒற்றைக்‌ காரு (ழ்‌! ந்னகு 
யாகப்‌ பிறு) ந்திரு! நகு சுகுணுவுக்கு ள்ன்‌ மனன்‌ 
௬வோ அலங்காரமெல்லாம்‌ புனைந்து பார்க்க 
வேண்டுமென்று அம்மாவுக்கு அச களன்‌ 
உண்டு. கையில்‌ ஒட்டமில்லை, அப்பளம்‌ 
வடாம்‌ விற்பதிலும்‌, முறுக்கு, சடை மசய்து 
கொடுப்பதிலும்‌ குபேர சம்பத்தா. குவிந்து 
விடும்‌? வயிற்றைக்‌ ஈட்டி, வாயைக்‌ கட்டிப்‌ 
பெண்ணைப்‌ படிக்க வைத்ததே பெரிய 
காரியம்‌. அப்பா இறந்து போனபோது 
சுகுணனவையும்‌, கவலைகளையும்‌ திற வறு 
எனதயும்‌ அம்மாவுக்கு வைத்து விட்டுப்‌ 
போகவில்லை, குச்‌ சுதாண்ம்‌, சமூக 
சேவ என்று களர்‌ சனராக அலைந்து நிலதின த 
யும்‌, ஸஊகயிலிருந்த பணத்தையும்‌ கட்க, 
கூட்டம்‌ மகாநாற்களுக்காகச்‌ செல்வ பித்து 
விட்டு மீக இளனமயிலேயே இறந்து போன 
வார்‌ சுரு] ன்‌ தந்தை. சகேவலம்‌ பாராமல்‌, 
உனமுப்பில்‌ இழ ப்பம்‌ நினைக்காமல்‌ எனகுயும்‌ 
துணிந்து சம யூம்‌ குன்னம்பிக்ன க ப யா்‌ 
வுக்கு இருந்தது. அந்து நம்பிக்கை மட்டும்‌ 
அம்மர்வுகிகு இல்லாமற்‌ போயிருந்தால்‌ 
தாயும்‌ மகளுமாக இரட்டைப்‌ பிச்னசக்காரி 
களாய்‌ எங்கேயாவது கோவில்‌ வாசலில்‌ நின்று 
சசொண்மி வயிறு வளர்க்க தே! ர்ந்திருச்கும்‌. 
சரம: து பாட்‌ வமாகப்‌ போன பின்னும்‌ மனம்‌ 
மங்கலமாக இருந்தது அம்மாவுக்கு. ட 
வின்‌ அந்த நல்ல மனத்தினால்தான்‌ இவ்வள 
வும்‌ நட த்தது, கடக்கிறது. இன்னும்‌ நடக்கும்‌. 
ககுணா எஸ்‌. எள்‌. எல்‌, ளி, படிக்‌ 
இதுபோகே அவள்‌ படிப்பை நிறுத்தி 
ஸ்‌ மூயன்றாள்‌ அம்மா, அப்போதே 
சுகுணவுக்கு நல்ல வளர்சிள்‌, தங்கக்‌ 
குத்து விள கு மாரி வளர்ந்து நிற்‌ 
சகுபண்ணை மேவும்‌ பன்னிக்கூட தி 
த ரூ அனுப்பிக்‌ கொண்டிருப்பது 
நன்றாயிருக்குமா என்று தயங்கினாள்‌ 
அம்மா, அணும்‌ சுண பள்ளிக்‌ 
கூடத்சகை விடுவதறங்குள்‌ சம்மதிக்கவே 
ர்வ்லை. கல்யாணம்‌ என்று வந்தால்‌ 
பண்‌ படித்திருக்கிறாள்‌ என்கிற வம்‌ 
தருஇியாவது (இருக்கட்டுமே என்று 
மிளைப்பினுல்கான்‌ தயக கததி 
இயக்கமாகப்‌ பெண்ணி தவை 
வணரயில்‌ படிக்க எழை வ 
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அவள்‌ பின்ளையாகப்‌ பிறு ந்த த்‌. 









ட்‌ 


[ப ட இர 
ப்பாயிருக்க ப்வண் 
யன ய ர ண்பண்டா கான அது. 

ஒரு வழியாகப்‌ படித்தாயிற்றுட்‌. இட்‌ அபே 
[17 குப்பி ல்‌ பதறி, பட்‌ ட்யு ம்‌. இடைழ்க்கப்‌ 
போகி றது, இாளைக்குப்‌ பட்‌ மனிபபு ஷீழா. 
ழு. னவிப்மாளாவது அம்மாவுக்கு விடிவு பிந்க்க 
பூல்ண்படும்‌. ஏதாவது ஒரு 1 பிவலைைய கு சதய ப 
பிடித்துக்‌ கொண்டு அப்டளக்‌ குழுல்களின்‌ 
பிய பரினிரு ந்து. அம்மா ரனினா எக களுக்ரு ஸ்ப (இதுவ 
யனிக்க வேண்டும்‌, சுகுணாவின்‌ மானத்இல்‌ 
மிந்த யூடு வ்‌ உறுதியா சு ன ர பூருந்த ந. 


வலைக்‌ குப்‌ போக விடுவகமகு அம்மா தயங்கி 
லம்‌ ணிவா அச எழ தது சொல்லி சீ சம்ஸ்ரீ 
நக்கச்‌ சசய்து விடலாம்‌ கம்பிக்‌ சக! ரண்டு 
ருந்தாள்‌ அவள்‌, “இனிமேல்‌ அபமாவை 
வ்ரரு வேலையும்‌ சுய்ய விடாமல்‌ கூட்கவாற 
வைத்துச்‌ சாப்பாடு போடவேண்டும்‌. வேலை 
இனடைத்தாலும்‌ பத்து மணிக்குள்‌ சனமவல்‌ 
பேவேலைகளை நானே முடித்து அம்மாவுக்கும்‌ 
போட்டு விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ பாக 
வண்டும்‌ "- என்று தினைத்துக்‌ கொண்டான்‌ 










































சுகுண, நீ பிள்ளை 
யாகப்‌ பிற்ந்துருத்‌ 
அயல்‌! வணக்க காவி 
வளவோ  அறுதகலா யிருக்கும்‌ !" 
என்று அனி நினைக்கவும்‌ முடியாது 
படி அம்மானை” உட்கார்த்து உப 
சரிக்க வேண்டும்‌ என்று நினைத்தும்‌ பார்க்கிற 
சீபா /த சுகுணாவுக்குப்‌ பெருமையா யிருந்குது, 
ரிணைல்ட்‌ * வந்தவுடனே பத்கிரிகைகளில்‌ 
பாத்க்த ண்டு ஈன்று வேலைகளுக்கு விண்‌ 
ணவமம்‌ அளுப்பி வைத்திருந்தாள்‌ அவள்‌. 

வீட்டில்‌ இம்மாவம்‌ பெண்ணும்‌ ஓய்வாகப்‌ 
ப்படி அஇகரந்த்வகற்கு வாய்ககிது தேரமே 
இரவு ஒன்பஇ மணிக்கு மேலே தான்‌. அது 
வணரும்தி இர்மவாவக்கு ஏகாவது பவேலைகள்‌ 


இருக்கும்‌, இழிந்த வேளைகளில்‌ சுகுணாவும்‌ 
அர்மாவுத்கதி உதவியாக ஆவப்யனமிட உட்‌ 
கா௱ர்ததினிடுவாள்‌. 


உ உன்‌ வேலையைப்‌/ பாரேன்‌. இஇகற்‌ 
பகல்லாம்‌ வராக "" ஸீண்று அழியா பிடாண்‌ 
ணச்‌ செல்லமாகக்‌ கதிந்கதி ஜொள்வான்‌. 
சுகுண அந்து வேலைதுளைமதில்லரீம்‌ ிசுய்ய 
வருவது அம்மாவுக்குறி பித்்பாது. சுவர்ண 
விரகம்‌ போல்‌ மூரிநக்கிறி கன்‌ ெபண்ணை 
அமுக்குப்படாமல்‌ விக்ஷ்த்து அரக பார்ப்‌ 
பதில்‌ அம்மாவுக்குக்‌ சகாள்ள அனி 

மறுநாள்‌ சுகுணா மிகியம் இஹதிசா கமா 
யிருத்தாள்‌. பட்டமளிட்பு ்புன்ப்‌ ிர்சங்கம்‌ 
கருத்துச்‌ மொெறியோடு அற்புதிமாயிருந்தது. 
இலக்கயத்தில்‌ டாக்டர்‌ பட்டம்‌ சபற்று 








பபோறிஞார்‌ ஒருவர்‌ விழாப்‌ பிரசங்கத்றை 
நடத்தினார்‌, அவர்‌ சதக சார்இிருத்குதி 
துறையிலும்‌ நிறையப்‌ பணி புரிக்கவர்‌, 

“* ரயில்வே திலையத்தில்‌ காசை உள்ளே 
போட்டதும்‌ டிக்கட்டை செவளிமயே தன்ளுகிறு 
சத்திரம்‌ பேபரல உங்களில்‌ பலர்‌ பித்துப்‌ 
படிப்பை நினைக்கலாம்‌, அணல்‌ நன்‌ அப்பழு 
நினைக்கவில்லை. மெவ்யான படிப்பு உங்களுக்‌ 
குள்ளே இருக்கும்‌ அகக்‌ அண்டை நன்றாகத்‌ 


இறக்க வேண்டும்‌. பல பேருடைய அகக்‌ 
சண்டளைத்‌ நறுந்து உருவவகுற்கும்‌ பயன்‌ 
பட. வேண்டும்‌”" என்பது போல்‌ விழாவில்‌ 
சொற்பொழிவாளர்‌. கூறிய பல கருத்‌ 


துக்கள்‌ சுகுணனவின்‌ மனத்தைக்‌ கவர்ந்தன. 
அவளுக்கும்‌ அப்படி ஓர்‌ இலட்சியப்‌ பித்து 


உண்டு, தான்‌ செய்யப்‌ போகிறு வேலை 
பலபேருடைய அகக்‌ சண்களை கு இறுக்‌ 


ஆனசப்பட்டாள்‌ அவள்‌, பொற்றொொழிவாளா்‌ 
கம்‌ பேசிக வண்ணமையால்‌. பால்‌ லா குடைய 
மணத்தையும்‌ மிக உயரத்துக்கு வளாச்‌ செய்து 
விட்டார்‌, ருமாண்தா வேலையையும்‌, வேறு 
பல்‌ வெள்ளை வேஷ்டி உத்இயோகங்களளயும்‌ 
கற்பனை செய்து மிகாண்டு சுமுமியிகுந்கு 
மாணவர்களிடையே தம்‌. பேச்சின்‌ மூலம்‌ ஒரு 
டட்டைவைடண்டாக்கி விட்டு வட்டார்‌. 
தகணாவும்‌ அதஇளுனடய கோழிகள்‌ சிவரும்‌ 
விஜா நுகம்‌ ஈரஇ பட்ட மளிப்பு விழாக்‌ கோல 
மாகிஹி கற்ப்புத்ததிங்கி, குல்லா யக்‌ ர்‌ 
களையான இப்படியே போய்ப்‌ அரி 
புணசீபபடதகி?” எடுத்துக்‌ கொண் 
டரீர்கள்கிக தருமை வடு இரும்‌ 





பியதும்‌ அம்மா அவளை உன்ளே நுழைய 
விடாமல்‌ வாசலில்‌ நிறுத்தித்‌ இருஷ்டி சுற்றிக்‌ 
சுழித்தாள்‌. மெபண்மேல்‌ சண்டணறு பட்ம்‌ 
டா கூடாகே என்று அம்மாவுக்குக்‌ சுவலை. 





லாய்யாட்டுக்குப்‌ பின்‌ ஓய்வாக உட்கார்ந்து 
பேசிக்‌ கொண்டிருக்கும்போது, மேலை 
என்ன பிசய்வதா? உத்தேசம்‌7”" என்று 


யர்றோ தூன்றாம்‌ விட்டுப்‌ பெண்ணை விசா 
ரிப்பதபோல்‌ கன்‌ பெண்ணையே விசாரித்தாள்‌ 
சரளாவின்‌ அம்மா. 

தான்‌ கிராமத்துக்குப்‌ போய்க்‌ கிராம 
பீசவ௫யாச௫ப்‌ பணி புரியப்போகி றன்‌ அம்மா! 
பட்டினமும்‌, அபிஸ்‌ வேலைகளும்‌ என்‌ மனத்‌ 
துக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. என்னுடைய படிப்‌ 
பிஷல்‌ எவருடைய அகக்‌ அண்காயாவது 
இறந்துவிட வேண்டு மென்று ஆசையாயிருக்‌ 


கிறுது"" என்று பெண்ணிட மிருந்து பதில்‌ வற்கு 

போது அம்மாவுக்கு ஒன்றுமே விளங்கவில்லை, 
சுகுணவின்‌ அப்பா இப்படித்தான்‌ அடிக்கடி 

ணவ ம்சைப்ு ர! ப்‌ குவார்‌, 

வும்‌ ட்ரக்‌! 


ற. ககுப்‌ பத்தியம்‌ பிடித்துவிட்டதகா, 
என்ன 7" 

“இப்படிப்பட்ட பைத்தியம்‌ இந்தக்‌ கேசத்‌ 
துப்‌ பல்சலைக்‌ கழகங்களில்‌ பட்டம்‌ பெறுகிற 
வார்களிலவ்‌ நூற்றுக்குப்‌ பத்துப்போர்கள்‌ விசம்‌ 
பிடித்தஇிருந்தாலும்‌ நமதுகேசம்‌ என்றைக்கோ 
சீயான்‌ விளையும்‌ பூமிவாகியிருக்கும்‌ அம்மா!** 
என்று சுருணா சொற்பொழிவு போல்‌ பதில்‌ 
கூறியபோது அம்மா கத்காள்‌. பெண்‌ 
ணின்‌ மாகத்தைக்‌ கூர்ந்து பார்த்த ॥்ள்‌, 





இ) லட்சியம்‌. கொண்டு. சிர்திருத்தம்‌ 

நிகமாதிரி வார்த்தைகளை யாராவது பேச 
அரம்பித்து விட்டாலே அம்மாவுக்குப்‌ பவம்‌ 
தான்‌. இப்படிப்‌ பேசிப்‌ பேசித்தான்‌ அவர்‌ 
அள்பாவசாய்ப்‌ போயி ட்டார்‌ என்பது 

வளுடைய ஆற்றானம. ப்போது பெண்‌ 
ணும்‌ இசே ர ரர மம்ம 5 
கவே அவள்‌ பானம அஞ்சத்‌ சதொடங்கியது, 
எப்படி பியப்படி ட்ட தபு என்று பவரந்காள்‌. 

உ. என்னவோ, உனக்குக்‌ தெரியா குஇள்லை 
யம்மா! ரன்னைவு படித்து பெண்ணுக்கு நான்‌ 
என்ன சொல்லப்போலி றன்‌? | பாகைக்கு 
ஒரு வேலை பார்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டியது 
அவிவயம்கான்‌. என்றைக்கும்‌. அப்படியே 


வேலையும்‌ நீயுமாக இருந்துவிட முடியாது. 

உளர்‌ உலகத்துக்கு ஒத்தாற் போல்‌ அதது ஆக 
ப்‌ டர்‌ ம்‌." 

(ட்‌ ட்ட 

ஆட்மேபணை ய 

படித்திருக்க றன்‌ 

தானே 


பவண்டிய வயடுல்‌ அதத ஆச 

அம்மா கூறியது 
சிரித்தான்‌. '* எனக்கு 
இல்லையம்மா! பி. எ. 
என்பதற்காக எல்லாச்‌ செலவும்‌ 
போட்டுக்‌ சல்யாணம்‌ பண்ணி 
என்னை அனழுத்துக்‌ சிசுண்டு 
போங்தறு மாப்பின்னை யாராவது 
உளக்குக்‌ கிடைப்பாளு? என்‌ 
கலியாணத்துக்காகச்‌ சிசுல 
வழிக்க । நீ என்ன சேர்தது வைதி 
துக்‌ கொண்டு காச இருக்கிறாய்‌ 7 
டின்‌ ந்ரைய அப பிண்ருமாம்‌., வடா 
மும்தான்‌ இருக்கின்றன. உன்‌ 
சவலை எனக்குத்‌ கெரியாதா அம்மா? சால்லாய 
தானை நடச்கும்‌! "ன்னும்‌ என்னைப்‌ பச்சைக்‌ 
அங்னாடணர்ந்துள்‌ நினை த்துக்‌ சி வபர ண்மு 

சாகே"" என்று பெண்‌ கூச்சமில்லாமல்‌ 
ககளரிவாகசப்‌ பஇலுகக்‌ கேட்டபோது 
அபமா அயார்ந்து போனன்‌. சுகுண கேட்டது 
நியாயம்தான்‌ என்பது அபமாவுக்கும்புளிக்கு து, 
கையில்‌ கால்‌ காசு பில்லாமல்‌ கலியாணத்‌ 
தைப்‌்பற்றிப்‌ பேனல்‌ ஈரிக்கமாட்டார்களா? 


ர்ச்‌ 







பும்‌ / 
கல்வி வரையில்‌ அலைந்து சுவ 
வெண்டும்‌, 
மந்திரி புன்முறதுவலோர்‌ அஙளைக்‌ கேட்டார்‌. 
நக வேலைக்கு தான்‌ குதி நல்லை 
என்கிறீர்களா ? இந்த வேலை எனக்குத்‌ தகுதி 


ந்தாதூம்‌ என்‌ பெண்‌ புத்திசாளி 


"என்ன 
தான்‌. இணிமேல்‌ நான்‌ சொல்கிறபடி அவள்‌ 
கேட்பதைவிட அவள்‌ சொல்ஙறபமு சேட்டுக்‌ 
மெகொண்டு நான்‌ பேசாமல்‌ பிருந்து விடுவநு 


தான்‌ நல்லது* என்று மனத்துக்குள்‌ இர்‌ 


மானம்‌ செய்து கொண்டான்‌ அம்மா, 

செத்துப்போன அபபா, , தாம்‌ வாழ்த்து 
காலத்தில்‌ செய்திருந்த தேசத்‌ தொண்டுகளை 
யும்‌, இயாகங்களையும்‌ நினைவுபடுத்தி, "அத்து 
அப்பாவுக்குப்‌ பெண்தான்‌ நான்‌" என்பதை 
யும்‌ எழுத்துக்‌ கூறி, ஒரு மாத காலம்‌ அலைந்து 
இரிக்கு பின்‌ தேசிய வளர்ச்க்த்‌ இட்டத்தில்‌ 
ஒரு வேலை பெற்றாள்‌ சரண. 

“அரி மரைக்‌ குளம்‌" என்று கிராமத்தைச்‌ 
சார்ந்துள்ள பகுஇகளுக்காகச்‌ சர்க்கார்‌ 
அமைக்திருத்த தேசிய வளர்ச்‌ பிர்க்காவுக்‌ 
குத்‌ தலைவியாக அவளை நியமனம்‌. பசய்‌ 
கார்கள்‌, அய்யய்யா ! அத்து நியமனம்‌ 
வடைப்பதற்கு மத்திரிவரை பார்த்து ஏற்பாடு 
செய்ய 7வண்டியிருந்குது. 

அவளுடைய  எழுப்பபான 
தோற்றத்தையும்‌ பி.ஏ. ஈதல்‌ 
வகுப்புக்‌ கோ்ச்ியையும்கண்டு, 
11 உணகி சாகுஞ்கம்பா சு 
ப எனி. 

! அலைச்சல்‌ அதிகமா யிருக்குமே,. 
டிர்க்காவைச்‌ பசர்த்து கிராமங்‌ 
சளுக்கெல்லாம சைக்கிளில்‌ 
போய்ச்‌ சுற்றிப்‌ பார்க்கு வேண்‌ 
அவாழிப்பண்ணையி லிருத்‌ மியோர்‌ 
த்துக்‌ கொள்ள 
உன்னால்‌ நூடியுமா?”” என்றூ 


ர்‌ 


ல்லை என்கிறீர்களா / பிழைப்புக்காக 
இதக்‌ கேட்கவில்லை, பிழைப்புடன்‌ எனக்குச்‌ 
சரக சேனவயில்‌ ஆரிவமம்‌ இருக்கிறது? 





வின்ஸென்ட்‌ 
அருந்த .., 


வின்ஸென்ட்ஸ்‌ ட்‌ 
ற்ல்யதூ | ஆண்ஙுகளுக்கு அதிகரிக பலி 
எதன்னணிரிறியாவின்‌ க்‌ லரடா வாட்டர்‌ 
அபியான்‌ பசக மாரக விளங்குவது, * ஆஞ்சு 
க தன்‌ த ௬ கெழனெட 
வின்ஸென்ட்‌ & கம்பெனி 5 அத்ச்தா-ரிகான்ச 
(பிணாவேட்‌) லிமிடெட்‌ * மாங்கோ ஸிப்‌ 


திருச்சிராப்பள்ளி - கென்னை சலமா உ கும்பகோணம்‌ ட்‌ ஸ்ட்பகன்‌ 
காகரககுடி - இிருநெங்கவேளி - பதுளா டே பயமும்‌ தார்‌ * வின்மெண்ட டந்த ன்‌ 












அஸோணியேட்டுகள்‌: சின்ளேன்ட்‌ & கம்பனி, தீண்டுக்கம்‌ 
1-4 1941 முதல்‌ கடலூரில்‌ (07, தங்கள்‌ புதிய ம ஒன்றை 
ஆரம்பித்திருப்பதை விண்ணஸென்ட்ஸ்‌ மரிழ்ரிரியுடன்‌ அறிளிக்கின்றன/ 


ரூ.ஜுா 


சிறந்த சேமிப்பிற்கு 
வழி காட்டும்‌ 
திறவு 

கோலாகும்‌ 
பற்றுக்குகறையேற்படும்‌ காளை சமாளிக்க இன்ர்து, 
சேமிக்க அாம்பியுங்கள்‌, மொகண்டைல்‌ பாங்கிஞ்‌ 
ஒரு சேவிங்ஸ்‌ நக்கவுண்டு வைத்துக்கொள்ள 
௮ ரூபாய்களை பொதுமானவை, சிறுகள்‌ சிறுக 
உங்கள்‌ சேமிப்பு பெருகட்டும்‌. உங்கள்‌ பணத்‌ 
திற்கு பீ ஈத வீதம்‌ வட்டி உணடு, 
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டிமர்கண்டைல்‌ பாங்க்‌ 
16, முதல்‌ லைன்‌ பீச்‌, 

மற்றும்‌ 
198, கேசவிந்தப்ப உ£யக்கள்‌ தெரு, சென்னை. 














ர பதா ரன 
படலிர்ததயி நியுஸ்‌ 0 


ட தந 


நீங்கள்‌ எங்கு சென்றாலும்‌ வயிற்றுக்‌ 
சேகாளாறுகள்‌, வாயு, கெஞ்செரிசிசில்‌ 
அல்லது புளிப்பினுல்‌ எற்படும்‌ 
ஆஜீரண கோளனாதுகளினால்‌ அவதிப்‌ 
படக்கூறும்‌. நண கய ரசல்‌ உடனடி 
கிவாரணம்‌ தாக்கூடிய ரம்மியமான 
வாசளையள்ள பிலிப்ஸ்‌ மாத்தினா 
கரா எழுத்துச்‌ செல்லுங்கள்‌, உல 
கதும்லபயே வேகமாக வேமேை செயது 
அமிலத்தை எதிர்க்கும்‌ ெபெசருன்‌ 
களில்‌ ஒன்று பிலிப்ஸ்‌ மாதிதிசை 





12 லல பண்பு 


களில்‌ இருப்பதால்‌ சாப்பிட்டவுட சு ;: 

பேயே உங்களுக்கு புத்துணர்சி சியை பிலி ஸ்‌ 

அணிக்கும்‌, காரில்‌ எருத்துசி செல்ல | ப 

ச்‌ மாதிதினாகளன செகொண்ட மடித்த 8100. ராலும்‌ வரம 

அட்டைகளும்‌ மற்றும்‌ 74 மறத்தும்‌ மில்க்‌ ஆப்‌ மகனிவியா 
ர ள்‌. சு 


ரிசி மாதினணாகள்‌ கொண்ட புட்டி 

சஞம கடக்‌ 2௪. வில்லைகள்‌ 

| று மாண அனியோகவ்தர்கள்‌, ப 
டேன்‌ மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ பிகாவேட்‌ லிமிடெட்‌ 

சல்கத்தா-பம்யல்‌-டெல்லி-சென்னை-பாட்ணா-கெறஹா த்தி ட்டால்‌ 





1 ஆண்டுகளுக்கு 
மேலாக 
ஜலதோஷம்‌ 


ம்ற்றும்‌ வ பி 
மதிய உபாதை 
களுக்மு நம்பக 
ம்ர்ன்‌ நீவார ர்‌. 


ஸிட்டில்ஸ்‌ ஐரியண்டல்‌ பாம்‌ 4 
பார்மளுடிகளல்ஸ்‌ விம்டெப்‌ 
எந்ன்பிரன்‌ என்டேட்‌ - பேன்னை ௨ம்‌. 








அதணுல்கான்‌. கேட்டிேன்‌. சதக ரோனவை 
யில்‌ சிறிது?மே அரவ மில்லாதவர்கள்‌ தான்‌ 
இந்து பூவமமக்குசி சரியானவார்கள்‌. என்று 
தங்கள்‌ தீனைப்பகா விருத்கால்‌ இது எனக்கு 
வேண்டாம்‌" என்று மெவழுப்பாகப்‌ பதில்‌ 
கரான்ணள்‌ க ன்‌ 

தைக்‌ கேட்டு மத்இரிக்குள்‌ கோபம்‌ வற 
வில்லை, அவர்‌ அரித்து விட்டார்‌. சுகுண 
வுக்கு அப்படி ஒரு தனித்‌ கன்மை, அவன்‌ 
டாரிடம்‌ எழுததெறித்து  பேிளுலும்‌ 
பதிலுக்கு அவர்சஎள்‌ எடுத்தெறிந்து பேச 
மாட்டார்கள்‌ எரித்துக்‌ கொண்டே கேட்‌ 
பார்கள்‌. துவன்‌ பதா தன்‌ அவர்ச்‌ 
சயைக்‌ சுண்டபின்‌ எந்தக்‌ இராககளுலும்‌ 
அவளோமடி இனைந்து பேசவோ,  ஈனந்து 
பேசவோ முடியாது, சுவர்சிசியா , குளணுமையா , 
அழகா. எத்த வார்த்தையால்‌ சொன்னாலும்‌ 
அது அவளுக்கு வாய்த்திருந்குது.  * சேரில்‌ 
கிடைத்துவிட்டது! காமனைக்‌ குளம்‌ என்று 
மாரில்‌ வபோட்டிருக்கிறார்கள்‌, புறப்பட 
வேண்டும்‌”" என்று சுரணை வந்து சொன்ன 
வுடன்‌ அம்மா மறு பேச்சுப்‌ பேசாமல்‌ ஒப்புக்‌ 
சேோகொண்டு வீட்டாளன்‌. 

மிரண்டு தாள்‌ அவகாசம்‌ கொடு! 
அப்பளம்‌. போட்டிருக்கிற விட்டிலெல்லாம்‌ 


பாக்கி வகுல்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு இனிமேல்‌ 
வேறு யாரிடமாவது வார்க்க கொள்ளச்‌ 
மசெசொல்லி விவரம்‌ கூறிவிட்டு வந்து விழு 
கிறேன்‌ "என்றுன்‌... அம்மா. இருபது 
வருணப்‌ பழக்‌ கத்னதையும்‌ பழகியவர்களையும்‌ 


பிரீவசிகன்றால்‌ இமலேகா 7? ஒவ்பெவொருவறாகப்‌ 
பார்திதுசி மிசால்லி விடைபெற்றுக்‌ கொண் 
டாள்‌ சுகுண, 

1॥ உன்‌ சுபாவத்துக்கு இந்த வேலை ஒத்து 
வருமடி சுறணா, நீதான்‌ சுல்லுரரிக்கே சுதர்சி 
சலை கட்டிக்‌ கொண்டு வருவாயே 7** என்று 
பாராட்டிய கோழிகள்‌ சிலா, 

உ எகற்காக இந்த வம்பில்‌ போய்‌ மாட்டிக்‌ 
கொள்கிறருமப்‌? அழகான பட்டினதை 
விட்டுப்‌ பட்டிக்காட்டுக்கு ஒடி, என்ன கரு 


க்ஷக்கிரமோ 7”. என்று எளனம்‌ செய்த 
கோழிகள்‌ சிலர்‌. 
* பட்டினமும்‌, நீங்களும்‌ அழுகாயிரும்‌ 


பகாக நீங்களேதகான்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌, வேறுயாரும்‌ துணிந்து அகச்‌ 
கால்ல மாட்பார்கள்‌ ""-- என்று அவர்கள்‌ 
யுகத்தில்‌ அறைந்தாற்‌ போல்‌ பதில்‌ சொல்லி 
விட்ம்‌ வா௩காள ச ன்ர்‌, | 

*டுபண்ணுக்கு வேலையாகி யிருக்கிறது. 
பேது களருக்குப்‌ போதிமரம்‌ '* என்று கன்‌ 
வாடிக்கை வீடுகளில்‌ எல்லாம்‌ சொல்லி விடை 
இபெற்றுக்கொண்டிருந்தாள்‌ அம்மா, 

ஸ்‌ 

இர்மரைக்‌ குளத்துக்கு ரயில்வே 
ஸ்டேஷன்‌ கண்டு, அனல்‌ அந்கு ஸ்டேடேசே 
ஸூக்ாகு எகிஸ்பிரண்‌ வண்டிகள்‌ நிற்கிறு களா 
வம்‌ மட்டும்‌ கிடையாது. எல்லார்‌ சையிலூம்‌ 
இரண்டிரண்டாக விழுகிற பஜனை மடத்தச்‌ 
கண்டல்‌... போல்‌ எல்லா 
ன்ப்டஷன்கனிலும்‌ நிற்கிற 
சாதாரண வண்டி கபே 


இாமரைக்‌ குளத்திலும்‌ திற்‌ 


ர ட்பட்‌ ர்‌ ட்‌ ஸரி 


க்ப்‌ 


ர. அண்‌! 





சூம்‌. ஒவ்வொரு நாளும்‌ சாயங்காலம்‌ அத்தி 
மங்குகிறு சந்து வேரனையில்‌ காமனரைக்குனம்‌ 
ஸ்டேஷனில்‌ பாஸ்ட்‌ பாஸஞ்சா்‌ வண்டி வந்து 
நிற்கிறபோது ஸ்டேஷன்மாஸ்டா உள்பட 
தாது போர்கள்‌ நிச்சயமாய்‌ அங்கு நிறயார்‌ 
கன்‌. யார்‌ வந்தாலும்‌ வராவிட்டாலும்‌ 
தாமரைக்குள்‌.ஜ நியூஸ்‌ எனறுண்டு முமலிங்க 


மூப்பனார்‌ கண்டிப்பாக வந்திருப்பாரா. 
என்னடா  *ரமனிங்கு என்று எழுகியிழுக்‌ 
கறகே என்று இகைக்கிறீர்களா? ஒரு 
சமயம்‌ எவனோ தமிழ்‌ உணர்சசியுள்ள 
பத்கிரிசைக்காரன்‌. பார்சலில்‌ இராமலிங்க 
மூப்யணூர்‌” - என்று கைதவறிப்‌ பிபஸாச்‌ 


சரியாக எழமுஇனவிட்டு அவரிடம்‌ பட்டபடறு 
ஊடிரல்லாம்‌ பிரசித்தம்‌, நியூஸ்‌ ஏண்‌ 
டுக்கு வருகிறு என்லாப்‌ பத்திரிகைப்‌ பார்சல்‌ 
களும்‌ அந்து மாலை பஇரயிலில்கான்‌ வரும்‌. 
அவரையும்‌, வடேஷன்‌ மாண்டரையும்‌ தவிர, 
ஒரு பாயிண்ட்ஸ்மேன்‌, இரயிலில்‌ வருகிறுவார்‌ 
சுளுக்குதி காக சாந்தி மிசய்து அனுப்பும்‌ ப்ர 


வாட்டர்மேன்‌ - ஆகு மிமாத்தம்‌ காது 
போர்பள்தான்‌. தாமரைககுளப  ஸ்டேணன்‌. 


அல்லது நாலு பேருக்காக என்றும்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. தாமரைக்‌ குளம்‌  ஸ்டேஷ 
க்கு ரயில்‌ வந்தவொண்டிருக்கற பிரகரியம்‌ 
இத்தகு தாது பேருக்கும்‌ சதரியும்‌, 

அஆனணைல அன்று மாலையென்னவோ தாமனாரக்‌ 
குனம்‌ ஸ்டேஷன்‌ சிறிது கலகலப்பாக 
இருத்தது. ஸ்டேஷனுக்கு வேளியே இரட்டை 
மா பூட்டிய வில்வண்டி ஒன்று நின்று 
சபொண்டிருந்கது,  இறயிலை - எதிர்பார்த்து 


வழக்கமான நாலு பேரைக்‌ தவிரப்‌ பஞ்சா 
அலைவார்‌, 


யத்து போர்டு 
சீப்‌, கோழிப்‌ 
பண்ணை வட 
மலைப்‌ பிண்மே, இ, 
க்தூர்க்‌ சகடை 

ராஜலிங்கம்‌ 
ஆகிய வார்க 
ளும்‌ தின்று 
முகாண்‌ டிருநி 
குரா ர்க ண்‌, 
அன்று பென்‌ 


கிராம முனி 






























ணமியாகளால்‌ கிழக்கே பூர்ண சந்திரன்‌ 
பேருருவமாக எழுத்து கொண்டிருந்தான்‌. 
ஸ்டேஷனும்‌, கரும்‌ மிக அழகாகத்‌ சோன்‌ 
றின. டே ன்னை, மாமரத்‌ சோப்‌ பசளும்‌ சுற்றிச்‌ 
சுற்ற்‌ ஓடும்‌ பன்னீர்‌ ஆற்றின்‌ அழரும்‌ சந்தி 
ோதயத்தல்‌ எழில்‌ மயபாயது ோற்றின. 
பன்னீர்‌ மாதஇரியிருக்கும்‌ சுண்ணி வுடைய 
தாக மச்ச அந்து சனர்‌ ஆற்றுக்கு 
அப்படிப்‌ பெயர்‌ கொன்று தொட்டிருந்தது. 

நணனர  ஒட்டினற்யோல்‌ பேமேற்குத்‌ 
பொடர்ச்சி பாலை. மலைச்சரினில்‌ பழகத்‌ 
தோட்டங்கள்‌. மிகொடி முந்திரி, குகை 
மா, கொய்யா, ஆரஞ்சு, சாத்துக்குடி 
எல்லாம்‌ அந்த மண்ணுக்கு நன்றாக வரும்‌, 
மலைத்‌ இதாடரும்‌, பசமையான கோட்டங்‌ 
களும்‌. உளரும்‌ ஏகோ பாற்கடனில்‌ ( 
எமந்தாற்‌ போலப்‌ பூர்ண சந்திரனின்‌ 
ன அற்புகமாகக்‌ காட்சியனித்துக்‌ 
காண்டிருந்த அற்கு அழகிய நேரத்தில்‌ 
கருணாவும்‌ அவன்‌ அம்மாவும்‌ மூட்டை மூடிச்‌ 
சுக்காளாடுி தாமரைக்குளம்‌. ஸ்டேஷனில்‌ 
இறங்களுர்கள்‌. இறங்கி நின்று சுற்றிலும்‌ 
பார்த்த முதற்‌ பார்வையிலேயே சுகுணாவுக்கு 
களர்‌ பிடித்து விட்டது. ஈகுணாதேலி, பி. எ. 
என்ற பெயரைப்‌ பார்த்து யாரோ ஐம்பது 
வயது அம்மான்‌ இராம சேவாதகளத்துக்குக்‌ 
யாய்‌ வரப்‌ போகிஷுனேன்று எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த பஞ்சாயத்து 
போர்டு தலைவரும்‌, பிறரும்‌, வெள்ளைக்‌ ககர 
டையில்‌ மின்னல்‌ பறங்கி நிற்பதுபோல்‌ வந்து 
நின்று கைகூப்பிய ௪ வப்‌ பார்த்து ஆச்ச 
ரியத்தில்‌ இளைத்துப்‌ போனார்கள்‌. “என்ன 
அழுகு ! என்ன அழகு / இந்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
பாதங்கள்‌ நடந்தால்‌ காமனரக்குளமே 
இன்னும்‌ அழகாக விடுமே." 

உ சரியான பட்டுப்பூச்சி ஐயா!" என்று 
இராம முன்ரிப்பின்‌ காதில்‌ மெல்ல மூணு 





இராம சேவாதளகத்தின்‌ அலுவலகத்தில்‌ 

ந பகுதியைச்‌ சுகுணாவுக்கு விடாக ஒழித்துக்‌ 

காடுத்திருந்தார்கள்‌. சுற்றிலும்‌ பெரிய 
கோட்டத்கோரு கூடிய பழைய கட்டிடம்‌ 
அது. சுகுணவின்‌ சேவாகனத்தில்‌ அவளுடை ய 
கட்டுப்பாட்டுக்கு உட்பட்டு தான்கு பெண்‌ 
களும்‌ இரண்டு இனைஞர்களும்‌ கராமத்‌ 
போதொண்டர்களாக வேலை பார்த்தக்‌ கொண் 
ழுருற்கார்கள்‌. பல்லாருாகும்‌ ஸசைக்ல்ன்‌ 
புகொடுக்கப்பட்டிருத்தது. ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
நான்கு இராமங்களாக வேலை பிரித்து விடப்‌ 
பட்டிருந்தது. அனல்‌ கிராமத்‌ தொண்டர்க 
ளாக  தீயமிக்கப்பட்டிருக்கு பெண்களும்‌ 
ஆவங்களும்‌ சைககிள்‌ ஏறி மாந்தோப்புக்கும்‌ 
பெகன்னத்‌ தகோப்புக்கும்‌ உல்லாசப்‌ பயணம்‌ 
போயது போல்‌ போய்‌ இளநீரும்‌, மாம்பழ 
மம்‌ சாப்பிட்டு விட்டு சர்‌ வம்பு பேசித்‌ 


இரும்பிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. உருப்படி. 
யாக ஒரு வேலையும்‌ நடைபெறவில்லை. யா 


யோர்‌ பன்ளிக்கூடமேன்று கட்டப்பட்டிருக்க 
ஒட்டுக்‌ கட்டிடங்களின்‌ கட்‌ பக்கம்‌ மண்‌ 
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முணுத்தார்‌ வடமலைப்‌ பின்னை. கையோறி 
காண்டு வத்திருத்ந ரோஜாப்பூ மாலையை 
அம்மானின்‌ கையில்‌ மொடுத்துச்‌ சுருணாவுகளுப்‌ 
போடச்‌ சோன்ளுர்‌ பஞ்சாயத்து போராடு 
தல்வார்‌, பெண்ணக்கு மாலை போடுபயபோது 
அம்மாவுக்கு மனம்‌ பூரிதா து. உடன்வத்திருகு 
கவர்களையும்‌, தம்மையும்‌ அறிமுகப்‌ செய்து 
கொண்டர்‌ பஞ்சாயத்டத்‌ தலைவர்‌, அவர்‌ 
களுக்குக்‌ தன்‌ தாயை அமிரரகம்‌ செய்து 
கவகதக்காள்‌ சுரு. 

சாமான்களை வில்வண்டியில்‌ ஏற்றுவதும்‌ 
ஏறிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ 
பின்னாலேயே நடந்து 
வந்து விருகிபரம்‌ 1 என்றார்‌ கிராம மன்சிம்‌. 


டர்‌ ஏன்‌! எல்லோருமே கடத்து ப்பாக 
வாமே "" என்றாள்‌ சுகு.  * உங்கறுக்கு 
நடத்து பழக்‌? மிருக்காது நாங்களெல்லாம்‌ 


இனசரி நடத்து பழகி விட்டோம்‌, எங்களுக்கு 
தது சிரமமாகத்‌ தோன்றாது. 

। இந்தச்‌ சிரமங்களைப்‌ பழகிக்‌ கொள்ளர்‌ 
தான்‌ நான்‌ வந்திருக்கிறேன்‌ '* என்று மொன்‌ 
ன்ள் சு அவர்கள்‌ மேலுப விடாமல்‌ 
வற்புறுத்கியதகின்‌ பீபரில்‌ அம்மானவ மட்டும்‌ 
வண்டியில்‌ எறிப்‌ போகச்‌ மொர்வி விட்டுத்‌ 
கான்‌ அவர்கணோடு நடந்தாள்‌, குனி 
யாக நடாது போனால்‌ அந்த நாது ஆண்‌ 
பிள்ளை சூம்‌ சிரித்துப்‌ பேரிக்‌ கொண்டு 
போவார்கள்‌. அவன்‌ கூடன்‌ வந்ததஎல்‌ 
அளவாகச்‌ சுருக்கமாய்‌ மட்டு! பேரிக்கொண் 
டார்கள்‌. அதாவரியமாகச்‌ சிரிக்கவில்லை. 
இல பெண்களுச்கு அப்படி ஒரு சக்கி, கான்‌ 
கடன்‌ வருவதனால்‌ மற்றுவர்களையும்‌ கெளரவ 
மாக நடநக கொள்ளச்‌ செய்யும்‌ புனித நிலை 
எிலராக்கு கண்டு, அரசு குமாரியைச்‌ உழ 
வரும்‌ சழியர்களளைப்‌ போல்‌ அடக்க ஒடுக்க 
மாகச்‌ சககுணவோமடி நடந்து கொண்டிருத்‌ 
கார்கள்‌ அவாகள்‌. 


தரையில்‌ எருக்களு மீசடியம்‌. எயாப்‌ பூண்டும்‌ 
நாளைத்‌ கிருநு ன, கோழிப்‌ பண்டவைகளில்‌ 
கசாப்புக்‌ கடைக்கு அனுப்புவதற்கான ஆடு 
க வளர்த்துக்‌ கொண்டு கோழிகள்‌ வளர்ப்ப 
தாக எமாற்றி மான்உம்‌ வாங்கிக்‌ கொண் 
டிருந்தார்‌ வடமலைப்‌ பிளக்‌. மிப்படி எத்‌ 
தனைபயோ நடந்து கொண்டிருந்தன! 


கஇராமத்தக்கு வந்த ர வாரத்துக்குள்‌ 
திலவா கைத்‌ கெளிவாகமப்‌ புரிந்து பொண்‌ 
டாள்‌ சருணா,. அவன்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டு 
வந்தது போகவோ, பட்டமளிப்பு விழாவில்‌ 
அந்தப்‌ போறிஞார்‌ கூறியது போலவோ 
கிராமத்தில்‌ எவருடைய அகக்‌ சுண்களையும்‌ 
விரைவாகத்‌ இறந்துவிட மாடியாகசென்று 
அவளுக்கு இப்போது நன்றாகத்‌ தெரிந்கது. 
பற்றதுவர்களடைம... அகக்‌ கண்கள்‌ இறுப்ப 
கறங்கு மாறாக அவளுடைய அகக்‌ குணாளன்‌ 
காம்‌ நன்றாகக்‌ பிறத்தகொண்டன, 


தயிரும்‌ பாலும்‌ வேண்டிய மட்டும்‌ கடைக்‌ 


கவு காபியோ டம்‌ ஈாவர பாய்வடஈ நிடடயாாங்‌ 

கவர. ஈனா பஅிமகயா ॥ எர்ட்பாா% 

உகங்காடக்‌ ஈன முய தபா வரிட்பாரந 

கவட ட ராரா பியா நருட்பபிந 

பலய ப்றிய 1 முய வடி வட்ட்பர3 

வகட்‌படக்‌ ரவ பியா நாவ்பய்ர 

௫ ஙி ௬ பனக ப்ப டக ரர்‌ பயா கட்ப்பப்்‌ 
களிப்பூட்டும்‌ “கபடு பெபயயார நம்பாம 
ட்‌ 4 வக்ர்ள்ப் பப டக ராம பெய்க பா நிருக்பாடி௫ 

கார்க்ரி ப்ப சரவம்ப டக ரவ பிம்ப நாடட்பாாா 

பக வய்றி [1.௬ 1 பரி பிபய்டயிர்‌ வட்டப்‌ 
பவட ரவா மிய வயா ஙரட்படீந்‌ 
நவிகரயிரிரடம்‌ [பரி பிபப்டபார்‌ மங்ட்பாாாம்‌ 
நர காரவ்பயோடம்‌ ரபர்‌ மியா! நட்டி 13 
| உர படுப்பாடம்‌ ரா வயப்‌ பரப்பார்‌ 
நயனை யாட ஈர்‌ மியா காட்ட்யர்‌ ர 


ச ட 
ரி ர்‌ %்‌! ரி இ பவல்‌ யாட்‌ ஈவிர மபக்யாார்‌ நட்டிபபாம 
தீ ] ] நக ்‌ ரப பப்பாடட ராமை மபயர்‌ வர்ட்பபிட 
ர்‌ | (ர ॥. இ. சர்வா யாடல்‌ ஈர விங்வபனி ர்‌ நட்டம்‌ 







இதருப்ரிற க்‌ னர பபுடபாரா பார்ப்பார்‌ 
புப்காடக்‌ ராவா மவ றப்பா 
சி பம்பம்‌ உர்‌ மியா ர நருட்பாடி3 
ந வப்போடட ரவு மயா ஐர்வ்பப்டு 


, ம்‌ ௫ ஙி ன்‌ ப்பி யாராய்‌ ப்பபடியார நிரப்பக்‌ 
ய்‌ ம்‌ 4 கப்சா பியா நட்பா 
| டய விக வறிங்[டக ராகா முமக்பாரர பிட்பாராம 
வனி 1ல்‌ பெயா்‌ நரிக்பயி 
பல்டி. ஈவர்‌ மியா எ பிட்பா்‌ 
பக்கம்‌ கர்வம்‌ புமிக்பா கிறிட்டபாார்‌ 
ட கைடா 214] டண வ (25 கடப்ப. வத்‌ க்ப்‌ 

ஆ ரணை தைக வ்ட ட ஆத்‌] அமரச்‌ 
்‌ அல்ப ௮ எய்‌ ச்‌ யி அட்ட அதி 

1, ஸ்கை பர்‌ ன ட்‌ 





ப்தி ட 


ங்வு த ுவ்ளிறட மு. ஈடாரி மியுபயயாரி ர நோடட்யயிந்‌ 

ஊாப்போடல்‌ "வார பிய்டாா * நரியார்‌ 

நிகடிய் ரோ ம்‌ ரர ஈர்யுகிடாராா ந (வயி ஜ்‌ ன்‌ ஐ னு கு 
ங்வகஙுழ்பர க வரி மெய வயா நடப்பார்‌ காம்‌ ம்ற்றும்‌ 

நிய ரப்கிட ம்‌ ஈயார்‌ ஏப்க்முமா நப்ட்யமா$ 
மார்கிவுப்றரு ம ரறர்‌ அபு எ நட்பா ள்‌ 
ஏக்க வய்ற்படம ரான இம்மா நிருபம்‌ சாதா பக்கா 
நி காவப்ளிறாடம்‌. ரரி மியாக்டபர கிட்ட்பாாட்‌ ம்‌ 

பர்ம்பட்கு க ரம்‌ பிபா வரட்புனார ்‌ 
ககுங்ரிறடக்‌. "00 மபக்ட ர ஈ ச்பாயா 

ஏர்றக ம்பி 11 ரிமாரி ப்பட்ட [ர சிட்ட்பாா$ 

பபவடிங்போடம்‌ நவர முியாகயாாஈஉ மிட்பலாரு இப்பொழுது 

நரி அரிடிட் ரோக. ராரா பபா ட்டடா நட்ட பார்ட்‌ றி 5 ல்‌ த 
சொகங்பாடக்‌. ரகர பிபாகடாஈ மப்யாரிய ரா வரும்‌ கிடைக்கும்‌ 


அ ரபுப்சியடம்‌ "ரர எப்சி உ நிட்ட்பாரிப்‌ 


அர்க்ய டம்‌ ஈர பயா ரி நிரு பார்ட்‌ ்‌ 
புகாவப்றி பூக றார்‌ ியகுடாரா நரியார்‌ 


சிறு எர 


7014-4 


இன்றன. காய்கறிகளுக்குப்‌ பஞ்சமே இல்லை. 
ஆற்றில்‌ படிகமாகத்‌ தண்ணீர்‌ ஓடுகிறது!” 
எவ்றா அம்மா தாமரைக்‌ குளத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
ப்பருமையடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. பாலும்‌ 
தயிரும்‌ கிடைத்தால்‌ போதுமா 7 மனிதர்கள்‌ 
இடைக்க வேண்டுமே ! கோழிக்கும்‌, ஆபம்டுக்‌ 
கும்‌ பண்ணை வைத்து வளர்ப்பதற்கு முன்‌ 
மனிதர்களுக்கே ஒரு பண்ணைவைத்து வளர்க்க 
வேண்டும்‌ போல்‌ இருத்தது. கிராமத்து 
மக்கள்‌ ஒரேயடியாக முரடர்களாக இருத்‌ 
தார்கள்‌. அல்லது ஒரேயடியாக அப்பாவிக்‌ 
ளாக டருத்தார்கள்‌. பணத்துக்காகவும்‌ பதவி 
களுக்காகவும்‌ மட்டுமே ம்ளிதர்களை மிக்கத்‌ 
தெரிந்து கொண்டிருந்தார்கள்‌.  குணத்துக்‌ 
காவும்‌, மனிகக்‌ தன்மைக்காகவும்‌ மதிக்கப்‌ 
பழ க்‌ கொள்ளவில்லை. 

தனது அலுவலசுத்தில்‌ பணிபுரியும்‌ மண 
மாகாத கிராம சேவறங்கள்‌ அண்‌ சுகாண்டர்க 
ளடன்‌ கும்மானமிட்டுச்‌ சிரித்துப்‌ பேசுவதும்‌, 
சஉளார்வலம்‌ போவதுபோல்‌ சைக்கிளில்‌ சேர்ந்து 
போவதும்‌, பண்யுக்‌ குறைவாக நடந்து 
கொள்வதும்‌ சுகுணவுக்கு வருத்கத்னைகை அளித்‌ 
கன, ஙிராமத்தைச்‌ சீர்இருத்த வந்தவர்கள்‌ 
இராமத்தார்‌ கண்முன்பே சீர்கேடாக நடப்‌ 
பனக அவளால்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள 
முடியவில்லை. ஒருதாள்‌. தன்னிடம்‌ 
புரியும்‌ நான்கு கிராம சேவர்ர்களையும்‌ கூப்‌ 
பிட்டு விவாமாக உயதேசம்‌ செய்தான்‌. 

1 டுபண்ணுக்குத்‌ தன்‌ அழகே பகை, 
அதுவே நண்பன்‌. பண்ணின்‌ அழகு மற்று 
வர்களை அழிக்கும்போது ஆயுதம்‌,  கன்னைப்‌ 
பாதுகாத்துக்‌. கொள்ளும்போது அதுவே 
சுவசம்‌. சனருக்கெல்லாம்‌ எனிமையை கப 
ேதரிக்கிறு நீங்கள்‌ இப்படி உடல்‌ பெதரிகிறு 
மாதிரி வாயில்‌ புடவையும்‌ ஒற்றை மேலாக்கு 
மாசு அலைந்தால்‌ தன்றாயிருக்கறதா ? எணி 
பைனயக்‌ கற்பிக்க வற்டுருக்கிறு நாமே ஆடம்‌ 
பாகத்தைக்‌ சுடைப்பிடிக்கலாமா 7 ரா 
மத்தை வணர்க்க முடியா ஸிட்பாலும்‌ 
கெடுத்துவிடாமல்‌ இருக்க வேண்டாமா 77” 
என்று அவள்‌ இதமான முறையில்‌ சகோதரி 
களிடம்‌ நபோல்‌ பேசியும்‌ அந்தப்‌ 
மிபண்கள்‌ அதை நல்ல விதமாக எடுத்துக்‌ 
கொள்ளவில்லை, 





** தடம்பு தாங்க முடியாமல்‌ படுகானவச்‌ 
கட்டிச்‌ சுமப்பதுபோல்‌ சுதரைக்‌ கட்டிச்‌ 
சுமப்பதற்கு எங்கள்‌ உடம்பில்‌ சத்து நஹ 
யம்மா "* என்றூ சற்றுக்‌ துணிச்சலான பண்‌ 
ஜெருத்தி எதிர்த்த பேசிவிட்டான்‌. சுருணா 
நினைத்இிருந்தால்‌ அப்போதே மேலஇகாரிக்கு 
எழுதி அந்தப்‌ பெண்ணைச்‌ சீட்டுக்‌ கிழித்து 
அனுப்பியிருக்க  முடுயும்‌, ஆணனுல்‌ அவள்‌ 
அப்படிச்‌ செய்யவில்லை. கெடுதல்‌ செய்து 
அன்பை வளர்க்க முடியாதென்பதில்‌ அவ 
ளுக்கு அசைக்க முடியாக நம்பிக்கை, சிரித்து 


முகத்தோடும்‌ சிபாறுதிதுக்‌ சிகான்ளும்‌ 
மனத்தோடும்‌ அவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
சமாளித்தான்‌. 

எ டுவள்‌ பிக்ஷாி மா இரிச்‌ சாயம்‌ 


மங்கள கதர்ப்‌ பறிகாவைக்‌ கட்டிக்‌ ம்காண்ம்‌ 
இரிலருள்‌ என்பதற்காக நாரும்‌ அப்படிச்‌ 
செய்யணுமோ /** என்று கிராம சேவகிகள்‌ 
கனியே பேரிக்ககொள்வதும்‌ அவள்‌ கால்‌ 
விழுந்தது. அப்போதும்‌ சுகுணா பொறுமை 
பரிழக்கவில்லை. குமார சம்பவத்தில்‌ பாம 
சிவனுக்காகப்‌ பரமவனையே நினைந்து உயர்த்‌ 
கோங்ஙிய பனிமலைக்‌ கொடுமுடிகளிலே தவம்‌ 
செய்க பார்வதியைப்‌ போல்‌ அந்த பலையடி 
வாரத்துக்‌ கிராமத்தில்‌ இலட்ரியத்துச்காக 
தவம்‌ செய்தே இருவது என்று உறுதியாக 
இருந்தான்‌ அவள்‌. | 

தாமரைக்குளம்‌. வட்டாரத்தில்‌ சண்‌ 
ஙடைய பிர்க்காவைச்‌ சேோர்ந்கு எல்லாக்‌ 
இராமங்களுக்கும்‌ தானே ஸாக்களில்‌ சுற்றுப்‌ 
பயணம்‌ செய்து பார்த்துவரத்‌ இர்மானம்‌ 
சசய்து சகாண்டாள்‌ சுகுண ! 

புது இரரொமாந்தரம்‌. ஒண்டி சண்டி 
யாக மீ மலைக்காட்டுக்‌ இரொாமங்களனிஞலாம்‌ 
மற்ற இடங்களிலும்‌ துணையில்லாமல்‌ தனியே 
சுற்றுக்‌ கூட த: பட்டினக்‌ கரையைப்‌ 
போல்‌ என்ன கெடுதல்‌ செய்யலாம்‌ என்று 
யோசித்து யோர்ித்து பனத்துக்குள்ளேயே 
பெரிய செற்தலாகத்‌ இர்மானித்துக்‌ 


ரண்ண்தள்‌ ர க்கட அளவு இங்கே மனிதர்கள்‌ 
மரத்துப்‌ போயிருக்க மாட்டார்கள்‌. ஆளைப்‌ 
பிடிக்கவில்லை யென்‌ ரூல்‌ முன்பின்‌ யோசி 


யாமல்‌ அரிவாளைக ஸகயில்‌  தாக்கிவிடு 
வார்கள்‌. பார்த்து நடத்து கொள்‌, யாரிட 
மும்‌ முன்கோபப்படாதே" 
என்று சாதுப்‌ பர்பண்ணைக்கு 
அம்மாவாக வாய்க்க பறாம்‌ 
காது அறிவுரை கூறியிருந்தாள்‌ . 
தியாயமவாக சடத்து கொள்ள 
பேவண்டுமிமன்்‌ று கடம்‌ யுணர்‌ 
விஞல்‌ வேலையேற்றுக்‌ கொண்டு 
வத்தவுடேவே பபண்‌ பல 
பேணப்‌ பகைத்துக்‌ மெகொண் 
பூருகிக்றுள்‌. என்பது அம்மா 
வுக்கும்‌ சிகரிந்திருற்குது. சபண்‌ 
கியாயமாக அகடந்து கொள்‌ 
கறுளே என்பதில்‌ அவளுக்குப்‌ 
மெபருமை. அதே சமயத்தில்‌ 
வக்க இடத்தில்‌ பலரைப்‌ 
பகைத்துக்‌ கொள்ஙிறுபின என்ப 
இல்‌ கவலையும்‌ இருத்தது. மூகல்‌ 
மாகச்‌ சம்பளம்‌ வந்தபோது 
உ துளிக்‌ கைகணோடு இருக்‌ 





லெனாரல்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸாம்‌ தேசீயப்‌ பொருளாதாரமும்‌ 


தேசியப்‌ பொருளாகாரத்துக்கு ஜெனரல்‌ இன்ஷ்யான்ஸ்‌ அத்தியா 
வியமானது. விபத்துக்களால்‌ ேரிகம்‌ எதிர்பார்த்திராத 
தஷ்டங்களை அது பஇலகுவில்‌ ஈடு. செய்கிறது : அகன்‌ மூலம்‌, ருனினத்‌ 
கொழில்‌ சமுதாயம்‌ தங்கு தடையின்றியும்‌, ஒரே சிராகவும்‌ 
முன்னேற வழிகோலுகிறது. 


இடமான தம்பகத்துக்கும்‌, இறன்‌ மிகுந்த சேவைக்கும்‌ சிறப்‌ 
பாகப்‌ பெயர்செயெற்றுள்ள “நியூ இந்தியா” பிந்தியாவின்‌ ஜெனரல்‌ 
இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ துறையில்‌ முதன்மையானகோர்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 
கடந்த காலத்தைப்‌ போலவே, எநிர்காலத்கிலும்‌, பொதுவாக 
தேசியப்‌ பொருளாகதாரத்துக்கும்‌, குறிப்பாக பிந்தியத்‌ தொழில்‌ 
துறைக்கும்‌ *நியூ இந்தியா ' ொடர்த்து சேவை செய்து வரும்‌. 





தீ நியூ இந்தியா அஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிட்‌. 


மகாத்மா காந்தி ரோடு, பம்பாய்‌ 


தமிழ்ப்‌ புத்தாண்டு இனத்தில்‌ 
அனைவருக்கும்‌ எங்கள்‌ மனமார்ந்த வாழ்த்துக்கள்‌ ! 


ஆ 
நீயூ ஸ்ரீ ரஞ்சித விலாஸ்‌ 
ஒப்பண்ணக்கார ள்தி ண கோயமுத்தூர்‌ 
வசதியாக தங்குவதற்கும்‌ 
சுவையான உணவுக்கும்‌, சிறந்த இனிப்பு ப்‌ 
பண்டங்களுக்கும்‌ பெயர்‌ பெற்றது, 


டி. கே. வைத்துநாதய்யர்‌ 


உரிமையாளர்‌ 
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௯ ஆவா ஆ 


௩ர௬ ஸ்டூடிசயாஸ்‌, நாச நகர்‌, 





நகப்‌ 


கருவே; நாலு பவுனில்‌ கைக்கு ரெண்டு வளை 
பண்ணிக்‌ த ான்ோண்‌. என்னிடமும்‌ செகடஞ்‌ 
சம்‌ பணம்‌ க்கிறது, அதையும்‌ தரு 
கு. றன்‌ "" டு கெஞ்சுளுள்‌. அம்மா. 
சுகுணவா சகேட்டுறுவள்‌ர்‌ 

-* பெபண்சளின்‌ ஈகை ர இத்தக்‌ 
சேசத்தஇின்‌ பெபொருளாதாரமே கெட்டுக்‌ கிடக்‌ 
இறுத... ம்கோன்னதமாக நாகரிகமடைத்த 
நாழரிகனில்‌ கூடப்‌ பெண்கள்‌ இப்படிக்‌ தங்கத்‌ 
தையும்‌ வேள்ளியையும்‌ சுமந்து கொண்டு 
இரியவில்லை / இகோ பார்‌! இதுகான்‌ எனக்கு 
நனக '* என்று கூறிவிட்டு வாய்‌ நிறையச்‌ 
சிரித்துக்‌ காண்பித்தாள்‌ சுகுண. 
அம்மா, அன்று மாலை தாமரைக்‌ குளம்‌ 
சேரிக்குப்‌ போயிருந்தான்‌. ௯ .. ஏஒண்ழை 
ன வர்கடையுபார்‌ பிழந்து மணியால்‌ 
மாதக்‌ கணக்கில்‌ குனிக்காது புழுகி படித்த 
உடம்போடு பன்றிக்‌ குட்டிகள்‌ போல்‌ இரி 
வதைக்‌ கண்டபோது, அவன்‌ நெஞ்சம்‌ 
கொதித்தது. இந்த நாட்டுக்கு ஒரு மகாதிமா 
போதாது. ஓவ்வொரு நாற்றுண்டிலும்‌ 
மகாத்மாக்கள்‌ பிறக்‌ வேண்டும்‌ 
தோன்றியது அவளுக்கு. எல்லாக்‌ குழந்னத 
களையும்‌ ஓன்று சேர்த்துப்‌ பன்னீர்‌ ஆற்றுக்கு 
அனழத்துப்‌ போய்த்‌ தன்‌ னசைகளாலையே 
சோப்புத்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பாட்டி அழைத்துக்‌ 
கொண்டு போய்ச்‌ சேரியில்‌ விட்டு வந்தான்‌. 
மறுகான்‌ அந்து வேலையைச்‌ செய்யுமாறு 
கன்‌ 8ீழ்ப்‌ பணிபுரியும்‌ கோமளா என்று கிராம 
சேவக்கு சுகுண உத்காவிட்டபோது, 
அவள்‌ நூகத்திலறைத்தாற்‌ போல்‌ மறுத்துச்‌ 
ம்சால்லி விட்டான்‌. 

1௨ ரங்கு மாரு குளிப்பாட்டிப்‌ பழக்க 
மில்லை ** பண்டம்‌ படக பதில்‌ கூறினாள்‌ 
ோசோமணா . ன பார தத்க்களர்கத்‌ 

“உ நான்‌. உண்‌ குளிப்பாட்ட, 
சொல்லவில்லை. கோமளா ! குழந்தைகளைத்‌ 
தான்‌ குளிப்பாட்டச்‌ சொல்கிறேன்‌." 

* அவர்களைக்‌ குனிப்பாட்டுவதும்‌. மாழு 

ப்பாட்டுவதும்‌ ஒன்றுதான்‌,"" 
பட சரி! உனக்குச்‌ எிரமம்‌ வேண்டாம்‌, மாடு 
சனை தானே எளிப்பாட்டிக்‌ மிெகொள்கிேன்‌ '* 
என்று நிதானமாகப்‌ பதில்‌ சொல்லிக்‌ கோம்‌ 
ளாவை அனுப்பிறுன்‌ சுகுண, கோமளாவும்‌ 


இண்டர்வரை படித்கு பெண்தான்‌. ஆனால்‌ 
படிப்பு அகங்காரத்னதைக்‌ குறைப்பதற்குப்‌ 
பதில்‌ அகங்யாரத்தை வளர்ப்பதற்கே பயன்‌ 
புத தென்பதற்கு நிதரிசனமாக இருந்தாள்‌ 
அவள்‌, ரப்‌ படாமல்‌ பணம்‌ சேர்த்து 
யிட அசைப்படுவனதத்‌ தளிரப்‌ படித்தவர்‌ 
களில்‌ பேரும்பாலோருக்கு இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
வேறு ஆகா அன்றுமில்லை என்பது சுகுணா 
க்குப்‌ புரியலாயி ்‌ 
பூர்‌ ப க்றும்‌ ரவி சோத்த இரு 
பத்து தாதூ கிராமங்களையும்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்து 
வருவதற்காக அவள்‌ சைச்‌ ல்‌ புறப்பட்ட 
போது அவன்‌ சைக்கிள்‌ ஒட்டிம்‌ கொண்டு 
செல்வனதயே ஓர்‌ அஇிசயமாகப்‌ பாலித்துத்‌ 
சேதருவின்‌ பருபுறரும்‌ பார்த்த சுண்கள்‌ 
எத்தனை சென்று அளவிட நமூடியாது. அவ்‌ 
வளவு அழகான பபண்‌ சைக்கிளனேறிப்‌ 
போவது கூட அங்கே அதிசயம்தான்‌. 

க்குணு தனது சைக்கிள்‌ சுற்றுப்‌ பயணத்தை 
ஆரம்பித்தபோது களர்ச்‌ சாவடியில்‌ உட்‌ 
கார்த்து பேசிக்‌ கொண்டிருந்த காமனாக்‌ 
குனம்‌ கிராம முன்சிப்பும்‌ கோழிப்‌ பண்ணை 
வடமலைப்‌ பிள்ளையும்‌ தங்களுக்குள்‌ 8ழ்க்‌ 
கண்டவாறு உரையாடினார்கள்‌. 

: என்னவேய்‌/ பட்டுப்பூச்சி சைக்கிளேறிப்‌ 
பறக்கத்‌ கொடங்கி 


என்னார்‌ 
வடமலைப்பிள்ளை , 

* பறக்கும்‌! பறக்கும்‌ ! நிறு உதிர்வது 
வரையில்‌ பறந்துதானே ஆகணும்‌ ॥*” 

1 உமக்குத்‌ தெரியுமா? என்னுடய 
கோழிப்‌ பண்ணையில்‌ களழலும்‌ ஏமாற்றும்‌ 
திறைந்திருப்பகால்‌ எனக்குச்‌ சர்க்காரிட 
மிருந்து வரும்‌ உதவித்‌ தொகை நிறுத்தப்பட 
வேண்டு மென்று " பட்டுப்பூச்சி " சிப்பபரார்ட்‌ 

ப்பிலிருக்கிகதாம்‌ ஜவா." 
ணீர்‌. விளக்கு வசதி சரியாகச்‌ செய்து கரம்‌ 
படவில்லை என்று பஞ்சாயத்து போர்டைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூட டத்துக்கு எழுதி யிருக்‌ 
வராணாம்‌, ஐயா?” ப 
ட்டரட்வி,ஸ் பறப்பகோம்‌ி கொட்டவும்‌ 
ஆரம்பித்திருக்கறது.”” 

1 பகல்‌ பறக்கவிடக்‌ கூடாது! ஏதா 
வது செய்யணும்‌ ** என்று மீரையை முறுகி 
கினார்‌ கிராம மூன்சிப்‌. 


பட்டதே "" 


4. பரியம்‌ ௪ மிதி? 


அரி்கச்‌. சுற்றுப்‌ பயணத்தின்போது 
சுகுணுவுக்குப்‌ பல அநுபவங்கள்‌ ஏற்பட்டன. 
பல த்ரராட் கள்ள (அிதரிந்‌ தன . த ண்கதார்‌ 
ளாத்துக்கருகில்‌ ரங்க மேற்குத்‌ கொடர்சி 
டத ந கவத ம்‌ எ எக்கனக்காலு 
என்று ஒரு சிற்றுரர்‌ இருந்தது. சுணவாய்ப்‌ 
பானதயாக அதற்குப்‌ போவகுற்குசி ௪ம 
கரைச்‌ சாலை உண்டு, அத்த களரில்‌ நிருபது 
ப்பது மலைப்பனிஞர்கள்‌ குடும்பம்‌ இருந்தன. 
சந்தனக்‌ காமு விராமத்டுல்‌ ஒரு மாதியோர்‌ 
கல்விக்‌ கூடமும்‌, ஒரு பிரசவ விடுதியும்‌ பணி 
செய்து வருவதாக அவளுடைய ஆபீஸ்‌ 


விவரப்‌ புத்தகத்தில்‌ இருந்தது? ஆனால்‌ 
அங்கே விச.ரித்துப்‌ பார்த்தபோது அப்படி 

றும்‌ இருப்பகாக யாருமே சொல்லவில்லை. 
இன்னும்‌ மிகாஞ்சம்‌ கூர்ந்து விசாரித்துப்‌ 
பார்த்ததில்‌ இந்தியா என்கிற தேசத்துக்குச்‌ 
சுதந்திரம்‌ நிடைத்து விட்ட செய்தியையே 
அந்த மலைப்பனிஞர்களில்‌ பலர்‌ தெரிந்து 
பல்க கத்களறள் ரர்‌, அ சகுணவு/கு ஆச்சரியம்‌ 
தாங்கவில்லை. வெளிச்சம்‌ போழ்கிற நகரங்‌ 
எனிலும்‌ பெரிய சனர்களிலூம்‌, பன்ளிர்கூடங்‌ 
களையும்‌ கல்லூரிகளையும்‌ வத்து விட்டுத்‌ 
சகேசமமெல்லாம்‌ அறிவு வளர்ச்ரி எற்பட்டு 
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ட்பஸ்‌, லா ரி, "வான்‌ கட்டுவது சம்பத்தமான 
தனிப்பட்டவர்களின்‌ தேவைகளை டிவிஎஸ்‌ 
ஆராய்ந்து வத்திருக்கிறது. அனுபவத்தா 
தூம்‌, சொத்த உபயோகத்தாலும்‌, பாடிகள்‌ 
அணைப்பதற்கு வேண்டிய நல்ல சாமான்‌ 
கக்த்‌ பேர்‌ ந்தெடுத்து, தேவைகளுக்கு ஏழ்‌ 
தபடி, தக்க முறையில்‌ தயாரிக்கிறது. 

மூக அதூமிளியத்தகடு "எக்ஸ்பிரஸ்‌ வான்‌", 
மேழமு அலுமினியப்‌ பஸ்‌, பெரும்பாலும்‌ அலு 
மிணியத்தகடு கடிய லாரிகள்‌, "பிக்கப்‌ வான, 
"கமர்சியல்‌ வாணன்‌", "ஆம்புலன்ஸ்‌ வண்டு, 
ஸ்கூல்‌ பஸ்‌, *கோச்சு' மற்றும்‌ "கம்போசிட்‌ 
டப்‌ பாடி"ககா டிவிஎஸ்‌ கட்டுமேத.து. 


சுந்தரம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌. 


டிவிஎஸ்‌ பாடி'கள்‌ உறுதி 
பரி சொ னப்பிய 


ஆ ்‌ துவ, * 
ஆசுவே அதிகச்சாமான்‌ களை எற்றஇயதுூம்‌, 









ல்‌ வ்ளட குறு 


ததியாவிலேயே "பாடி"கள்‌ கட்டும்‌ 


கப்‌ ன்ப 


அகட்டும்‌ 





மதுரை - புதுக்கோகோாடடை 


[ப்பி 






ரிய ஸ்தாபனம்‌ டிவிஎஸ்‌ 
ண்டு ண்ற௩்கு அவர்கண்‌ 
"பாடிகள்‌ ]ர0ரக்குமோல்‌ 








விட்டகாச நினைத்துக்‌ கொண்டிருப்பது 
எத்தனை. பேதைமை என்பனகது அவள்‌ 
உணர்ந்தாள்‌. 

கல்லூரிகளையும்‌, சார்வகலாகாவைகளையும்‌ 
அம்ய பேறா மங்களிலும்‌ மலைநாட்டு இயற்கை 
அழகுகளினிடையேயும்‌ அமைத்தால்‌ (அத்‌ நிலை 
சறிது மாறுலாமிமன்று அவளுக்குத்‌ தோண்‌ 
ஹியது. மனம்‌ வறண்ட மனிதர்களையும்‌ 
நிலட்சியம்‌ என்றால்‌ வீசை என்ன விலை என்று 
பேகேட்கிறவா்களையும்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்துச்‌ 
சுற்றுப்‌ பயணமோ அலுத்துப்‌ போயிருந்த 
சுருணவுச்குக்‌ ! கன்னிகாபுரம்‌ " என்று றா 
மத்தில்‌ ஓர்‌ அநிசயம்‌ காத்திருந்தது. தன்னைப்‌ 

மாலவே இலட்டியப்‌ பைத்தியம்‌ மூத்து 
அபூர்வ மனிதர்‌ ஒருவரை அவள்‌ கன்னியா 
புரத்டில்‌ சந்தித்தான்‌, கள்ளிக்‌ காட்டுக்‌ 

ஒரு கற்பக விருட்சத்தையும்‌ 

பார்க்க வாய்த்துது போல்‌ அந்து மனிதரின்‌ 
சந்திப்பு அவளுச்குக்‌ கடைத்குது. 

கன்னிகாபுாத்தில்‌ தனது சேவாதளத்து 
அதுவல்‌ ளை விசாரித்து மடித்துக்‌ கொண்டு 
அவள்‌ சைக்கிளில்‌ ஏறிப்‌ புறப்படுவதற்கிருந் க 
போட /* இங்மோ ரகுராமன்‌ என்றொரு ௧௬ 
இருக்கிருர்‌, அவருக்கு ஒரு கால்‌ ஊனம்‌, 
நடத்துவர மூடியாது, அவர்‌ நீங்கள்‌ வந்திருப்‌ 
பதைக்‌ கேள்விப்பட்டு உங்களைப்‌ பார்க்க 
விரும்புகிருர்‌ ! தயவுசெய்து வாலாமோ7"" 
என்று அந்க சர்க்‌ கர்ணம்‌ வந்து கேட்டார்‌. 
சகுண மகழ்சியோடு அவரைப்‌ பார்ப்பதற்கு 
ஒப்புக்‌ சகாண்டு புறப்பட்டாள்‌ 

ரகுராமன்‌ என்ற அத்தக்‌ கவிஞரின்‌ இருப்‌ 
பிடமே அவரை அவளிடம்‌ பக்தி கொள்ளச்‌ 
சேய்கது. சனரிலிருந்து ஒதுங்களும்‌ போல்‌ 
அமைந்திருந்தது அவர்‌ இருப்பிடம்‌. கடல்‌ 
போல அலை வீசிக்‌ கொண்டிருத்து ஒரு பெரிய 
ஏரிக்கு நடுவில்‌ ப்தன்னை மரங்கள்‌ அடர்ற்த 


இடல்‌ ஒன்றில்‌ ஆசிரமம்‌ போல்‌ கூரைக்குடில்‌ 
வேய்ந்து கொண்டு வரித்து வந்தார்‌ ரகு 
ஏரிக்‌ கணரயில்‌ ஸாக்கிளிலிருந்து 


சாாமண்‌ 





இரக்கச்‌ சொய்து பரிசனில்‌ அவளை அனழாச்துக்‌ 
காண்டு போஹஜூர்கள்‌ . 


*ரகுரா மன்‌" யுஇயவறாக இருப்பாரேன்று 
நினைத்துக்‌ சிகாண்டு போயிருந்தாள்‌ சு (குரற . 
ஆணுல்‌ முப்பது முப்பத்தைந்து வயது ளை 
ராக இருந்தார்‌ அவர்‌, அவருடைய குடிலில்‌ 
மரப்‌ பிரோக்களில்‌ அடிக்கடுக்காகப்‌ புத்து 
கங்கள்‌ குவித்திருத் தன . அவள்‌ உள்ளே 
நுழைந்த போதும்‌ அவர்‌ எதோ புத்துபம்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ பஇருந்மார்‌,. 


ரகுராமன்‌ காண்பதற்கு ஒனி நிறைந்து 
தோன்றினார்‌ ! அவருடைய கண்கள்‌ இன்‌ 
னறக்கெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கு 


லாம்‌ போல அழகாயிரு த்தன, 

உங்கள்‌ தகப்பனரோடு அவருடைய 
கடைக்‌ காலத்தில்‌ நான்‌ நெருங்கிப்‌ பழகி 
யிருக்கிறேன்‌. நானும்‌ அவரும்‌ சுப்பிரமணிய 
பாராதயாருடைய தேரியப்‌ பாடல்க எத்‌ 
குனையோ மேடைகளில்‌ சேர்த்து பாடியிருகி 


இரோம்‌. சோத்து அடிவாங்கியி( க்கிமேம்‌, 
நீங்கள்‌ இங்கே வந்இருக்கிறர்கள்‌ என்று 
யாரோ கான்னணாரகள்‌ பார்க்க அனணனையாக 
இருத்தது ** என்றார்‌. ரகுராமன்‌, “நீங்கள்‌ 


மட்டும்‌ இங்கே தனியாயிருக்கிறீர்களா !'" 
என்று சகுண கேட்டான்‌. 
“உட்ல்லை! பார்ப்பதற்கு ஆரிரமம்‌ போல்‌ 
இருக்ற (தன்று நினைத்து அப்படிக்‌ கேட்கா 
ர்கள்‌, வ்கள்‌ வீடே நஇுதுதான்‌. இந்ததி 


ஊங்கு 
இவும்‌ ஏரியும்‌ எங்கள்‌ குடும்பச்‌ சொத்து. 
நானும்‌ அம்மாவும்‌ இங்க வர்க்கி ம்ம்‌. 
கணருக்குள்‌ தஞ்சை நிலமும்‌ கொஞ்சம்‌ இருகி 
இறது. நான்‌ ஆகஸ்டு போராட்டத்தில்‌ 
அடு வாங்ற்க கால்‌ இடித்து வீட்பயோடு வந்து 
வியமுத்தவன்தான்‌. இன்று வரை டிநீதப்‌ புக்கு 
கங்களும்‌ சித்தனையும்தான்‌ மாதம்‌ 
இகருநாறு ரூபாய்க்காவது புத்ககங்கள்‌ வாங்கு 
பவன்‌. தாமரைக்‌ குளத்துக்கும்‌ கன்னிகாபுரத்‌ 
துக்கும்‌ அதிக தூரமில்லை. முடிந்த போதெதல்‌ 





1 பேண்‌ புடருக்கு இப்பொழுது 
பாட்ட வரியை ரெண்டு வருஷங்‌ 
களுக்கு முந்தியே போட்டிருக்கக்‌ 
கூடாதா?” 

ட்‌ எங்க டது 

1 எழுமுக்கணும்‌ இல்லாது உன்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்திருப்பேன்‌. கன்னைக்‌ 
கல்யாணம்‌ பண்ணிக்லாமே தப்பித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருப்பேன்‌!" 








“உம்‌ கணதையை தம்பித்தான்‌ படம்‌ 
எம்க்கப்போஙிழேன்‌. முடிவை எப்படி 
எழுக வேண்டும்‌ தெரியுமா? எனக்க 
தாக்கவாரிப்‌ போழுிம்படு உரக்க 
வண்டும்‌." * _படமுதலாளி 

* பிராணாகுமாக எரு அிறுண்‌ 

| ்‌ சன்ன சநிம்தகம்‌, எத்துனை 
லட்சம்‌ ரூபம்‌ நஷ்டம்‌ ஏற்பட்டால்‌ 
உங்களுக்குத்‌ தூக்கிவாரிப்‌ போடும்‌?!” 
- எழுத்தாளர்‌ 


லாம்‌ திங்கள்‌ வந்தால்‌ இலக்கிய விஷயங்கள்‌ 
பற்றிப்‌ பேிக்‌ கொண்டிருக்‌ லாம்‌," 

நீங்கள்‌ கவிமெயொரதுவிர்கள்‌ என்று என்னை 
அழைத்துக்‌ கொண்டு வத்தவர்கள்‌ சொன்‌ 
ஞர்களே ?!' 

எழுதுவேன்‌! அடைந்து கிடக்கிற மனத்‌ 
இல்‌ எப்போதாவது ஆவேசம்‌ வரும்‌. அப்‌ 
போது எதாவது கிறுக்குவேன்‌ .”" 

இப்படி ரகுராமனும்‌, சுகுணுவும்‌ பேக்‌ 
கொண்டிருக்க போது உள்ளேயிருந்து ஒரு 
வயதான அம்மான்‌ டரண்டு டம்ளர்களில்‌ 
ம்மார்‌ சகாண்டு வத்து வைத்தாள்‌. 

என்‌ தாயார்‌" "அன்று அத்து அம்மான்‌ 
பக்கம்‌ கையைக்‌ காட்டிஞா்‌ ரருராமன்‌, 
சுகுணா அந்தக அம்மாளை வணங்கினாள்‌ . 

போலும்‌ ல நாழிகைகள்‌ இலக்கியச்சர்சிசை 
செய்துவிட்டுச்‌ ககுணா ரகுராமனிடமும்‌ அவ்‌ 
பகை காயாரிடமும்‌ விடை பபெறிறுகி 
காண்டு புறப்பட்டாள்‌, அத்த எரியும்‌ 
கென்னைமரம்‌. நிறைந்த இடதூம்‌ அவ்ள்‌ 
கன்னத்தில்‌. அழியா ஒவியமாகப்‌ பதிந்து 
விட்டன. "காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌” என்று 
பாடிய கவி பாரதியாரின்‌ பாட்டு அவளுக்கு 
நினைவு வகந்குது. கன்னிகாபுரத்தில்‌ கணிளுர்‌ 
சகுராமனுக்கு நல்ல மூப்பு இருத்தது. அவர்‌ 
பபேணாச்‌ சொன்னாலே எடுரே நிற்பவர்கள்‌ 
ஈறங்களில்‌ மஇப்பின்‌ சாடல்‌ படிக்குது. 
அத்கச்‌ கற்றுப்‌ பயணத்கிலேயே அவளுக்குகி 
இடைத்த மறக்க நூடியாகு அறுபவ்மாக 
ரகுராமனின்‌ சத்இப்பு இருக்கது. 

கடைசி நாள்‌ சுற்றுப்‌ பயணம்‌ முடிந்து 
அள ய ரும்பு ம்போ து சாயங்காலமாகி 
விட்டது. சுகுண காமரைக்‌ குளத்துக்கு 
கதாலைந்து மால்கள்‌ அப்யால்‌ வத்து செகொண்‌ 
டிருக்கும்போதே டகர விட்டது. அவள்‌ 
ணை சிக்ளில்‌  வற்து காண்டிருந்த இடத்தி 
விருந்து களான வள்ள வழியின்‌ இருபுறமும்‌ 
ஓரே புளிய மரச்காறு. அதற்குக்‌ கூட்டுப்‌ 
புளித்கோப்பு என்று பெயர்‌, அந்தப்‌ புணிய 
மரங்கள்‌ யாவும்‌ வடமலைப்‌ பிள்ளைக்குச்‌ 
சொந்தம்‌. புனியந்தகோப்பின்‌ நடுவே வளந்து 
வளைந்து செல்லும்‌ வண்டிப்‌ பாதையில்‌ 
சைக்க்ளை விரைவாகச்‌ செசெலுக்கியவாறு 
வந்து கொண்டி ந்தாள்‌ சுகுண, 

ஓரிடத்தில்‌ பாதைத்‌ இருப்பத்தில்‌ வழி 
மறித்துக்‌ கொண்டு ஆள்‌ உட்கார்ந்திருப்பது 
முதரிந்தது. தோப்புக்‌ காவறுூக்காக யாரா 
வது உட்கார்ந்திருப்பார்கள்‌ என்று நினைத்துக்‌ 
கொண்டு மஇரண்டு மூன்று முன்று மணிய 
அடித்தாள்‌ கருண. நாள்‌ எழுந்திருகிகவில்லை. 
1௪ பொண்ணு. சைக்கிளை நிறுத்து” என்று 
அகுட்டும்‌ குரல்‌ கேட்டது.  ௬ருணுவுக்கு 
மெநெஞ்சு வேசுமாச அடித்துக்‌ மிகாண்டது; 
தொண்டைக்குழி வறண்டது. ஆயினும்‌ ஸ்க்ரி 
யத்தக்‌ கைவிடாமல்‌ சைக்கில்‌ சிறுத்தி 
ஸ்டாண்டு போட்டுவிட்டு நின்றாள்‌. அந்து 
இருளிலும்‌ பனபள வென்று மின்னும்‌ வளைந்த 
மிவட்டசிவானோடு ஒரு முரட்டு ஆள்‌ எழுந்‌ 
இருத்து அவளருகே வந்தான்‌. சிறிது கெதி 
இல்‌ இன்னும்‌ நாலைந்து ஆட்கள்‌ அதே 
கோலத்தில்‌ வந்து அவளைச்‌ சுற்றி வளைத்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 





நம்பகமான 
உழைப்பிற்கு... 


பாடா வ பார்ிடி.ஸ்‌ - அரா ண்‌ 
பஸ்‌ லாரி டிரக்குகள்‌ 


மபயர்‌ வாய்‌ ந்குவை 





௭௫௩௫-௯ க்க ல-லஙல : ற 
நம்சகம பட்ட ர ன கு ம்‌ 


சிறந்து, சிக்கனமான 
நீண்டநாள்‌ சேவை தரும்‌ 





வீ. எஸ்‌. டீ. மோட்டார்ஸ்‌ 
பினணாவேவேட்‌ லிமிடெட்‌ 


பெசென்னை * வேேவூர்‌ * சேலம்‌ 











முற்றிலும்‌ புதியது! 
ஸ்பார்ட்டன்‌ 


பிளாஸ்டிக்‌ 





எலம்பலாம்‌, தேய்க்கலாம்‌ 
வர்ண வாசனை இல்லை 
நீராவியை எதிர்க்கும்‌ 
சிவல்வெட்‌ - மழயழுப்பு 


கண்கவர்‌ வர்ணங்கள்‌ 


ஆ. விரைவில்‌ ஒட்டும்‌ 

௬ நீடித்து நிலையாக இருக்கும்‌ 

உ விசேஷ மூல கூறுகள்‌ பரப்‌ 
பின்மீது ஆழ்ந்து படியும்‌ 

௬] ன ட... உலரும்‌ 


மொடு ப்ங்ங்‌ 


வர்ணப்‌ பட்டியலுக்கும்‌, ஸ்பார்ட்டன்‌ பிளாஸ்டிக்‌ ப்பயிண்டை 
உபயோகிப்பதுபற்றி இலவ வச ஆலோசனைக்கும்‌ எழுதுக. 





அடிஸன்ஸ்‌ பெயிண்ட்ஸ்‌ & கெமிகல்ஸ்‌ 
லிமிடெட்‌ 
செசெம்பியம்‌ * சென்னை 11 
மெம்பர்‌: பஇுந்தியன்‌ பெபெயிணட்‌ அசேோஷணியேஷன்‌ 








158 


எந்த விதத்தில்‌ பார்த்தாலும்‌ 


ராயல்‌ என்பீல்ட்‌ 


மோட்டார்‌ ஸைக்கிள்‌ உங்களுக்கு ஏற்றதே 






ர்‌ கட்கிர்‌ 


ணு பேவேகம்‌, அமைப்பு, சக்தி நஇிரறுந்த ராயல்‌ 
என்பீல்ட்‌ உங்களுக்கு ஒரு இண்றியமையாகு 
வாகளம்‌ என்பதில்‌ சந்மீதகமிவல்லை, மேண்மை 
அைடய விரும்பும்‌, உறுசாகமும்‌, தீரமும்‌ உள்ள 
உ. இணைளுர்கள்‌ மேதர்ந்துதெடுப்பது ராயல்‌ 
அ) எண்பிவட்‌ மோட்டார்‌ எஸக்கிள்‌ என்பதை நீங்‌ 
கள உள௱ானீர்கள்‌. 
வாழ்ககைப்பாதையில்‌ முன்னே றிச்செல்ல 


ராயல்‌ எணபில்ட்‌, 





அதிவேகமாகச்‌ செல்லும்‌ மோட்டார்‌ ஸைக்கிள்‌ 
சாயல்‌ என்பில்ட்‌ 


தயாரிப்பார்‌, பூண வினியோக எறெண்றிகள்‌ 
த ம பதம ர்ட்ரு மெட்ராஸ்‌ மோட்டார்ஸ்‌ 
என்பீல்ட்‌ இக்தியா லிமிடெட்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடேட்‌ 
சென்னை. 19 சென்னை . பெங்களூர்‌ - டில்வி 


1ப்4 


ம்மா நீ வடமலை எசமானேைடை கோழிப்‌ 
பண்ணையைப்‌ பற்றிச்‌ சர்க்காருக்கு. ஏகோ 
ரிப்போர்ட்‌ எழுஇனியாமே, தெசத்தாளு?** 
என்று முதலில்‌ வந்தவன்‌ கேட்டான்‌, 

“ஆமாம்‌. எழுதினேன்‌ '' என்று தெளி 
காகப்‌ பதில்‌ சொல்றன்‌ சுண. 

“அவரு இந்த ஊனருக்கு ராசா. அவரைப்‌ 
பத்தி இப்படி மயெழுின தலை உருண்டிடும்‌. 
உன்னிடம்‌ ஒரு வார்த்து சசால்லி வைக்கு 
லாம்னு தான்‌ வந்தோம்‌. போய்‌ இணி 
நட்டுக்க ணை தன்‌! நடந்துக்க” ண்ட்‌ 

£ட்டியது முதலில்‌ சது சால்‌. 
பதில்‌ பேசாமல்‌ ன ர்பாலு ஏறிப்‌ டட 
மிதிக்காள்‌., கனர்‌ எல்லையில்‌ போய்த்தான்‌ 
நிம்மதியாக மூச்சு விட முடிந்தது அவளால்‌, 
வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ அம்மாவிடம்‌ கூட அது 
அவள்‌ கூறுவில்லை, 

அந்தப்‌ பக்கத்தில்‌ இருந்த ஆறு, எழு 
கோழிப்‌ பண்ணைகளை வடமலைப்‌ பிள்ளைதான்‌ 
பாதுகாத்துப்‌ பராமரிப்பதாகப்‌ பேர்‌ செய்து 
பணம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. சுகுண 
ளார்இயிருந்க சிப்போர்ட்டின்‌ பயானுக இந்து 

எழு கோழிப்‌ பண்ணை களையும்‌ உடமே மிறுதீஇு 
விடுமாறும்‌ பஇணிமேல்‌. அரசாங்க உதவித்‌ 
ரக. அளிப்பகற்கில்லை என்றும்‌ ஐற்காறு 
நாட்களில்‌ வடமலைப்‌ பிள்ளைக்குப்‌ பாகுகமாக 
மேலேயிருந்து, உத்கரவு வந்து விட்டது. 
வடமலைப்‌ பின்னை எரிமலையானார்‌. பஞ்சா 





ரர்க்்கை மாதத்தின்‌ நடுவிலே மழை 
பேயது கொண்டிருந்த ஒரு நாள்‌ கன்னிகா 
பாம்‌ மூதியொர்‌ கல்வி நிலைய ஆண்டு விழா 
வுக்குப்‌ போயிருந்த சுகுண சிரவில்‌ அங்கேயே 
கங்கும்படி தேர்ந்துவிட்டது. மாலை 
சுமாராக இருந்த மழை இர பெரு மனழ 
யாக வெளுத்து வட்டை? காடங்கிவிட்டது. 
எனவே களர்‌ இரு எண்ண தனககி 
சுகவிட்டு ரகாராமனுடைய எட்கார்‌! இடதூக்குப்‌ 
போய்‌ அவருடைய தாயாரோடு தங்கி 
விட்டாள்‌ அவள்‌. 

எத்தனைபயோ முறை அங்கு வந்து ரகுராம்‌ 

ரபர்‌ கொண்டிருந்து விட்டுக்‌ இரும்பி 
யிகுககுள்‌ அவன்‌, ஆனால்‌ இரவில்‌ தங்ஙிய 
இல்லை. சுற்றுப்‌ பயணமாகப்‌ ணசலோ ழிய 
அதாவளிவயமாக வெளிஞூரில்‌ கதி ங்கம்‌ 
வைத்துக கொள்ளக்‌ கூ 
உத்தரவு போட்டிருந்தாள்‌ அவளுக்கு. அம்‌ 
மானின்‌ உத்தானவ முடிந்த ன 2 
கடைப்‌ பிடித்து வந்தாள்‌, அன்றும்‌ கன்னிகா 
பம்பல்‌ ர டட டித்‌ 
[..] ரவ எவ்‌ 
யாைம்‌ இரும்பி விழிவ 
மெகன்றுகான்‌ அவள்‌ போயிருத்‌ 
காள்‌. கன்னிகாபுரத்துக்கும்‌, 
தாமரைக்‌ எனத்துக்கும்‌ ஏழே 
னபள்கள்்‌ கான்‌, சைக்கிளில்‌ வா 
ஒரு மாணி நேரம்கூட ஆகாது, ச 
ஆவ்‌ மனழ பெய்து விட்டால்‌ | 
காட்டு ஒடைகளெலலாம்‌ 


தன்று அம்மா . 





யந்துத்‌ ண்ட அர்‌ கராமமூன்சீப்பும்‌ அத்த 
எரிமலைச்குச்‌ ! சீற்றமுட்டினார்கள்‌ 
"இந்தப்‌ ட ச்சை எப்பாடுபட்டா 
வது இங்கிருந்து திப்‌ பிய்த்து அனுப்பி 
விடவேண்டும்‌"" என்று கான்று பேர்களும்‌ 
சோத்து. தன்க்டடம்துகம ஆனால்‌ ஐது அவ்வளவு 
சல்சா க. நூடிகிற காரியமாகப்‌ படனில்லை. 
வஊணகயாக மாட்டிக்‌ கொள்கிற 
சமயத்தை எதிர்பார்த்துக்‌. கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌, : அவர்கள்‌ ஒவ்பவாரு அம்புகள்‌ 
ஒவ்வொரு விதாடியும்‌, அவள்‌ ள்ன்ன ய்‌ 
- எங்கக போ என்று கூர்ந்து 
ஈிவ்னித்துக்‌ மொண்டே விருந்கார்கள்‌. சுகுண 
தவறியும்‌ தவறு செய்யாமல்‌ கவனமாக பூருக 
கும்போது அவர்கள்‌ எப்படி அவளை மாட்டி 
வைக்க முடியும்‌ ? 
அவரிகள்‌ ட ரனிங்ாக்்‌ பேசியது போலன்றி 
இதுமாகவே அவள்‌ பட்டுப்‌ பூச்சியாகத்தான்‌ 
பகற்தான்‌. தன்னை யழித்துக்‌ கொண்டே 
றருக்கு சமென்னமைனயக்‌ கொழுக்கும்‌ பட்டிய 
ப்‌ போல்‌ பேரியிலும்‌, தெெருக்களி 
ம்‌, மேன்மையான . கற்பணிகளைப்‌ புரித்து 
கா ண்டே தன்‌ கரமங்ககராப்‌ மெபொருட்பமுதி 
தாமல்‌ புிருநத்தாள்‌. அவன்‌, அவளுடைய 
குகள்‌ யுனைற்து முயண்று இடமெல்லாம்‌ 
நல்ல்‌ சாரியங்கள்‌ நடந்தன. அணல்‌ வட 
மலைப்‌ பின்ளையின்‌ அகிரோஷம்‌ சிறிதும்‌ தணி 
யாம்ல்‌ உள்ளேயே கனன்று கொண்டிருந்குது. 





வண்ணனை வவ யவன ன்‌ ன்‌ ட பயை 


அதால மளா 


கடனே பெருக்கெறுத்துவிடும்‌, ஏழு மைல்‌ 
கடகட _குயது காட்டு இடைகளுக்குக்‌ 
ஆகவேதான்‌. அன்றிரவு 
ன ரகுராமன்‌ வீட்டில்‌ தங்கினுன்‌ 
மதறுதான்‌ அதிகாலையில்‌ அவன்‌ கன்னிகா 
புரத்திலிருந்து புறப்பட்டுத்‌  . குளத்‌ 
துக்கு வந்து விட்டான்‌, காலை பத்து மணிக்கு 
அவன்‌ சேவாகள கேமிலயாகப்‌ பஞ்சாயத்து 
போர்டு அபிசுக்குப்‌ போகவேண்டி யிருந்குது. 
அவன்‌ அங்கே போய்ச்‌ சேர்ந்தபோது பஞ்சா 
யத்து அதுரிஙகைத்தில்‌ வடமலைப்‌ பிள்ளை, 
முண்டிப்‌ பஞ்சாயத்துத்‌ தலைவர்‌ மூன்று பேர்‌ 
களுமமே பஇருத்தாரிகள்‌. அவளைக்‌ கண்ட 
வாருங்கள்‌" என்று கூடசி மச! ல்கனிக்லை 
அவர்கள்‌. வடமலைப்‌ பிள்ளை ஒரு இனுசாகச்‌ 
சரித கார்‌. மற்ற இரண்டு பேர்‌. ம்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்து, '*பட்டுப்‌ பூசிச்‌ வற்‌ ஐது” 
என்று அவள்‌ காதிலும்‌ கேட்கும்படி 
மான சுரளில்‌ கூறிஞர்கள்‌, சுகுணா சற்றுத்‌ 
தோடு கூறலாணாள்‌. '*தவவுசெய்து மரியாதை 
யாகப்‌ பேசுவதற்ருப்‌ பழகிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌, மரியாத குந்து 
்‌ ்‌ ற ்‌ வேண்டு ம்‌. 


"உனக்கு மரியானத ஒரு 
சேடா? ஓவ்‌ வொரு நான்‌ 
இரவில்‌ ஒவ்வொரு அனர்‌! 
சுன்னிகாபுரத்தில்‌ அந்த நொண்‌் 
டிப்‌ பயல்‌ ரகுராமன்‌ கொஞ்சம்‌ 
பசையுன்ள அள்‌, நீ.அல 
_. பிடித்துக்‌ கொண்டிருப்பது பிர 


[ப்‌ 





என்ன சார்‌ உங்க விருந்தாளிக்குக்‌ 
கொஞ்சங்கூட இங்கிதம்‌. தெரிய 
வில்லையே? இப்படியா குழும்பத்தோடு 
வந்து மாதக்‌ கணக்கில்‌ கூயாரம்‌ 
போடுவது 7** 

* ஊயையோ / தங்கியிருப்பது என்‌ 
விருந்தாளி இல்லேய்யா, வீட்டுக்‌ 
காரர்‌, தான்தான்‌ விருந்தாணி /”* 





மாரிமுத்து என்று பெயர்‌, வயது 
சீர்‌. அசல்‌ கறுப்பு திறம்‌. இடது 
கன்னத்தில்‌ வெட்டுக்காயம்‌ ருக்‌ 
கும்‌, சற்றுக்‌ கட்டை மன ஆன்‌. 
காணாமல்‌ போய்‌ விட்டான்‌. கண்டு 
பிடித்துக்‌ தருபவர்களுக்கு என்‌ ஒரு 
மாதச்‌ சம்பளம்‌ [இனும்‌. 
ன்னும்‌ சசி மணி நேரத்துக்குள்‌ 
சஸ்பேண்ட்‌ செய்யப்பட 
கும்‌ ஜெயில்‌ வார்டர்‌ ஜேக்கப்‌, 


பீயாசனமான காரியம்தான்‌. இராம சேவை 
யெல்லாம்‌ இப்போது அத்த தொண்டியின்‌ 
குடமார்குள் கான்‌ நடக்கிற, போரது 

ஐது" என்று வடமலைப்பிள்ளை தொ ய 
போது, சுருணைவுக்குப்‌ பேரிடி னிழுந்தது 
போலிருந்தது. உலகத்தில்‌ இத்தனை விஷம்‌ 
கக்குகிறு மனிதர்களுமா இருக்கிறார்கள்‌ ? 
அவளுக்கிருத்த கோபத்தில்‌ அற்கது மூண்று 
போர்களையும்‌ பஞ்சாயத்து அலுவகைதி்தொடு 
சேர்த்துச்‌ கட்ஙப்‌ பொசுக்கி யிருப்பான்‌. 
ஆனால்‌ செய்யவில்லை. நிகானமிழந்தால்‌ கன்‌ 
பக்கம்‌ பலனினமாகஃப்‌ போய்விடும்‌ என்று 
பேசாமல்‌ வீடு இரும்பினுன்‌, 

என்னு? உடம்புக்கு என்ன? என்னவா 
போலிருக்கிவ்‌?” * என்று வரவேற்று அம்மா 
வின்‌ தோனில்‌ மூகத்னதப்‌ புதைத்துக்‌ 
கொண்டு விம்மி விம்மி அழுதான்‌ சுருண. 
நெஞ்சமுத்தக்காரியான பேபேண்‌ தனக்கு முன்‌ 
ஞல்‌ முதல்‌ நூறையாகப்‌ பொக்கி அழமுதகைப்‌ 
பார்த்தபோது அம்மாவுக்கு இரு சகுணம்‌ 

ன்று புரியவில்லை. தனித்துப்‌ பதறிப்‌ 

ய்விட்டாள்‌. 

“என்னடி? என்ன தடத்ததென்று சொல்‌ 
பீலன்‌.** இன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ குமுறிக்‌ 
குயூறி அருதகான்‌ சுண, 

றிது நேரத்துக்கெல்லாம்‌ வாசலில்‌ மாட்டு 
வண்டி வந்து நின்றது. முகத்தில்‌ என்‌ 
கொள்ளும்‌ செவடிக்க அதனிருத்து சன்னிகா 
பாம்‌ ரகுராமனின்‌ தாயார்‌ 8ழே இதங்கிஞன்‌. 
உள்ளே வராமல்‌ வாசற்படியிலேயே நின்று 
கோண்டு, "உனக்கு ரோஷம்‌, மானம்‌ 
இருத்தால்‌ நீ இனிமேல்‌ அந்த ஊர்ப்பக்கம்‌ 
வரப்பபாது, சொல்லாம்‌ என்‌ பின்னை குலை 

குளுவறுது. நீ நவ்லவள்தான்‌. உன்மேல்‌ 
அப்பமுக்குச்‌ சொல்ல முடியாது, ஆனால்‌ 
சணர்வாவை மூட உலைமூழ யில்லை. உனக்குக்‌ 
கோடி புண்ணியமாகும்‌ ர்பாக்ிதுது, இனி மேல்‌ 
அத்கப்‌ பக்கம்‌ வராத. கன டக்க செய்வம்‌ 
போல ருந்தான்‌ என்‌ பிள்ளை. கால்‌ 
நொண்டியானாலும்‌ பேரும்‌ புகழும்‌ செல்‌ 
வாகளும்‌ தொண்டியாகாமல்‌ கான்‌. நீ 
அதையும்‌ நொண்டியாக்கிப்‌ போட்டுட்டே 
என்று உணாந்தாள்‌ அத்த அம்மாள்‌, சருகு 
வின்‌ அம்மா அவன்ருச்சக சென்று ” உஸ்ணே 
வத்து விவரமாகச்‌ சொல்லுங்களம் மா! அன்ன 
நடத்தது ?"* என்று கேட்டாள்‌. 

"॥தண்ணும்‌ நடக்கலை, உங்க பெண்‌ கா 
ல்ட்கமி மாதரி வட்சணமாக இருக்கிறான்‌, 
மனசும்‌ நேர்மையாக இருக்கு. அதுவே கருக்‌ 

3. பெயொறுமை. பிந்த்‌ உத்தியோ ஈம்‌ 
வேண்டவே வேண்டாம்‌. பேசாமே டின்னும்‌ 
பத்து வருஷங்கள்‌ அப்பளம்‌ நட்டுச்‌ சேர்த்‌ 
தாவது நல்ல இடமாகப்‌ பார்த்துக்‌ கலி 
யாணம்‌ பண்ணிவையுங்கள்‌ ** என்று சீற்ற 


' வண்டியில்‌ ஏறிவிட்டான்‌ கன்னிகாபு£த்து 


அம்மாள்‌. வண்டி மாறைத்ததும்‌ அம்மா 
உள்ளே வத்து சகுகுணு௱வக்‌ கேட்பான்‌ ॥ 
உ ்டிதல்லாம்‌ என்ன த்டகமடி 777 
“வாழ்ககை தாடகம்‌"* என்று வெறுப்‌ 
பாகப்‌ பஇல்‌ வந்தது சுகுணாவிடமிருத்து, 
“எனக்கு ஒப்யவே தெதரியுமடியம்மா! 
உத்தியோகம்‌ பார்த்தால்‌ மனம்‌ விசித்து 


நக ணக க ஆக * அவன்‌ ஆடைத ஆ௭ * அமன்‌ அவ்லைத் ப ஆகத ஆ ணன்‌ அலத அப்பை அக ம அந்‌ அவத்யஙக* மலத்தை வத்த அணக அதறக க ணி 
அன்பர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ எங்கள்‌ புத்தாண்டு நல்‌ வாழ்த்துக்கள்‌! 
ஆறுமுகம்‌ முத்திரை உள்ள 


ஆர்‌. எஸ்‌. பது மருந்து 


( 1உ1%1(111, 1 





தலைவலி, ஜலதோஷம்‌, கைகால்‌ வலி, ஜுரம்‌ 
முதலிய வியாஇகளுக்குச்‌ சிறந்தது 


எங்கள்‌ இதா தயாரிப்புகளுக்கு விரிவான 
இலவச சேட்லாக்‌ வேண்டுவோர்‌ எழுதவும்‌ 


பெட்டிகளில்‌ மட்டுமே விற்பனையாங்றது. காங்தத்‌ 


எங்கள்‌ ஆர்‌. எஸ்‌. பஇ மருந்து மூவர்ண அட்டைப்‌ | 
இல்‌ சுற்றப்பட்டு விற்பனையாவது கிடையாது 


போலிகளை வாங்கி ஏமாருதநீர்கள்‌ 
பெஙிய்‌ 
மேரி ராம்‌ பற்பொடி 


பல்‌ வலி, பல்‌ அரணை 


முகுவியவைசகளைப்‌ போக்கி பற்களைச்‌ 
சுத்தமாகவும்‌ வெண்மையாகவும்‌ செய்கிறது 





தயாரிப்பாளர்கள்‌ 


ஆர்‌. எஸ்‌. பதி அண்டு கோ. 
(ஸ்தாபிதம்‌ சிரகிரி 


த. பே, எண்‌: 909. 8145 2415. மேலமாசி வீத. மதுடா 








௮ அண்டன்‌ என்‌ ர ந ணு டட 1 ல்‌ - ட தணண:  --- க ௬ சன்‌ ட க 
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இருச்சி, தஞ்சை, வட, தென்‌ ஆற்காடு ஜில்லாக்களுக்கு 
கோல்‌ கேள்வாளிங்‌ ஏலண்ம்கள்‌ 


மெஸர்ஸ்‌ சுகுமாரி ஏஜன்ஸீஸ்‌ 
தபால்‌ பை எண்‌: 172 
213, மேல மாரி விந. ்‌ மதுர -1 


ரி 
ரி 


கண ஸு எம்‌ ஆ அட்‌ ண்ட்‌ ர வ ண ன்னை அலைக அ ன ண டா ன ன்‌ வன னி ன்‌ என்‌ ர்‌ அ௮-த ௮ ௮௮ மித மி அ வித அவிக அ அ அ அம்‌ ம லின்‌ எல்ரு எனி ர்‌ எட்ஆவ 


ம்ம 


நலா ன ன னன ண ண ன வன க கக க ன ணன ன ன னன்‌ அண ன ன அ ணன னை 


பி 





ச புநு ஓகாபுணுட மாம்க என்றஜி நேர்த்தியான மோன்றரும்‌ 
த இடன்‌ ட்டிய அம்பானளட௫௩்டி நன பரிமர்ணத்துக்கும்‌ மிக 
்‌ ஈர்ரு உ | நரி இரு பண்டா 

உண்ம &றுத்கான்‌ ரிக்க கனிம விரலாக பரப்பும்‌ செய 
உப்பட்டிகைநு சனி௩ந்ணைத்‌ ன்‌ அவத பத்‌ பக 

இ மேலும்‌ அத்நீரிக்களம்‌ முன்‌ மாற்றிச்‌ ர நப்பும்‌ ்்ண்ற 
இடப்‌ பச்சா ர்க ன டட. பெொெொசைம்‌ டீடிய சக்தி 
பிரயாலையின் நிமல எறிலிம்‌ டட ப பரை 
அத்க தடங்களின்‌ நபம ரிக்கி புசு. ண கணி 
ரி கப்‌ பிரயாணம்‌ பேய்யகடம உங்கள்‌ பணத்தின்‌ முழு மீதம்‌ 

இந்நம்‌ கடுந்மான சந்த்‌ பையும்‌ தருகிறது 


படிவ ததர; 5 58 


அபரிமிகது ஆற்றல்‌ படைத்து கார்‌ 





ஹிந்துஸ்தான்‌. மோட்டார்ஸ்‌ லிமிடெட்‌, சுல்கத்தாஃம 


_......----__-_______--களர்கள்‌ உள்ள டுடங்கள்‌ - 


ஆமாம்‌ அம்பாலா கண்ட , ஆதுமிர்‌, அதிமதரயாத்‌ அறுமத்நகர்‌, அலகாபாத்‌, பரோடா 
நிபங்களுர்‌. பிமாய்‌, பெர்ஜாம்யூர்‌. பம்பாய்‌, பரேலி, கல்கத்தர்‌, கட்டாக்‌, ச நரியமுத்தும்‌ 
பேொழும்பு, திய்நுமார்‌, நன்பாத்‌ நுலாலியர்‌. கேணதாத்த்‌, இம்பால்‌, இந்தூர்‌, ஜெய்பூரி 
ஐபம்பூர்‌ தோழ்பூர்‌ நல்கான்‌. ஜோய்துத்‌. காம்கேட்பூர்‌ குந்தி சிட்டி நம்மு 
யான்பு, கோள்னாயூர்‌ கர்நூல்‌, லக்கு, பொன்னை, மறுகை, மங்ககர்‌, மீரத, நாஃயுசி 
புது நீல்லி நேபாகம்‌, பரிட்கு. பூளு பாண்டிர்மோர்‌, பாட்டியாக பாசையங்‌ காட்டை 
ராஜ்ந்கரட்‌, ராஞ்ரி, சம்பல்பூர்‌ வின்மாங்‌, செகந்திரர்பாத்‌. சில்சார்‌ ஸ்ரீநகர்‌. ராட்ணு 
நேள்யூர்‌.. நீகுரிசிராப்பள்மி, திதகனந்தபுரம்‌, எர்ரனுரி மன்ட்‌. விருயகாடா, விறியநநரம்‌ 


ண க க கை னை என எ க க க க க ககா எகா எ கக க காக ககக ககக க ககக ககக ககக க வ வா! 


சனரிள்‌ பாபர்க்க வேண்டும்‌, மனம்‌ குறு 
வர்கள்‌ இருக்கிற இடத்திலே ஒழுங்காக 
தடத்து கொண்டாலும்‌ தப்புத்கான்‌,"" 

"நீ ஆயிரம்‌ தடனவ சொன்னாலும்‌ ஐஇப்புக்‌ 
மொகொள்ள றன்‌, அம்மா ன்‌ செய்தது 
கட்யுத்தான்‌, மஇங்மே பாணம்‌ விரிந்தவர்கள்‌ 
இல்லை, நியாயமாக நடந்தசிகொள்வதைவிடத்‌ 
நுவற்றை அதுசரித்தப்‌ போரற்்றுவர்கள்‌ கான்‌ 
சதெொவையாயிருக்கிறுது. எல்லாத்‌ தப்யுக்களை 


யும்‌ சுண்டும்‌. காணாது மாதிரி இருந்தால்‌ 
*தள்வவளன்‌" என்பார்கள்‌. தகப்பைக்‌ தப்‌ 
செபன்று சசான்றால்‌ சகெட்டவளாக்றஙிக்‌ 


காட்டி விவார்கள்‌. அப்பப்பா ; பிறருக்கு 
ட அவிதுூறு கண்டாக்குவஇல்‌ எத்தனை அசை 
இவர்களுக்கு 7”? 

"இந்து மாரி சிறிய சனர்களில்‌ அவதூறு 
தான்‌ பொருதுபோக்கு,”" 

அன்றைக்குத்‌ தாமரைக்‌ குளத்திலிருந்து 
பெவளியேறிய பமசெமெயில்‌ பையில்‌ ௪ ன்‌ 
ராதிமாமாக்‌ சுடிதுமும்‌ இருந்துது, மேலது 


2223 2522; 


ர்ங்வொரு நாணும்‌ பட்டினம்‌ போது 
பாசஞ்சர்‌ வண்டி பூவு ஏழரை மணிக்குத்‌ 
தாமரைக்குளத்துக்கு வருகிறது. அன்றும்‌ 
ப்பனணாார்ண மம்‌, சிர்தி காலத்து வான 
மங்களில்‌ சந்தன்‌ சமெமென்மையழகோடுி தோன்‌ 
நன்‌, சென்னை மாங்களும்‌, மலைத்‌ தொட 
ட்‌, சணரும்‌ அண்றுபோலவே பாற்கடலில்‌ 
டந்த சியமுந்தவைபோல்‌ கொள்ளை யழ 
காடு கோற்றுபனித்துகி கொண்டிருந்தன . 

ககுண ஸ்டேஷனிலிருந்து ஊரைப்‌ பார்த்‌ 
கான்‌. மூக தடவை அங்கு வரி இறங்கிய 

ன்று நுதேபோல்‌ நிலாவில்‌ அழகாகத்‌ 
கான்றிய அத்த ரை அதே பழைய நிலை 
யிள்‌ மனத்துக்குள்‌ கற்டனை செய்ய முயன்றாள்‌ . 
மாட்டி வண்டியிலிருந்து நிறுக்கிய நாட்டை 
முழிச்சா சாமான்களை ரயில்‌ ஏஜ்றுவதம்கு 
வாதியான இடத்தில்‌ வைக்கர்‌ செய்து மேல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ அம்மா. சேரி 
யைச்‌ சேர்த்த பத்துப்‌ பன்னிரண்டு அரிசனச்‌ 
சிறுவர்கள்‌ கணணனவச்‌ சுற்றி தின்றுெவொண்‌் 
முருந்தனர்‌. வேறு வாரும்‌ அவளை வ 
யனுப்புவகற்கு வரவில்லை. அவளோடு 
பார்க்கு வராம சேவங்கள்‌ கோமனஙமமோ பரி 


காறிக்குத்‌ தனியே எழுதிய தபாலில்‌ தன்னை 
ஒரு வாரத்துக்குள்‌ ரிலீவ்‌ செய்துவிட்டால்‌ 
தல்லசிதன்று கேட்டிருந்தான்‌. ஆயிரம்‌ 
போர்கள்‌ வேலைக்கு மனுப்‌ போட்‌ மூத்தக்‌ 


கொண்டு திற்கும்போது ராஜிநதாமானவ 
மறுக்குவா ம்சவ்வார் கள்‌ 7 
ரசாஜிதாமா எற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டது, 


இரண்டு மூன்று நாட்களில்‌ புதிய :சவாசளத்‌ 
தலைவி அனுப்பப்படுவாள்‌ ன்றும்‌ அவளிடம்‌ 
'சார்ஜி" பிகொடுத்துவிட்டு ரினீவ்‌ கலாம்‌ 
என்றும்‌ ககுணவுக்கு பமேலதஇகாரியிட மிருக்து 
கபால்‌ வந்திருந்தது. காமரைக்‌ குளத்துப்‌ 
பிரமுகர்கள்‌ சிறகு ஒடித்து அனுப்புவகற்குப்‌ 
புதிய பட்டுப்பூச்சி ஒன்று பறந்து வருகிற த 
என்று சுகுண வருந்தினான்‌. பட்டினம்‌. புறப்‌ 
படுமுன்‌ கடைசியாக ரகுராமனை ஒரு முன்று 
பார்த்துவிட்டு வரலாமா என்று சுகுண 
அம்மாவைக்‌ கேட்டபோது, கண்டிப்பாகக்‌ 
கூடாது, வேண்டணேோ! மறுபடியும்‌ வம்பு 


வளர்க்காதே** என்று அம்மா பிடிவாதமாக 
மறுத்துவிட்டான்‌, 





மனமோ, ஒருத்தரும்‌ எட்டிப்‌ பார்க்கவில்லை, 
பட்டினத்திலிருந்து வந்த வண்டியில்‌ பார்சல்‌ 
எடுத்துக்கொண்டு புறப்பட்ட நிழுஸ்‌ எறுண்று 
ஈாமனிங்க காப்பர்‌ 'இந்கு அம்மா போருங்க, 
நாளையிலிருந்து. எல்லாப்‌ பத்திரிகைகளும்‌ 
ஒரோரு பிரதி விற்பனை குறையும்‌ என்று 
மனத்துக்குள்‌ வியாபாரக்‌ கணக்குப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. 

' 'மறுபடியம்‌ இரும்ப வருவிங்களா அக்கா?" * 
என்று அழுகை கலந்து குரலில்‌ கேட்டான்‌ 
ஓர்‌ அரிசனச்‌ சிறுமி, 

அந்தச்‌ சிறுமிசு “வருவேன்‌! என்று பில்‌ 
சொல்வதார்‌ வரமாட்டேன்‌ என்று பதில்‌ 
செசொல்வதா? அல்லது ரண்டையுிமே சொல்‌ 
லாமல்‌ சும்மா இருந்து விடுவதார்‌ என்று 
சுகுணவுச்குப்‌ புரியவில்லை, 

ஸ்டேஷனில்‌ புங்கமாத்துக்‌ காற்று சுகமாக 
வீசிக்‌ செகொண்டிருந்தது, பக்கத்‌ ிருக்கு 


தந்திக்‌ வம்பங்களிலிருந்து “சோ என்று ஓனச 
விடாமல்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருத்தது. 

இடிரென்று பஇருத்தாற்‌ போலிருந்து ஏதா 

்‌ சிலொாண்டவன்‌ போல்‌ எடேஷன்‌ 


நினைத்துக்‌ 





மாஸ்டரிடம்‌ போய்‌ *கம்ப்சொயிண்ட்‌" புஸ்தக 
யூன்‌ ர பத்பேக அவளைப்‌ பார்த்து 
அவர்‌ தயங்கி, ல. ர்‌ தீ 
விட்டி ம்ப்சொன்ண்ட்‌ புஸ்தகத்தை எரித்துக்‌ 
கொடுத்தார்‌. | 

1" தரமரைக்குளம்‌ ராமம்‌ மிக அழகாக 
இிருக்கிதது என்பதல்‌ சந்தேகமில்லை. ஆணால்‌ 
ட்சியம்‌, நேர்மை, தொண்டு இதுமா 
நினைவுகளோம்‌ வாராவது அங்கு வந்தால்‌ 
தயவுசெய்து அடுத்த ரயின்பேலேயே இரும்பி 
டட்சன்‌ வண்ட ஏ ரண்ற்கைப 
ப அற்பப்‌ 
புறப்படுகிறது. இந்தச்‌ கிராமம்‌ ஒரு தங்க 
சுரங்கம்‌. ஆணால்‌ இதிலிருந்து தங்கத்தைக்‌ 
தோண்டி எடுக்க முடியாமல்‌ மனித ஆசா 
பாசங்கள்‌ என்கிறு கரி மூடு யிருக்கிறது. 
தாமரைக்குளம்‌ மட்டுமல்ல, பாரத காட்டின்‌ 
ஒவ்வோரு இராமமும்‌ சரி மூடிய தங்கச்‌ 
கரங்கமாகவே இருக்கிறது. கரியை நீக்கத்‌ 
தங்கத்தை எடுக்க முயல்கிறவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கால்கள்‌ ஒடியாமல்‌ பார்த்து கொள்ள 
வேண்டும்‌" என்று எறி முடித்தாள்‌ கருணா. 


இப்யடிக்குக்‌ கால்‌ ஒடித்துக்‌ கொண்ட 

அபலை" ளன்று ஈீழே கையெழுத்துப்‌ 
பாட்*? ஸ்டேஷன்மாஸ்டரிடம்‌ இருப்பிக்‌ 
கொடுத்தாள்‌. 


அவர்‌ அதைப்‌ படி.த்துனிட்டுச்‌ சர்த்தார்‌. 
என்ன 3ப்யடி எழுதியிருக்கிறீர்சள்‌?”” 
ரான்‌ வேறு எப்பமு ளாக ம்சாவ்ல்‌ 
இீர்கள்‌...?"" | 
எடுரவில்வே கம்ப்ளெயிண்ட்‌ புஸ்தகத்தில்‌ 
சம்பத்தமில்லாததை எழுதி...?"" 
** சம்யந்துமில்லை என்று யார்‌ கொன்ன து, 
ஈடு என்னைப்போல்‌ பேனதகள்‌ யாரா 
வது வந்தான்‌ ரயிலிலிருந்து இறங்கியதும்‌ 
நீங்கள்‌ தைக்‌ காட்டிவிட்டு அடித்த ரயி 
தூக்கு டிக்கெட்டும்‌ கொடுத்து விழிங்கள்‌."" 
ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்‌ மறுபடியும்‌ எரித்தார்‌. 
ப தீங்களாவது இப்படி எழுதியிருக்கிறீர்கள்‌. 
சில போர்கள்‌ இத்து சுருக்கு ஸ்டேஷன்‌ இருப்‌ 
பனணதயே பெரிய கம்ப்சொொயிண்டாகளச்‌ கொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அதல்‌ தானும்‌ 
கவன்‌"! என்று அந்தப்‌ பட்டிக்காட்டு 
க்டஷன்மான்‌ டாக மாட்டிக்‌ கொண்ட 
அவண்னணதுயைச்‌ செசொல்லி ஆதங்கப்பட்டுக 
பிகாண்டார்‌ அவர்‌. 


ரயில்‌ வத்தது. சாமான்களை ஏறுறிவிட்டு 
அம்மாவும்‌ பேண்ணும்‌ எறிக்கொண்டார்கள்‌. 


சுறுப்பு திறக்‌ இராதியின்‌ அருகே அதன்‌ நிறத்‌ 
துக்கும்‌ தங்கள்‌ உடலுக்கும்‌ அதிக வித்தி 
யாசம்‌ தெரியாதபடி சேரிக்‌ குழந்தைகள்‌ 
நின்றுகொண்டு எக்கக்தோமி பார்த்தன. 
கறுப்புத்‌ தகரக்‌ கெரொறியின்‌ இடை வளியில்‌ 
ஓவ்வொரு குழந்தை முகமாகத்‌ தெரிவதை 
சுகுண பார்த்தாள்‌. சாரு மினு, குப்பன்‌, 
கறுப்பண்ணன்‌. ஐவ்வொரு குழந்னதைளின்‌ 
பெயரும்‌ அவளுக்கு நினைவு வந்தது. 
'"மறுபடியம்‌ இரும்பவருளிங்களா அக்கார! 
சாரு மறுபடியும்‌ இரயிலில்‌ என்னலோரமாக 
உட்கார்ந்திருந்த சருணவுக்குக்‌ கேட்கும்படி 


ழே கிராதியருகேயிருந்து கத்தினாள்‌. 
இப்போதும்‌ அவள்‌ கம்மா இருந்தான்‌. 
அந்தச்‌ சிறுமிக்கு வருவேன்‌ என்று பதில்‌ 
சொல்வதா? வரமாட்டேன்‌ என்று பதில்‌ 
சொல்வகா? என்ன பிசொல்வது!? எப்படிச்‌ 
சொல்வது | 

ரயில்‌ புறப்பட்டது. பெபரிதாக ரயில்‌ சுரி 
ஒன்று விழியில்‌ புகுந்து தாமரைக்‌ குளத்ன கு, 
அவ்ன்‌ பார்வையிலிருந்து மறுத்தது. 

* ஜன்னலை மூடு! பணியடிக்கிறத"' என்றாள்‌ 
அம்மா, சுருண றன்னைப்‌ போட்டாள்‌. 

ஆத்து ரய்ல்‌ சுரு என்னும்‌ அகிய 
பட்டுப்‌ பூசிரசியோடு தாமனாச்‌ குனர்னதிக்‌ 
அம்‌... பறற்ன்து. 

தன்‌. எதிரே பேப்பர்‌ வைத்துக்கொண் 
டிருத்தவரிடமிருந்து வாங்கி மேலோட்ட 
மாகப்‌ பார்க்கலானணாள்‌ சுகுண, 

அகஉளுடைய பட்ட மளிப்பு விழாவில்‌ பசிய 
அதே பேரறிஞர்‌ வேறு ஒரு பல்கலைக்‌ கழக 
விழாவில்‌ ம பசியிருந்த பீபச்சு அன்றையதி 
இனத்தானில்‌ வத்திருந்துது.  "படிபயு பல 
பேருடைய அகக்‌ ண்களைத்‌ இறந்துவிடும்‌ 
தாரண்டுகோலாக அமைய வேண்டும்‌, இரா 
மங்களுக்குப்‌ போய்ச்‌ சமூக சேனை செய்ய 
வேண்டும்‌! கிராமங்களைப்‌ பொன்‌ கொழிக்டச்‌ 
மசய்ய வேண்டும்‌" என்றுறல்லாம்‌. அவர்‌ 
பபசியதாகசி செய்திகள்‌ *-வளியாகியிருர்‌ கன. 

முகலில்‌ அவருடைய அகக்கண்ணை யாரா 
வது இறந்துவிட வேண்டுமென்று தோன்றி 








ர்்பீரத 
சுரங்கங்கள்‌ மாதிரி, ஆனால்‌ அவற்றை வளர்க்‌ 
ம்‌ என்று பேரில்‌ நாம்‌ அனமைத்தள்ள 
பீரதேதேச வளர்ச்சி சாக நலத்திட்டம்‌, முத 
போர்‌ கல்விப்‌ பண்ணைகள்‌ இவையெல்லாம்‌ 


நாட்டுக்‌ கிராமங்கள்‌ . தங்கச்‌ 


சரியாகப்‌ பயன்படும்‌ காலம்‌ இன்னும்‌ வர 
வில்லை, காரணம்‌ அந்தக்‌ தங்கள்‌ சுரங்கங்‌ 
களில்‌ கள்ள தங்கம்‌. சிகரியாகபடி பரிகள்‌ 
மூடியிருக்கன்றன. இனத வகிளங்றஸ்க 
மிகாண்டது சிவிரத்‌ தாமரைக்‌ குளம்‌ வதா 
மத்தில்‌ சுகுணாவுக்கு வேறு எத்த ஆதரவும்‌ 
௭ டக்கவில்கிலை, 

நாளைக்‌ காலையிலிருந்து எனா. கதாநாயகி 
கலகலப்பு நிறைந்த பட்டினப்‌ பூச்சியாக 
விர்வாள்‌. ஆண்லும்‌ அவணாுடைய அழகு 
என்றும்‌ பட்டுப்பூச்ளியாகவே இருக்கவேணும்‌ 
என்பது என்‌ ஆசை, தாமரைக்‌ குளத்தில்‌ 


ஈல்லதாகப்‌ பாருங்களேன்‌. 


எர்றகள்‌ & நடந்ரிஸ்சன்‌ நர ரி. கீரவஷரங்கருகாரகஷகாகற மெ (கியி ஸரீ ச்சர நிர்காகள்கம்‌ 
நரசிம்மரை இற்ற. [ரோரிர்சம்‌. கர்‌ ஸ்ர நேயப்‌ ரகக, நர்றலய்டு ர்ரிகங்ஷஷ-10. 
ந்ர்கயகஜ்ரஜ [$மீர்்டா, 1, ககெப்கவலாட 


ஷாலிமார்‌ 
எஃபர்லாக்‌ 
ஸிந்தடீக்‌ எனாமல்‌ 
அநேகமாக எல்லாப்‌ 
பொருள்களுக்கும்‌ 
- பளபளப்பாகப்‌ - 27 
்‌ பூசலாம்‌ 6 





* வெகு சீக்கிரமாகவும்‌, கெட்டியாகவும்‌ உலரும்‌ 
மிகப்‌ பளபளப்பான ஸிக்தடிக்‌ எனாமல்‌. 

௪ உள்புற அல்லது வெளிப்புற உபயோகத்திற்கு. 

௪ பிரஷினலோ, ஸ்ப்ரே அல்லது டிப்பிங்‌ 
முறையிலோ பூசலாம்‌. 

௪30 வசை, ஒன்‌ “குடொன்று கல்க்கக 
கூடிய கிறங்களில்‌ கிடைக்கும்‌. 





உரரிகபர்ர்தக ஈவர்‌, பெப்டப்புர க காபிய பெர்ரி கரட்‌ 
பாரர்ப்ட்ப 
சேட்போரக நப்ராறகரா உரரிக்ப்ரபரு உடற்கு பிரபவ உங்கள பார்‌ (க றாம்‌ மாகாமவபு 
ர ட்பர்‌1 2211. 





கயா கா மாப ப்‌, பிரி ஆ 


ந்ர்மேமம்‌ ௨ உ ஜானா நிறு பப்ருர்ருடி 




















பெ்க்றொளு சோப்பின்‌ 
பிருறுவான சருரயிப்‌ ௭டகயி 
யங்க து ப்க்ட்ம்‌ ஃ எ நாட்டும்‌ 
பர்வ அ அண ப்பன்‌ நார்‌ 

புணை ம்சரத்‌ தியப 
சிஷஸ்‌ ருத்தி தாயே 
சென்று, சபண்‌ ச பயிற வ 
பப பவாோகயம்‌ 

ஸீசிரச்‌ யது உங்கள 
பெர்‌ உணப்ரூபூ அடரிகி 


்ச்ச்யக்‌ அத. எடிப்பர்ன 
று ழி இரு ட வ்ங்ற்மள்‌ பளரிதி 
கிண்ச்ப்‌ பது எலர்சிர புண 
இருக்கச்‌ பெய்க, 

ரி ரு ஸ்ம சி இர மரி கீ 
கூடயொசியுநம பொல்ககொ ளு 





எக்க ஆர் தலவலிநுவ்ள ேக்சோகு பரா. சிலிப்‌ சாசிபாச 
1. ரர ந்து ரஜ ப்ருது தாரு வியா கீமிச்டபு டி ப்ரி இயாயிகா தயாரிதிகு பபப த 


